


DAMAGE BOOK 


UNIVERSAL 
LIBRARY 
ಇಷ್ಟ್‌ 


OU 19899 


AdVddl | 
IVSHAINN 


ನಲ್ಲ್ಲಿ ಲಿಲಿ 


'ಗಳಗನಾಥ-ಸುರಸ-ಗ್ರ ೦ಥಮಾಲೆ. 
ಗ್ರಂಥ ೪. 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಅಥವಾ 
ಸಕಹಿತ-ದಕ್ಸತಾ 


ಲೇಖಕ | 
ವೇಂಕಟೇಶ ತಿರಕೊ ಕುಲಕರಣಿ ಗಳಗನಾಥ 4 


(ಸಂಪಾದಕ:- -ಸದು ರು) 
೧ ನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ - ೨೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು 
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ಸಾಲೀ ೧ ಫಿಳಿಳಿಕಿ 


ಮುದ್ರಕ--ಬಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹೆಯ್ಯ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯ-- ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಮುದ್ರಣಾಲಯ ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ್ಟ. 
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ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸುವಸ್ಥಳ--*" ಶೀ ಸದ್ಗುರು'' ಆಫೀಸು, ಹಾವೇರಿ 


ಜಿ. ಧಾರವಾಡ 


ಓಂ 
ನಮೋ ಭಗವತೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯ 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಎಂಬ 
ಈ ಕಣದೇಂಒರಿರೊಪ- ೯೪ನುಲ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಸನ್ಮಾನ್ಯ 


ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ 


ಪಾಮರನಾದ 
ವೇಂಕಟೇಶ ತಿರಕೊ ಕುಲಕರಣಿ ಗಳಗನಾಥನು ನಾನು 
ನನ್ನ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ 


ಕಲ್ಯಾಣಪುರಿಯ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ನೇಂಕಟೇಶನ ದಿವ್ಯಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಷಿಸಿರುನೆನು. 


ಶ್ರೀ ಸದ್ಗುರು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈ “ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ'' ವೆಂಬ ಮೂವ 
ತ್ರೈದು ಫಾರ್ಮುಗಳ ಕಾದಂಬರಿಯ ಎನಡುಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳು, ಇಪ್ಪತ್ತೇ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೇ 
ಸರಿ! ಇದಕಪ್ಪಗಿ ಸ್ಪ್ಯಾಂಡರ್ಗ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಮಾಲಕರಾದ ವಿ: ಬಿ. ಯಲ್‌. 
ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವೆನು. 

ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ತಾದರೂ ದೇಹಾರೋಗ್ಯವು ಮುಖ್ಯವಸ್ಟೆ? ನಾನು 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದೆ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರದ ಅನಾರೋಗ್ಯ್ಯವೂ ನನಗೆ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವೇಂಶ 
ಟೇಶನ ಕೃಸಾವಿಶೇಷಕ್ತಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. ಅದರಂತೆ, 
ಕೇವಲ ಮನೆಯವನಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು, ಹಲವ್ರ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಸಹಾಯವಾ ತಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಮ!| ರಾ! ರಾ| ನಾಗೇಶ ಗುರುರಾವ ಸುಂಕದ 
ರವರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಅನರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುನೆನು. 

ನಾನು ಪುಸ್ತಕ ಮಾರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಿರಲು, ಬೆಂಗ 
ಳೂರವರು ನನಗೆ ಸಾಲಮಾಡಗೊಡದೆ ಎಂಟು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯ 
ನಾಲ್ಕು ಹೊಸ ಪುಸ್ತ ಶ್ರ ಕಗ ಳನ್ನೂ ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯ 
ಮೂರು ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರು; ಅದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕಜೀನಿಯಾಡ ನನಗೆ ಸಾಲತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಅನುಕೂಲನಾಯಿತೆಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ಮೈಸೂರ ಯೂನಿನರ್ಸಿಟಿಯವರೂ, ಈ ಸಾಕ ನನ್ನ 
ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಕ್ಲಾಸು.1ಳಿಗೆ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿ, ನನ್ನ ಸಾಲ ತೀರಲಿಕ್ಕೆ "ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ನನ್ನ "" ರಾಣಾ-ರಾಜಸಿಂಹ'' ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕು ಕಾದಂ 
ಬರಿಯು ಲೋವರ ಸೆಕೆಂಡರಿ ಕ್ಲಾಸಿ (« ಈಶ್ವರೀ ಸೂತ್ರ “ ಕಮಲ 
ಕುಮಾರಿ «ೇ ಸತ್ವ ಸಾರ” « ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜ Kant ರಾಣೀಮೃಾಲಿಥಿ | 
ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಮೆಟ್ರಿಕ್‌ ಕ್ಲಾಸಿಗ್ಳೂ "" ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 
" ರಾಣೀ-ಮೃಣಾಲಿನಿ'' See ಇಂಟರ ಕ್ಲಾಸಿಗೂ ಪಠ್ಯ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ವಿ 


ನನ್ನ ಬರೆಯುವ ಉತ್ಪಾಹವು ಕುಗ್ಗಿ ರುವದಿಫ್ಲವೆಂಬ ಮಾತನ್ನೂ, 
ನಾನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಹತ್ತು ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ದೇವರ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದರಿ, ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
"« ಅಳಲಿಯ ಭಕ್ತಿ-ಮಳಲಸೇವೆ'' ಎಂಬಂತೆ ಕೆಲಮಬ್ಬಿ ಗಾದರೂ ಉಪ 
ಯೋಗನಾಗಬಹುದೆಂಬದನ್ನೂ ನನ್ನ ಸದ್ಗುರು ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಒದಿ 
ದವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಹ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ 
ಪುಸ್ನ ಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಥಾಮತಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ ; ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಆ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

ನನ್ನ ಈ “` ಧಾರ್ಮಿಕತೇಒ'' ವೆಂಬ ಗೌರವದ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಒಂದು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕಾದಂಬರಿಯು ಮೂಲಧನವಾಗಿರುವದೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ 
ತೆಯಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬೋಧ 
ಪ್ರದ ಸಂಗತಿಗಳ ನಿವೇಚನವಿರಿತ್ತದೆ. “ ಭಕ್ತಿ-ನಿಶ್ರಾಸದ ಧರ್ಮಸಮ್ಮತ 
ವಾದ ಶಾರ್ಯನಿಸ್ಮಯಿಂದಲ್ಲದೆ, ಕಗ್ಗತನದ ಉಚ್ಛೃಂಖಲವಾದ ಅಧಾ 
ರ್ನಿಕ ಬಾಯ್ಬ ಡಕ ತನದಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಹಿತಪರ್ಯವಸಾಯಿ 
ಯಾಗದೆಂ'' ಬ ಮಾತನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗಿನ “ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು” “ಛತ್ರಸಾಲನ 
ತೇಒಸ್ವಿತ್ತೆ” “ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ “ಶಿವರಾಯನು” «ಗೌರವದ ಉಪ 
ದೇಶ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ, ನನ್ನ ಬರಹದ ಸತ್ಯತೆಯು 
ತೋರಬಹುದು. 

೨ನೇ ಬಿ”ದಿ, ೬೩ನೆ ನಂ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೇವಕ್‌ 

ಬಸವನಗುಡಿ, ಿಂಗಳೂರು 1 ವೇ. ತಿ. ಕುಲಕರಣಿ, ಗಳಗನಾಥ. 
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ಲ. 
ಣಿ 


ಇ] ಟಿ ೧0 ೧. ಉಔ ಉಳ ಈಊ ಟ್ರ _) 


ಜಬ ಮ ಜ್‌ ಟು] 
[೨ ೧. ಲು ಉ0 ಟಿ ಟ ನಬ ಲ 


೧೯ 


ವಿಷಯಾನು ಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯ 

ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು 
ದೇನಿಯ ಪ ಸಾದ 
ತಂದೆ ಮಕ್ಕ ನಿಯೋಗ 
ಸ್ಪಿತಾನ 
ಅಸಘಾತ 
ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮೆ 
ಆಯೇ 
RS ದರ್ಬಾರ 

ಪ್ರೆ:ಮಬಂಧನ 
AIS ದುಷ್ಟತನ 
ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾದೇವಿ 
ಸಾತಂತ್ರ ಶ್ರೀನು ದಾನದ ವಸ್ತು ವ ಅಲ್ಲ 
ಅಚ್ಚ ಕ್ಸು ತ್ರ ಧರ್ಮ 
ಸತ್ಯಸಂಧತೆ ಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇನಿ 
ಸ್ಟಾ ತಂತ ೨) 4ನ ದೃಯ ಗುಟ್ಟು 
ಲಫಿತೆಯ' ಪಿಶಾಚ 
ಅಫುಖಿತ ಘಟನೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದವರಿಗೆ ಹ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು 
ಛತ್ರಸಾಲ ನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ 
ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸದ ಭಿಮಾನ 
ಪಾಪ! ಬಡ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು 
ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ 
ಬಡಿದ ಭಕ್ತಿ 
ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯ ಭಯಭಕ್ಕಿ 
ಶಿವರಾಯನು 

ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ 
ಸಂಶಯ ನಿವತಿ 
ಪೃತಿಚೆ ಯ "ಸರಿತಾ ಗ 
ರ್‌ ಸ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 


ಇ ಆಸಾ ಉಾಖಾವಗು, ಈ ರಾಘವನ ವಿವರ ಇಂ. 


ಲಪ್‌) 


ಪುಟ 

೧- ೧೦ 
C— ೨೦ 
ಎಲ ಕದ್ರಿ 
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೧೪೭-೧೫೬. 
೧೫೨-೨೧೬೬ 
೧೬೬-೧೭5 
E೪೧೭೦ 
೧೮೦-೧೮೬. 
೧೮೭-೧೯೮ 
೧೯-೦೧ 
೨೦೧-೨೦೮ 
೨೨೦೮-೨೫ 
೨೧೫.೨೨೨ 
WE 

೨೩ಷಿಗ- ರ 
೨೩೯೨೪. 
೨೪೮-೨೫೫ 


ಔಭಭಿ-೨೬೪ 


KC) ಲ ೨೭0 


% Cf ೧. ೮ «0. 1೨ ಓಟ 2) 


ಎ 
Oo 


೧೧ 


ನುೂಂಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯ 
ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜಪರಮಾತ್ಮ-ಓರಛಾದ ಮುಖ್ಯದೈವತ 
ಶ್ರೀ bl i ಬುಂದೇಲಖಂಡದವರ ೬ ಅಭಿದ್ಧೆ ವತೆ 
ಶ್ರೀ ಷಾ ್ರಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳು-- ಬುಂಜೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಸ ಹೂ ಜಾ ಅರಸು 
ಸರಲಾದೇವನಿ--ಚಂಪತರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ 


ಛತ್ರಸಾಲ--ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗ 


'ಸಭಾಕರಣ--ಸಾಗರದ ಅರಸು 


ದಲಪತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣನ ಮಗ 
ಪಹಾರಸಿಂಗ-ಓರಭಾದ ಅರಸು 


, ಹೀರಾ ದೇವಿ--ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಹೆಂಡತಿ 


ನಿಮಲದೇವ-- ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಮಗ 


೧೪: %!ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಧಾರೀರದ ಅರಸು 


y 
೧೩ 
ಈ. ಳ್ಳ 


೧೪ 
"೫ 
೬ 


೨.೨ 
೨೩. 


5 
ಎನ್ನಿ ಇಕಾ ಬಾ ೭) ಯಾ ವಿಡಿ 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ 
ಒಯೆ--ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮಗಳು 
ಸಜ್ಜ ನರಾರ್ಯ-ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮಂತ್ರಿ 
ಔರಂಗಜೇಬ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾಡಶಹ 
ಆಯೇಸಿ--ಔರಂಗಜೀಬನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ 
ಕೋಷನಾರ--`ಓರಂಗಜೀಬನ ತಂಗಿ 
ಬದ್ರುನ್ಸಿ ಸೆ--ಟಿರಂಗಜೀಬನ ಮಗಳು 
ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗ--ರಒಪೂತ ಅರಸು 
ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ--ಓರಂಗಜೀಬನ ಸರದಾರ 
ಓಿಯಾದಾಖಾ ನ--ಬಿರಂಗಜೀಬನ ಸರದಾರ 
ಶಿವಾಜ್ವ--ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾ ಬಸ್ಯಾ ಸಕ್ಕ ಪಕ 
ಎಳಿ ವಾ ಜಟ ಗುಟ್ತು UWE ತು ಬಂದೆಕಳ್ಳಿಯೆಗೆ 


೨೪- ಶುಚ: ಬಿಂಬಾ ಳೆ ಯೆ ಯಗಳು 


ಶ್ರೀ ಶೇಷಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 
ಧಾರ್ಮಿಕ-ತೇಜ 


ಸರಹಿತ-ದ ಕ್ಸ ತಾ 
೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಅಸ್ಪನಿಗೆ ಅನರೇ ದೇವರು! 


ಶ್ರೀ ಐಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಗುಡಿಯು, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ರಾಜರು ದೇನಿಯ ಪ ಪ್ರತಿ ವರುಷದ ಉತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಗುಡಿಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ನು 
ರಾಹುಓಹೊಡೆದು dkudhiis ಅಕಬರ ಬಾದಶಹೆನ ವರೆಗಿದ್ದ 
ಅನರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು, ಅನರ ಒಳಜಗಳಗಳಿಂದ ಈಗಿನ ಔರಂಗಜಿ ಬಜ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಅಳಿದು ಹೋಗಿ, ಅವರು ತೀರ ಒಗರು ಇಲ್ಲದವರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹೆನ ಪ್ರೀತಿಯ ಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಮನಸು); € 
ಸ್ರೀ ತಿಯ ಗಳಿಕೆಯ ಹಂಚಿಕೆ ಹುಡುಕುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಧ್ಯ್ಯಾನವ್ರೆ 
ಪ್ರೀತನಾದ ಬಾದಶಹನು ಕರುಣಿಸಿ ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದ. ಯಾವದೊಂದು 
ಸೇವೆಯ ಕೈಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಆನಂದವು! ೮ ಅಂದಗೇಡಿಗಳು 
ಈ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ್ಮಮಾನ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿಡುವದಕ್ಕಾಗಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಸ್ತಿ ಕೆಯನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವದಕ್ಚಾಗಲಿಿ ತಮ್ಮ ತಲಾಂ 
ತರದ ಶೀಲವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಲಿ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಗಳು ಬಾದಶಹೆನ ಪ್ರೇಮ ಸಂಪಾ 
ದನದಲ್ಲಿಯೇ ಮೇಲಾಡುವರು; ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಒಗರನ್ನು ಕಳೆಯುವದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಕಲಿತನವನ್ನು ತೋಟಗಿ; ಬಾದಶ್ಚಹನ ಅಧಿಕಾಥ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಆಡಳಿತದ ಹಿಡತಗಳನ್ನು ಬಳ್ಳಿಸುವರು' 
ಜಾ! ಕೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಅರಸರ ಆಳಿಕೆಯಿಂದ ಬುಂದೇಲದ ಫ್‌ ಸ್ರ ಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಕ್ಕತನ, ಸಗಣಿಗಳೂ ತನ, ಆತೆಬುರುಕತನ, ಅರವುಗೇಡಿತನ ಮೊದ 


೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಲಾದ ಹೀನ ಗುಣಗಳು ತದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮಹಾ ಕಲಿಗಳೂ, 
ಮಂದಿಗೆ ಎಂದೂ ಸೊಪ್ಪುಪಾಕದನರೂ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಬುಂದೇಲಿಯ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಇರವೂ ಇಷ್ಟು ಕನಿಕರಪಡುವಂತಹದಾ ದದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
read ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಿನಾದೀತೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳುವುದು pe ಕಷ್ಟವೆಂಬ 
ಪಾತು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ಬೆ. 


ಅದರಂತೆ 
ಚಂಪಶರಾಯನ ಮುತ್ತಬ್ಬನಾದ ಆಖ ತನ ಹರತಾದ 
ಕತ್ತಿಯ ಸಸುನಿನಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಶ್ರದ ಹಾದಿಯನ್ನು 
'ತಡೆಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದವನು ! ಇಂತ ಹ ತನ್ನ ಗೌರವದ ಹಿರಿಯರ ನೆನಹಿ 
ನಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಕಲಿತನವ್ರ ಸದೆ ಇರಲು, ಆತನು ಔರಂಗ 
ಜೀಬ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ:ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಪರಿಯ ಕಸ್ಟ - ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
ತನ್ನ ಈ ಕೆಲಸವು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೃಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೈಗೂಡದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಆಕ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದನ ವಾರ್ಕಿಕೋ 
ತ್ಸವದ ನೆವದಿಂದ ಆ ವೀರಕೇಸರಿಯು ದೇವಿಯ ದರ್ಶ ನಕನ್ಬಗಿ ಬಂದಿ 
ಡ ಎನು. ಆದರೆ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಆರಸರ ಮಾತು ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; 
ಚಾದಶಹರ ಅಖಂಡವಾದ ಹ್ರೀತಿಯು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಆಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಸೆಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಲವರು ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದವ 
ರಾಗಿದ್ದ ರು; ಕೆಲವರು ಬಾದಶಥೆನ ಕೃ Reed ಹೆಚ್ಚಿ ಆ 24 ತಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರ ನೈಭವಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಸರಿಸುವ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಉನ ಶವಕ್ಕೆ. 


ಬಂದಿದ್ದರು | ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸನಿಂಡಗಳಷ್ಟು ಪ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅನರೇ ದೇವರು ೨. 


ಚೆಂಪತರಾಯನು "" ಜಯವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿ'' ಎಂದು ದೇವಿಯ ಒಯ 
ಜಯಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಗುಡಿಯನ್ನು ಹೊಗುವಾಗ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳ 
ಗಿನ ಗತ he ನಿರ್ಮಲ ತೆರೆಗಳ ಅಂದವಾದ ಚಿತ್ರವು 
ಆತನ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಮಿನುಗು: ಸ್ವಲಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನೆತನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 
ಹ ಗ. ವೈಭವದ ಇತಿಹಾಸವು ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಲು, ಆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪೂರ್ಣವಾದವು; ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಆ ವೀರಮಣಿಯ 
ನೈಗೂದಲುಗಳು ನೆಟ್ಟಿಗಾದವು. ಗ ಗುಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಕೂಡಲೆ 
ಆತನು ಪುನಃ ದೇವಿಯ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡಿದನು. ಆತನು ಬಾಷ್ಟ 
ಪ್ರ.ರ್ಣ ಸೇತ್ರಗಳಿಂದ ದೇನಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ "" ಇಂಥ ತಾಯಿಯು 
ನೀನು ನನ್ನ ಕುಲದೇವತೆಯಾಗಿರಲು, ನನ್ನ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡವ್ರ ಯನನ 
ಟಾದಶಹೆನ ಅಡಿಯಾಳಾಗಬೇಕೆ? ಇಂಥ Me ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವನರು ನಾವಾಗಿರಲು, ಯನನರ ಮುಂಡೆ ನಾಯಿಯಂತೆ ನಾವ್ರ ಬಾಲ 
ಗುಂಡಾಡಿಸಬೇಕೆ? ? ಎಂದು ಭಾವಿಸುವಾಗ ಆತನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಒತ್ತ 
ರಿಸಲ್ಕು, ಅಷ್ಟು ಹತ್ತರ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವು 
ನ ವಾಗಿ 4 ತನ್ನ ದೇಶದ ದೈನ್ಯವನ್ನು ದೇವಿಯ 
ಬಂದೆ ತೊಡಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಆತುಶಪತುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರನು ತನ್ನ 
ಯಿಂದ ಕಣಿ ಸಿರುಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ನು. ಆಗ ಆ ಜಗು ನನಿಯು ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಸುವರ್ಣಹೀಠದ 
ಸಿರನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಪುನಃ /ಚಂಪತರಾಯನ ಹೃದ 
ಯನ ಭಕ್ತಿಯ ನುಗ್ಗು ನಿಕೆಯಿಂದ ನಡುಗಿತು | ಆತನು ನಡುಗುನ ಡಿ 
ಯಿಂದ“ ಬಯ ಭವಾನಿ! ಆದಿಮಾಯೆ !! '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಮುಂದೆ 
ಮಾತಾಡಲಾರಡೆ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಆತನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯ 
ಹಗ್ಗದಿಂದ ಆಕೆಯ ಉಜ್ವಲ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಕಣ್ಣುಗಳ ಹಾದಿ 
ಹಂಜ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರನ ೫೩೬೬ ॥ ಧ್ನನಿಯು ಆತನ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದಿ ತು. 
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ಇಂದು ವರ್ಷದ ಉತ್ಸವವಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಜಯಘೋಷವಾ 
ದದ್ದು ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ 
ದೇನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ಬುಂದೇಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ರಾಜರೂ, 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಬರತಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದು, ಅವರೆಲ್ಲರ ಒಯಘೋಷದಿಂದ ವಿಂಧ್ಯಾ 
ದ್ರಿಯ ದಿಕ್ಕಟಿಗಳು ತುಂಬಿಹೋಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಚಂಪತರಾಯನು ಅರಿ 
ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಆ ನಿಸ್ಸತ್ವ ಜಯಘೋಷದ ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಸೋಜಿಗಗೊಂಡಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟು ನಡು 
ಗುವ ಕಸುವುಗೆಟ್ಟಿ ದನಿಯಿಂದ ಅಂಬುತ್ತಂಜುತ್ತ್ನ `ಜಯಘೋಸಷಮಾಡುವ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಯಾರೆಂದು ಆತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಲು, ರಣವೀರ ಸಭಾ 
ಕರಣ ಬುಂದೇಲನು ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದನು! ತನ್ನ ಸಿಂಹನಾದದಿಂದ 
ರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಪ್ರ ತಾಪದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ ಉತ್ಪಾ 
ಹವನ್ನು ಕುಗ್ಗು ಬಡಿಯ.ವ ಆ ರಣಕೇಸರಿಯ್ಕು ದೇವಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನರಿ 
ಯಂತೆ ಇಷ್ಟು ಅಂಜುಬುರುಕನು ಯಾಕೆ ಆದನೆಂಬದರ ಗೂಢವು ಚಂಪತ 
ರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು ; ಮತ್ತು ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಪಾಪಿಷ್ಠ ಮನು 
ಸ್ಯನ ಮೋರೆಯಂತೆ ಸಭಾಕರಣನ ಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪು ಇಟ್ಟರುವದರ 
ಕಾರಣವನ್ನೂ ಚಂಪತರಾಯನು ತಿಳಿಯದಾದನು. ಸಭಾಕರಣನು ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುವು) ಆದರೂ ಆ ಪ್ರತಾಹಿಯಾದ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ 
ಈ ಕನಿಕರದ ಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಮರುಗಿದನು. 


ತನು ಕೃಪಾದ್ಧ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆ 
ಪತ್ರಿಯ ವೀರನ ಕಣ್ಣ್ಣಿಗಳೊಳಗಿಂದ ಎರಡು ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಆತನ ಗಲ್ಲ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಇವು ಭಕ್ತಿ ಪರವಶತೆಯಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಅಶ್ರುಗ 
ಉಗಿರದೆ, ಸಭಾಕರಣನು ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು 


ಚಂಪತರಾಯನು ಕೂಡಲೆ ಕಂಡುಹಿಡಿದನು. 


ಬ್ರ 


ci GC 


ಚಂಪತರಾಯನೂ, ಸಭಾಕರಣನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಆಡಿದವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಪರಸ್ಪರರ ಹೃದಯವನ್ನೂ, ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ'` ಪರಸ್ಪರರು 
ಅರಿತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಯಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೆ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ದೂರಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ಇಬ್ಬರೂ ಯೂವಾಗಲೂ ಎಣಿಕೆ 


೫ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು. 


ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು ; ಆದರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಗೂಢ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸಭಾಕರಣನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನ ವಿಷಯದ ದ್ವೇಷಭಾವವು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹುಟ್ಟಲು ಆ ರಣಧೀರನ ಕೈಖಡ್ಗವು ಚಂಪತರಾಯನ 
ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದರ ಬದಲು, ಅದು, 
ಸಮರದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ಚಂಪತರಾಯನ 
ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಸಜ್ಜಾ 
ಯಿತು! ಆದರೂ ಆ ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ನೀಚತನಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಟ್ಟು ಈಗ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನ ಸರಳ 
ಹೃದಯವು ಕರಗಿತು. ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಈ ಪ್ರೇಮಾಂಕುರವನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಬೆಳಿಸದೆ, ಆತನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಆತನ ಬಿರಸು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿರಸು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ಮರ್ಮಭೇದಕ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತ ಆತನ ಅವಿವೇಕ ತನಕ್ಕೆ ನಿಚಾರಶೂನ್ಯತೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಟ್ಟನು. ಈ ವರೆಗೆ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ತಪ್ಪನ್ನು ಈಗಾದರೂ 
ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ತನ್ನಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮೆಬೇಡಿ ತನ್ನ 
ಮಿತ್ರನ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಸಬೇಕೆಂತಲೂ ಆತನು ಮಾಡಿದನು ; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಭಾ 
ಕರಣನು ಚಂಪತರಾಯನ ದ್ವೇಷಿಯಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನೊಡನೆ ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತ ತನ್ನ 'ಕಡೆಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಚದೃತ್ಯದಿಂದ ನೋಡಹೆತ್ತಿದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೊಂಡು-- "“ ಈ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳ 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಅವರ ಹೆಣಗಳ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಸ್ವದೇಶ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಾದ ಧ್ವಜವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡು, ಸಿಟ್ಟ 
ನಿಂದ ಮೋರೆಯು ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಆಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು ; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ರಾಜನಾದ 
ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯೂ ಸಪರಿವಾರ 
ದೇವಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಅಹಂಭಾವದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


ಸಹಾರಸಿಂಗನು ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಹೊರಗಿ ನವನಲ್ಲ ಕಕ್ಕನಮಗನು. 
ಯವನರು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ಆತನ ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚಂಪತರಾಯನುಃ 


೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಗೆದ್ದು, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧು ಪಹಾರಸಿಂಗನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ಮಹೋಬದ ಸಣ್ಣ ಸೆಂಸ್ಥಾನೆದಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಸಾದನ್ನರಿಂದ ಆತನು ಪಹಾರಸಿಂಹನ ಉಪಕಾರಕರ್ತೃವೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ಬಂಧುತ್ವ - ಉಪಕಾರಕರ್ತೃತ್ವಗಳ ಮೂ ಭಕ ಪಹಾರಸಿಂಗನು 
ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಜ ನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತೆ ಸ್ಟ? ಆದರೆ 
ಕೃತಸ್ನ ಪಹಾರಶೆಸಿಂಗನೂ, ಆತನ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾದೇನಿಯೂ ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೀರ್ಥದ್ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದರು! ಕಾರ್ಯವಾಗುವ 
ವರೆಗೆ ಆ ಗಂಡಖೆಂಡಿರು ಆದರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೇವೆ. 
ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವರು, ತನ್ನ ಉಪಕಾರ ಕರ್ತೃವಿನ 
ವಿಷ ಸಮವಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಟೆ ದಂಪತಿಗಳು ಈಗ ಇಷ್ಟು ಕೃತಘ್ನರು ಹೇಗಾದ 
ಕೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸ್ವತಃ ಚಂಸತರಾಯನಿಗೂ 
ಮೇಲೆ ಸೀತೆ ಈ ಮಾತಿನ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಹಾರಸಿಂಗ 

ತನ ಹೆಂಡತಿನ ಜರಾ ಟು ಟಔರಂಗಚೇಬಬಾದಶಹನ ಪಕ್ಷನಹಿ 
is ತರಾಖಯನ ಸೈ ನೀಶೋ ದ್ಸಾ ರದ ಕಾರ್ಯ ಕ್ರೌ ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದ ನು. ದೇಶದ” ಅವನತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೃತ; 
ತೆಯು ನಿಪುಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುನದು ಆಶ ರ್ಯದ Witte ನ 
ಇಂಥ ಕೃತಸ್ನು ಸಹಾರಸಿಂಗನೂ ಸ ಆತನ ಹೆಂಡ ತಿಯೂ ಚಂನತರಾಯ ನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ಕ್ರ್ರೂರದ್ಯಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಉಚ್ಚಾಸನದಮೇಲೆ 
ಆದರೆ ಚೆಂಪತರಾಯನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಈ ದುಷ್ಟ ದಂಪತಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದೇನಿಯ ವಿಷಯದ ಭಕ್ತಿಯ 
ಗಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಿರಲ್ಕು ಅವರು ಕೇವಲ ತನ್ಮು ವೈಭವದ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತುತಿ ಪಾಠಕರ ಸ್ಲುತಿಘೋಸಷಪೊಡನೆ ದೇವಿಯ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದರು. ಆ ನಾಸ್ತಿಕರು ದೇನಿಯನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಿಸಲಿಲ್ಲ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಆ ಭಗನತಿಯ  ಜಯಘೋಷಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮೋಟಮರದಂತೆ ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು! 


ಗ 


೨೨ 


೨ 


ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಬುಂದೇಲಿಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಜರು ಜಯಘೋಷ 
ಮಾಡುತ್ತ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು 


ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು ೭ 


ಪತರಾಯನ ಪಕ್ಷದವರಿದ್ದ ರು, ಯಾರು ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಪ ಕದವರು, 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ತಟ ಪಕ್ಷದವರು ಇದ್ದ ರು. ls ಸಕ್ಷ ೦ತ 
ಮೊಗಲರ ಪಕ್ಷವು ಬೊಡ್ಡ ಒದಾಗಿತ್ತು; “ದರೂ ಬುಂದೇಲಿಯ ಪೃಚಿಗಳ 


ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


Ww 
ಹೀಗೆ ಬುಂದೇಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ತಮ್ಮ] ತಮ್ಮ ಸ್ಟ ಛಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ Pio ಮುಖ್ಯ ಪ ಪೂಜ ಇರಿಯು re 
ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಜನ್‌, ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯ ಸರ್ವಸಿದ್ಧತೆ 


ಯಾಗಿದಿವದು. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕೋ ಇನ್ನೂ ಯಾರಾದರೂ 
ಬರುವವರು ಇರುವರೋ, ಎಂದು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವರು, ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ಚಂಪತರಾಯನು--«" ಇಂದಿನ 
ಪುಣ್ಯಕರ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷದಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ಅರಸರೂ ಬಂದಿರು i ಇನ್ನು ps, ಆರಂಭಿಸಲು ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. 





ಅತನು ಬರುತ್ತಿರಬಹುದು. ಹ. ನೋಡು 
ಇಬ್ಬೆಯು ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ. ಆತನು ಬಂದಕೂಡಲೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂ 
ಭಿಸಿದರ, ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಆತನು 
ನೆನಿಸಬಹುದು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಇಳಾ ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನನ್ನು 
ಕುಮಾರ ಶ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬಿ ೀಗನೆಕರತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು 


ಡಿ ಹೀರಾಬೇನಿಯು ಸಂತಪ್ತಳಾದಳು. ಮುಖ್ಯಪೂಜಾ 
ಸ ತು ನು ಆರಂಭಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನುದ್ರನಾದ ಮಹೋಬದ ಅರಸ 


0 


ಕೇಳಿದ್ದು ಆಕೆಗೆ fisted ಮತ್ತು ಮಹೋಬದ ಶ್ರುದ್ರರ 


ುರ್ಮಿಕತೇಜ ಆ 


ದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜಾರಿಯ ಶಾಸನ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಆಕ್ಕ ತಪ್ಪ ಸ್ತಿ (ಯು 
ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳುು ಸಭಾಕರಣ 
ಬುಂದೇಲನೂ ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಶಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು--«" ಯುವರಾಜ ಏಮಲ 
ದೇವನೂ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾಯನೂ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವರೋ ಹೇಗೆಂಬ 
ದನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡಿರಿ ಅವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗಲೇ 
ನಾನು ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವೆನು! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ 
ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗ ನಿಮಲದೇವನೂ, ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ತನ್ನ ವಗ 
ದಲಪತರಾಯನೂ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ತಮ್ಮ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಪ್ಯಾ ಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರು ಕೂಡಲೆ ಕುಮಾರರನ್ನು 
ಕರತರುವದಕ್ಕಾ ಸೀವಕರ್ನು ಓಡಿಸಿದರು; ಆದರ ಸೇವಕರು ಗುಡಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು Nb Ay ಒಬ್ಬ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷದ ಬಾಲಿಕೆಯು 
ಓಡುತ್ತ ಬಂದು “ ಕುಮಾರರು pp ಹಿಂದೆ ಬರುವರು?” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. 


ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಧಾರೀರ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಅರಸನಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ 
ಮಗಳು. ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ""ವಿಒ 'ಯಾಎಂಬದು'' ನಿಜಯೆಯು ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರೆತಿಮಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆಗಿನಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಸರಿ 
ಗಟ್ಟುಖ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿರಿಯರು ಅಪರೂಪ. ಅಂಥ ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಪುತ್ತಳೆಯು ಓಡಿಬಂದದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಲ್ಲಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ಹಣೆ 
€ ಬೆವ ರಹ ನಗಳು ಮುತ್ತು ಗಳಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಅಕೆಯ ವೇಗದ 
ಒಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸದಿಂದ ದೇವಿಯಮಂದಿರವು ಸುಗಂಧಮಯವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ವಿಜಯೆಯ ಮುಡಿಕಟ್ಟದೆ ಯಿದ್ದ ಬಿಚ್ಚಹೆರಳು ಆಕೆಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ 
ರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ಆಕೆಯು ಕೈಯಿಂದ ಬೆನ್ಲಿಗೆ ನೂಕಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಡಿ 
ದಿದ್ದ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂಗಳ ₹ ಪಕಳಿಗಳು ಬಳಬಳನೆ ಉದುರಿದವು. ಆ ಬಾಲಿ 
ಕೆಯ ಹರಿಣ ನೇ ತ್ರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವಾಗಿದ್ದ ವು. ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳು ಮಂ ಚಾಕಿ ದ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನವು. ಆಕೆಯು ಎಡಬಲ 
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8 ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು ೯ 


ಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ದೇವಿಯ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತನ್ನ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಮಂಜುಲದ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು" ಪ್ರಭೋ, ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ ಆತನ ಗೆಳೆಯರಾದ 
ಯುವರಾಟ ದಲಪತರಾಯ, ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಒಯಪಡೆದು ದೇವಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇತ್ತಕಡೆಗೇ ಬರುಕ್ತಿರುವರು. 
ತಾವ್ರ ಬರುವವರೆಗೆ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬಾರದೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ತಮ್ಮಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಓಡಿಬಂದೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಗರ್ಭಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತ 
ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು--೯ವತ್ಸೇ ಎಲ್ಲಿಯ ಯುದ್ಧವು? ಕುಮಾರರು ಒಯ 
ವನ್ನೇನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು? '' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದರು. 


ಅವರು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಒಂದುತೇಬೋವಲಯವು ಅವರ ಮುಖ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು! ಅವರ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಮುಖಮಂಡಲಬಂದ ಅವರ ಕಠಿಣತರ - ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೂ, ಪನಿತ್ರತರ 
ನಿಷ್ಕಾಮಬುದ್ಧಿಯೂ, ಉತ್ಸಟಿತರ ತಪೋಬಲವೂ ಹೊರಬಿದ್ದು ಹರಿದು 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ವವು! $೮ ಮಹಾತ್ಮರ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ: ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
ವಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲು, ದುರಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಹಾರಸಿಂಗನೂ- 
ಹೀರಾದೇವಿಯೂ, ಏಳಲಾರದೆಯೂ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಲಾರದೆಯೂ ಪೇಚಾ 
ಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು ನಿಜಯೆಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ 
ಆಕೆಯ ಗದ್ದ-ಶುಟಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಮಿಸುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು ಹತ್ತರಕರೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪೂಜಾರಿಯು ಪ್ರಭುಗಳಿಗಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರಭುಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯವೃಂದವನ್ನು ಕುರಿತು--ಸಜ್ಜ 
ನರೇ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ಬಂದ ಹೋದಾಗೆಲ್ಲ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಹತ್ತಿ ದರೆ 
ಅದೊಂದು ಕೆಲಸವೇ ಆದೀತಲ್ಲ? ಈ ಸುಂದರ ಬಾಲಿಕೆಯು ತಂದಿರುವ 
ಯುದ್ಧದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳೋಣ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ, 
ಎಂದು ವಿಜಯೆಯೊಡನೆ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 


೧೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ವಿಜಯೆಯು ಅತ್ಯಂತ 


ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 


ಪ್ರಭೋ, ಇಂದಿನ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಮಾಲೆಮಾಡಬೆ:ಕೇೇದು 
ಹೂವು ತರುವದಕ್ತಾಗಿ ನಾನೂ ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನೂ ಈ ಬಳಿಯ 
ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದೆವು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳು 
ಹೊಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ನಮ್ಮಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಎಳೆದುಕೋಡವು. 
ಸಾವು ಹೂಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ದೂರಹೋದೆವು. 
ಹೊಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಬುಟ್ಟಿಯು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಆಹಹ! ಎಂತಹ 
ಚೆಂದವಾದ ಕಹೂಗಳವು ನಾನೂ ವಿಮಲದೇವನೂ ಆ ಹೂಗಳ 
ಮಾಲೆಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಹಾಸುಗಲ್ಲಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆವು. ನಾನು 
ಬಾಳೆಯ ನಾರಿನ ಮೇಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಮಾಲಕಟ್ಟಹತ್ತಿ ಬಹಯ 
ನಿಮಲದೇವನಬ ಕೆಳಗಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಮಾಲೆಕಟ್ಟಹತ್ತಿದನು. ಬೇಗನೆ 
ನಮ್ಮ ಸುಂದರಮಾಲೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ನಿಮಲದೇವನು ನನ್ನಷ್ಟೇ 
ಚಟವದಿಕೆಯಿಂದ ಮಾಲೆಕಟ್ಟುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಆತನಿಗೆ“ ಹೆಂಗ 
ಸರ ಮಾಲೆಕಟ್ಟುವ ಜಾಣತನವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ ಬಿಡು'' ಎಂದು 
ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಮುಸಲ್ಮಾನರು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದರು. ಅವರ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಿದ್ದವು. 
ಅಫ್ರನಿನ ಅಮಲು ಏರಿದವರಂಶೆ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರ್ಧಮಚ್ಚಿ ದ್ದವು. 
ಅವರಿಗೆ ಯಾರ ಆಂಬಕೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಕೈರೊಡೆದು ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಾತು ಬಲು ಎಟ್ಟಿ 
ನನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಂಥ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಅಪ್ಪನ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬರುಶ್ತಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ಅಪ್ಪನು ದೇವರಂತೆ ಪೂಜೆ 
ಸುವನು. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅವರೇ ದೇವರು! 


~~ 


೨ನೆ: ಪ್ರಕರಣ-ಪೆನಿಯ ಪ್ರಸಾದ! 


ಮಗಳ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೆಣಂ 
ಡನು. ತನ್ನ ಬಾದಶನನ ಜನರನ್ನು ಹಿಂಗೆ ಆಡಿಕೊಂಡಮ್ಮ ಆತನಿಗೆ 
ಸಹನವಾಗರಿಸನ್ಬ. ಮೆಗಳ ಈ ಉನ್ಪತತನನ್ರ ಒಬ್ಬರ ಕಿನಿಸಿಂದೊಬ್ಬರ 
ಕಿವಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತ, ಚಾದಶಸೆತ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟಿ ನರೆ ತನ್ನ ಪರಿಣಾನು 
ನೇನೆಂದು ಆ ಧಾರೀರ ಸಂಸ್ಥಾ ನನ ವೃದ್ಧ ರಾಜನು ಬೆನರಿದನು. ಅತೆನು 
ಮಗಳನ್ನು ಪ್ಬೇಶಿಸಿ-"“ ವಿಜಯೆ, ಹೆಚ್ಚು ಹಸ3ಬಚಿಂಡ. ಸಾರ್ನಖೌನುರ 
ಜಾತಿಯ ಆ ಪನನುತರು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿವರೆಂಬನನ್ನಸ್ಯು ಹಚ ೨ 
ಎಂದನು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಬೆನರಿಸಿ ನೊಗಲ- ಘನತೆಯನ್ನು 
ಒಡನುAಿಯುನ ಶಕುಚುಕಿಶಾಸ ಕನ ಪುಕ್ಕತನನನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಚಂಪತರಾಯನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಚಂಪತರಾಯ--ಕಂಚುಕಿರಾಯರೇ, ನಿಮ್ಮೆ ಬಾದಶಸರ, ಅಥವಾ 
ಅವರ ಜಾತಿಯನರ ಘನನಂತಿಗೆಯನ್ನು ಪಾಸ! ಈ ಕೂಸೇನು ಬಬ್ಬದು! 
ಸ್ವಜನರಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಸೆಟೆಯುನನರು ಬಾದಶಹರ ಸಿಂಹ ಸನದ ಮುಂಜಿ 
ಯಂತು ಇರಲಿ ಬಾದಶಹರ ಹೆಸರು ಕಿನಿಗೆಬಿನ್ಸ ಕೂಡಲೆ ಎಸ್ಟು ನಮೃರಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬದರ ಪರಿಜ್ಞಾ, ನವು ನಿಮ್ಮಂಥ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ "ಅಗಲ್ಲಜಿ ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಹುಡು 
ಗರಿಗೆ ಹೇಗಿದ್ದೀತು? ಅದಕ್ಕೂ ಅಭ್ಯಾಸಬೇಕ್ಸು ಶಿಕ್ಷಣಜೇ ಕು, ಸುಮ ನೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರುನಸೆಯೆ? ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡಿರಿ; ಮಗಳು ಹೇಳುವದನ್ನು ತೆ 
ಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) 
ನಿಜಯೇ, ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಹೇಳು, 


ವಿಜಯೆ--ಅವರೇನೇನೋ ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದರು, 
ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೈಮಾಡಿ ಕಣ್ಣು ಚಿವುಟ ನನಗೆ 
`"«ಈ ಹುಡುಗೆಯು ಶಹೆಜಾದಾನ ಒನಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋಗುನಷ್ಟು ಸುಂದರಿ 
ಯಾಗಿರುನಳೆಂ?' ತಲ್ಕೂ ವಿಮಲದೇವನಿಗೆ-- «ಈ ಹುಡುಗನು ಬಾದಶ 
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ಹರ ದರ್ಬಾರದ ಹುಜರೆಯಾಗಲು ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವನೆಂ'' ತಲೂ ನುಡಿದರು. 
ಈ ಅಪಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗ ನಿಜವಾಗಿಯೇ ವಿಮಲೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕೆಂಪಾದವು. ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡ 
ಲೊಬ್ಬವು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು ಕಂಚುಕಿರಾಯಸಿಗೆ-- 

ಚಂಪತರಾಯ--ಕಂಚುಕೆರಾವ, ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹರ ಜಾತಿಯ ಘನ 
ವಂತರು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಅಪಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 

ಇಳೆದಿರೇನು? ನಿಮ್ಮ ಮಗಳದೇ ಎಕೆ, ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದೊಳಗಿದ್ದ ಪ್ರತಿ 
ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಅವರು ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡು 
ವರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಲಾವಣ್ಯವತಿಯರಾದ ಕನ್ಯೆಯರು ಅವರ 
ಅಮಾನುಷ-ನಿಷಯೇಚ್ಛಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸುಕು 
.ಮಾರರಾದ ರಾಒಕುಮಾರರು ಬಾದಶಹರ ಕಾಲೊಳಗಿನ ಜೋಡು ಹಿಡಿಯು 
ವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಇರುವರೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವರು. ತಂಗನೀನು ಧಾರಿ 
ರದ ರಾಜಕನ್ಯೆಯಿರುನೆನೆಂದೂ, ನಿಮಲದೇವನು ಓರಛಾದ ಯುವ ರಾಜರಿ 
ರುವನೆಂದೂ ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದಿರೇನು? 

ವಿಜಯೆ--ಹೇಳಿದೆವ್ರು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದೀ 
ತೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೆವುು, ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದೊತ್ತಟ್ಟ 
ಗುಳಿದು, ನಮ್ಮನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಶಹಜಾದಾನಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಿಕೆ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 

ಚಂಪತರಾಯ--ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ಮಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ಶ್ರಿರುವಿರಷ್ಟೆ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಚಂಪತರಾಯ್ಕ ಅದರಲ್ಲ ಕೇಳದಂತಹದೇನಿರು 
ವದು? ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಿಲ್ಲಿಯ ವೈಭವ-ನಿಲಾಸ 
ಗಳ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದ ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 
ದಿಲ್ಲಿಯ ವಿಲಾಸೀ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಅಕ್ಕ 
ತಂಗಿಯರನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವದು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕೆಲಸವೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿದಿರು 
ವಿರೋ ಏನು? ಅದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ಪ್ಸುಣ್ಯವ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ! ನಮ್ಮ ವಿಜ 
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ಯೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ದಿಲ್ಲಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು! 
ನಿಜಯೆ (ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ)--ಅಪ್ಪಾ, ಹೀಗೆ ಅಮಂಗಲ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಆಡುತ್ತೀೀರಿ? ನಾನು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಭಾರವಾಗಿರುವೆನೆ? ಆ 
ಅಸುರರ ಒನಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುನದು ನೆಟ್ಟಗಲ್ಲವೆ? 
ಚಂಪತರಾಯ-- ತಂಗೀ, ಇರಲಿಬಿಡು,, ಅಳಬೇಡ; ನಿನ್ನನ್ನೇನು 
ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಕಳಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಹೇಳು. 
ನಿಜಯೆ--ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಮುಖ್ಯನು ಬಂದನು. ಆತನ ಹೆಸರು 
ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದನರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು--" ನಾವಾಗಿ ಇವರನ್ನು 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹಿಂದೂ ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಬಾದಶಾಹೀ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸಡೆಯ 
ಲಿಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದರ್ಬಾರದ ಕಂಚುಕಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಕಳಿಸಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ವಹಿಸುವ ಅನುಭವ ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಮೇಲಾಡುತ್ತಿರು 
ಗ ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಾ 
ಗಿಯೇ ಇವರು ದಿಲ್ಲಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವರು! '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 
ಹೀರಾಬೇವಿ-ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ನುಡಿದ ಭವಿಷ್ಯವು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ಅಂತಹ ಯೋಗ್ಯತೆಯವನೇಇರುವನು 
ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹುಜರೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯು 
ಆತನಲ್ಲಿರುವದು. ಸದ್ಯದ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನಿಗೂ ನಮಗೂ ಅಷ್ಟು 
ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲ; ನೆಟ್ಟಿಗಿದ್ದರೆ ಯಾವಾಗೋ ನಮ್ಮ ವಿಮಲದೇವನು ಬಾದಶಹರ 
ಹುಜರೆ (ಕಂಚುಕೆ) ಯಾಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಓರಛಾ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಭಾವೀ 
ನೃಪತಿಯು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 
ಚಂಪತರಾಯ(ಸಂತಾಪದಿಂದ)--ಹೀರಾದೇವೀ, ನೋಡಿಮಾತಾಡು. 
ನೀನು ನಮ್ಮ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳೆಂಬದನ್ನು ನೆನಪ 
ನಲ್ಲಡು. ನಿನ್ನ ಈ ಅಮಂಗಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀ ಭವಾನಿಯ ಈ 
ಶಿಲಾ ಪ್ರತಿಮೆಯೂ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಬಹುದು ! 
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ಹೀರಾನೇನಿ (ಚಂಪತರಾಯನ ಮಾತನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ)--ನಿಜಯೇ, 
ಆ ಮುಖ್ಯ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೆ ನೀವು ಹೊರಟು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿರೇನು? ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಿಮಲದೇವನು ಎಲ್ಲಿರುನನು? 
ನಿಜಯೆ--ಇಲ್ಲ ಕೂಡಲೆ ನಾವು ಹೊರಟು ಬರಲಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮನ್ನು ಅವರು 
ಕೂಡಲೆ ಬಿಡಲೂ ಇಸ. ಅವರ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಹೆತ್ತಿದರು. 
ವರ ಆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ದುಷ್ಟರು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ತ್ಮಿ ಚಫ್ಲಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ತೋರಿತು. ಆಗ 
ಭಯದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ನಡುಗಹತ್ತಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮುಖ್ಯನು 
ನಮಗೆ-- ("ನೀವು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಗುಡಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸು 
ಬಕ? ಚ ಬದುಕಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಅವರನ್ನು 
ಗುಡಿಯಿರುವ ದಿಕ್ಕಿನ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಡೆವಪಿನ್ರ. 
ದೇವಿಯ ಮಂದಿಶವು ಅವರಿಗೆ ಸಿಗಬಾರದೆಂಬದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಾವ್ರ ಹೀಗೆ ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕರದೊಯ್ಯುತ್ತಿರಲು, ಎಪುರಿಪಿಂದ: ಯುದ 
ರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾಯನೂ ಅಶ್ವಾರೂಢರಾಗಿ 
ಬಂದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಥೈರ್ಯಬಂದಿತು. 
ಸಭಾಕರಡ--ನಿಮ್ಮು ಸಂಗಡ ಬರುವ ಯವನ: ಎಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದರು? 
ನಿಜಯೆ--ಮುಖ್ಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಒನರಿದ್ದೆರು. ಅನ 
ರಲ್ಲಿ ಕಲವರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಬದಲು ಗುದ್ದಲಿ - ಸಲಿಕೆ - ಹಾರಿಗಳು 
ಇದ್ದವು. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಯವನರ ಮುಖ್ಯನಿಗೆ-- 
"“ ಇವರನ್ನೆ ತ್ತ ಕರಕೊಂಡು ಹೊರಓರಿ'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಉಸಪಹಾಸದಿಂದ ನಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ತರವನ್ನೇನು ಆ ಯವನರ 
ಮುಖ್ಯನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ವಿನುಲದೇವನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ದಲಪಶ 
ರಾಯನೂ ಒರಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಹಿರಿದರು. ಆಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ಯವನರನ್ನು ಕುರಿತು" ದೇವಿಯ ಮಂದಿರದ ಹಾದಿಯು ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವೂ, ಸುಖಕರವೂ “ಆಗಿದ್ದರೂ, ನಿಮ್ಮ)ಿಥ ದೇವಿಯ 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಅದು ಆಸ್ಟ್ರೇ ದುರ್ಗನುವ್ರೂ ದುಃಖದಾಯಕವೂ ಆಗಿರು 
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ಪಹಾರಸಿಂಗ--ನಿನು? ಇಬ್ಬರು ಪೋರರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಒನ ನೀರ 


ರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತರೆಯೆ ? ಹುಡುಗತನವೆನ್ನುವದು ಇದಕ್ಕೇ 
ತ್‌ 

ಸಭಾಕಂಣ, ನಿಮ್ಮ ದಲಪತನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ತೀರ ಕೆಡುತ್ತ 

ನಡೆದಿರುವನು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅವರ ತಲೆತಿರುಕ ತನಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕ ಶಾಸನ 


ವಾಗಲೇಬೇಕು. 

ಕಂಚುಕೆರಾಯ--ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು ? ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಉದಾರಕೃದಯದ ಯವನ ವೀರರು ಹುಡುಗರೆಂದು ಕೈ 
ಕಾದುಬಿಟ್ಗ್ಟದ್ದರ್ಲೆ ಆ ಹುಡುಗರು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಆವರಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಶಾಸನ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ರಾಜಕರ್ತ್ನೃಗಳ ಜಾತಿಯವರ ಅಸಮಾನ ಮಾಡುವ 
ಹಗು. ಆವರು: ಓಡು ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾರಮಾಡಿದರೆ, ನಾವು 


ಗೇನು ಕೂರತೆಯೆ? ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಧೂರ್ನಿಕ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ 
ಸಾಭಯುಂಟುಮಾಡುವದು ಜಾಣತನವಲ್ಲ. ವಿಒಯೇ, ಆ ತುಂಬಹುಡು 
ಗರು ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಆನಾಚಾರ ಮಾಡಿದರು? 


ವಿಜಯೆ--ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಯುವರಾಜರೇನು ಅನಾಜಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಯವನರು ಮಾತ್ರ ಇಬ್ಬರೇ ಹುಡುಗರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರಹಿರಿದು 


ಒಮ್ಮೆಲೆ ದಮಮುಕಿದರು! ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸಿಳ್ಗುಹಾಕಲ್ಲು ಆತ 
ನೊಡನೆ ಬೇಟಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಎಂಟು ಹತ್ತು ಒನ ಭಿಲ್ಲರು ಕೂಡಲೆ ಶಸ್ತ್ರ 
ಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗಿನ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚಿದವು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಷಾನ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಲು, ವಿಮಲದೇವನು ನಗುತ್ತ 
ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೋಡಿದ್ದನು. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು ಸಿಡಿ 
ದಿದ್ದು, ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮುಸಲ್ಮಾನಬ ಗಾಯಪಟ್ಟು ಒದರುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. 
ಬ ಸ ಸ ಸೆ 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದರು. ಯವನರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಸೊಕು 


೧೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇಳಿದು ಅವನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನು 

ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು-- “ ವಿಜಯೇ, ಹೋಗು, ಬೇಗನೆ ಹೋಗು. ನಾವು 

ಈಗಲೆ ಈ ಮುಖ್ಯನ ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬರುವೆವು. ಅಲ್ಲಿಯ 

ವರೆಗೆ ದೇವಿಯ ಪೂಜಿ ಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬಾರದೆಂದು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗ 

ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯುವರಾಜ ದಳಪತನೊಡನೆ ಆ ಯನನ 

ಮುಖ್ಯನ ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ತೊಡಗಿದನು. ನಾನು ಇತ್ತ ಓಡುತ್ತ 
ಬಂದೆನು. 


ನಿಜಯೆಯು ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವದರೊಳಗೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಸಿಂಹದ್ವಾರದ ಮುಂದೆ ದೇವಿಯ ಜಯಜಯಕಾರದ ಧ್ವನಿಯು ಜಿ 


ಯಿತು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ ವಿಜ 
ಯೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು “ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಆದರೆ ತಮ್ಮ 
ಸ್ರಿಯ-ತಿಸ್ಯ-ಛತ್ರಸಾಲನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರು ಚಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು, 
ಮಹಾದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನು ದಲಪತ- ನಿಮಲ 
ದೇವರ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬಾಲನೀರನ ನೋಹಕ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ತಪೋಧನನ ಕಂಠವು ಸೆದ್ದ ದಿತವಾಗಿ ನೇ 
ಗಳು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪೂರ್ಣನಾ ದವು. ಛತ್ರಸಾಲನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸ 

ಪವೂ, ಚಂದ್ರನ ಶಾಂತಗುಣವೂ ಆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ದ್ಹುದರಿಂದ pa 
ನನ್ನು ನೋಡುವವರ ನೇತ್ರಗಳು ಸಫಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು: ಒಂದು ಮಗ್ಗ 
ಲಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರ ತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಬಾ ತನ್ನ ತೀವ್ರ ತೇಜ ದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿ ದ್ವನು. ಮತ್ತೊಂದು ಮಗ್ಗಲಲ್ಲಿ ನಿಮಲದೇ 
ವನು ತನ್ನ ಶಾಂತಗುಣದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 


ಅದಿ 


ಹ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ-ಸದೃಶ-ರಾಜಪು ತ್ರರಿಂದ ಸೇನಿತನಾದ ಛತ್ರಸ ಇಲನು, ಆ 
ಉಭಯರ ಗುಣಗಳ ಖನಿಯಂತೆ Rick ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು! ತನ್ನ 


ಗುರುಗಳು ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಆತುರದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಅವರ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಆತನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ವರದಣೆಸ್ತ ವಿಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದೇ, ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕಂಥಿತಸ್ವರದಿಂದ..ಛತ್ರಸಾಲ ಧನ್ಯನೋ 


$್ಯ $ 


೩. ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದ ೧೭ 


ನೀನು! ಈ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮನಿಸ್ಕೆಯ, ಹಾಗು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ರುಚಿರ ಕಿರಣಗಳು ಬೆಳಗತೊಡಗಿದವು | ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. ಅವರ ಕಂಠ ಬಿಗಿದದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡ 
ಬಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯ ಮಂದಿರದೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ಆ 
ಗುರು-ಶಿಷ್ಯರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ನೆರೆದಿರೆಲು ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಚಂಡ ಜಯ 
ಘೋಷದಿಂದ ದಿಕ್ಷಟಗಳು ತುಂಬಿಹೋದವು ; ಸಹೃದಯರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟಗಳು ಧಾರಯಿಟ್ಟು ಸುರಿದವ್ರ! 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಚಂಡ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ವೀರ ದಳಪತರಾಯನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆತನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ-- ಈ ನೀರ ಶಿರೋಮಣಿಯು ತಂದೆಯ 
ಹೆಸರು ನಿಶ್ಪ Wish ಕಾಯುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವರು ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು; ಆದರೆ ಆ ರಣಪಂಡಿಶನು ಮಗನ ಶೌರ್ಯದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ ದ್ದರೂ, ತನ್ನ ದೇಶಪ್ರೋಹದ ನಡತೆಗಾಗಿ 
ನಾಚಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲಾರದೆ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ 
ದನು. ನಿಮಲದೇವನ ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಭುಗಳುಆಲಿಂಗಿಸದೆ ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಆತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಈ ಶಾಬ್ದಿಕ ಅಭಿನಂದನದಿಂದಲೇ ವಿಮಲ 
ದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಕದಾಚಿತ್‌ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಆತ 
ನನ್ನು ಮೈದಡವಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಭಿನಂದಿಸಿದ್ದರ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಅನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಪ್ರಭುಗಳ ಈ ಶಿಷ್ಯವಾತ್ಸಲ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದಬಟ್ಟದ್ದೆರೂ ಛತ್ರಸಾಲನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾರದೆ ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಹೊರಳಾಡುವ ಹೀರಾದೇನಿಯಂತಹ ನೀಚ 
ವೃತ್ತಿಯವರು ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದರು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ತಂದೆಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿ 
ದನು. ಮೊದಲೇ ಮಗನ ಸಶ್ಟೀರ್ತಿಶ್ರವಣದಿಂದ ಅ ನಂದಪರನಶನಾಗಿದ್ದ 
ಚಂಪತರಾಯನು, ಒಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಗನ ಈ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೃತ 
ಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು-"“ಬಾಳಾ ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾ 
ಸರ್ವಾಹನು ಯವನರೂಡನೆ ಯುಬ್ಧಮಾಡುವಾಗ ಧಾರಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 


೧೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಒ 


ಪತನ ಹೊಂದಿದನು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಶೂರನಿದ್ದದ ಆ 0 ನನಗ ನಿನ್ನ್ನ 
ಹಡೆದಾಕೆಗೂ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆಗ ನರ್ವಾಹನು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು “ ದುಃಖಪಡ 


ಸ್ಟ 
ಬೇಡಿರಿ, ನಾನು ಸುವಃ ನಿಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು ಯವನರ ಸೇಡು 
ು ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಇಟ್ಟ ರಿಗೂ ದ ಲ್ಯ 


ನೆ ಸ 
ತವಾದ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದೆ; ಆದರೆ ಆ ಸ್ವಪ್ಪ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಮೇಲೆ ನನ್ನೆ ಪೂರ್ಣ ನಿಶ್ವಾಸನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ನಿನ್ನೆ 
| ುಶಶೃತ್ವದಿಂದ ಆ ದೃಷ್ಟಾಂತನ್ರ ಸತ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ನಾನು ನಂಬುವೆನು- 
ನತ್ಸಾ, ಈ ಚಂಸತರಾಯನ ಇಚ್ಛೆ ತಕಾರ್ಯವು ಆತನಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದಿದ್ದರೂ 
ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನು ನೀನು ಆ nik ನನಾ 
ಯೆಂಬ ನಂಚಿಗು ನನಗಾಗತೆಸಡಗಿಶುಕ:ಪ1* 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ಛಶ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಅಫ್ಪಿಕೂಂಡನು. ಈಗ ಯುವರಾಜ `'ದಲಪತರಾಯನು ತನ್ನ ತಂದಿಯಾದ 
ಸಭಾಕರಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ತನ್ನೆ ತಾಯಿ 

ದ ಹೀರಾದೇನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ನಿಬಯೆಯು ತನ್ನ ಹೂ ಮಾಲೆಯನ್ನು ದೇವಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತ ದೆಂಬದರ ಹಾದಿಯ ನೋಡುತ್ತ ಛತ್ರಸಾ 
ಲನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರ ಮಗಳು 


ಸ 


ದೇವಿಯ ಪೂಬಿಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಭಾವಿಕರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ * ಆ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ did ಜತ ಪೂಜಿ ಬೂ ಮುಗಿಯಿತು. ಆಗ 
ಯಗಳು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅರಸರನ್ನೂ ಗರ್‌ 


ಜಾ. ಕರದರು. ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯು ಮಹಾ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 

ನಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ ಉಚ್ಛ್ಚಾಸನದಮೇಲೆ ವಿರಾಜೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಾಣ 
ನಟರ ಪ್ರಭುಗಳು ದೇವಿಯ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದು, ನಒಯೆ 
ಯೂ, ವಿಮಲದೇವನೂ ತಾವ್ರ ಮಾಡಿದ್ದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಭುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ದೇವಿಯ ಮುಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಕನಾದ ಛತ್ರ ಸಾಲನು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿನಯದಿಂದ ರಿಂತುಕೊಂಡಿ 


ಲ್ಲ 


ದೇನಿಯ ಪ್ರಸಾದ ೧೯ 


ಬ್ಹನು. ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದಳಪತರಾಯನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಚಂಪತರಾಯ- ಸಭಾಕರಣರು ಸಾ ಸಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಪಹಾರಸಿಂಗನೂ, ಹೀರಾದೇವಿಯೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ 
ಸಂಗಡ ಕುಚುಗುಟ್ಟು ತ್ತ ಒಂದು sr ನಿಂತು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಇನ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ನುಡಿದರೇನಂದರೆ-- 


ರಾಜನ್ಯರೇ, ವರ್ಷಂಪ್ರತಿಯಂತೆ ಇಂದು ನೀವ್ರ ದೇನಿಯ ಉತ್ಸವ 
ವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದಿರಿ; ಆದರೆ ಇಂತಹ ಉತ್ಸವವು 
ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಆಗುವದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿದೆ! ಬರಬರುತ್ತ ಯವನರ ಅಧಿಕಾರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದು, 
ಹಿಂದುಗಳ ಹಿಂದುತ್ವವನ್ನು ನಷ್ಟ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹ್‌ ಬಗ್ಗೆ 
ಳಿಂದ ಯ ್ನಿಸತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃಕಲ 
ಹಕ್ಕೆ ಕಳೆಯೇರುತ್ತಿರುವದು ದುಃಖದ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ. ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ನೆಂದರೆ ಭರತಭೂಮಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಮಾ ನವೂ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುಂದರಿಯ ನಿಲಾಸಗೃಹವೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಕಾ ನವೂ ಆಗಿರುವದು. 
ಇಂತಹ ಅಪರೂಪದ ದೇಶವು ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಷ್ಟು ಸನಿಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ನಿಮ್ಮೆ 
ಪೂರ್ವಜರ ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲೂ ಒಕ್ಕಟ್ಟ 
ನಿಂದಲೂ ಯನನ ಬಾದಶಹರ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಅದು ಇಳಿಯದೆ, ತಂತ್ರಗಾರ 
ನಾನ ಅಕಬರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು! 
ಆದರೆ ಈಗೇನಿದೆ? ದುಷ್ಟ ಓರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಸಾರವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಹಿಪ್ಪಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈಗನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಶೂರ೦ಭವೆಂತಲ್ಲಪ್ರ ಕಾಪಿಗಳಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ ರಾಜಕಾರಣ ಪಟುಗಳಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ 
ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟು 4 ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಆ 
ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗುಣಗಳೂ ಮಣ್ಣು oh ಹೋಗಿರುವ. ಚಂಪತರಾಯನಂಥ 
ಒಬ್ಬಿ ಅರಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಯವನ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ 
ಸಕಾ ನಿಮ್ಮ ಮಾತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾರತಂತ ಶ್ರ್ರೂದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುರು 
ಗಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ರುವಿರಿ. ಸಭಾಕರಣ, ಪಹಾರಸಿಂಗ | ನನ್ನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀವು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿಗಸ್ಟೆ ? ಇನ್ನು ನೀವು ಯವನ ಪಾದ 


“೨ 


et (ಕ್ಷಿ ಟ್ರ 


೨೧ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿರಿ. ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ವೀರರದೊಂದು ಮಾಲೆಮಾಡಿ ಈ ಸಾ ತಂತ್ರ ಪ್ರಿಯ ನಿಂಧೃ 
ವಾಸಿನಿಗೆ ಅಪಿಣಸಿರಿ. ನಿಜಯೇ, ಬ್ಯಾ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ದೇನಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ "ಕೇಶಭಕ್ತ ರಾಜರದೊಂದು 


ನಾಶೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಿಜಯೆಯು ದೇನಿಯ ಕೊರ 
ಛಲ್ಲಿ ಮಾಕೆಹಾಕುನದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಾದಳು; ಆದರೆ ವಿಮಲದೇವನೂ 
ತಾನೂ ಕೂಡಿ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ದೇವಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲ 
ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಆಕೆಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ವಿಮಲದೇವನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ನಿಮಲದೇನನೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ದೇವಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಜಯೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದನು, ಇಬ್ಬರೂ ದೇವಿಯಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮಾಲೆಹಾಕಿ, ಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿತೆಂದು ಮನಗಂಡರು. ಗರ್ಭಾಗಾರದಲ್ಲಿರುನ 
ವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ತೋರಿತು. ಆದರೆ ವಿಜಯಾ-ನಿಮಲ ದೇವರು 
ಕೈಬಿಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೆ ದೇವಿಯ ಕೊರಳೊಳೆಗಿನ ಆ ಮಾಲೆಯು ಜಾರುತ್ತ 
ಜಾರುತ್ತ, ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇನಿಯ ಚರಣಕ್ಕೆ ತಲೆಓಇಗಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ 
ಏಳುತ್ತಿರುವ ಛತ್ರೃಸ ಇಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ಆಕಸ್ಮಾಫ್ಟಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು! ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅಶ್ಚಯ ರ್ಯಸಟ್ಟಿರು. ಛಶ್ರಸಾಲ ತ್‌್‌ ತನ್ನ 
ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಿ ರಲು, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು. 
(« ಹಾ! ಬಾಲನೀರಾ, ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಡ; ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರತಾಪದ ಸೇವೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದೇನಿಯು ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಛತ್ರಸಾಲನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ನಿಜಯೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಚಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ, ವಿಮಲಸೇವನನ್ನು 
ನೋಡಲು, ಆತನ ಗಲಗಳೂ ಲಜ್ಜಯಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. 


CFA 


ಷಿನೆಯೆ ಪ್ರಕರಣ-ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ವಿಯೋಗೆ | 


ದೇವಿಯ ವಾರ್ಸಿಕೋತ್ಸವದ ದಿವಸದ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯು. ಹಿಟ್ಟು 
ಚಿಲ್ಲಿದ ಹಾಗೆ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಿದ್ದಿದೆ. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಸ್ತ ಬೃತೆಯ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಪಸರಿಸಿಹೋಗಿದೆ. ಹಗಲಿನ ವ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ದಣಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಗಳು ನಿದ್ರಾಸುಖದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ರಲಿವೆ. ತಮಗಾದರೂ ನಿದ್ದೆಬೇಡನೆ, ಎಂಬಂತೆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಾ 
ಡಪೆ ಸ್ಕಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ಇಂಥ ಯಾವ ಜೊಂಜಾಟಿವೂ ಇಲ್ಲದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ರಾಹುಟಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಂದು ಆ ಸ್ವಚ್ಚ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ನಿಂಧ್ಯಾಚಲನನ್ನೂ ಅತನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಮ.ಸುಕುಹಾಕಿರುನ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಅಮರ್ಯಾದನಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸ್ಕಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಂದಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆಕಾಶಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟುರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಆತನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಥಧುಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತಿ, ತನ್ನ ನೀಚತನದ 
ನಡತೆಗಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಪವಾಗಿತ್ತು. ತಾನು, ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಏಫ್ನುಮಾಡುವೆನೆಂತಲೂ, ಆತ 
ನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂತಲೂ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಷ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದ ನೀಚತನನು ಅತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಂದೇಸವನೆ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ“ ನಾನೂ ಚಂಪತರಾಯನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದವು! ಆಗ ನಾನಾದರೂ ಚಂಪತರಾಯನಂತೆಯೇ ಸ್ವದೇ 
ಶೋದ್ಸಾರದ ವಿಚಾರದಿಂದ ಎಂತಕ ಪನಿತ್ರನೂ ಗೌರವಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿ 
ದ್ದನು! ಆದರೆ ಈಗಿನ ನನ್ನ ಸ್ವದೇಶದ್ರೋಹದ ಹೇಸಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದರೆ, ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಳುವದು ವ್ಯರ್ಥವೆನ್ನುವಹಾಗೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ನನ್ಮು ದಳಪತನ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾನು ನಾಚಬಾರದೇನು? ಆಸ್ಥನ್ಪುತ್ರನು ಪ್ರತಾಸವಂತನಾದ ಸದ್ಗುಣಿ 


೨೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಛಶ್ರ in ಹೆಜ್ಜೆಯಮೇಶೆ ಹೆಚ್ಚಿಯಿಟ್ಟು ಸಾಗಿ ಆತನ ಕ್ಲಾತ್ರನ್ಸತಿ 


ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕ್ಪಾತ್ರವೃತಿ ಶ್ಕಿಯನ್ನು 4 ಅಸಾಧಾರಣ ಸಮರ ಸ ಇ! ನತ 
2 "ತೋರಿಸಿದ್ದ ನ್ನು Mh ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಮಿತ್ರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ಈಗ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಯ ಬಾರದೇನು? 
ಹಾಯ್‌, ಹಾಯ್‌! ಹಿೀರಾದೇವ, `ಈ ಸಭಾಕರಣನನ ನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ 
ಕಟ್ಟ ಬಿಗಿದು ಯಾವ ಸತ್ಕಾರ್ಯಮಾಡಲಿಕ್ಕ್ಟೂ ಜಟ ಅವ 


ನನ್ನು ಪರಾಧೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆಯಾ? 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಸಭಾಕರಣನು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ 
ಆಕಾಶದಕಡೆಗೆ ನೋಡಶೊಡಗಿರುವಾಗ ಲಲಿತೆಯ ಮನೋಹರಮೂರ್ತಿಯು 
ಅಶನ ಳ್ಳ ಗೆ ಕಟ್ಟಿತು. ಲಲಿತೆಯು ಸಭಾಕರಣನ ತಂಗಿಯು. ಆಕೆಯು 
ಚಲುವಿಕಯ ಲ್ಲಿ ಸ ಸರಿಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಂತೆ, ಸದ್ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ 
Fpl ಟ್ಟ! ಅಣ್ಣು ನಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಪ್ರೇಮ ಬಹಳ; ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾ 
ರದಲ್ಲ ಆಕಯ ಅಸಕ್ತಿ ಚ್ಚು; ಆಕೆಯು ಹದಿನಾರುನರ್ಷ ದ ವಯಸ್ಸಿನವ 
ಛಾಗಿದ್ದರೂ a ರು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅನರು ಎಂತಹೆ ಚಲುವ 
ರಿರಲಿ, ಎಂತಹ ತರುಣರಿರಲ್ರಿ ಎಂತಹ ಪ್ರತಾವಿಗಳಿರಲಿ, ಎಂತಹ ವೈಭವ 
Kil Ress silts sa Ric 


೧೧ 


ನ್ನ ಟೀ ಸಿ ಸ್ವ ತನ್ನ oh ೦ 'ಲವನ್ನು 


ಕುರಿತು ಈಗ ಏಚಾರಿಸತೊಡಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಘೋವಪ್ರತಿ ಶಿಬ್ಬ ಗೆ ಈ ತಂಗಿ 
ಲಲಿತೆಯೇ ಕಾರಣಳಾಗಿದ. ಎಳು. ಆತನು ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂತಹ 
ಸದ್ದು ಮಂಡಿತ ಲಲಿತೆಯು ಅಕನಾ ೬3 ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೂ ಗಿಬಿಡಲು, ಅದರ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಆ ಖಯ ಸತ್ಯನೆಂದು ನನ್ನ Acad ಹೇಳಿದಲಲ್ಲ, 
ಅದು ಸತ್ಸವಾಗಿರಬಹುದೆ? ನನ್ನ ಆ ತಂಗಿಯು ಹೋಗಿ ಈಗ ಹದಿಷ:ರು 
ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯು ಈವರೆಗೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಿರುವದರಿಂ 
ದಲೂ ಆಕೆಯು ಇಂತಹ ಕಡೆಯಲ್ಲರುವಳೆಂಬದರ ಗಂಧವೂ ನನಗೆ ಹತ್ತ 
ದಿರುವದರಿಂದಲೂ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಕೆಯು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿ 
ಯಾಕೆ ಚೀವಕೊಟ್ಟರಬಾರದು? ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ ಆತ್ಮಸಿತೃ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


ತಂಜಿ ಮಕ್ಕಳ ನಿಯೋಗ ೨೩ 


ಲಿಕೆ, ಚಂಪತರಾಯನುಆಕೆಯಕೌಮಾಯ ವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ್ದೇ ಕಾರಣವೆಂದು 


ಸ ಸತ್ಯವು ಯಾಕಾಗಿರಬಾರದು? ನನ್ನ ತಂಗಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯ-ಸದ್ಗುಣಗಳುಚಂಪತರಾಯನಂಶಹ ಸದ್ಗುಣಿಯನ್ನೂ ಮೋಕ್‌ 
ಗೊಳಿಸುವಂತಹವಿದ್ದವೆಂಬ ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ; ಆದರಿ ಚಂಪತರಾಯನು 
ಇಷ್ಟು ನೀಚನ? ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ಸಭಾಕರಣನ ತಂಗಿಯಮೇಲೆ ಒಲಾತ್ವಾರೆ 
ಮಾಡುವಂತಹ ಪಾಪಿಶಕೃದೆಯದವನ? ನಾನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಆತನ ಸದ್ಗು 
ಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲವೆ? ಅಸಂಭವವು, ಈ ಮಾತು ತೀರಾ ಅಸಂಭವವು! 


? ಆಸಂಭವ 
ನಾನು ಹೀರಾದೇನಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ, ವಿಕಾರವಶನಾಗಿ ವೃರ್ಧ ಘೋರ 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 3 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸುವಾಗ ಸಭಾಕರಣನ ಅಂತಃಕರಣವು 
ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥಿತವಾಯಿತು. ಆತನು ಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ನಾನು 
ಏನು ಅನಿಜ ಆ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲ! ಇಂತಹ ಸಮರ ಧೀರನು ನಾನು ನನ್ನ 
ಈಅವಿಜಾರದಮೂಲಕ ಇಂದು ಬೆಳಗಿನಕ್ಷಿಯ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿದೇನಿಯ 
ಗುಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಚಂಪತರಾಯನ ನಂದ ಜೆ *ಡಿಯಂತೆ ತೇಜೋಹೀನ 
ನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರ ಎರಡು ಹನಿಗಳನ್ನು ಕಡನಿದೆನಲ್ಲ! ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 8 ಕಾಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿರಲು, ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ತಿರಸ್ಕ 
ಫ್ರಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದರ ಳು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಭ್ಲಯ ಕಾರಣವು ಸುಳ್ಳ ಎಂದು 
ನಾನು ಯಾಕ ಭಾವಿಸಬಾರದು? ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಕಾರಣವು ನಿಒವಾಗಿ 
ದ್ದರೆ, ಆ ನಿಸ್ಪೃಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಚಂಪತರಾಯನ ಅಭಿನಂದನ 
ನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳು, ಪರಿಶುದ್ಧ ಹೃದಯದ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮೇಲೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಹೊರಿಸಿದ ಕೆಟ್ಟ ಅಪವಾದವ್ರ ನಿಶ್ಚೆಯವಾಗಿಸುಳ್ಳು; 
ಆದರೆ ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ತಪ್ಪಿನದೆಂಬ 
ದರ ಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿ ನನಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಹೇಗೆ ದೊರೆಯಬೇಕು? ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು "ಅತ್ಯಂತ ನೀಚವೃತ್ತಿ 'ಯನಳೆಂದು ಹೆಜ್ಜಿಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಈಗ ನನ್ನಅನು 


೨೪ ಧಾರ್ನಿಕತೇಜ 


ಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುರೂ, ಆಕೆಯು ಚಂಪತರಾಯನನಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ ಅಪ 
ವಾದವು ಜಗ ನಾನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ತಂಗಿ ಲಲಿತೆಯೇ ಬಂದು ಹೀರಾಜೀನಿಯ ಸಮಕ್ಷ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಮೇಲಿನ ಆರೋಪವು ಸುಳ್ಳು ಎಂದು ಹೇಳುವವರೆಗೆ ನಾನು 
ಸ್ರತಿಜ್ಞ್ಲೆ ಯನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿ ಸಲಾರೆನು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯು ಈಗ 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆ ನದಿಯ ಮಡುವನ್ನು ದುಮುಕಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲಾ! ಹಾಯ್‌ ಸಭಾಕರಣ, ನೀನು ಎಂತಹ 
ಇರುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಯ ಲ್ಲ! ನೀನು ಪ ಪ್ರತಿಬ್ಲೆಯ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ರ `ರಕ್ತದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಖಡ್ಗವನ್ನು Sree lie. 
ಸ್ವಾತಂತ ಪ್ರಿಯ ರಾ ರಾಜನ ಶಿರಸ ನ್ನು ಸಮರಣ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರತಕ್ಕವನೇನು? ಹಾಗಿರದೆ ಮಾಡಬೆಃ $e 


ಣೌ Fo 
ಅದು ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ! `ಅದು ಎಂದೂ « ಅಸತ್ಯವಾಗದು! ಪ್ರತಿ 


ಜ್ಞ್ನೆಯ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಡಲು ಅಚ್ಚ ರಜಪೂತ 
ರಕ್ತದ ಸಭಾಕರಣನು ಈಗ ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವನು! ” 


ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತ ಸಭಾಕರಣನು ತ್ರೇಷದಿಂದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು ದೂರ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬರುತ್ತರುವದು 
ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆತನು ಆಶ್ಚ ಆ ಟಕ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ನನ್ನ ರಾಹ ುಬೆಯ ಕಡೆಗೆ ಆ ಟೂ ಸಭಾ 
ಕರಣನ ಸದ್ಗುಣಗಳ ವರ್ಚಸ್ಸು ಅಷ್ಟು ಹಿಃನತರದ್ದೇ? ಅಥವಾ ನನ್ನ 
ತಂಗಿ ಲಲಿತೆಯೇ ನನ್ನ ಸಿ Nol ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ. 
ಪಾಶದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಬಹುದೋ? ಆದರೆ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವಳು? 5ನ ರಾಹುಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ಥ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಹೀರಾದೇನಿಯನ್ನು ಈಗಮಬ್ಬಿ? ಸಿಕೊಂಡು ಬರುವನರಾರು 9 ಎಂದು 
ಏನೇನೋ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಿರಲು, “ ಸಭಾಕರಣ, ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ನಿಚಾರ ನಡೆದದೆ?'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ಥ ನ ಷವಾಗಿ ಆತನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳು 
ತ್ರಿರಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹೀ ರಾಜೀನಯೇ ಆತನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೋ 


ಡಳು! ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಕರೂನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಸಿತು. ಈ ಹೆಣ್ಣು 


ಲ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ನಿಯೋಗ ೨೫ 


ಮಗಳು ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಳೇ ಬರುವಂತಹ ಶಈೆಲಸವೇನೆಂದು 
ಆತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬೈರಸ್ಥರಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ಸಭಾಕರಣನ ಶೀರ ಹತ್ತ ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ... 
« ಸಭಾಕರಣ, ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಲಿ ಯಾವ ವಿಚಾರದ 
ಮತ್ತೆ ಪ ಶ್ರ ಮಾಡಿದಳು. "ಅದಕ್ಕೆ PE 
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ತ್ರ 


ತ್ರಿರುವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ನಿಫ್ಲೆವೇ? ಇಷ್ಟು ರಾ 
ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? 

ಹೀರಾದೇನಿ- ನೀರ ಕ್ಲತ್ರಿಯನಾದ ಸತ್ಯವಾದಿ ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಲಿಯು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದ ಎಡನಾಗಿರುತ್ತ ದೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ! 


ಸಭಾಕರಣ--ಏನು? ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರತಿಚ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಅನಿಶ್ವಾಸವೇ? ಹೀರಾದೇವಿಯು ಖನನ ಭ್ರನಿಷ್ಠ bE ತೋರು 


ತ್ತದೆ; ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ಈ ಅಮಂಗಳ ಮಾತು ಆಡಿದ್ದೆ, 
ಭಾಕರಣನ ಖಡ್ಗವು ಆವರ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬೆದರಿದಳು. ಸಭಾಕರಣನು ಅಂತಹ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ಜ್ಲ್ಹನೂ ಸಂತಾವಿಯೂ 
ಎಂಬದನ್ನು ಆಕೆಯು ಅರಿತಿದ್ದಳು; ಆದರಿಂದ odd ನನ್ನು ಶಾಂತ 
ಜಾ ಎ | ಡ್ಮ್ಮೆ 
ಗೊಸಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸಾಹಸಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸೌಮ್ಯು ಸ್ವರದಿಂದ 


೬ 


ಹೀರಾದೇವಿಸಸಭಾಕರಣ, ಶಾಂತನಾಗು. ನೀನು ಅಂತಹ ಸತ್ಯ 
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೨೨೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದೀತೆಂಬ ಕಾರ ನಿಂದ ಅತನು ನಿಸಿಕಾಡಡೆ ಮಗನ ಸುಂದರ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ ತೃಲಿದ್ದನ ನು. ಆಗ ಬೆಳಗಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಎರಡು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯು ಉಳಿ 
ಸಾ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದಲಪತಿಗೆ ಕನಸುಬಿದ್ದು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಅಂದಿನ ಒಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಂ ೧ಷಸಟ್ಟ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಟು ಬಾಕ ಆತನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸ 
ಜೀತಂದು ಸಕ್ಕನೆ ಕಣ್ಣುತೆರೆದು ಮೇ ಲಕ್ಷೆ na ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಸ ಸಭಾಕರಣನು-- 4 ದಳಪತ, ವತ್ಸಾ, ಮಲಗು ಮಲಗು ; ನಾನು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿದ್ದೆಗೇಡಾಯಿತೇನು?'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿ 
ದ್ವನು. ಆಗ ದಳಸಶರಾಯನು ಆತುರದಿಂದ ಎದ್ದು ತಂದೆಯ ಚರಣಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕನಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಸಭಾಕರಣನು ಮಗನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ನೆತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ-- ಬಾಳಾ, ದಳಪತಾ ಇದೇ ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ 
ಆಲಿಂಗನವಾದದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಬಾಹುಪಾಶದಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗಬೇಡ, ಎನಲು, ದಳಪತನು-ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾ 
ಲಿಯು! ನಸಿಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾಯಿತು! ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿ : 
ತಿಯ ಸಹೆಸ್ರ್ರ ಸಾರೆಯ ದರ್ಶನದ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇಂದಿನ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶ 
ನದ ಆನಂದವು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುವದು. ಪಿತಾಜಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ನದ 
ಪುಣ್ಯವು ಇಂದು ಭಲಿಸಿತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು | 

ಸಭಾಕರಣ--ದಳಪತ್ತ ಈಗ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು ನಾನು ಈಗಿರುವದಿಸ್ಸಿ. ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಸ್ಟೇಹಿತನಾಗಿರುವ ದೈನೀ ಭಾನದ ಸಭಾಕರಣನು ಬೇರೆ. ಈಗಿನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, ಪಾಶಬದ್ಧ ಸಭಾಕರಣನು ಬೆರೆ. ಮೊದಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು 
ದೇಶದ ಹಿತಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದನು ; ಈಗಿನ ಸಭಾಕರಣನು ದೇಶದ 
ದ್ರೋಹ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ 

ದಲಪತ-ಸಿತಾಜೇ, ಹೀಗೇಕೆ ಅನ್ನುವಿರಿ? 

ಸಭಾಕರಣ--ವತ್ಸ, ಸತ್ಯವಾದದ್ದನ್ನೇ ಅನ್ನುವೆನು. ನನ್ನ 
ಘೋರ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಯೇ ಅಂತಹೆದಿರುವನು. "ನಾನು ಸ್ವತಃ ಪರತಂತ್ರ 
ಸಾದೇನು, ನನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡೇನು; ಆದರೆ 


ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ನಿಯೋಗ ೨೯ 


ಚಂಪತರಾಯನು ಕ್ಸೈ ಕೊಂಡಿರುವ ದೇಶೋದ್ಧಾ ರದ ಕಾ ರವನ್ನು ನಾಶ 
ಕಾಡದ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 4 ಎಂದು ನಾನು ಪ ್ರತಿಬ್ದೆ ಮಾಡಿಷ್ಲೀಸೆ. 


b 


4೨ 


ದಲಪತ--ಅಪ್ಪಾ, ಇದೆಂತಹ ಪ್ರತಿಚ್ಲಿ ಯು! ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಯ ಯೋಗ 
ದಿಂದ ಅನಾಚಾರವಾಗುತ್ತದೆಂಬದು ನಿಮಗೆ ತೋರಿದರೆ ನೀವು ಅಂತೆಹ 
ಅಯೋಗ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು? 

ಸಭಾಕರಣ (ತೈೇಷನಿಂದ)- ನಂದಿ? ಪ್ರತಿಷ್ಥೆಯ ತ್ತಾಗವೆ? 
ದಲಸತ, ನಿನ್ನಂಥ ವೀರರಿಂದ ಈ ಹೇಡಿತನದ ಮಾತು ಹೊರಡತಕ್ಕೆದ್ದಿ 
ದಿಲ್ಲ ನೀನು ಈ ಸಭಾಕರಣ ಮಗನಿರುವೆ. ತಾನಾಡಿದೆ ಮಾತಿನ ಬೆಲೆ 
ಯೇಸಿರುವಜಿಂಬದತೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ನಿನಗೆ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಸಭಾಕರ 
ಣನು ಪ್ರ ಬ್ಲಿಯ ಬಂಗಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಸ ಸ್ವಗೆನಸ್ಮ ನಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ದುಃಖವಾದೀತು! 

ದಳಪತ--ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವ 
ಕಾರಣರಾದಿರೆಂಬವು ತಿಳಿದರೆ ಆ ಪಿತೃಗಳು ಸಂತೊಃ ಸತವ 
ಇಂತಹ ಘೋರಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಣಾ ಏನು? 

ಸಭಾಕರ 3-ವತ್ಸಾ ಆ ಕಾರಣನನ್ನು ಕೇಳಿದರ ನಿನಗೆ ಸುಖನಾ 
ಗಮಃ ಅದನ್ನು ಆ ಹೂ ಡಿ ನೀ ಮ ಸರ್ವಥಾ ಹೋಗ 
ಬೇಡ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ಜೀನಿತದ ನಾಶವಾದೀತು! ನೀನು ಎಷ್ಟು 
ಯಶ್ಚಮಾಡಿದರೂ ನಾನು ಪ್ರತಿ ಸ್ಲಾಭಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು. 
Kt ನನ್ನ ಕೆಲಸನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಗೊತ್ತುಮಾನಿಟ್ಛರುತ್ತೀನೆ. ಅವಶಲ್ಲಿ 
ಹಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವದು ದೇವರ ಕೈಖಯಸ್ಲಿಯೂ ಇರುವಎಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ 
ನೀನು ಹಲನ್ರ ಯವನರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಾಗಲೇ ಹ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ಯಾಕೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೀರಾದೇನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಬಿಡದಾಗಿದ್ದಾಳೆ! ಬಾಳಾ, ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗಿದ್ದರೂ ಚಂಪತರಾಯನು ಛತ್ರಸಾಲ 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಭಿನಂದಿಸಿದಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅಭಿನಂದಿಸಲಿಕ್ಕೆ 'ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಬದ್ಧನಾಗಿ 


೩೦ 


ps 2 
o 1ಲಿ 
ಪಃ ಅನೆ 
ಗ ಶಿ 
3 
೫ 7೧ 
17) 
ದ್‌ ಗಾ 
ನ (2 
ಕೆ 
3) 
7 
Pe 
೧ 1 
ಇ 712 
ಇಡಿ 
ಎಸ ಸ 
p £) 
ಎ ೪ 
ಸ 
He 
೫% 

(ಗೌ 
ಫು 
೦ 
೬.೫] 
» ಈ 
೧ 
|e 7ದೆ 

ಇ) 
ಇಚ 8 
ಇಲಿ ೧ 

“ 
14 vo 
ದ 32 


ಜಾ EDL 
ಇ Ac NM 
೨ WY ೧ ೧ 
(೨ 4 
ps ರ Ya. ಪ್ಲ 
| ಗು 
೧. 
ನ ಚ 
ರಾಚ ಕ್‌ ಆ 6೭ 
4 64 
“3 > 3 ¥2 
ದ್‌ೆ 4) 3 ೧ 
೧ 
೫ EN 7. 
CS 
Bran 
TB 2M 
Wie) ೧. 67, ಕ 
27) ಇ *€ 
೫ ೧ 
13 
ಸು 12 133 7ನೆ 
ತಿ 5 (0 Ye 
ok 
ವೆ ಗ ಸ ಸ 
2 ವು ೧೧ ಎಎ 
| 1 ಮ 
SL 
pr 1 1 
ಆ ಬ 1೫ 
(2 ಗ ಯ ಧಡ 
XR ೪ 
ಟ್‌ 
ಗ ೦1 ನೆ ಸ 
ಇಇ “2 7೭ Ye 
K ೫ 6 
2S 
ಹ 1 (6), 
® ಇಗ ಇ 


4 
ಮಿ ಸಿ 
ಸ್ಯ ೦% 
೪) "ಬ 
ವ್ಯ 
ಎಸ್ಸಾ ಗ್ಗ 

(> 

ಡು 
18 ೫ 
Ye 
pe 
Ya 0? 
ಲ. ರೆ 
6೭ 
0 
ು © 
(ಶಿ 3್ಗಿ 
Ga (ಎ 
0 5 
ಈ «9 
೯ 
ದ ೦ 
C (32 
ಓಟ *ೌೈಟಿ 
ಗರು 
-y 1 
1 
lc 
72 35% 
ಜ್‌ ಬನು 

pr 
GH 
೧ 
Ya 


~~ 


ದಾಗ: 


ನನ್ನಿಂ 


ಕ ಳ ಎಇ ದಾಳ ಸಾಲ್‌ 
ಇಗ ಟಿ ಇರಿವ 


ಇಡೆ 
73 


ಭು 


—ಧಲಪತ, ಇನ್ನು ನಾನು ಬಹಳ ಮಾತಾಡುವ 


1 
~~ ೨ೌಶರಣ 
aD WLU 


(ನು 
| 


9 ಕ್ಕ 
- ಇನ್‌ 
ಗಿ 


ಲರ ಸ 


ಹಾ 


1 


) 
ಕ್‌ 


ಇನೆ 
“ಚ ಬಂತ 


) ಮೊಲಿ 
ಟನ ಪು 


ಎಮು 
ಕ 


Pu 


5 ಕೆ 2 
ಕಿ ಇ 2 
೧. ಜಾ ತ 
ಓ ಬ್ರ | 
ಸ 
೧5 
ಸ್ಯಾ A ಳ್‌ 
ತ್ರಿ ಇ 3 
೫ 32 
ಣಿ ನೆಡಿ 
ಇಡಿ pk v3 
ey -ಸೆ 3 
ತ ದ ಛು 
4) ee ೫3೨ 
es 18. 
೮7) , 
ಬಿಚ್‌ 
ನ ೭ 
೭ ಇ2 
>» ೫2 
ಹ ಕೆ 3೨ 
ದ್ರ ಛಿ ಸವ 
1೧ Ty) ೧ 
ಜ್‌ ಲ್ಲ AC 
೧ ನನ 
2 vw 
A ಸ 
ಚಾಲ ೧ OB 
ಡಿ 
ig ಟಾ PN 
ಈ K 
H ; ೧. 
9 DB 2 
3 4% %ೃಟಿ 
») 4 
7) W 
ಸ ಗಿ] ವ್ರ 
ಕ ಬ A 
ಏ ತನಿ ಊಟ 


3 3೯ ನ 
೬ 
೧. 
ಹ ಜಃ 
ಬ 
2 WB 3 
ಟ್‌ ಪಿ ಸೆ 
2: (ರ pS 
$$ 
ಅ ಅ 
3 (ಇ ಎ೦ 
೧ಣ./ t ೨ 
ಎದ್ದ ಎದೇ ಆದ 
ST 
3) FE 
£2 1 ತು 
ಎ 1 
ಆ: ಫೆ ೧ 
ಣಿ (ಸ 
ಚ ಹೋ Ye 
py 
3 ಕ ೨ 
ತೆ 
[ಬ (ಎ ಹ 
ಗ 2 ಕು) 
(2 ಸೆ 
೫2 ಸ ಇ 
6 
ತ \ 
6M 
“6 
ತ €ಠ 
Wy ಎ ಆಲಿ 
ರ್‌) 
5೩ ೦ 
a 
ಹ ನಿ 
Pa ತ ನ ಸಷ 
ಇತಿ ೪ರ ಇ 
Ye Ye WY 


12 


1 


“pn 


ರದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದ 


13 
ಗ 
5 
32 
2 
ಇ ೫ 
Ke 
AS 
ಡ್‌ ¥e 
Y ಸ 
3 ಕ, 
ಗಿ, 
Ya ನ 
A 8) 
ರೆ ಛಿ 
ಜು 
ಈ ಬಗ 
ಇಡಿ %3 
ಬ 
72 %ಈ 
W3 
ಟ್‌ 
> ಸಲಿ 
C RR 
433 ಡಿ 
ಐ 1% 
2% ೫ 


ಕರಣ-ಸೈೈ ತಾನ. 


ಪ 
J 


ಬಿ ಜು 


rf 


ಇಗೆ 


ನೆಂ 


ನ. ಚಪ 7ರ 13 79 2ಬಿ SEND ಎತ ಈ 2ಡಿ ಇ 225 ಇ ಟೌ 
BpRER Pp SBE ೧ wD 39 ಟಿ OK 
SS A SG 1: 
೪ ಇಸಿ AW AUK RS OB 
“Or ಗ ಟ್ರ ೧೫1ರ HRS LLNS 
EO ಈ ki A Ne NS 11532. ND 
(0 xX Be: NV, ಇ. 1೪0 ke, 5 
IE AO NE CU ಹೆ a ಪ ಡದ A (ಐ ಓ ೧ 08 
ಸಾ ಓರ . ಜ್ಜ ಚ ಕ್ರಾ ಡು ಆಜ 
KE A | 3 ಇ) | ೦ K 3 ಲೆ [ಲ (3 (28 ಲ್ಸ 15 x 
yO ಚಕ ಬ 2 3 1 
ne ಬ ಲ್ರ | ದ ಇಐಎ 1) ಸಿ 3 
pp ವಜ ರ ಎದೆ 1230 ಇ SA 1 32 gH 
5 ‘ ಎ ...್ಥ 
ಇಡಿ G 5 ವ ಬಡ) ವಾ ಸ ಆ. ಇ ಭೂ ಡಿ ಜೂ) 4. 
SD ತಗ ಪರ ಗ್ಗ AE 
ನ ೦ 08a aD 6 3 Re ಖ್ಮ್ಮೇ 13 Ky (ಪಿ ೨2) ಗ 
ಡಿ ಬಂ 0 ಎ (ಬ್ರ ಲಿ ೨ ೧ 9 “(೨ ಸ >) 3 
{ci 14> 13 ಇ ಣ 4 pas ಅ 6 i 19 
yy REGEN ಲ 3 KE ಕ B ಟ್ಟ ಡೆ ೯ KE ಎ 
OID TS SEM ಎಜಿ ೬0% 
n 3) ೦ ಇ ಟ್ರ ಇ Pay) 5) C 4) ೪: 
ಜಯ 1132 8ಕ್ಶ್ನ್ಚ್ಪ 11% ತ 
1 4 Ww PR ಕ ಇ 5 (3 (ವಿ fa 3 ts ಪ (೨ Je 1೪೫೧ 
ಇಓ ಟ್ರಸ್ಣಿ ಶಟ್ಟಿ ಸಾಲೆ ಪ ಗ್ರೆ ಇ ರ0ತಚ್ಷ ಕಜ ಡೈ 
2 W (ಎ ೬ | > ಟು ಇ jy 
223 ° BRS A RES 
ಹ 8 ಜೇ ಸಿ 0 7.4. ೮ 
ಎದಿ "ನ ರ ೧೮೦) ೫ 3 HY 
© ೨.೪8 0. ಇ EKE GES LM ಸಪ ್ಟೂಡಾ ೮ 7 
B 2) ೧ BB ಲಿ (೧ಬ 1೧ D oe ನ್ಮ 72 12 2೨ ನ "೨ 
Vu 32 LARA | ಣಿ ಸ್ರಿ 
ನಿ ೫ | ಸು 12) 'o DEB Ye ಇಲ್ಲಿ ಎ f 
ಟಿ ಇಟಿ Ke ೆ ಇತ್‌ pe 8) ಗು 13 a 3 113೭ 1 
ಎ ಡು ಆ ಯಾಜ ದೂ ಕಾ ಬ ಜಟ ಬ ಭಾ ಚ್‌ ಟಿ14 
(೨ ಲಿ Ne ಸ ೦೫% 1) Ya ಅ He CI a= © ಜೆ ವ 
ರು ಕ್ರ ಇದ್ಯ“ “ ಇ RAK 
ಚಿ ಡೆ ವ. Pa; © ಬ ಐ ಲ ಜಬ ದ 3) 
ನ) ಬ ಇಲ್ಲೆ ಬು 10 B ak P AIK ಲ 
Pe) 8 ~ pe ಹಾ ಲು a ಶ್ವ) ಣೂ 
ಎ ಇ ಜು ಚ ಬಜ ಟ್‌ ಜ್‌ ಜೂಜು 1೩ 8 0 
nm 0 ಎ ದ್ವಿ 2 SN 5B 
Fy *) ಡಾ (> ಸಿ (2 ಲಾದ i |") ಗ p - x3 ಸು 
te 1೯೮ ಇ 1 ೨ Ya 1) 1) ಷೆ lo ಗ) ಹ ಜಾ - 


ಕಾ 
[es ಜ್‌ » 
ಸಚ್‌ 

4 


$< ಕ್ಟ 
WF 


ಛು 
ಡ್‌ 


“4 
ಜ್‌ 


ಜಾತ 3 
ಹಿಂದುಸಾ ದನ ಪ 


ಅಂಗ 


೩೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಜನರು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಿಯರೆಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿಯದೆ; ಅದರಂತೆ ಆವರು ಮಹಾ ಶೂರರಿಂಬ 
ಮಾತೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವದು ; ಆದರೆ ಸೇಲೀಮನ ಕಾಲದಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ 


ಬಾದಶಹರಸಾರ್ವಭಮಾಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಅವರ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಪ್ರ್ರೀತಿಯೂ, ಶೌರ್ಯವೂ ಸಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ, 
ಬಂದಿದ್ದವು; ಆದರೂ ಚಂಪತರಾಯಿನಂತಹ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಹತಿಯ 
ರಾಜರು ಇನ್ನೂ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಯಾವ 
ದೇಶಕ್ಕಾದರೂ ಉನ್ನಕಿ-ಆನೆನಕಿಗಳು ಬಿಟ್ಟವಲ್ಲ. ಇದನ್ನರಿಶೇ ವಿವೇಕಿ 
ಗಳು ನದೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವದು. ಚಂದತರಯನು ಇಂತಹ ವಿವೇಕಿ 


ಯೇ ಆಗಿಗ್ಸ್‌ ನು. ಆತನು ಓಔರಂಗಜೀಬನ ಪಕ್ಷವನ್ನುವಹಿಸಿ, ಆತನ ಅಣ್ಣ 
ನಾಎ ದಾರಾನನ್ನು ಘನ ಘೋರವಾದ ಸಾಮಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ 
ಓರಂಗಜೀಬನಿಗೆ ದಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಒ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದ ಗು ಆದ್ದರಿಂ 


ದ, ಔರಂಗಜೀಬನು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಮಿತ್ರನೆಂದು. ಭಾವಿಸಿ, ಚ ತನ 
ಶೌರ್ಯಾದಿ ಸದ್ದುಣಗಳಿಗಾಗಿ *ಹಿಂತರಂಗದಲ್ಲಾ ದರೂ ಅಂಬುತ್ತಿದ್ದನು; 
ಆದರೆ ಔರಂಗಜೇಬನು ಮುಂದೆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸಿ ಇರನಾಗಿ ಮಹಾ ಬಲಿಷ 


ಠಿ 
ಸಾಗಲ್ಕು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಹತ್ತಿದ್ದ ನು; ಅದರೂ ಚಂಪತ 


2 


ತ್ಮೆ 
ರಾಯನು ತನ್ನ ಅಂತಸ್ತೇಒಸ್ಸ್‌ನ್ನು ಕುಗ್ಗ ಗೊಟ್ಟಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರಜೆ 


ಗಳ ಕಲಾ ಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ತಕ್ಕ ರನಾಗಿದ್ದ ನು. ಮುಸಲ್ಮಾನರ ವರ್ಚಸ್ಸು 
ಆತನ ರಾಬ್ಯದಲ್ಲ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನೊಡ್ಡಜೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಿ 
ಗಳಿಗ ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಕಂದಾಯ. ಕರಗಳ ಬಾಧೆ ಕಡಿಮೆ. ಮುಸಲ್ಮಾನ 


ಪ್ರಜಿ i ಆತನು ಸ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಚಂಪತರಾಯನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಮಿಸಿಷರಾಗಿದ್ದರು ! ಸಬೆಗಳ ರಂಒನದ ಕಡೆಗೆ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಲಕ್ಷ ಬ । ಅತನು ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ್ಮನು. ಗೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ರುತಿಸಾಲನದಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತನ ಆಸಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಔರಂಗಜೇಬನ ದರ್ಮದ ದುರಬಮಾನಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಹಿಂದೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆತನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ತಾಪಕ್ತಾಗಿಯೂ, 
ಆತನು ಹಿಂದೂ ಜನರು ಮಃ ಲೆ ಕೂಡಿಸಿದ್ದ ಬೆಜೆಯಾ ಎಂಬ ತರೆಪಟ್ಟಿಗಾ 


೫ ಸೈತಾನ ಶಶಿ. 


ಗಿಯೂ ಚಂಪತರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳುವನು ; ; ಆದರೆ ಬಲಿಷ್ಠ ಬಾದ 
ಶಹೆನ ಮುಂದೆ ಆಟ ನಡೆಯದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಸುಮ ಒಕ ರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ; 
ಆದರೆ ಔರಂಗಜೇಬನ ದುಷ, ತನದ, ಹಾಗು ಕೃತ ಯು ಮತಿಯು 


೪ 


ಮೀರಿ ಆತನು ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಾ bef ಏಂಧ್ಲವಾಹಿ 
ವಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ನಾಶಮಾಡಲು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾ ನನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜದ ಚಂಪತರಾಯನು ಸಂತಾಪಗೆೊಂಡನು. ಹಿಂದುಗಳ 
ದೇವಾಲಯಗಳ ನಾಶದ ಗೊಡವಿಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲೆಂದ. ಬಾದಶತನನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ, ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚ 


ಯಿಸಿ ಆತನನನ್ಸಿ ಬಲವಾದ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಇಡಿಸಿದನು. 


po ಇಂತಹ ತೇಜ ಸ್ತಿ ತೆಯು ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂತಹ ಆಂಒುಬು 
ರುಕ ಅರಸರಿಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಚಂಪ ಪತರಾಯನ ಈ ಅರಿಷ್ಟವ್ರ ತಮಗೆಲ್ಲ ಬಡಿ 
ಮುಕೊಳ್ಳುವಜೋ ಎಂದು ಅವರು. ಅಂಜಿದರು. ಚಂಪತರಾಯನಲೆ ಲ ಹಲವು 
ಸದ್ಗು ಣಗಳಿದ್ದ ತೆ ಒಂದೆರಡು ದುರ್ಗುಣಗಳೂ ಇದ್ದ ವು. ಆ ಆತನು ಶೀಘ್ರ) 
ಕೋಸಿ ಯು. ಮಿತಿಮೀರಿದ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯು. ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದ 
೦ಸ್ಲಾಸಿಕರು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅನುಕೂಲರಾಗಿ £ನ ಡೆಯುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಿಹಿಸಜಡಿ ಆತನು ಅವರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದ ಬಹುತರ ಯಾವತ್ತು ರಾಜರು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತ ಆತನ ಕೇಡು ಬಗೆಯಲಿಕ್ಸೆ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿದ್ದರು. ಚಂಪತ 
ರಾಯನಮಗ ಛತ್ರಸಾ£ನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸೆರಿಹಿಡಿದು ತಂದದ್ದೂ, 
ಚಂಸತರಾಯನು ಹುಡುಗರ ಕೆಲಸವೆಂದು ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ಕಮಾಡಿ 
ಬಿಡದೆ ಆತನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ಆ ಉಳಿದ ಅರಸರಿಗೆ ಒಂದು 
ನೆವ ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿತು. ಈ ನೆವದಿಂದ ಅವರು ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶದ 
ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು. ಈ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂಪತರಾಯನ ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಮುಖ್ಯಳಾ 
ಗಿದ್ದು ಕ:ಚುಕಿರಾಯನೇ ನೊದಲಾದ ಅರಸರು ಆಕೆಯ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ 
ದೃರು. ಹೀರಾದೇನಿಯು ಅದೇದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕಂಚುಕಿರಾ ಎಯನನ್ನು ಕರೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಖಂ ಚೆಸತೊಡಗಿದಳು. ' ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ವರೆಗೆ. ಅವರ 


pL 
ಣಿ 


೩೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆಲೋಚನೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸ್ತ್ರೀವೇಷದಿಂದ 

ಚಂಪತರಾಯನ ಪಾಳಯವನ್ನು ಪ್ರ ಪ,ವೇಶಿಸಿ, ರಣದುಲ್ಲಾ , ಯಾನನನ್ನು ಕಂಡು 

ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೊಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 

ವಲ್ಬದೆ, 'ಅಿದರಲ್ಲಿ ನ ಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲೆಂದು ಖಾನನ ನಂಬಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡ 

ಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ತನ್ನ ರಾಹುಟಗೆ 

ಹೋಗದೆ, ಆ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾ ದಂತೆ desde” ಬುಂದೇಲನ 
ರಾಹುಓಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಆದರ ಫಲವೇ ದಳಪತರಾಯನ ರಾಜ್ಯ 
ತ್ಯಾಗವೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. 


ಇತ್ತ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು: ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾದಂತೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಚಂಪತರಾಯನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸರೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ನನಸ್ಟೈ? ಆ ರಾಹುಟಿಯನ್ನು ಪ ್ರ್ರವೇಶಿಸಲಿಕ್ಟ ಸ್ರೀ ವೇಷದ 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಗತಿಯಿದ್ದಿಲ್ಲ! Pn ಅತ್ಯಂತ ವೃದ, ನನು; 
ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲ ಬಿದ್ದು. ಗಲ್ಲಗಳು ಪಚ್ಚುಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಕಲ್ಲಿಯ 
ಮೀಸೆಗಳಿಂದ ಆತನ ಮುಖವು ತೀರ ಅಸಡ್ಡಾಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನ 
ಮೈಕಟ್ಟು ಬಡಕ, ನಿಲುವಿಕೆ ಎತ್ತರ, ಅಂದಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ಆತನ 
ಸ್ಪ್ರೀವೇಷವು : ನೋಡುವವರಿಗೆ ಪಿಶಾಚ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ತೋರಿ ಭಯವ 
ನ್ಹಂಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಸೀತ ಕುಪ್ಪಸಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳೆಯೇರಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆತನು ನಡೆಯ 
ಚ ಕಾಲೊಳಗಿನ ನೂಪುರಗಳ ಮುಂಬುಲ ಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಪಾಗಿ ಕೇಳುವದು. ಆತನ ಬಡಕ ಮುಂಗೈ ಯೊಳಗಿನ ಬಳೆಗಳು ಬಡಿ 
ದಾಡಿ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹೆಂಗಸೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ“ ಎಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿದೆ; ಅದರೆ 
ಈ ಕಲ್ಲಿಯ ಮೀಸೆಗಳಷ್ಟು ಅಸಡ್ಮಾಳಾಗಿ ಕಾಣುವವು. ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ 
ಈ ಮೀಸೆಗಳು ಕೆಲಸದವಲ್ಲ ಬಹುದಿವಸ ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸಿರುವ ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು., ಆಗಲಿ, ಇಂಥ 
ಮಹೆತ್ವದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬರುವ :ಈ ಕೆಟ್ಟ ಮೀಸೆಗಳನ್ನು ನಾಳೆ ಬೆಳ 


ಸೈತಾನ ೩೫ 


ಗಾದ ಕೂಡಲೆ ಬೋಳಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಈಗ ಮೈತುಂಬ ಬುರಕೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಗೋಸೆಯ ಬೀಬಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಎಲ್ಲ ಹುಳುಕೂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗುವದು! 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಂಚ:ಕೆರಾಯನು ಕಣ್ಣುಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ತೂತುಬಿಟ್ಟು ಮೈತುಂಬ ಬುರುಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು 
ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ರಾಹುಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. ಆ ಹೆನ್ಣುಗರಳಿನ ಅರ 
ಸನು ವೇಷಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಹೆಂಗಸರ ಹಾಗೆ ನೂಪುರದ ಧ್ವನಿ ಮಾಡುತ್ತ 
ಒನಪಿನಿಂದ ನಡೆಯಶೊಡಗಲ್ಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನ ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಹುಚ್ಚು ನಗೆ ಬಂದಿತು | ಅವರಿಬ್ಬರು ಚಂಪತರಾಯನ ಪಾಳಯದ 
ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ತನ್ನ ಸೇನೆಕನಿಗೆ“" ಇನ್ನುನೀನು 
ಹೋಗು, ನಾನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಸೇವಕನು ಹೋಗಿ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಮೋಜು ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವ 
ಹೆರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾನ ಭಾವಳು, ಅವರ 
ಶೃಂಗಾರದ ರೀತಿಗಳು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದವು. ಸೇಲೀನುನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆತನು ಜನಾನಖಾನೆಯ ಕಂಚುಕಿಕೆಲಸನನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು, ಶಹಾಜಹಾನನ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಖಂಡ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷ ಬಾದಶಾಹಿ ರಂಗಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಏಕನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ಆತನು ಸೇವೆಮಾಡಿದ್ದನು. ಕಡೆಕಡೆಗೆ ಆತನು ಶಹಾಜ 
ಹಾನ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರದ ಕಂಚುಕಿಯಾಗಲು, ಬಾದಶಹನುಆತನನ್ನು 
ವಿನೋದದಿಂದ ಆ ಕಂಚುಕಿರಾಯ '' ಎಂದು ಕರೆಯತೊಡಗಿದ್ದನು. 
ಮುಂದೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಧಾರೀರದ ಅರಸನಾಗಲು, ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದನು! | 

ಸೀ ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಚಂಪತರಾಯನ ಛಾನ 
ಣಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಒಬ್ಬ ಕಾವಲುಗಾರರು « ಯಾರವರು: 
ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ?'' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನ ಎದೆಯು ನಡುಗಿತು. ಆಬರೂ ಧೈರ್ಯತಾಳಿ ಆತನು ಸ್ತ್ರೀಯ 


೩೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ರಂತೆ ದನಿ ತೆಗೆದು--₹" ಯಾಕೆ ನಾನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ 
ಕಾವಲುಗಾರರು" ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಕೆಲಸವೇನು? ಇದು 
ಮಹೋಬದ ಚಂಪತವಾಯರ ಛಾನಣಿಯೆಂಬದು ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲವೊ? ಆಗಲಿ, 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳು ಪರಮ ತೃಪಾಳುಗಳು. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇಲ್ಲ 
ಯಾವ 14 ಭಯವೂ ಜಟ ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು 
ಹೇಳಿರಿ. ನಿತ್ಮುಗೊ:ಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀವು ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದನ 
ರಂತೆ ಕಾಣಿಸುಪ್ಲೀರಿ.” 
ಕಂಚುಕಿರಾಯ--(ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ) ನಾನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ 
ರನ್ನು ಕಂಸನ ಕಾಸಿದ, ನಾನು ಅನ? ಸತ್ತಗಡೆ ಸವಳು; ಚಂಪತರಾ 
ಯರ ಛಾನಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಒದಗದೆಂಬ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಖಾನಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕಾಣರಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ನೆ. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾವಲುಗಾರರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. ಬೀಬಿ ಇಟ ತೀರ ಮುದುಕರಿರುವದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಬಾಧೆಯೂ ಅನರಿಂದ' ತಟ್ಟಿದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವರನ್ನು 
ಒಳಗೆ ಬಿಡಬೇತೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ, ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನು ಒಳಗೆ ಹೋಗ 
ಗೊಟ್ಟಿರು. ಆಗ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಚನೆಂಡಸ್ರ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲೊ 
ಐದು. ಇನ್ನು ತಾನು ರಣವುಲ್ಲಾಖಾನರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಕ್ಸೈಕಾಲು 
ಬಿದ್ಲ: ತನ್ಮುನ್ನ್ನು ಸಶೆಯಲ್ಲಿತುಸವಶಲ್ಲಿ ನನ್ನದಾಗಲಿ, ಹೀರಾದೇನ 
ಯದಾಗಲಿ ಅಂಗನಿಶ್ಲೆಂತಲೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಂಸತಶಾಯನೂ, 
ಆತನ ನಗೆ ಭತ್ರಸಾಲನಣ ಕಾತ95ಂ' ತಲೂ ಹೆಳಿ ಕರೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡು 
ಗಂಡಾಂತರದಿಂದ ಸಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ವಿಶ ಯೆಸಿ, ಚತತ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾ 
ನನ ರಾಹುಟಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಆಗ ye ಹಾಸಿಗೆಯವಮೇಜೆ ಮಲ 
ಗಿದ್ದನು. ಅದೇ ast ನಿದ್ದೆಯು ಹತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ವೀ ವೇಷಧಾರಿ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು; ಆದರೆ: 
ಖ ನಸಾಹೇಬರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವ ಧೈರ್ಯವು ಆತನಿಗೆ ಹೇಗಾಗಬೇಕು ' 
ಆತನು ತನ್ನ ನೂಪುರಗಳ Pp ಕಂಕಣಿಗಳ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿ 
ಸಿದನು; ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಖಂನನಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನು 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ರಣದಲ್ಲಾ ಖಾನನ ಕಾಲ 
ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಲ ಒತ್ತಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನ ಕಾಲಮೇಲಿಂದ 
ಯಾವಹಖೋ ಹುರಬರಕ ಮೈಯ ಪ್ರಾಣಿಯು ಹೆರಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ರಣಿಮಲ್ಲಾ ಖಾನನು ನಿದ್ದೆ ಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ರುಣಡಿಸಿ ಒದ್ದ ನು. ಆ ಕಸು 
ನಿನ ಒದಿಕೆಯು ವ್ರ ದ್ದ PE ಎಡೆಗೆ ಬೀಳಲು, ಅತನು ಕಟ್ಟ 
ದನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ ನೆಲ ಕ್ಕೆ ಅಂಗಾತ ಕಡಕೊಂಡು ಬಿನ್ನನು | ಮೊದಲು 
ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಎಚ್ಚತ್ತಿನ್ಸ ರಣಮಲ್ಲಾಖಾನನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಕೆಟ್ಟ 
ಕೂಗಿನಿಂದ ಪೂರಾ ಎಚ್ಚತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ರಾಹುಟಿಯಲ್ಲಿ ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶವು ತೀರ ಮಂದವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಹೃದಯ ದ್ರಾನಕವಾದ ಆ ಕೆಟ್ಟ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ರಣ 
ದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಿಗೆ ಶಕ್ಕರ್ಜ್ಯವಾಖಿತು. ಬರಬರುತ್ತ ಆತನ ಆಶ್ಚರ್ಯವು 
ಭ್ರ ತಿಯ ಸ್ಪರೂಸ ವನ್ನು ಹೆೊಂದಸತ್ತಿತು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಯ ಪೃಸೆಂಗವು, 
ಅರಣ್ಯದ ವಾಸ, ಭೂತ ನಿಶಾಚಗಳ ಸಂಚಾರದ ಕಾಲ್ಕ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕೂ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಬ್ದ ತೆ! ಇವಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳು ಒನ್ಮೆಛೆ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ವ. ಆತನು ಹಲವ್ರ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಖಡ್ಗ ದ ಪ್ರತಾಪನನ್ನು ತೋರಿ ರಿಸಿದ್ದನು ; ಆದರೆ ಈಗ ತನ್ನ 
ಖಡ್ಗ ದ Waa ದೀೀತೆಂದು ಅತನಿಗೆ ತೋರಲೊಲದು. ಆತನು 
ತರುಇಸಿದ್ದ ನು ಭೈರ್ಯಶಾಲಿಯಿದ್ದನು, ಬಲಿಷ್ಮನಿದ್ದನು; ಆದರ ಅನೆಬ್ರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ, ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ನಡೆಯಬಹುದಲ್ಲ ದೈ, ಸೈತಾನನ ಅದ ುಶ್ಯಾಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅವ್ರ ಹೇಗೆ ನಡೆ 
ಆ ಅತನು ಅಂಜಿ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಶತ್ತಿದನು. ರಾಹು 
ಓಟಯ ಹೊರಗೆ ಕಾನಲುಗಾರರುಕಾಯುತ್ತಿರುವರೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಕೆಟ್ಟಿ ಕೂಗು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತೇನೆಂದು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿನು ; ಆದರೆ ಕಾಲಿಗೆ ಏನೋ ಹತ್ತಿದ ಹಾಗಾ 
ಗಲು, ಆತನು ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ “ ಸ್ಫತಾನ! ಸ್ಫತಾನ1'' 
ಎಂದು ಅಂಜಿ ಕೆಟ್ಟ ದನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ನಿಂತನು, - ' 


ಬ್ಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಇತ್ತ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತು, “ ತಾನು ಹೀಗೆ ಅಸ್ತ 
ನ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಏನು ಬಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ” ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಪಡುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ನೋಡಲು, ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವತವು ಅಂಜಿ ಮೋರೆಯನೇಲೆ ಚಿವುಟ 
ದರೆ ರಕ್ತ ನಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಆಗ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಗಡಬಡಿಸಿ 
ಎದ್ದುನಿಂತು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ--ಸರಕಾರ, ಏನಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯು ನಗೆ 
ಲಭಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಆ ವಿಲಕ್ಷಣರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಅಂಬೆದನು. ಆ ಅಸಡ್ಡಾಳಾದ ಸ್ತ್ರೀವೇಷ್ಠ ಆ ಕೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಯ ಮಸಿ, 
ಅಸ್ಲಿ ಪಂಜರದಂತೆ ಇದ್ದ ಆ ಬಡಕ ದೇಹ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕಾಂತದ ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನೋಡಿ ಯಾರು ಅಂಬಒಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ರಣದುಲ್ಲಾ 
ಖಾನನು ಕಂಚುಕೆರಾಯನ ಆ ವಿನಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಅಂಜಿ“ ಕ್ಷಮಿಸು! ಸೈತಾನ! ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷನಿಸು! ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿ, 
ನನ್ನ ವಂಶದವರಿಂದಾಗಲಿ ಏನಾದರೂ ಅಪರಾಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಕ್ರಮೆಬೇಡುನೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಖಾನನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನುಕೇಳಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ- “ ನಾನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನೆಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದರೆ 
ಖಾನರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದೆನು. 
ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಚಂಪತರಾಯನೆಂದಾಗಲಿ, ಆತನ ಪಕ್ಷದ ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬರೆಂದಾಗಲಿ ತಿಳಿದಿರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಸೈತಾನ, ಸೈತಾನ'' 
ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿರುವರು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಾದರೂ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು ಅತನು-- 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಸೈತಾನನಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಚರಣಸೇವಕನಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು. ಧಾರೀರದ ರಾಜನು! ತಮ್ಮ 
ಚರಣಧೂಳಿಯು ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು ! 


ರಣದುಲ್ಲಾ--ಏನು? ನೀನು ಸೈತಾನನಲ್ಲನೆ? ಧ್ಧಾರೀರದ ರಾಜನಾದ 
ಕಂಚುಕೆರಾಯನೇ? 


ಸ್ಫತಾನ ೩೯ 


ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ ಕಂಚುಕೆರಾಯನ ಗುರುತು ಹತ್ತ 
ಹತ್ತಿತು. ಆತನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಗುರುತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದನು. 
ಆತನ ಭಯವು ದೂರಾಯಿತು. ಆತನು ಪ್ರಸನ್ನ ಆಜಾ 4 ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು 

ರಣದುಲ್ಲಾ--(ನಗುತ್ತ)--ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಒಳೆ 
ತಾಗಿ ಅಂಜಿಸಿದೆ ಬಿಡು! ನೀನು ಇಂಥ ನಿಚಿತ್ರವೇಷ ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ-ಸರಕಾರದ ಸೇವಾ! ಬೇರೆ ಕಾರಣನೇನಿರಬೇಕು? 
ಬಾದಶಹರ, ಅಥವಾ ಅವರ ಪರಿವಾರದವರ ಸೇವೆಯ ಪ್ರಸಂಗಬಂದರ ಆ 
ಸುಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡೇವು? 


ರಣದುಲ್ಲಾ--ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆ 
ನೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಬಾರದೇನು? ಕಂಚುಕಿರಾಯೂ 
ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ನೀನು ಪ್ರಬಲ ಧಾರೀರದ ರಾಜನೆನಿ 
ಸುತ್ತ್ತೀ; ಆದರೆ ನೂರಾರುಜನ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಆಜ ಈ ಛಾವಣಿಯಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಶೌರ್ಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದಾಗಿತ್ಲೇ? 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಏನುಮಾಡುತ್ತೀ, ನೀನು 
ಚಟಾ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಕಂಚುಕೆಯು! ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಕ್ರ 
ಮದ ಕೆಲಸವು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ಕಂಚುಕೆರಾಯ, ನನ್ನ ಈ ಮಾತ್‌ 
ನಿಜವಸ್ಟೆ? 

ಕಂಚೆ:ಕೆರಾಯ (ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾಗಿ)--ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು? ಸೆರೆ 
ದಾರ ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನಸ್ವಭಾವದ ನಿಜವಾದ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದಿರಿ. ನನ್ನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯೇ ನ ನನ್ನನ್ನು ಫಿಂಗ ತಂದು ಕರೆಯುವಷ ಷ್ಟು ನಾನು ಹೇಡಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಅಂದಬಳಿಕ ನರಿ ಂದಯುದ್ಧಮಾಡುನಕೆಲಸನ ಹೇಗಾಗಬೇಕು) ನ ಸ 
ದುಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಬೇಕಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಅದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಮಾಡುವೆನು. 

ಬು ಳಾ(ನಕ್ಕು)- ಒಳ್ಳೆಯದು, ಈ ಗುರುತಿನ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡ. 


೪೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಕೊಟ್ಟಿ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಚುಕಿ 
ರಾಯನು ಆದಕ್ಕೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟಿನು. ಆಗ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು __ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ಈ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ, ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು 
ದಿಲ್ರಿಯ ಬಾದಶಹರ ಬೇಕಾದಗಣುಪ್ತ ಸ್ಕಳಕ್ಕ ಕೋದರೂ ಅಲ್ಲಿ 'ನಿನ್ನ ಪ್ರವೇಶ 
ವಾಗುವದು, ಮತ ಸ್ಮ ಪ್ರಪೇಶವರಾಡಿದ ನೀನು ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿದಕೂಡಲೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಗು ಗಸ ಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಒರುತ್ತೀ. jp SF ಇದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊ ಹದು ದಿಲ್ಲಗೆ ಹೋ ಗಿ, ಇಲ್ಲಿನ ದಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಲ್ಲ ಹೇಳು. ಒಂಂದೇಲ 


ಖಂಡದ ಇಬ್ಬರು ಊಡಾಳ ಹುಡುಗರು ತೋರಿಸಿದ ಎಟ್ಟಿತನವ್ನೂ ಆದ 
ಕಾಗಿ ಹುಡುಗರನ್ನು ಆಜ. ಚಂಪತರಾಯನು ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಬಿ 


ದ್ಡಷ್ಟೂ ಒಂದುಳಿಯದಂತೆ ಹೇಳು. ಹಿಂದುಗಳ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಈಡಿಸು 
ವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಾದಶಕನು ವಚನ ಕೊಡುವವರೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಜಂಪತೇಇಯನ ನಿಶ್ಚಯ ುವರಾಡಿರುವದನ್ನೂ ತಿಳಿಸು, 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ Wis ಹೇಳಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಅಭಿಮಾನವಿದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಲಸವನ್ನು ದಶ್ಲಃಯ 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸೆಂದರಾಯಿತು. 

ಕಂಚುಕೆರಾಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಬೇಕು. 


ರಣದುನ್ಲೀಖಾನ (ನಗುತ್ತ) ನೀವು ಹಿಂದೂಜನರು ಮೂರ್ಮಿರು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಂಥ ಅರಸರು ತೀರಾತಿಳೆಗೇಡಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ! ನಿಮ್ಮ ಸಾಲಿಗೆ 
ವಿಚಾರದ ಅಂಶವೂ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಬಾದಶಹರ ಸೇವಾ- 
ಚಾಕರಿಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ,- ಹೇಳದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ 
ಬರಬಾರದೇನು? 

ಕಂಚುಕೆರಾಯ (ಗಾಬ 
ಏನು ತಪ್ಪಾಯಿತು? 





ಖಾವಂದರಿಗೆ ಆದರ ಚಿಂತೆಬೇಡ. ಇನ್ನು ನನಗೆ 





ಸಾನಸಾಹೇ4ರ  ನ:ಮೆಯಲ್ಲಿ 


ಹ್ತ ಸೈತಾನ ಲಗ 


ಅಸಾ 


ರಣದುಲಾ-ಫೀನೆಂತಹೆ ರಾಜನು, ಇಸ್ಸೇಟನೊಳಗಿನ ರಾಜನೇಸರಿ 
ಅಲ್ಲೋ ಕಂಚುಕಿರಾಯಾ, ಕಠಾರಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೆ; ಏನು ಹೇ ಛಬೇಕೆಂ 
ಬದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ; ಹ ಯಾರಿಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಮೇಲುಬುದ್ಧಿಯೂ ನಿನಗಿರಬಾರದೇನು? 
ಕೌಲೆಕ್ರ್ತಿನಹಾಗೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿ. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ- (ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ) ಖಾನ ಸಾಹೇಬ, 
ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಷ್ಟು ತಿಳಿಗೇಡಿಯೆಂದು ನೀವು 
ತಿಳಿಯುವಿರೇನು? ಅಲ್ಲ ಜಾಸು ಮೂವತ್ತು ಎಟ ಸೇವೆ--ಮಾಡಿದ್ಬೀನೆ 
ಮೂವತಗ ವರ್ಷ | ನನ ಸು ಅದಾವ ಅರಸನು ದರ್ಬಾರವನ್ನು ತುಳಿ 
ದಿದ್ಧಾನ? ಇಂಥ ನನಗೆ” ಸುದಿ ಯನ್ನು ಜಾದಶಹರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬದು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಖಾನಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು ಕತ್ತೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿ 
ಟ್ಪರಲ್ಲ! 

ರಣದುಳಾ-- ಬರಿಯ ಕತ್ತೆಯಲ್ಲ-ಹೇಸರಕತ್ತೆಯು ! ಆಲಮಗೀರ 
ಬಾದಶಹನು ಈಗ ಬೇನೆಯಿಂದ ಸಾಯಲಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾ | ಆತನ 
ಆರೆ ಕಯನ್ನು ಆತನ ತಂಗಿಯೂ, ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಮಗಳೂ ಆದ ರೋಷನಾರ ಬೇಗಮೆಯು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಕ 
ನೂರಾರು ಜನ ತಾರ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಾದಶಹನ ಸುತ್ತಲು ಶಸ್ತ್ರಹಿಡಿದು 
ಕಾಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಭೋ | ಬಾದಶಹರ ಕಡೆಗೆ ಹಾಳ ಟಃ 
ಗುನ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ನೀನು ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮಳನ ಸ ಕಾಣಬೇ 
ಕಾಗುವದು. ಆಕೆಯು ಇಂದಿಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಅನಭಿಷಿಕ್ತ ರಾಜಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ದರ್ಬಾರದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳು ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿ೦ದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವವ್ರ. ಬಾದಶಹರ ಶಿಕ್ಕಾ-ಮೋರ್ತಬುಗಳು ಆಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರುತ್ತೇನೆ. ಆಕೆಯೇ ನನ್ನ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ, 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿರು 
ಷಸ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಕರ್ಕಶಸ್ತರದಿಂದ-«« ಜೂ. 14 


೪೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತ್ಮ ಶ್‌ 
ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿ ಚಲೇನು ಥಿ 
ರಾಯನ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಥಿತೂರ್ಕ, ದಗಲ್‌ಬಾಜಿ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾ 


ಳನ್ನು ನಡೆಸಿರುವೆಯೇನು? ಸಾಭಾಗ್ಯಸಿಂಹೆ, ಈ ಮುದುವೆಯನ್ನು ಯಾರ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಬಿಟ್ಟೆ? 


ಒಂದು ಅಕರವನ್ನು ಚರಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ದೇಹದೊಡನಿ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯ 
ತ | 


3 


ಲೂ 


NO ಲೆ ೨, 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹ (ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ)--ಮಹಾರಾಜ, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಚಂಪತರಾಯನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದೆ-- 


ಚಂಪತರಾಯ-- ನಿಮ್ಮ ಕಾರಣವನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೇಳೋಣ. 
ಮೊದಲು ಈ ಮುದವೆಯು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಳೆಂಬದು ನನಗೆ 
ಹ 


ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಈಕೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಂತು 
ಆಗಿರಬೇಕು. ಆಗಿನಿಂದ ನಾನು ಯಾರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬದನ್ನು 
ತೋಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಐ ಮುದವೀ, ನೀನು ಯಾರು? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ರೂ, ಆತನ 
ಬಾಯಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳೇ ಹೊರಡಲೊಲ್ಲವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂಪ ತರಾಯನು-- 
““ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹೆ, ಈಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೋ, ?' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ, ಸ ಗಾಭಾಗ್ಯಸಿಂಹನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ತಡೆಯುತ್ತ ತಡೆಯುತ್ತ 
" ಚಂಪತರಾಯ, ನಾನು ಕಂಚುಕೆರಾಯನು, ಧಾರೀರದ ಅರಸನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ವಿಚಿತ್ರ 
ವೇಷದ ಕಂಚುಕೆರಾಯನ ಕಡೆಗೆ PMR ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾ 
ನನು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅನರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದನು] ಆಗ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ--«"ನೀನೆಂತಹ ರಾಜನು, ರಾಜ್ಯಪದದ ಅಭಿಲಾ 
ಸೆಯುಳ್ಳ ಪಿರಾಚ್ಛೆಮಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಖಾನನಿಗೆ ರಾಜನ ಮಾತು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿತು. 


ee 


೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಅಪಘಾತ 


ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವವು ಮುಗಿದದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಬ 
ಅರಸರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗತೊಡಗಿದರು. ಕಂಚುಕಿ 
೨ಯನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಓರಛಾದ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾ 
ದೇನಿಯೊಡನೆ ಆಕೆಯ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಹೀರಾದೇನಿಯ ಅಸ್ಪ 
ನಯಂತೆ, ರಾದಲ್ಲಾಖಾನನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು; 
ಅದರಿಂದ ಆತನ ಮಗಳಾದ ವಿಒಯೆಗೆ ವಿನುಲಸೇನನ ಸಹವಾಸವು ಅನಾ 
ಯಾಸನಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತನಾಗಿ, ಅನರಿಬ್ಬರು ಆನಂದದಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಕ್ರನಿಸತೊಡಗಿದರು. ನಿಜಯಾ-ನಿನುಲದೇವರು ಒಬ್ಬ ರನೊ ಬ್ಬರು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ವನಪ್ರಸ ಗಳೆ ಮಾಲೆನಾಸ ಶಿ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದನ್ನು ನಾಚತರು ಮರೆತಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಯಾವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಾ ದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ಇರುವದೇ ಬಹಳ. ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರನಿಸುತ್ತ ಮಹೋ ಬಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ದಳು. ವಾಸ್ತವವೆಂದರೆ 
ಆಕೆಯು ತಮ್ಮ ಆಪ್ತನ, ತಮಗೆ ME ಆದ ಚಂಪತ 
ರಾಯನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಚಂಪತರಾಯ 
ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ದ್ಧ ರಿಂದ, ಆತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗದೆ 
ಮದನ ಸರೋವರದ ದುಡಿಯಮೇರೆ ಸ ಪ್ರಶಸ್ತ ಸ್ಥಳನೋಡಿ ಇಳಿದು 
ಕೊಂಡಳು! ಆಕೆಗೆ ಈಗ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಪಹಾರಸಿಂಗನಂತು ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಮೀರದವನು! ಕುದ್ರರ 
ದ್ವೇಷ ಬುದ್ಧಿಯ ರೀತಿಯೇ ಹೀಗೆ! 
ಹೀಗೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಮದನ ಸರೋವರದ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ವಸತಿಮಾ 
ಡಿರುವಾಗ ವಿಜಯಾ-ವಿಮಲದೇವರು ಇಳಿಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸರೋವರದ FY 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅದರ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಮಚ್ಚ 
ಸರೋವರವು ಬಸು ರಮ ್ಯವಾದಬ್ದು,. ಬುಂಜೇಲ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಕೆ 
ಸರೋವರಗಳು ಹಲವು ಇದ್ದರೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ han 






ಖಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಮದನಸರೋನರವನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಸೊಗಸುಗಾರರು ವಿಹರಿ 

ದ ಅಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಎಸ್ಟೋ ಡೋಣಿಗಳು ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ 
ದ್ದವು.  ಇಳಿಹೊತ್ತು ಆದ ಆದಂತೆ ಎನ್ಟೋಜನ ಸೊಗಸುಗಾರರು 
ಒಂದೊಂದು ದೋಣಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಃ ಜಾ ನಿಮಲದೇವರೂ ತಾವೊಂದು ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಉಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದರು. 
ಈ ಶೊದಲೆ ಅವರು ಮಹೋಜಬಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಎಸ್ಟೋಸಾರ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹುಟ್ಟು 


ಬಿ 
ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ; ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರು ನಿರಾತಂಕ 


ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯದೊಂದು ಡೋಣಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಕಳಿತು 
ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿರುವ ನಡುಗಡ್ಡೆಯಕಡೆಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ಸಾಗಿದರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಸೆ ಸ ತರುಣ-ತರುಣಿಯರ ಡೋಣಿಗಳು ಆ ಸರೋವರದ 
ನಡುನಿನ ಗಡ್ಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ್ದವು. ತಾವು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೆ 
ನಡುಗಡ್ಡೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇ ಹ ಉಬಿ ನಿಂದ ನಿಜಯೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕು 
ಕಿರಲ್ಬು Ping ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ ವಿಮಲದೇ 
ವನು ವಿಒಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ--ನಿಜಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು 
ಸೋತಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ, ತಾ, ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕು 
ತ್ತೇನೆ, ಅನ್ನಲು ನಿಜಯೆಯು--ನಿಮಲದೇವಾಾ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕ್ಸೆಗಳು 
ಸೋಲುವವೇ? ಇನ್ನು ನಡುಗಡ್ಡೆಯಾದರೂ ಎಷ್ಟುದೂರವದೆ? ಅದೋ 
ಬಂದಿತು ನೋಡು; ಇನ್ನು ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಸಾರೆ ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದರೆ ಗಡ್ಡೆಯು 
ಬಂದುಬಿಡುವದು. ಗಡ್ಡೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವವರೆಗೆ ನಾನೇ ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕುನೆನು. 
ಬೇಕಾದರೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕುವೆಯಂತೆ. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅವರು ದ್ವೀಪದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿರಲು, 
ಸರೋವರದೊಳಗಿನ ವಿನಿಧ ಕಮಲ ಪುಷ್ಪಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಿಮಲದೇವನ 
ಲಕ್ಷವು ಹೋಯಿತು. ಆತನು ನಿಜಯೆಯನ್ನು ತವಾ ಗ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೇನು? ಸ್ವಲ್ಪ ) ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುನದನ್ನು 
ಇತ್ತ ನೋಡಬಾರದ ? ಕೆಲವು ತ ಟ್ರ ಪೂರಾ "ಅರಳಿವೆ, be 


ಅಸಘಾತ ೪೫ 


ಅರ್ಧ ಅರಳಿವೆ, ಕೆಲವು ಅರಳುವದರಲ್ಲಿವೆ.  ಕೆಲನಂತು ಮೊಗ್ಗೆಗಳಿರು 
ವವು, ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಕಮಲವು ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರನಿಜಿ 
ನೋಡು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೆರಿದುಕೊಳ್ಳಲಾ? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ವಿಜ 
ಯೆಯು ನೌಕೆಯನ್ನು ಆ ಕಮಲದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದಳು. ಕಮಲವು 
ಹೆಕ್ತರ ಬಂದಕೂಡಳೆ ನಿಮಲಪೇವನು ಅದನ್ನು ಕೊಯ್ಯಹೋದನು; ಆದರೆ 
ಅದು ಕೈಗೆ ನಿಲಕಲೊಲ್ಲದು. ಆಗ ಆತನು ಡೋಣಿಯ ಅಂಚಿನಮೇಶೆ 
ಬಿದ್ದು ಬಾಗಿ ಕಮಲವನ್ನು ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ 
ಉತ್ಸಾಹಿ ಸ್ವಭಾವದ ವಿಜಯೆಯು ನಿಮಲಜೀವನಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಡುವದ 
ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವಿಮಲದೇವನ ಹತ್ತರ 
ಬಂದಳು. ತಮ್ಮ ಈ ಕೃತಿಯು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಾಶತ್ಸೆ ಕಾರಣನಾದೀತೆ೨ಬ 
ದರ ಎಚ್ಚರವು ಅವರಿಗಿದಿ ಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರ ೬. ದೋಣಿಯ ಒಂತೆ 
ಮಗ್ಗ ಲಿಗೆ ಅದವ್ನರಿಂದ, “ಅದು ಒಪ್ಪ Sse ನೀರ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಯಿತು; 
ಆದರೂ « ಅವರಿಗೆ ಅದರ ಎಚ್ಚ ರವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ನೋಡಿ, ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಒಲಸಮಾಧಿಯು ಆಗುವದೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರತೊಡಗಿದನು ; ಇದಾವದನ್ನೂ ವಿಒಯಾ-ನಿಮಲದೇವರು ಅರಿಯರು. 
ಈಗ ಕ್ಸಿಗೆ ಸಿಗುವದೆಂದು ನಿನುಲದೇವನು ಹೂವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಯ್ಯು ತ್ತಿ, 
ರಲ್ಕು ನಿಜಯೆಯೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗರ ಬಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರ ಜೋಲಿಯಿಂದೆ 
ಡೋಣಿಯು ಬಕ್ಕಬೋರಲು ಆಗ್ನಿ ಇಬ್ಬರೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರು! 
ನಿಜಯೆಗೆ ಚೆನ್ನಾ. ಗಿ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಮುಣುಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ಈಸು ಬಾರೆದ್ದ pr ನೀರು ಗುಟುಕರಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ನಿಮಲದೇನನ 
ರಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ ಎ 


ವಿಜಯೆ--ನಿಮಲದೇವಾ, ನಿನಗೆ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ? ಹೀಗೆ 
ಬಡಿದಾಡಬೇಡ ; ಅಂಜಬೇಡ ; ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ದಂಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯು 
ತ್ರ್ಯೇನೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ನೀರಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬಿಡು. ಇತ್ತ ಕಣ್ಣೆರೆದು 
ನೋಡು, ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಗಿ ನಿಒಯೆಯು ; ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತರವೇ ಇರುವೆನ್ಶ್ಕು 
ಹೆದರಬೇಡ ! 
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ಹೀಗೆ ಧೈರ್ಯಹೇಳುವ ವಿಜಯೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಮಲ 
ದೇವನು ಕಣ್ಣೆ ರೆದ್ಮು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಜಲರಾಶಿಯ ನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಜಿ, 
ತನ್ನ ರಬೆ ಶೈ ಯನ್ನು ಹಿಡಿವಿಶುನ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ವಿಒಯೆಯ ಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಕರುಣಾವ್ಯಂಜಕ ಸ್ವ ಸ್ನರದಿಂದ--- 





ನಿಮಲವೇದ ಲೀ ಛಿ ನನ್ನ ರಬ್ಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಡ, 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಶಿ ಮುಣುಗಗೊಡು. ನನಗೆ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಏನೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಹೋಗಿ ನೀನೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಬೇಕಾದೀತು. 
ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣವಾಗಬಾರದು. ನಿನಗೆ ಈಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದರಿಂದ 
ವಾಗಿ ನೀನು ನಡುಗಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. 


ಬಯೆ--ನಿಮಲಜೇವಾ, ಹಾಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು. ನಾವು 
ಬೃರೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸತ್ತು ಹೋಗೋಣ, ಇಬ್ಬವೆ ಬದುಕುವ ಯೋಗ 
ವಿದ್ಧರೆ, 

ಇಷ್ಟು ಮಾತಾಡುನದರೊಳಗೆ ನಿಜಯೆಗೆ ದಮ್ಮುಹತ್ತಿ ಮಾತಾಡ 
ಲಿಕ್ತೆ ಬಾರದಾಯಿತು. ಆಗ ನಿಮಲದೇವನು--ವಿಜಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು 
ಸೋಲಸತ್ರಿದವು. ನನ್ನ ರಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಇಬ್ಬರು ಸಾಯುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಒಬ್ಬರು ಬಮಕುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಈಸರಿ ಕಷ್ಟಪಡುವದಕ್ಕಾಗ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನ್ನ ಈ ಹಖುಣನನ್ನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುವೆನು. ಬಿಡು, ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಣುಗಬಿಡು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ವಿಜಯೆಯು ಮಾತಾಡಲಾರದೆ- 
« ಇಲ್ಲ, ಹಾಗಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಾಯೋಣ?” ಎಂದು ಬಹು 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದಳು. ಈಗ ಆಕೆಯ ಕೈಗಳು ತೀರಾ ಸೋತು 
ಹೋಗಿದ್ದವು. ವಿಮಲದೇಪನ ಸಂರಕ್ಷಣಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿರುವವರೆಗೆ ನಿಮಲದೇವನ 
ಸಂರಕ್ಷಣ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇ, ಎಂದು ಆಕೆಯು ತಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 
ನಿಮಲದೇವನು ವಿಜಯೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಸರಿ 'ಬಿಡಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೂಡುತ್ತ--ನಿಜಯೇ?' ಏಂದು ಇನ್ನೊ ಏನೇನೋ ಹೇಳಬೇಕೆ 
ನ್ನುಶ್ಲಿರಲು, ಒಮ್ಮೆಲೆ ರೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. ಆಗಿನ 
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ನಿಮಲದೇವನ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಒಯೆಯು ಆಕ್ರೋಕಮಾಡಿ, 
ಅಷ್ಟು ಕ್ರೇಸೋತಿದ್ದರೂ ವಿಮಲದೇವನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿಬಂದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿಮಲದೇವನು ಮತ್ತೆ ಮುಣುಗಿದನು! ಆಗ 
ನಿಜಯೆಯು ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸುತ್ತ--«" ಹೊರಟೆಯಾ! ವಿಮಲ 
ದೇವಾ, ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟೆಯಾ! ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನಿ 
ದ್ವರೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ತನ್ನ ನೌಕೆಯನ 
ವಿಮಲದೇವನು ಮುಣಗಿದಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಕಣದ 
ವಿಮಲದೇವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ತನ್ನ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಕಿದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಜಯೆಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯು ಈಸಿ ಆ ತರುಣನ ನೌಕೆಯಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆಕೆಯನು 
ನೌಕೆಯೊಳಗೆ ಕರದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಶತರುಣನು ತನ್ನ ಯನ್ನು 
ಚಾಚಿದನು. ನಿಜಯೆಯು ಆ ತರುಣನ ತೇಜಸ್ವಿಮೆಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆನಂದಪರವಶಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ 
ಆ ತರುಣನು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ನೌಕೆಯಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡನು! 

ಹೀಗೆ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡ ತರುಣನು ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಒಯೆಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ವಿಮಲದೇವನುಉಸುರುಗಟ್ಟಿ ಶವದಂತೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಆವನ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಿಚಿಕಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ 
ನೀರು ಹೊರಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ್ದ ವಿಮಲದೇವನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಸುರಾಡಿಸಹತ್ತಿ 
ದನು; ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿಜಯಾ-ಛತ್ರಸಾ 
ಲರು ಆತನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಉಪಚರಿಸುವಾಗ ಆತನು ಹೆಂಗಸೆಂಬದು 
ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! ಆಗ ನಿಜಯೆಯು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ವಿಜಯೆ-ಛತ್ರಸಾಲ್ಲ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಗೂಢವೇನಿರಬಹುದು? 
ಏನೇ ಇರಲಿ, ವಿಮಲದೇವನು ವಿಮಲೆಯಾಗಿರುವಳೆಂಬದು ನಿಶ್ಚಯವು. 
ಈಕೆಯು ಪಹಾರಗಿಂಗನ ಮಗಳಾದದ್ದರಿಂದ ನಿನೆಗಂತು ತಂಗಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ಯಿಸು. ಹೀರಾದೇವಿಯ ರಾಜತಂಳ್ರವು ವಿಮಲೆಯ ಪ್ರುರುಷವೇಷಕ್ಕೆ 


[€) 
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ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಛತ್ರಸಾಲ, ಒಂದು ಮಾತಿನ ಸಲುವಾಗಿ 
ನನ ಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತ ಥಃ 

ಛತ್ರಸಾಲ_ ಅದೇನು ವ್ಯಸನ? 

ನಿಜಯೆ--ಪ್ರಿಯ ಛತ್ರಸಾಲ, ಇನ್ನು ನಾಚಿ ಫಲವೇನು? ಮೊನೆ 
ಶ್ರೀನಿಂದ್ಯನಾಸಿನಿಯ ಕೊರಳ್ಳಿ ನಾನೂ ವಿಮಲದೇವನೂ ನ 
ರುವಾಗ, ಆ ಮಾಲೆಯು ಜಾರಿ ನಿನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ ಶಸ್ತೆ? ಆದರಂ 
ನನಗೆ ಲಜ್ಜೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾದಂತೆ, ವಿಮಲದೇವನಿಗೂ ಲಜ್ಜೆ ಯು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾದದ್ದನ್ನು De ನೋಡಿದ್ದೆ ನು; ಅಡೆ ನಿಮಲದೇವನು ಗಂಡಸಾದ 
ದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಲಜ್ಜ ಯ ಮಹಕ ವು ಆಗ ನನಗೆ ತೋರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆತ 
ನಂತು ಹೆಂಗಸೆಂಬ ಮಾತು ಈಗ. ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಈಗ ಒಂದು ನೆನ 
ದಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾಣಿಗ್ರಸಣವನ್ನು ಇಂದು ಮಾಡಿರುವೆ. ಅಂದು 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಆಳಲ್ಲ ಮಾಲೆ ಹಾಕಿ ನಿವಾಹದ ಪೂರ್ವಾಂಗವನ್ನು 
ದೇನಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಎಲ್ಲ ರಾಜರ ಸಮಕ್ಸ್ಷ ಪೂರ್ಜಮಾಡಿದ್ದೆವು. ಅದ 
ರಂತೆ ವಿವಾಹದ ಉತ್ತರಾಂಗವಾದ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ರೂಪ ಮುಖ್ಯನಿಧಿಯು 
ಇಂದು ಒಲದೇವತೆಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಬೋಜ ಅಂದಬಳಿಕ ಈ 
ದೇಹವಂತು ನಿನ್ನನಾಯೆತು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನುಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸು- 
ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರದು, ನಾನಂತು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದೆನು. ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹ 
ಣದ ಅಧಿಕಾರಬ್ರ ಇನ್ನು ಯಾನ ಪುಷನಿಗೂ ಬಾರದು; ಆದರೆ ನನ್ನಸ್ಟೆ e 


ಬೆ 


ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿತ್ತವನ್ನು ಟು ei ಈ ವಿಮುಲೆಯು ನಿನ್ನ ತಂಗಿ 


ಯಾಗಿರುವದರಿಂದ, ನೀನು ಆಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, 
ದೇವಿಯ ಭವಿಷ್ಯಸೂಚನೆಗೆ ಭಂಗಬಂದಿತಲ್ಲ! ಪ್ರಿಯ ಛ: 
ಕ್ಸಿ ಂತ ಹೆ ಚ್ಚೆನ ದುಃಖದ ಸಂಗತಿಯು ಯಾವದಿರುವದು) 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗ ವಿಜಯೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುಗಳು 
ಬಂದವು. ಒಯೆಯ ಸರಳಹೃದಯವನ ನ್ನೂ ನಿಮಲದೇವನ ಮೇಲಿನ 
ಆಕೆಯ ಅಕೃತ್ರಿಸು ಪ್ರೇಮವನ್ನೂನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ನಿಮಜೆಯು ತನ್ನೆ ತಂಗಿಯಾಗಿರಲು, ದೇನಿಯ ಭವಿಷ್ಯವು 
ಷ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆತಿ ರಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವೂ ಆಯಿತು. ಆತನು ವಿಜ 


2 ಅಪಘಾತ ೪೯ 


ಯೆಯ ಕ್ಲೆಹಿಡಿದು--ನಿಜಯೇ, ಈಗ ನಾನು ಬುದಿ ) ಪೊ; ರ್ವಕ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿ 
ಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗನಾಗಿ' ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ oi 
ಆದರ ಈಗಂತು ನನ್ನ ತಂಗಿಯಾಗಿರುವ ಈ ನಿಮಲೆಯ ವಿಷಯ ಹಿ ವಿಯ 
ಭನಿಷ್ಯವು ಅಸಂಭವವಾಗಿ ತೋರುತ್ಮಿರ ರುವದು ಆದರೆ ಬುಂಜಿ Pi 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುವವರೆ ರಿಗೆ ಈ ವಿವಾಹದ ಮಾಶೇಕೆ? 

ಈ ಮೇರಿಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ವಿಮಲದೇವನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣೆ 
ತೆದು ನಾಲ್ದೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿಒಯೆ 
ಯೊಡನೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸ್ಕೀಸ್ಕಭಾವಕ್ಕನು 
ಸರಿಸಿ ನಾಜಿ ಚಟ್ಟೆ ವಿದ್ದು ಜೋ AS ಕುಳಿತುಕೊ ು೦ಡನು. ತಾನು 
ಹೆಂಗಸೆಂಬದು ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿ ನದು ಹೋಗಿರುವವೆಂದು ಆತನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
ಇದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೂ ಆಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ದದ್ದರಿಂದಂತು ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆತನ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ತಲೆಬಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆಲೋಟೆಸಿ- - 





ವಿಮಲದೇವ--ವಿಒಯೇ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಬದುಕಿಸಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ಆತನು ಹೀಗೆ ಶೊಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸ್ಲೀರೂಪವು ಗೊತ್ತಾ ದಬ್ದೊಂದು ಲಾಭವೇ! ತಂಗೀ, ದೇನಿಯ ಭವಿಷ್ಯ 


ವೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಳ್ಳಾಗಬಹುದೆ? ಪ್ರಿಯ ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಿದ ನೀನು ನನ್ನ ಪತಿಯಾದೆ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಈವರೆಗೆ ಪುರುಷವೇಷದಿಂದಿದ್ದೆ ನಾನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇಂದು ಆ ನನ್ನ ದುಃಖವು ದೂರವಾ 
ಯಿತು. ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವಾಗ ನೀನು ಈಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣನನ್ನೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಒಂದು 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರದಿದ್ದರೂ, ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೊರಳೊಳಗಿನ 
ಮಾಲೆಯು ನಿನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲ ಬಿದ್ದಾಗಲೇ ನಾನಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಜಾ 
ಮಾಡಿದಹಾಗಾಗಿರವದು.. ಯಾಕೆ ನವಿಬಯೇ, ನಾನು ಹೇಳುವದು 
ನಿಒಬವಸ್ಮ? 
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ರೋಷನಾರ ಬೇಗಮೆ ೫೧ 


ಛತೃಸಾಲ--ನಿಮೆಲೈೆ ಬು ಭಾ. ಪಚಕ ಡಿದೆ. ನಾವು 
ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು ಸರಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದ ರಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಸಫ ಇವನ್ನು ತುಳಿದು 
ಸಿಟ್ಟಗೆಬ್ಬಿ "`ಓ ದಹಾಗಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳ” ಬಾದಕಸನು ಈ 
ಸುದ್ದಿಂ ಟ್ರಿ ವೆ ದೊಸ ಸ್ನಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ನಮ ನೆನ ಸಾಗಿಬರತಕ್ಕನ ವನೇ! 
ಅಷ್ಟ ನಲ್ಲ ನಾವು ಒಕ್ಕಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಯ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ RE, 

ಇರಾ ರ್‌ - 
೬ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ರೋಷೆನಾರ ಬೇಗನೆ. 

ದಿಲ್ಲಿಯು ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹೆರ ರಾಜಧಾನಿಯು ; ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ 
ಅದು ಮತ್ತವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯ ಅನಾಚಾರ, ವ್ಯಸನ ಆಲಸ್ಯ 
ಗಳ ಮಿತಿಯು ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಅದರ ವಿಷಯ ಲಂಪಟಿತೆಯ ನೆಲೆಯು 
ಹತ್ತುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ದಿಲ್ಲೀ ಪಟ್ಟಿಣವು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಈವೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ತಂದರೆ, ಅನರ ಖೋಡಿ ಗುಣವು ಗೊತ್ತಾಗುವದು! a ದುರ್ಯೋಧ 
ನನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿ ಐದು ಊರುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾ ರಾಗಿರುವೆವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿರುವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸೂಜಿಯ ತುದಿಗೆ ಹತ್ತುವಷ್ಟು ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನ ಬಾಯಿಂದ ಸೊಕ್ಕಿನ ಮಾತು ಆಡಿಸಿ, ರಕ್ತದ 
ಕಾಲಿನೆ ಹರಿಸಿದ್ದು ಈ ದಿಲ್ಲಿಯೆ! ಕನೋಒದ ಒಯಚಂದ ರಾಠೋಡನ 
ಮಧ್ಯಸ್ಸಿ ಯಿಂದ ಪ ಸೃಥ್ವೀರಾಜ ಚಪ್ರಾಣನಂಥ ತನ್ನ ವೀರಾಧಿವೀರ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಶಾಬುದ್ದೀನ ಘೋರಿಯಿಂದ 'ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಕುಂಕುಮ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಅಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಸಲ್ಫಾನ ಸಿ ತೀಯಾದದ್ದು 
ಈ ದಿಲ್ಲಿಯೆ' ಹೀಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಬಳಿಕ ಮಾಡಿದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನಂತು ವರ್ಣಿಸಲಾಸಲ್ಲ | ಮನುಷ್ಯ ವಧ, ರಕ್ತಪಾತ, 
ಕೊಲೆ ಇವು ಆಗಿನ ದಿಲ್ಲಿಯ ಆಟಿಗಳಾದವು. ವಜೀರರು ತಮ್ಮ ಸೇವಕ 
ಭಾವವನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಪ್ರೇಮವನ್ನ್ಯೂ ತಂದೆಯಾದವರು 
ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಮರುಕವನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯೆಂಬ ಗೌರವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಆಗಿನ ಕೆಟ್ಟ ದಿಲ್ಲಿಯು ಅವರಿಗೆ ಮೋಹದ ಬಲೆ 
ಯನ್ನು ಬೀಸಿತು! ತ್ಕೃಂತ ವಿಲಾಸ ಪ್ರಿಯನಾದ ತನ್ನ ಪತಿ ಶಹಾಜ 
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ನ್ನ್ನ ಮಾತು ಪೂರಾ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪ್ಪ ಗೃಣೆಕೊಡುನಿರಾ? 
ರೋಸನಾರ--ಹಾೌದು 2. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಾನ ಕಡೆಗೆ 
1! 


3 ಇರುತ್ತೆ 
ಹತೀೇಮ (ಶಾಂತಮ ಿಪ್ರೈಯಿ )ಂದ) ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ ಕಾರಣ 
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ರೋಷನಾರ--ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಮೀರಿದ್ದರಿಂದೆ! ನೀನು ನಿಷ” 

ಗದಿಂದ ಬಾದ ದಶಹನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕ ಕೂಲ ಲಿಲ್ಲ? 
ಹಕೇಮ--ಇದೆಂತಹ ನಿನ್ನ ಕೊಳ್‌ 

ದಾತೃನನ್ನು, ಸದ್ಭರ್ಮ ಪ್ರತಿಪಾ” 
ರೋಸನಾರ_ಪಕಿ೨”' 
ಹಕೀಮ-ೀ 

ಬಾದಶಹನ ಬ್‌ 

ಬಾಯಿಂದ 

ಗಿರುವವ 
i 

ಒಂದು 

ವನ್ನು 


4a ಉಟ! 
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೫೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ನೆಂಬದು ಹಕೀಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವು ಒಂದೆರಡು 
ಗಳಿಗೆಯದೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು; ಆದರೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಟನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯು ಚಿಸ್ಸವ್ರು ತೋರಲಿಲ್ಲಸಿ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗೋಡೆಯ ಒಂದು ಗುಪ್ತ ಬಾಗಿಲು ಪಕ್ಕನೆ "ರದು ಒಬ್ಬ ಕ್ರೂಸ ಮನು 
ಷೃನು ರೋಪನಾರಳೆ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಆಗ ರೋಸಷನಾರಳು 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ“ ಸೈತಾನ, ಈ ಹಕೀಮತನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ದು 
ಜೀವನಿರುವಾಗಳೇ ಹುಚ್ಚ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಈತನನ್ನು ಹರಿದು ತಿನ್ನಿಸ್ಕು'' 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಡಲು 'ಹೆಕೀನುಮು ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯ ನಿನ್ನ ಈ 
ಕ್ರೂರ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ನಾನು ಬೆಸಶುತ್ತಿೀನೆಂದು ತಿಳಿಎರುತ್ತೀಯಾ? ಇಂದಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ಹೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲಾದರೂ ನಾನು ಅಲ್ಲಾನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ವನು! ಅಂದ ಬಳಿಕ ಆ ದೀನೆದಯಾಳುವಿನ ಬಳಿಗೆ "ಇಂದೇ ಹೊ ನ 
ನಾನೇಕೆ ಅಂಬಲಿ? ನಿನ್ನಂಥ ನಶರಾಕ್ತಸಿಗೆ ನಾನೆಃಕೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಲಿ 
-  ನಿಷ್ಯಯಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನವಿಂದಲೂ, ಸ 
ಸುಹೊಂಡಿರುವ ನಾನು ಅಲ್ಲಾನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಏಕೆ 
ನಡೆ, 
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ಲೆ ರೋಷನಾರ ಬೇಗನೆ ೫೭ 


ರೋಷನಾರ--ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗಿನದಕ್ಕಿಂತ 
ಈಗ ಏನೋ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆಯ್ಲ? ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗಡ್ಡನಿರಾಸೆಗಳು ನಿನಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಆರಸನಾದಬಳಕ 
ಇವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೋಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ನಿನ್ನ ಈ ಒಚ್ಚಬಾಯನ್ನೂ 
ಪಚ್ಚುಬಿದ್ದ ಗಲ್ಲಗಳನ್ನೂ, ಒಳನಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಅಸಹ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅಂಜಿಕೆಬರುವ ಮೋರಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ನನ್ನಮುಂದೆ ಯಾಕೆಬಂದೆ? ನಿಮ್ಮಂಥ ಮುದುವರಿಗೆ ಮಂದಯಮುಂದೆ ತಿರು 
ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? 
ಬೇಗಮಸಾಹೇಬರ ಮಾತು ವಿ ಬೇಗಮ 

ಆ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ ಒವು. 
ದರೆ ಒಂದು ರಾಜ 


ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತ್ರಾಸವಾಗುವಂತೆ ನಾವು ಬರಬಾರದು, 
ಕಾರಣದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 





ರೋಷನಾರ (ಆವೇಶದಿಂದ)--ರಾಒಕಾರಣ? ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಜನ 
ರಿಗೆ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವೆಲ್ಲಿದೆ? ಬಾದಶಹರೂ, ಆವರ ಜಾತಿಯ 
ವರೂ ರಾಜಕಾರಣಗಳನ್ನು ನಡಿಸಬಹುದು. ಉಳಿದವರು ರಾಜಕಾರಣಿ 
ಪನ್ನು ನಡಿಸಿದರೆ ಬಾದಶಹೆರಿಗೆ ಸಹನವಾಗದು. 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರಕಾರ ಈ ದಾಸಾನುದಾಸನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ 
ಸಿಟ್ಟಾಗಬಾರದು. ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರ ಯಾವತ್ತು ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರಲ್ಲಿ 
ರಾಜನಿಸ್ಮಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರು 
ವನು. ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೇವಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ನರು ನನಗೆ «" ಕಂಚುಕೆರಾಯ:'' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ; ಆದರೆ 
ನು ಮಾಡಬೇಕು, ನೋಡಬಾರದ್ದನ್ನು ನೋಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಚರಣಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. | 


ರೋಷನಾರ--ಈ ಅಳಬುರುಕ ರಗಳೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಕೊಚ್ಚ 
ಬೇಡ. ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಮಹಮ್ಮದೀಯ ನೀರನು ನಿನ್ನ, ಅಥವಾ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸಾಕಿರಲು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 


ಸೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು ;, ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ 


೫೮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ದರ್ಬಾರವು ,ವಿಚಾರಿಸಲಾರದು; ಯಾಕಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಅರಸರ 

ಂಪತ್ತಿಯು ನಮ್ಮದೇ ಇದ್ದು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅದರ ರಕ್ಷಕರಾಗಿ ಇಟ್ಟರುವೆ 

ನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿರುತ್ತದೆ! ಕ ನಿಮ್ಮ ಸಂಪ 

ನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕರದ ರೂಪದಿಂದೆ ಯಾವಾಗ ಕಾಣಿಕೆಯ ರೂಪದಿಂ ನ್ಯ 
ಗ 


2೬ ೭ 


[A 


ಷ್ಠ 
ಯಾವಾಗ ಬೇರೊಂದುಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಭಾಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊ 


೪) ಸ್ಮಿರುನೆವು. 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ- ಸರಕಾರ, ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಪಕ್ತಿಯು ದಿಲ್ಲಿಯ 


ದರ್ಬಾರದ ಚರಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ರಗಳಮಾಡು 
ವವನು ಈ ಕಂಚುಕೆರಾಯನಲ್ಲ. 
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ರೋಷನಾರ (ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಚಿವುಟುತ್ತ) ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಯಾವನಾದರೂ ಯವನ ಬಾಹದ್ದರನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ, 
ಅಥವಾ ತಂಗಿಯೊಡನೆ, ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮಗಳೊಡನೆ ಬಲಾತ್ತಾರದಿಂದ 
ನಿಕಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ; ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನೂ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರವು 
ನಿಚಾರಮಾಡುವದಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ ದಿಲ್ಲಯ ಬಾದಶಹರ ಅಧಿಕಾರದೊಳ 
ಗಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೌಂದರ್ಸುವತಿಯರಾದ ತರುಣಿಯರಿಗೆ ಬಾದಶ 
ಹರ, ಅಧವಾ ಆವರ ಯವನಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಉಪಸಪತ್ತಿಗಳಾಗುವ ಬಹುಮಾನ 
ಕೊಡುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯವು ದಿಲ್ಲಿಯದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಬಹುದಿವಸದಿಂದ ನಡೆದು 


ಗೊತ್‌ ಇಲ್‌ ದು ಬ ಸೃ ಭ್ಯ ಇದೆ ಇ ಇಗ OS ಇ KR 
ಬಂದಿರುತ್ಮದೆ. ನಂತಹ ಬಹುದಿವಸೆದ ಹಕ್ಕನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನನ್ನು 


ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾವು *ಳಿದಿರುವೆವು! 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಬೇಗಮಸಾಹೇಬ, ಅರ್ಧ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಬಾದ 


ಶಹರ ಒನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದಿರುವ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ ಈ ಮಾತು 
ಗೊತ್ತಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ ಆ ಮೇಲೆ ದಿಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಕೃಪಾ 


ನ್ನೇನು ಕರಿಕಳುಹಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ರೋಷನಾರ ಬೇಗಮೆ ೫೯ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ-- ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ರೋಷನಾರ--ಯಾತರ ಸುದ್ದಿಯು? ವ್ಯರ್ಥ ರಗಳೆ ಕೊಚ್ಚಬೇಡ. 
ನನ್ನ್ನ ಶೃಂಗಾರದ ಹೊತ್ತಾಂ . ನ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ಕಂಚುಕಿಐನಾಯ--ಸ:ಕಾರ, ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಶೋಚನೀಯ 
ನರ ದದ್ದು, ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಹೈದಯದ್ರಾನಕನಾದದ್ದು, ಆಳ 
ಸ.ಗ್ದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪಕರವಾದದ್ದು ! 

ರೋಷನಾರ--ಬೆನಕೂಬ! ನೀನು *ಕತ್ತೆಯೋ ಮನುಷ್ಯನೊ? 
ಯಾನ ಸುನ್ನಿಯು ಬೇಗನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? ನಿಲ್ಲು ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ಏಳ 
ದಂತೆ ಅದನ್ನು ಕೊಯ್ಯುನದೇ ಯೋಗ್ಯವ್ರ! 

ರೋಷನಾರಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಭಯದಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತ ಬಸು ನಮ್ರನಾಗಿ-- ಸರಕಾರ ಮಹೋಬದ ಅರಸನಾದ 
ಜಂಪತರಾಯನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವನು ! 

ರೊೂಷನಾರ--ಏನು? ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರಿರುವದೋ ಇಲ್ಲವೊ! 
ಚಂಸತಶಾಯನ ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದ ನೀನು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಳುವೆ. 

ಕಂಚ.3ಶಾಯ--ಇಲ್ಲ ಸರಕಾರ, ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರನ್ನು ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಬೇರೆ ತುಂಟಿ ಹುಡುಗರೂ ಕೂಡಿ ಸೋಲಿಸಿ 
ದಣ. ಚಂಪತರಾಯನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಗರನ್ನು ದಂಡಿಸದೆ ಖಾನರನ್ನು 
ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಳ ಸುವನು. 

ರೋಸಸಾರ- ತುಂಟಿ ಹುಡುಗರು ಖಾನನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರೆ? ಇದೆಂ 
ತಹ ಅಶಕ್ಯ ಸುದ್ದಿಯು! ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೇನು ? 
ಸುಮ್ಮನೆ ನನಗೆ. ತಾಪಕೊಟ್ಟಿರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದವಾದೀತು! 

ರೋಷನಾರಳ ಈ ಭಯುಕರ ಮಾತಿನಿಂದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಕಾಲೇ 
ಹೋದವು. ಆತನು ಜೋಲಿಬಂದು ಬಿದ್ದನು, ಆದರೂ ಆಕ್ಟೂ ಬೇಗ 


೬೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಮೆಯ ಕರ್ಕಶ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಬೆದರಿ ನಡಗುತ್ತ ಆತನು-  ಬೇಗಮ 
ಸಾಹೇಬ, ಖಾನಸಾಸೇಬರು ತನ್ಮು ಹೆಸರಿನ ಹಿಡಿಕೆಯ ಕಠಾರಿಯನ್ನು 
ತಮಗೆ ತೋರಿಸುವವಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ರೋಷನಾರ- ಕತ್ತೆ ! ಅದನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಅದನ್ನು ತೋರ 
ಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಿಜನೆಂದು ನಂಬುವೆನು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಅಂಜಿ ಕಣ್ಣು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡುತ್ತ)--ಅದನ್ನು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನು ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೋಸನಾರಳು ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ-- ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯಾ, ನಿನ್ನ ಈ ಅಸತ್ಯ ಭಾಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಆವರೆ ಬಸುದಿನಸದ ದರ್ಬಾರದ ಸೇವಕನಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮೂನತ್ತು ದಿನಗ? ಅವಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿಯು ನಿಜನೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನನಗೆ ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುನೆನು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ದಿವಸ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದ 
ನಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿ! 


ಪಳೇಎೊ. 


೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಆಯೇಷೆ 


ಔರಂಗಜೇಬನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿ ಆರು ವರ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಆ ಅನ್ಯಾಯದ ಕ್ರೂರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಆಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸದುತೆ ಶೂರಗನ್ನೂ, ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳನ್ನೂ, 
ಮಾಂಡಲಿಕ ಅರಸರನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಅಂಚ, ಅಧಿಕಾರ, ಬಿರುದು 
ನೊದಲಾದನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕ್ರೂರ ಬಾದಶೆಹನು ಇನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಔಿ 
ಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಹಾಯಕರ್ತ್ಸೃಗಳಾದ ಚಂಪತರಾಯ, ಮಿರುಜುಮ್ಣಾ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರತ್ಯುಪಳಾರದಿಂದ ಇನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು 


ಆಯೇಸೆ ಓಗಿ 


ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸನನೇರಿದಬಾದಶಸಪನು ಕುರಾಣದ ಮತದಂತೆ ಬಾದಶಹನೇ 
ವೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೌಲನಿ, ಕಾಜಿ, ಮುಲ್ಲಾ ಮೊದಲಾದ 
ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಕೈ ಬೆಚ್ಚಗೆಮಾಡಿ ಅನರ ಬಾಯಿಕಟ್ಟ್ಬಿ ಅವರ ಆಶಿ 
ರ್ವಾದ ಪಡೆಯುವದು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿತ್ತು. ತಾನು ಕೇವಲ 
ಫತೀರನಂತೆ ಯಾನ ವ್ಯಸನಗಳಿಗೂ ಒಳಗಾಗದೆ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಒನರನ್ನು 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಜನೆರಿಗಾಗಿವ್ದ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಸನದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಆತನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈ ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ಆತನು ರಮಜಾನದ ೨೫ನೇ ತಾರೀಖನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
ದ್ಹನು. ಅದರೆ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನಸದಿಂದ ನಾಲ್ತುದಿವಸ ತನ್ನ ಜನಾನಖಾ 
ನೆಯ ಎಲ್ಲ ಗೋಸೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಬೇರೆಯವರ ಗೋಸೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ನಿರ್ಬಾಧನಗಗಿ ಸ್ವತ:ತ್ರದಿಂದ ವೈವಹರಿಸತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 
ಔರಂಗಜೇಬನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಿಲ್ಲಿಯು ಇಪ್ಪತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಡತೊಡಗಿತ್ತು. ಈ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಮಾಡದೆ ಕೈಸಡಿಲುಬಿಟ್ಟು ಹಣ ನೆಚ್ಚಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಾದಶಸನು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದ್ದನು. ನಾಗರಿಕರು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಪತಂತ್ರ ತಶುಣಿಸಖುಶು ಅಆ ಆನಂದದ ದಿವಸಗ 
ಳನ್ನು ಎದುರು ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದರು. ದಿವಾಣ -ಈ-ಆವು * ಎಂಬ 
ದರ್ಬಾರದ ಮಂದಿರವು ಅನುರಾನತಿಯ ಇಂದ್ರನ ಸಭೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸುವಂತೆ ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಡ ತೊಡಗಿತ್ತು. ಗೋಸೆಯ ತರುಣಿಯರ ಸಲು 
ವಾಗಿ ವಿವಿಫನಸ್ತುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವು ನೀರಿನಂತೆ ಹಣನೆಚ್ಛಮಾಡಿ ಮನೋ 
ಹರವಾಗುವಂತೆ ರಚಿಸಲು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾಚು- 
ರಂಗು-ಮದ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 
ರುವಾಗ ಔರಂಗಜೀಬನು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತನಾದನು. ಆತನ 
ಆರೈಕೆಯ ಎಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರೋಷನಾರಬೇಗಮೆಯು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. ಆ ಕಕೋರ ಸ್ತ್ರೀಯ ತಂತ್ರನನ್ನು ತಿಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಾದಶಸನು ಸತ್ತಿರುವನೋ, ಬದುಕಿರು 
ವನೋ ಎಂಬದರ ಗಂಧವನ್ನು ಕೂಡ ಆಕೆಯುಯಾರಿಗೂ ಹತ್ತಗೊಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ. 


೬೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆ ಮಸತ್ವಾಕಾಂಕ್ಸಿಯಾದ ವ್ಯಾಟ್ರಿಯು ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೀತಿಯ ರಾಣಿಯ 
$೬ ಶಹಾಒಹಾನ ಅಬೇಮುಶಹಾ'' ಎಂಬ ಆರುವರ್ಷದ ಕೂಸನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ 
ನದನೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆತನು ದೊಡ್ಡನನಾಗುನನರೆಗೆ ತಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಸಿಂಹಾಸನನ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ ಮೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೊಚಿಸಿದ್ದಳು. 
ಇನಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಬಾವಕತಹರ ಮರಶನನ ಹುನಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಆತನ ವಿಷಯದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೆತ್ತಗೊಡಸೆ ಬಾದಶಸನ 
ಸಿಕ ಮೊರ್ತಬುಗಳಿಂದ ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರದ ಹುಕುಮುಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು. 
ಬಾದಶಸನ ಈ ಆಕಸ್ಮಿಶ ಬೇನೆಯಿಂದ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆ 
ಯುನಸೋ ಇನ್ಲನೊ? ಎಂಬನಗ್ಸೆ ಒನಶನ್ಲಿ ಸುಶಯತ್ರ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾಗಿ 
ಲ್ಯೂಕತಿಗೆ ಅಸನಾಧಾನಪ್ರ ಪಸಶಿಸತೊಡಗಿತು; ಆವತಿ ದ್ವಿಸುನ್ನು 
ಶೃಂಗರಿಸುವ ಕೆಲಸವು ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಆ ಕಲಸ 
ವನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಸಿಕ್ಕಾ 
ಮೊರ್ತಬುಗಳಿಂದ ರೋಸನಾರಳು ವಜಿಃರನಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಳು. ಒಂದೊಂದೇ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಉತ್ಸವದ ದಿನಸ 
ಗಳು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಬಂದಂತೆ ಒನರಕುತೂಹಲನು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಹೋಯಿತು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಮಜಾನವ ಇಸ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾರೀಖು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿಯ ಯಾನತ್ತು ಯವನ ಸುಂದರಿಯರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರದ 
ರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರೊಳಗೆ ಬೆ5ತು ವ್ಯವಹರಿಸಸತ್ತಿ ದರು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಸ್ವೈಚ್ಛಂದವೃತ್ತಿಯ 
ಸೊಬಗು, ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಆನಂದದ ಅಬ್ಬರ ಈ ಚಂದದಿಂದ ದಿಸ್ಗಿಸೆ 
ದಿಲ್ಲಿಯೇ ವಿಲಾಸಮಗ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕುದಿನ ಅತಂಕ ತಂದುಕೊಳ್ಳುನದಮ, ಅತಂಕ ಮಾಡುವದು 
ಕಾಯದೆಗೆ ನಿರುದ್ಧವೆಂಬ ಮಾತು ಬಾದಶಹನ ಜಾಹೀರನಾಮೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೋಗಿರುವವರಿಂದ, ಯಾನಬಗೆಯ ಸಂಕೋಚವೂ ಒನರ 
ವ್ಯನಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿ,ದ್ದಿಳ್ಲೂ ಯಾರ ಉಗುರಿನ ದರ್ಶನವೂ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೋ, ಅಂತಹ ದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯ ರಾಣಿ 





ಆಯೇಕಸೆ ೬೩ 


ಯರೂ! ಕುಟೀೀಬದೊಳಗಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸ್ವಚ್ಛಂದದಿಂದ ಒನರೊಡನೆ 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹರು! 

ಇಂತಹ ಆನಂದದ ಸಮಾರಂಭವು ನಡೆದಿದ್ದರೂ, ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢಸುಂದ 
ರಿಯು ಚೀತಾಕ್ರ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸೇರದೆ ಯಾರನ್ನೂ? ಹುಡು 
ಕುತ್ತ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಂಡೆಯಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಸಾಗಿದ್ದ 
ಜಗತ್ತೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ತಾನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿಗದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯು ಬೇಸತ್ತು ನಿದಾಶೆಪಟ್ಕು, ಯಮುನೆಯ ದಂಡೆಯಮೇಲಿದ್ದ 
ಒಂದು ಬಂಡೆಗಲ್ಲಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಉಸುರುಹಾಕುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಂದಿನ ಆಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಬಟ 
ಕಾಂತ ಸ್ತೀಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ರ 6 N 
ಹಣಕಬೇಕು? ಆಕೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ“ ದೇವೀ, ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ, ನಿನ್ನ ಈ ಕನ್ಯೆ 
ಅನನ್ಯಭಾವವಿಂದ ನಿನಗೆ ಶರಣುಬಂ 
ವದು ನಿನ್ನ್ನ ಕೋಮಲಹ್ಕ ದಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪವದೇ? ದುಷ್ಟನಾಸನದ ನಿನ್ನ 
ಅಫಘೋರಶಸ್ತ್ರಗಳು ಎಷ್ಟುಭಯಂಕರವಿದ್ದರೂಭಕ್ಕರವಿಷಯದ ನಿನ್ನನಾತ್ಸೃ 
ಲ್ಯವ್ರ ಎಷ್ಟು ದೃಢವಾದದ್ದೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲನು. ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯು 
ತಳೆದು ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಶಹಾನಶಹಾ ಚಿರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹನ ಅಂತ 
ವಾಗುವದು.ಇದನ್ನು ಈ ಆನಾಶ್ಯಯು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? ನಾನು ಆಜ್ಞಾ ನವಶ 
ಗಿ ವಿಲಕ್ಷಣಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಯವನನ ಕೈಹಿಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಈಪರಿ 
ನಿನ್ನು ನೀನು ಕಾಡಬಹುದಿ? ನನ್ನ ನಿರ್ಮಲಹೃದಯವನ್ನು ನೀನರಿ 
ಯೆಯಾ? ಎಂದು ನುಡಿಯುವಾಗ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳೊಳಗಿಂದ ಒಂದೇಸವನೆ 
ನೀರುಗಳು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ತನ್ನ ಬೆನ್ನಕ್‌ತ್ತಿ ತನ್ನ ಈ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಪರೀಕ್ರಿಸುತ್ತ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಬಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನನ್ನು ಆಕೆಯು 
ನೋಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಶಾನು ಮಗ್ನಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ಲಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ತರಣನು ಸ್ಪಷ್ಟಧ್ವನಿಯಿಂದ-- 

ತರುಣ--ಪಾತಕಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಸಾಕು, ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಗೆ ದೋಷೆ 
ವಿಡುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು. ಅನೀತಿಯ ಹಾದಿಯಹಿಡಿದು ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೂ, 
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ಕೊಟ್ಟಿಮನೆಗೂ ಕಲಂಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಭಗವತೀ ವಿಂಧ್ಯ 

ವಾಸಿನಿಗೆ ಡೋಷನಿಡುವದರಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದರೂ ಏನು? ಘೋರನ ಕಕ್ಕಿ 

ಕೊರತೆಯಾಗಿರುವ ಪಾಪವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಇವರಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತೀ. 

ಈ ಅಪರಿಚಿತ ಶಬ್ದಗಳು ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಈಗ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವು ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಿಡಿಗ 
ಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕೆಯು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವ 
ತರುಣನನ್ನು ಕ್ರೋಧ೦ಂದ ನೋಡುತ್ತ-- 

ಸಿ ತರುಗಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ ? 

ತರುಣ--ಅನೀತಿಯ ಮದ್ಯದಿಂದ ಮೈ ಮರೆತವಳೂ, ದೃಢತರವಾದ 
ನಿಷಯನಾಸನೆಂ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕವಳೂ ಆದ ಪಾತಕೀಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ನಾನು 
ಕಿಳಿದಿರುನೆನು. 

ಸೀ ಆನುಭವ ಶೂನ್ಯನಾದ ತರುಣನೇ, ಹೀಗೆ ನೀನು ನಿಚಾ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನುಡಿಯತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ; ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ನಾನು ಅನೀ 
ತಿಯ ಮದ್ಯದಿಂದ ಮೈಮರೆತ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ ನಿಷಯವಾಸನೆಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪಾತಕೀ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಅಲ್ಲ. 

ತರುಣ--ನೀನು ಅಲ್ಲೆಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾ 
ರದು. ನಿನ್ನ ಈ ಹಿಂದೂ ಕೃದಯವ್ರೂ, ಯವನ ನೇಷವೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ರಲು, ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಸತ್ಯತೆಗೆ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೇತಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು ? ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುಕ್ಮಿರುವ ನೀನು ಜಾತಿಯಿಂದ 
ಹಿಂದುನಾಗಿರಬೇಕು! ನಿನ್ನ ವೇಷವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀನು ಅನೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮುಸಲ್ಮಾನನ ಕೈ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕೆಂಬದು ವ್ಯಕ್ತ ಗುತ್ತದೆ. ಅಂದ 
ಬಳಕ ವಿಷಯಾಸಕ್ಕಳಲ್ಲದ ಪವಿತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಇಂಥ ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯ 
ವಾಗಬಹುದೋ? 

ಸ್ತೀ (ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಕ್ಕು)-- ತರುಣ ರಒಪೂತನೇ, ಪಾಪ | 
ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನೇಲಿನ ಮಾಸವೂ ಆರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಂತೇ ಈಗಿನ 


CL 


೯ ಆಯೇಸೆ ೬೫ 


ಹೇಡಿ ರಜಪೂತರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದ 
ಶಹರ ಹಾಗು ಅವರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವಶಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒನ್ಸಿಸುತ್ತಿರು 
ವದನ್ನು ನೀನು ವಿಚಾರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಚರಿತ್ರನನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯದಿದ್ದರೂ, ಇಷ್ಟು ಕತೋರ 


ತನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಸಾಹೆಸಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೊಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ! 


ತರುಣ--ಅಂತಹ ಹೇಸಿ ರಜಪೂತ: ಮಾತನ್ನು ಈ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮಗನಾದ ಛತ್ರಸಾಲನ ಮುಂದೆ ಎತ್ತಬೇಡ ; ಸ್ವಂತದ ಶೀಲಕ್ಕಾಗಿ ರಣಾಂ 
ಗಣದ ರಕ್ತದ ಹನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬುಂದೇಲದ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನ 
ವಂಶಜರು ಕೆಲವರಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡು ! 
ಅಂತಹ ತೇಜಒಸ್ವಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 

ತರುಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಗಂಭೀರ ಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವನಾಯಿತು. ಆ ತರುಣನಿಂದ ತನಗಾಗಿದ್ದ ಅಪಮಾನವನ್ನು 
ಮರೆತು ಆಕೆಯು 

ಸಿ -- ಕುಮಾರ, ನೀನು ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಸುಗನೆ? ಛತ್ರಸಾಲನೆ? 

ತರುಣ-- ಹೌದು, ನಾನು ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನು, ಕುಮಾರ 
ಭತ್ರಸ ಸಾಲನು! 

ಸಿ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ದ್ದು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕಿವಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ಕೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ದೇವಿ ದಯಾಘನ್ಯೊ ನನ್ನನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿ 
ರುವ ಈ ತರುಣನು ಮಹೋಬದ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನಾಗಿರದೆ, 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಕಳಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂದು 
ಸಾನು ತಿಳಿಯುತೆನು. ಕುಮಾರ, ನಿನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಚಾಚು. ನಾನು ಈ ರಾಖಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಒಡಹು 
ಟೈದಾಕೆಯಾಗಿರಬೇಕಾಗಿರುವದು. ನಾಳೆ ಆಗುವ ರಾಕ್‌ ಗಿ ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ಬರುವನೆ:ಬ ಸುದಿ ಯನ್ನು 'ಕೇಳಿ ಆತನ ಕೈಗೆ ಈ ರಾಖಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಆತನನ್ನು ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದ ಅಣ್ಣ ್ಲಿನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇ ಕೆಂದು 


೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸಾನು ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದೆನು ; ಆದರೆ ನನಗೆ ಆತನೇನು 
ಆತನನುಗನೇಬ ? ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವರಾಗಿ ನನ್ನ ವಿಪ 
ತ್ತನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದರಾಯಿತು! 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಮುದ್ರೆಯಿಂದೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗಳಆ ಸ್ತ್ರೀಯ 


ಕ್‌ 


ಸಿ ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನ ಬಂಧುವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅಸ 
ಸವಾ ನಾಚಿಕೆಬರುತ್ತದೆಯೋ? ಮೋಸಹೋಗಿ 
ಕೈಹಿಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಧರ್ನುವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯವನ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಸೇನಿಸಹತ್ತಿರುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾನು ನೀತಿ 
ಭ್ರಷ್ಟಳಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
ನಿನ್ನ ಆ ನಿರಾಧಾರದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿ 
ರುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ವೀರ ರಒಪೂತನ ರಕ್ತಮಾಂಸದಿಂದಾ 
ದವಳಿರುವಳೆಂದು ತಿಳೆದು, ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ನನ್ನ ಬಂಧುವಾಗ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ಬಂಧುವಾಗಲು 
ಒಪ್ಪುದಪಕ್ಷದಳ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಭೂತದಯೆಯು ಲೇಶವಾದರೂ 
ಪುಸಿಸುತ್ತಿರ ನವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಆರ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿನ್ನ ಮುಖಾವಲೋ 
ಕನ ಮಾಡುವಲೂ ಅಮಂಗಲನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಈ ರಾಖಿಯ ಸ್ಪರ್ಶವು 
ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಆದ ಕೂಡಲೆ ನಿಜವಾದೆ ಬಂಧುತ್ವವು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸತೊಡಗಿ, ಇಲ್ಬಿಯನರೆಗೆ ನೀತಿಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ ತೋರುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಿನ್ನ್ನ 
ಅಕ್ಕನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಿರುವಳೆಂಬದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು. 

ಸ್ತ್ರೀಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಗಂಭೀರಮುಬ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಾ* :ನ್ಮ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದನು. ಆಗ ಆ 
ಕುಮಾರನ ವಿ: ೨ಶ್ರೀಯುಕ್ಕವಾದ ಮುಖಕಮಲದ ಕಡೆಗೂ, ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಚಾಚಿದಿವ ೮ನ ಪರಿಪುಷ್ಪ ಬಾಹುವಿನ ಕಡೆಗೂ, ತನ್ನ ರಾಖಿಯ (ರಕ್ಷ 
ಜದ ರದಾದ) `ಡೆಗೂ ನೋಡುತ್ತ “ತನ್ನ ರಾಖಿಯನ್ನು ಸಟ್ಟುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೈ ಳಗಿನ ಕಠಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಹೋಗಲು, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು 
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ರಾಖಿ ಕಟ್ಟಿನವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು ಆನಂದದಿಂದ ಕುಣಿಯಸತ್ಲಿದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು, ಈಕೆಯು ಹುಚ್ಚಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಸ್ರೀ ಅಯಿತು ನನ್ನ ಕಾಯನನ್ರ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಯಿತು! 
ದೇವಿ ಚತ ei ನಿನ್ನ ಈ ಅತರ್ಕ್ಯ ಚಿನುಗ್ರಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾಳಿನ 
ನಿನ್ನ ಮಾಸಿಕ ತ್ಸವದ ದಿನಸ ನಿನ್ನ ಉಡಿಯನ್ನು ಮುತ್ತು ರತ್ನ ಗಳಿಂದೆ 
ತಂಟಶೆಕು; ಅಭ ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನ ಈ ಖು: ಇವನ್ನು ಯ ಯಾನ 
ರೀತಿಯಿಂದ ತೀರಿಸಲಿ? 

ಛತ್ರ ಆ ದೆಂತಸ ಹಣವು? ನಾನೇನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಉಪ 
ಕಾರಮಾಡಿದ್ದೇ 

ಘೆ ಮೇಲೆ ಉಪಕಾನಮಾಡುವ ಪ್ರಸೆಂಗವ್ರ ಇನ್ನುಮೆ 
ಹ್‌ ಹ ಗನೆ ಜ್‌ ನದು! ಛತ್ರಸಾಲ, ಈ ಕಠಾರಿಯು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ದೊ. 
ಯಿತು? ರೋಷನಾರಾ ಜೀಗಮೆಯ ಯ ಈ ಕಠಾರಿಯು ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ರುನದರಿಂದ್ಯ ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು. ಮಾಡಬ 
ಹುದು. ನಿನ್ನ ವಣತು ಕುರಾಣದ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಮನ್ನಿಸಲ್ಪಡುವಮೆ. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು. ಈ 
ಕಠಾರಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನೆಂಬ ಧಾರೀರದ ಅರಸೆನ ಕ್ರೈಯೊಳ 
ಗಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡೆನು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸನನ್ನು ಹೇಗೆ. 
ಮಾಡಬಹುದು ? 

ಈ ಕತಾರಿಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ತನಕ ಸ್ವತಃ ರೋಷ 
ನಾರಾ 4 'ಗಮೆಯಿಂದ ಆಗುವಷ್ಟು ಕೆಲಸನನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬಹುದು 
ಒಬ್ಬಿಗೆ, ಈ ಕಠಾಠಿಯೆಂಧರ ರಘ್ರಿನನಾರಾ ಬೇಗಮಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬಿಡು, 
ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ: 'ಹೋದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಮಾಡಲಾರರು. ಆದರೆ ನೊದೆಲು" ಈ ರಾಖಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇ ಭುವೆನು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಾಖಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಭತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು 


೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸ್ತ್ರೀ-ಛತ್ರಸಾಲ, ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಬಂಧು 
ವಾದ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಭಾರವು ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೂಡಿತು. ಔರಂಗ 
ಬ ಬಾದಶಹರ ಂಗಿಯಾದ ರೋಷನಾರಳು ನಾಳೆ ಎರಡುತಾಸುಹೊತ್ತು 
ಏರುವದರೂಳಗೆ ನಿಷ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಾದಶಹರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ವಿಷವು ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹರ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗದಿದ್ದ ರೆ ಅವರ ಶಿರಚ್ಛೈ ೀದಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ಛೆ; ಆದ್ದ ಜೆ ಈ ಕಠಾರಿಯ SH ನೀನು ಬಾದಶಹರ 
ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಜೇ ಕು. 
ಛತ್ರ ಸಾಲ--ಅಮ್ಮಾ, ರಾಖಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಬಂಧು 
ವಾಗಿರುವ ನಾನು, ನಿನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನು , ದೂರಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ 
ಇವನ್ನಾ ದರೂ ಅರ್ಪಿಸುವೆನು ; ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಔರಂಗಜೇಬ ಚಾರ 
ತಂಗಿಯು ಅಣ್ಣನ ಪ್ರಾಣಪರಣಮಾಡುನದೆಂದರೆ ನನಗೆ ಪ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆ ಕ್ರೂರ ಮನುಷ್ಯಳು ಅಂಥ ಕ್ರೂರತನಷನ್ನು 
ಯಾನ ಲಾಭದ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡುವಳು? 
ಸ್ತ್ರೀ ತಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಮಯೂರಾಸನವನ್ನೇರಿ ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ್ವಾಶಾಂಕ್ಷೆಯು ಆಕೆಗೆ ಬಹು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಇರು 
ನದು. ಈಗ ಬಾದಶಹರನ್ನು ಕೊಡುಕೆರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಬಾದ 
ಶಹರ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಮಗನಾದ ಆರು ನರ್ಷಣೆ ಭೂಗತ ಅಜೀಮಶಹಾ 
ಎಂಬ ಕೂಸ ನ್ನು ಹೆಸರಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ, . ಆ ಕೂಸನ ನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಆಡಿಸುತ್ತ, ಜ| ದೊಡ್ಡವನಾಗುವ ವರೆಗೆ ಫಾಮು ಕಾರಭಾರ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಆ ದುಷ್ಟ ಬೇಗಮೆಯು ಮಾಡಿರುವಳು 
ಪ ಟ್‌ ರಳ, : 










ತ್ಯ! ಸನಔದಾಗಿ ಆತನ ತಲೆಹಾಂಸ 
ಬಹುದೆಂದು ರೋಷನಾರಳು ತ ತಳ. ; ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಈಗ ನನ್ನ 
ಸಂಗಡ ನಡೆ. ಆ ದುಷ್ಪ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಕಾರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಗಿ 
ವದರೊಳಗೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ! ರೈ ಕೃ ಸ್ಮ pe 
ಕಡತದಿಂದ ಬಾದರೆಹೆಕೊಡೆ ನಾವಿಬೃ ರೂ Fu FE ಜ ಬಟ 


ಬಾದಶಹೆನ ದರ್ಬಾರವು ೬೯ 


ದರ್ಬಾರದ ಹೊತ್ತಿಗಿಂತ ಎರಡುತಾಸು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ, ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಾದಶಹರ ಮರಣದ: ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ನೀಚಳು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಾದಶಹೆರನ್ನು ಬಿಡಿಸೋಣ ನಡೆ. 
ಯುವರಾಜ ಮೋ ಅಜ್ಜಿಮನೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವನು. 
ಛತ್ರಸಾಲ--ಅಮ್ಮ್ಮಾ, ಬಾದಶಹೆರ ಸಲುವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಕರುಣಾಮಯ 
ಛಾಗಿರುವ ಫೀೀಐ ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೀನು? 
ಸೀ--ನಾನು ಬಾದಶಹನ ಹೆಂಡತಿಯು ; ನಾನು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುವಾಗ್ಕೂ ನನ್ನ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಅಭೀಷ್ಟನವನ್ನು ಚಿಂತಿ 
ವಾಗೂ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಲಲಿತೆಯಾಗಿರುವೆನು. ರಪ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಯೇಷಾ ಬೇಗಮೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಛಶ್ರಸಾಲ-- ಅಂದರೆ ಯುವರಾಜ ಮೊ ಅಜ್ಜಿಮನ ಮಾತೃಶ್ರೀ 
ಯವರು ತಾವ: ಎನು? 
ಸ್ತ್ರೀಲೌಮ್ಕ ಈಗ ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದಾಕೆಯಾಗಿರುವ ನಾನೇ 
ಮೊ ಅಜ್ಜೀಮನ ತಾಯಿಯು | 
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೮ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು. 


ರಮಜಾನದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತಾರೀಖು. ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾದಂತೆ 
ದಿವಾಣ-ಇ-ಆಮದಲ್ಲಿ ಭವ್ಯವಾದ ದರ್ಬಾರು ನೆರೆದಿದೆ. ಪ್ರಧಾನಮಂಡಲ 
ದವರು ಅಢ್ಯತೆಯಿಂದ್ದಕ್ಷಳಿತು ಂಡಿದ್ದಾರೆ. jokin ದರಕದಾರರು, 
ಆಮೀರ ಉಮರಾವರು, ಮಾಂ ಕರಾಜರು, ನವಾಬರು, ಸುಲತಾನರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯಂತೆ ಉಟಿತಸ್ಸಾ ನಗಳನ್ನು es. ರೆ. 
ಇಬ್ಬರೆ ರಾಜಕುಮಾರರು, ಈ ಹೊತ್ತಿ ನಂಥ ಮಂಗಲ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನೃ್ಭಪತಿಯ ಕಂಚುಕೆಯ ಪದವಿಯ ಮಾನವು ತಮಗೆ ದೊರತದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮಯೂರಾಸನದ ಎರಡೂ ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ. 






೭೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಜೇರೆ ಇಬ್ಬರುರಾಜಕುಮಾರರು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಗೌರವಶಾಲಿಯಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಕ ದಿನಡನ ಹೂಗು ಸಿದ್ದರಾಗಿ ತನ್ಮು ಕೈಯೊಳಗಿನ ಬಂಗಾರ 
ಬೆತ್ತಗಳಕಡೆಗೆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಾದಶಹ 
ಧರ್ಮಗುರುವು ಮಯೂರಾಸನದ ಹತ್ತರದಸ್ಗಿಯೇ ಒಂದು ಉಚ್ಚಾಸನ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಅಲನುಗೀರನ ದರ್ಬಾನವೊಳಗಿನ ತನ್ನಶೈೇಷ್ಠತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೆ ಏನಿದ್ದು ನಿನು ಮಾಡಬೇಕು? ದರ್ಬಾರದ 
ಾರ್ಯಕ್ರಮದಕಾಲಪು ಗತಿಸಿಹೋದರೂ ಮಯೂತಾಸನವನ್ನು ಬಾದಶಸನು 
ಅಲಂಕರಿಸದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ತಿಲಕನಿಹೀನ ಸುಂದರಿಯಂತೆ ದರ್ಬಾರವು 
ಅಂದಗೆಟ್ಟಿ ಅಮಂಗಲ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು! ಈದಿನ ಬಾದಶಹನು ಮಯೂರಾ 
ಸನ ನೇರುನನೊ. ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅದನ್ನು ಆಕ್ರನಿಸುವರೋ, ಬಾದ 
ಶಹನ ಬೇನೆಯು ನೆ್ಚಿಗಾಗಿರುವನೋ-ಅನಫನಾ ಹಾಗೆಯೆ? ಇರುನಪೋ 
ಇಲ್ಲವೆ ಆತನು ಸತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವಿಭ್ಲಶೊ 

ನುತಮಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ ಏನಾದರು ಕಪ್ಪಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಇತ್ತಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆದದ್ದರಿಂದ ಚಂಸ 
ಶರಾಯನು ಖಿನ್ನನಾಗಿರುವಾಗ, ಆತನನ್ನು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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॥ 
ಇದ 


೭! 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಶಸ್ತ್ರ ತಾರ್ತರ ತರುಣಿಯರು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿ ಲು, 
ಬಬ್ಬ ಸಯ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಾಜಮುಕುಟಿನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಆರುವರ್ಷದ ಕೂಸು ಆಕೆಯ ಬೆರಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರು 
ತ್ರಿರಲು, ಜನಾನಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 
ಅದನ್ನುನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅಂತಹ ಪ್ರಚಂಡ 
ದರ್ಬಾರನೆಂದಕೀನು? ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿಫ್ರೆಬಿಟ್ಟ ತ್ರು!( ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಪರ 
ವಾರ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಯೂರಾಸನದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಬರುತ್ತ, ಆ ಆಸನದ 
ದಲನೆಯ ಪಾವಟಗೆಯಮೇಲೆ ಒಂದುಕಾಲು ಇಟ್ಟು ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಮೋರೆಯ ಬುರುಕಿಯನ್ನು ತೆಗದು, ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮೃದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ದರ್ಬಾರದ ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ನೋಡಹಶ್ಕಿದಳು. ಆಗಿನ ಆ ಪೌಢೆಯ ಸುಂದ 
ರವಾದ ತೇಜಸ್ವಿಮುಖಮಂಡಲವನ್ನು, ನೋಡಿ, ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ದರ್ಬಾರವೇ 


ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು 


ಜೆಪ್ಪಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿ 
ದ್ವೇಶಿಸಿ-- ವೃದ್ಧಪ್ರಧಾನಜೇ, ನಿಲಾಸಿಗಳಾದ ಸರದಾ 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣ cದಿರಾದ ಓರಂಗಬೇಬಬಾದಶಹರ ಮರಣ 
ತ್ರೆ ಸ ಸ್ಮ ಲರಮುಂದಜಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸ 
pe ಬಾದಶಶರಿಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಅನರು ಪುನಃ ಮಯೂರಾಸನವನ್ನು ಆ' 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದನಿ 
ಕೀ ಆಟ 06 ಆದರೆ ನಮಗೆ ಯಶಸ್ಸುಕೊಡುವದು ಅಲ್ಲಾನ ಮನಸ್ಸು. 
ಬರಲಿಲ್ಲ! ಬಂಧುದಿನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಶೋಕಮಗ್ನ ರಾಗುವದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿಸುವದು[ಆದರೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಹಿತಕ್ಲೆ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ಆ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ತೆರವಾದ ಮಯೂರಾಸವನ್ನು ask 
ಈ ಕಹಾಜಾದಾಅಜೀಮಶಹನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಪರಲೋಕವಾಸಿ ಆಲಮಗೀರ ಬಾದೆಶಹರಿಗೆ ಹಲವು ಬನ 


ಹೆಂಡರಿದ್ದರೂ, ಶಹಾನವಾಒಖಾನನಮಗಳೂಬ್ಬಳೇ ಆ ಬಾದಶಹರ ಕುರಾಣ 


ಸಮ್ಮತ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿರುವ Bh 
ಪುರಿಯಾಗಲಿ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಬಂದಿರುವ ಆಯೇಸೆ 
ಯಾಗಲಿ ಬಾದಶಹನ ನಿಜವಾದ ರಾಣಿಯರಾಗಿರದೆ, ಉಪಪತ್ನಿಯರಾಗಿರು 


ವರೆಂಬ ನಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ನಿ ನಿಮ್ಮ ಮತವಾದರೂ ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
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ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆಯೆ: ಯನ್ನ ಗಲ್ಲಿ ಉದೇಪುರಿಯನ್ನಾಗಲಿಿ, ಉಳಿದ 
ನರರು ಸಲದ ಕಕ್ಕ ಜೆಯರನ್ನಾ ಗಲಿ ಚಾಕು ತನ್ನ ವಿಷಯಸುಖ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿರುವದರಿಂದ್ಯ ಅವರ Pe ed ಹುಟ್ಟದ ಕಮ ಸ್ಕೃಲ 


ಪೋರರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಮಯೂರಾಸನದಮೇಲೆ ಹಕ್ಕು ಇರುನಎಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಾನು ಸ್ಪಸ್ಪನಾಗಿಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈಗ ಈ pM ದಾಅಜೇಮ 
ನನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯಸಿಂಹಾಸನದ ನಿಜವಾದ 'ಬಾಧ್ಯ ನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾವ್ರಕಈಗ 
ಮುಂದುಮಾಡಿರುವೆವು. ಪರಮ ಕೃಪಾಳುವಾದ ಅಲ್ಲಾ ನ ಇಬ್ಛೈಯಂತೆ 
ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಮಯೂರಾಸನವು ಹ ನುರಹನವಾಗಿದ್ದು, ಈ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಬಾದಶಸನ ಪ ರ್ರ ತಿಪಾಲನದ ಭಾರವ ನ್ನು ನಾವ್ರ ಸ ಸ್ವತಃ ವಹಿಸುವ Wa । 
ಅಂದಬಳಿಕ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಬಾ ದಶಹನು. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವವ ದಿ 


ಪ 


0. 


ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಖಾನತ್ತು 4 "ನ್ನು ನಾವ್ರ ಸ್ವತಃ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊ ಂಡಿರುವೆವು; 
ಅನ್ನ ಡಿಕಹ ನೀಡಿ ವೆಳರೂ ಇ ಇನ್ನು | ಆಲ್ಬ ವಯಸ್ತೃ ಬಾದಶಸನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಯಾದ ರೋಸಷನಾರಾ Wi ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗುವದು. 
ಇಂದಿಗೆ ಔರಂಗಬೇಬ ಬಾನಶಹನ ಅಳಿಕೆಯು ಮುಗಿದುಹೋಗಿ, ರೋಷ 

ರಾ ಬೇಗಮೆಯ ಆಳಿಕೆಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿರುವದು. ಈ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಔರಂ 
1ಜೀಬನ ಹಿಂದಿನ ಬಾವಶಹರ ಕಾಲದಲಸ್ಲಿಯ ಯಾವತ್ತು ನಿಲಾಸಗಳು ಸುನಃ 
ಈ ಡಿಸಲ್ಬಡುವವು. ನಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಸದವಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಲು 

ಅಪ್ಪಣೆತೊಡುನ ಪೂರ್ವದಲ್ಲ, ಜ್‌ ಅಲ್ಲಾನ ಸ್ಮನಣಮಾಡುತ್ತ, 
ರಾಜನಿಷ್ಕಾಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಚಂಡ ಒಯಜಒಯಕಾರ ಧ್ವನಿಯೊಡನ ಈ 
ರಾಜಸಿಂಹಾಸನನನ್ನು ನಾವು ಸ್ತೀಕರಿಸುವೆವು. 


ವೆ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಅತ್ಯಂತಸಾಹಸಿಯಾದ ರೋಷನಾರಳು ಪ್ರಧಾನ 
ವ'ಂಸಲದ ಕನ್ನಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಚಲ್ಲುತ್ತ, ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ತಾರ್ತರ 
ತ ಣಿಯರು ಎರಡುಸಾರೆ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅಧಿಕಾರ ಮುದ್ರೆ 
ಯಿಂದ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಮಯೂರಾಸನದ ಎಸಡನೆಯ ಪಾನಟಿ 
ಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರೆ ಜಯಘೋಷನಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಮೂರನೆಯ ಪಾವಟಿಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದರೆ ಆಕೆಯ ಮಸತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯು 
ಫೂರ್ಣವಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಹಾಗಾಗುನದು ದೇವರ ಹೊತ ಬ್ಬ 
ಬೆ:ಗನೆಯ ತಾರ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂರನೆಯಸಾರೆ ಒಯಭೋಸಮಾಡಡೆ 
ಬುಯಿಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿದಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರೀಷನಾರಳು ಸಂತಸ್ಮಳಾದಳು, ಆಕೆಯು ತಾರ್ತರ ತರುಣಿಯರ ಮೇಲೆ 
ಬೆ.ಕೆಕಾರುತ್ತ- “ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಿರೇ ಲೌಡಿಯರಿರಾ? ಮೂರುಸಾರೆ 
ಜ::ಭೋಷಮಾಡಿರೆಂದು ನನ್ನ ಬಾದಶಾಹಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿರಲು, ಹೀಗೆ 
ನನ್ನ ಅವಮಾನಮಾಡುವಿರಾ'' ಎಂದು ಗದ್ದ ಿಸಿದಳು: ; ಆದರೂ ಆ ದಾಸಿ 

ಸಟಟ ತಾಳ್ಯ ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ ಪ್ರಚಂಡ ದರ್ಬಾರವ್ರ ಓರಂಗಬೇಬಬಾದಶಹನ್ಕ ಹಾಗು ಯುವರಾಜ 
ನೊ.:.ಚ್ಹಮನ ಟೂ ಜಯಥ್ಯೆಸಿ ಮಾಡಕೊಡಗಿತೆ. ಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


೨. 
ಆಅ. ನಿಗೀರ ಬಾದಶಹನು ಸುಂದರ ರಾಜಪುತ್ರರಿಂದ ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟಿ ದವನಾನಿ 


ನಿಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೬೩. 


ಒಂದು ಕೈಯನ್ನು ಮೋ ಅಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಬಜ) ಫ್ರಿಯನ್ನು 
ಒಬ. ದೇದೀ ಪ್ಯಮಾನನಾದ ತರುಣನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಸಿಂಹಾಸನದ 


೮ 


ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರೋಷನಾರಳು ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಗೊಂಬೆ 
ಯಂತೆ ಮಯೂರಾಸನದ “ಎರಡನೆಯ ಪಾವಟಿಗೆಯಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿ 
ದ್ರು. ಆಕೆಯು ಸ್ಥಳಬಿಟ್ಟು ಕದಲ a ದರ್ಬಾರವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ. «ಈತನು 


ಫು 


ಅಲಮಗೀರನಲ್ಲ; ಈತನು ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹೆನಲ್ಲ; 


೧೨ ೧೧ 


ನಿಯ ಬಾದನಹನು 
ಯಾನಾಗೋ ಪರಲೋಕವಾಸಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇದು ಅಲನುಗೀರನ 
ನಿಶ್‌ಚವು! ಇಂಥ ಸ್ಫತಾನನ ಬಯಸೋ ಸನನ್ನು ಏನೆಮಾಡುವಿರಿ" 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ದರ್ಬಾರದನರು ಪುನಃ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರಚಂ ಡವಾದ” 
ಒಬಯಘೋಷ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಒಯಒಯಕಾರದ ಪ್ರತಿ ಧೃನಿಯನ್ನ ನುಸೆರಿಸಿ 


ಬಾವಶಸನು ನುಡಿದನೇನಂದರ 


ರೋಷನಾರ, ನೀನು ನಿಜನಾದ ಪಿಶಾಚವು! ಸೈತಾನನು ನಿನ್ನ 
ನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಬಹುದು. ನಿನ್ನ ಈ ಘೋರ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ನ 
ಕಣ ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಿರಚ್ಛೇ ದವಾಗತಕ್ಕದ್ದು ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಬತಕತ್ಸಃ ನಗಳ 
ಅಸಿನಂದನ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಪೂಜ್ಯ ಮೋ ಸ ಟ್‌ 
ವನ್ನ ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದರ್ಬಾ ರ್ರ ನೆರೆಸಿರುವ ಈ ಮಂಗಲ ಪ್ರಸಂಗ 
My ನಿನ್ನ ಸಂಹಾರದ ಅನುಂಗಲಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ 
ಮೇಲಾಗಿ ನೀನು ಈ ಮಯೂರಾಸನವು ಟ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿರುವದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈಗ 
ಜೀವದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನೆ. ನಿನ್ನ ಆಟೀ ಭಾರವನ್ನು ಕೆಲನುಟ್ಟ 
ಗಾದರೂ ಇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವೆನು; ಆದರೆ ಇಂಥ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಆಲಮಗೀರ 
ಬಾವಶಸಪನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುನದಿಲ ಲವೆಂಬದನ ) ಚನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿ 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋ ಜೆಯನ್ನು ಸಡೆಯ ವ ಉಸಾಬ 


ಟಿ 


ತ್ತ. 9 
ರಿಗೆ ಯೋಗದ್ಕೆ ತಟ್ಟನೆ ಸತ ಹೊರಟುಹೋ ಗು. ಬನಾನಖಾನೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಠಾರ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಂಡನ್ನು, ಇಂದಿನಿಂದ ಪೂರಾ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟಿರು 


ತ್ತದೆ. ಈ ಹುಡುಗೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳ್ಕೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಒನಾನಖಾ 
ನೆಗೆ ಬರಲಾರಳು. ಹುಡುಗಿಯರ ತಾರ್ತರ ಹುಡುಗಿಯರೇ, ಇಂದಿನಿಂದ 
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ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವ್ರ ೬೫ 


ದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಠಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಮಾನವ್ರ ಚಂಪತರಾಯರದಿರು 
ಸ ಟು 
ಕ್ಕದೆ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಒಂದೇ sa [pid ಹಲ ರು 


ಆಗ ಬಾದಶಹನು ಪುನಃ ದರ್ಬಾರದ ಒನರನ್ನು ಕಂತು ಚಂಸತ 


ತ್ರಿ ೧೧ ಛ್ರ ಆ. ಘೌ 
ವಾಗಿ ಆನಂದನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ JPA ಸಾಮಾ ಬೆ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಪಡಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಅತ್ಯಂತ ೪ ಅಭಿಮಾನ ಪಡು ಡುವೆವು. 
ನಮ್ಮ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮೊಳಗಿನ 
ಸ್ಪಬೆಗಳಿಗಾಗಿ, ಮಾನಕರಿಗಳಿಗಾಗಿ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅರಸರಿಗಾಗಿ 


ಹಿಂದುಗಳಿಗಾಗಿ, ಇ ಕಕ ಗಿ, ಜ್‌ ತಗಿ ಗಾಗಿ ಗಿ, ಬುಂದೇಲಿಗಳಿಗಾಗಿ, 


ಶಿಯಾಗಳಿಗಾಗಿ ಸುಸಿಗಳಿ ಗಣಗಿ ಆ ॥ಜ: ಬದ ದನ್ನು ಈಗ ಸುಮ್ಮನೆ 


ವಿ 
ಭತ್ತ ಆ 02 ವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಪ್ಥಧದಿಬ, ಬನ್‌ಳ ಸತಾಡುವದಕ್ಕೆಂತ 


ಡಿ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡಿತೋರಿಸುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅಲ್ಲಾನ ಮನಸ್ಸು ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾಗುವಂತೆ, ಸ್ಫಗಂಬ ರ ವಚನಗಳಿಗೆ ವಹತ್ವವ್ರ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ, ನಮ್ಮ 
ಸರಿತ ಶೆ ಕಾ ಸತ ಹಸರ ಹಹ ನಾಲ್ಯೂಕಡೆಗೆ ಆಗುವಂತೆ, 
) kg ಮ 
ಅಲ್ಲಾನ ಭಕ್ಕಸಮೂಹವು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮಹಾಗೂ ನಮ್ಮ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಅಪಿನಸುನೆಪ್ರ. ಮಹಮ್ಮದ ಸ್ಟ್‌ ಫೆ ಗಂಬರರ ದಿವ್ಯ 
ಸಂಜೀರಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ತರುವದೆಃ ನಮ್ಮ ರಾದಾ 
ಡಳಿತದ ಮುಖ್ಯ ಧ್ಯನಯವಾಗಿರುವದು! ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದು 
ಬಂದಿ ನ ಯಾವತ್ತು ನಿಲಾಸಗಳು ಇನ್ನು ವಿಲ್ಲಸಲ್ಪಡುವನ್ರ. ಈ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸುಪ್ರಸಂಗನ್ರ ಒದಗಿದ್ದು ಈ 


ತರುಣನಿಂದ! ಎಲ್ಲ ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಅತಕ್ಕಾ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವಭೌಮಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೂ 
ನಿನ್ನ ಆ ಉಪಕಾರವು ತೀರದು. ನನ್ನ ಲಕ್ಸುವಧಿ ರೂಪಾಯಿ ಪಗಾರ 
ತಿನ್ನುವ ವಜೀರರಿಂದ, ನನ್ನಿಂದ ಬಹುಮಾನದ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಸರದಾರರಿಂದ್ಕ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಆಗದ ಕಾರ್ಯ 


೬೭೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸರಸ್ಥನು ಸೀನು ನಿಷ್ಕಾಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತಿೀ. 

ದಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಆ ಅಲೌಕಿಕಕೌರ್ಯವನ್ನೂ ಅದ್ವಿತೀಯ ಧ್ಲೈರ್ಯವನ್ನೂ, 

ಸ ತೆಯ ಹಾಗು ಉತ್ಕಟ ದಯಾಲುತ್ತದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಎಷ್ಟು 

ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇರುವದು. ನನ್ನಿ ಪ್ರೃಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ನಿನಗೆ 
ನೇನುಕೂಡಲಿ? 

ಬಾದಶಹನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನುಕೇಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಎದ್ದುನಿಂತು 

6 ಔರಂಗಡೆೇಬಬಾದಶಹಾ ನಾನು ಏನಾದರೂ ಕೆ?ಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 

ನೀನು ಇಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಅದರೆ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನನಗೆ ಏನೂ 


0 


“೪ 
ಬಿಸತಾಗಿತುನನಿಶಿ; 3 ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆರೋ ಗ್ಯುವ್ರ, ಸನಿತ್ರನೀತಿಮತ್ತೆಯು, 
ಸ್ಪಧನ ತ ೯-ಸ್ವದೆಂಶ- ಸ್ವಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ವ್ಯಾಜಪ್ರೇಮವು : ನನಗೆಲಬಿಸಿರುವದ 


ರಿಂದಲೂ, ಜೀವದ 'ಗೆಳೆಯರು- ಅತ್ಯಂತ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು. 
ಸದ್ಧರ್ಮ ದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ ಪ್ರಭುಗಳು 
ನನಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಐಹಿಕದ ಕೊರತೆಗಳ ಕುಡಿಬಂದಿರುವವು; 
ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದಾಸ್ಯ ನಿಮೋಚನವು! ಅಲಮುಗೀರ, ನನ್ನ ದೇಶ 
ಬಾಂಧನರು Suid ದಾಸರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, 
ಮವಣ್ಯಸನ, ಅಧರ್ಮಾಚರಣ, ಬಂಧುದ್ನೇಷ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳು 
ಸೇರಿರುವವ್ಲಾದೆ, ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಬರ-ಪಿಡಗುಗಳಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗು 
ತ್ಮಿ ರುವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನನಾದ ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬೇಡುವೆನು, 
ಅದನ್ನು ಕೊಡು! ಅಲಮಗೀರ, ನೀನು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಿ, 
ನನ್ನ ಉಪಕಾರವು ತೀರಿತೆಂದು ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೆಸಳುನೆನು! 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ರುರ್ರನೆ ಇಳಿ 
ಯಲು, ಆತನಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿ ತು! ಏನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನೆಂದು ಆತನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಆತನು ಮಾತಾಡದಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಆತನನ್ನು *ಕುರಿತು-““ಬಾ ಇಶಹಾ, ಕುಮಾರ 


ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೬೭ 


ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆಯು, ಆತನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರದ 
ಮಾನದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೆಂದು ನಿನಗೆ ತೋರಿದರೆ ನಾನು ಸಾಮಗಡದ 
ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅನ್ಡ ದಾರಾನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವಾಗ ತೋರಿಸಿದ ಪರಾ 
ಕ್ರಮುದ ಉಪಕಾರವನ್ನು li ಕೂಡಿಸಿ ಕುಮಾರನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ಣಮಾಡು! ಅಲನುಗೀರ್ರ, ಚಂಪತರಾಯನು ಆದಿನ ರಣಸಾಹಸಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಮ 8.4.4 ಪ್ರಾಫ್ಮಿಯು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ಹೇಳು? 

ಔರಂಗಜೇಬ (ಶಾಂತರಿಸತಿಯಿಂದ್ರ-ಚಂಸತರಾಯಚೀ, ನೀವು 
ಕೇಳುವದು ಸರ್ವ ಥ್ಸೈನ ನಿಜನಿರುತ್ತದೆ. ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವ ಭೌಮಪದವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವಾಗ ರಾಜಾ ಚೆ೨ಸತರಾಯರಿಂದಾದಸ.. ಸಹಾಯ ವ್ರಜೇಕ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಅಗಿರುವದಿ್ಲ! 

ಚಂಪತರಾಯ- -ಅಂದಬಳಿಕ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಪೂರ್ಜಮಾಡಬಾರದು? ತಂದೆಯು ಸಾವಾ ಶ್ರಜ್ಯಾವನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುನನುಮ ನು ಜೆಸನನ್ರಳಿಸಿರುನನು. ಅಂದಬಳಿ Me 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನವೇನು 
ಆ ಜೀ 

ಚಂಸತರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬಾದಶಹನು ಉತ್ತರಕೊಡ 
ದಾದನು. ಆತನುಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುನವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಮಾರ 
ಛತ್ರಸಾಲನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು“ ಇಲ್ಲ, ನಾನುಕೇಳಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಬಿಶ್ಕೈಬೇಡಿದರೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಸಿಗುವ 
ದುಂಬೆ) ಬಗತ್ತಿ ಸತಂ ಇನ್ನು ನು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಸ ಪಿಸಚಂ ಕೆನ್ನು 
ವವನಲ್ಲಿ ಔದಾರ್ಯವನ್ನೂ, ದಯಾಲುತ ವನ್ನೂ ಅತಿಸುನದೇ ದೊಡ್ಡ 
ತಪ್ಪು! ಬಾದಶಹಾ, ನಿನ್ನನ್ನುವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿಕೊಳ್ಳಬೇತೆ. 
ನನು ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡೆಂದು ಈಗ ನಾವೇನು ನಿನ್ನ 
ಬಾಗಿಲಕಟ್ಟಿ ರುವದಿಲ್ಲ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಸ್ವತಃ ತನ, ಮಾತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಸೆ ಸ್ಸ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವತೆಂಬದನ್ನು ಪನೀಕ್ರಿಸುವದು ನಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ಚೆ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯೂ. ಟಾ ॥ "ನ್ನು ನಾವು ಹೋಗಿಬರುವೆವ್ರ,'' ಎ:ದು 

ಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹೊರಟುಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಚಂಪತ 


೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


| ್ನ 


ರಾಯನೂ ಶನ್ನ ಆಸನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಔರಂಗಜೇಬನು 
ವಿನಯದಿಂದ 

ಔರಂಗಜೇಬ ಚೆಂಪತರಾಖಯೆಚಿ, ಛತ್ರಸಾಲ ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಗಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನಮೇಲೆ ನೀವ್ರ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರವನ್ನುನೋಡಿ 

\ ಇದ) \ ಳೆ ತದ ಎ ದ್‌ 

ದರೆ, ಬುಂಬಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತ-ಶ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವದು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷುದ್ರವಾ 
ಗಿರುವವಿಂಬದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವೆನು; ಆದರೆ ನಾನು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಥವಾ ಬುಂಪೇೇಲಖಂಡದವನರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಂತೆ ನಡೆಯಲು ಆಸ್ಪದಕೊಟ್ಟಿತೆ, ನಾನು ಪರಮ ದಯಾಲು 


i a “ಲ ಆ. ಜ್‌ “ಲ SU, ಎ ದಲಿ ಎಲೆ ಮ ಇಂ 
ವಾದ ಅಲ್ಲಾನ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿನಂತಾಗುವದು. ಪಿಯ ಎಲ ಭಾಗ 
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AY 


i g ಸ್ರ ೧೧ 
ಎ ಇದ ಜು ಲವನು ಸ್‌) ೨೦ ೧ ಹಗ ವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಸ್ಲಾನಿ ಧಮ ವನ್ನು ಪಸರಿಸಬೇಕಂಬ ಅಲ್ಲಾನ ಅಸ್ಪೃಣೆಯನ್ನು, 
ಖಿ ಖಿ ಖೆ ಇ ) ಖಂ 
ಮ ನಿಮ್ಮಿ ಸ್ಟುಗಂಬರಶರು ಸಿತ್ತಾ ಎಕ ನು ಸಲುವಾಗಿ ಪುಸಿದ, 


ವ 
ಪ ಇಂತಹಎ: ಉತ್ತರವನ್ನು ಅಧಿಕಾರ-ಮದದಿಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ವಂಶತಯನಾಡಿಕೊಂಡಿರುನನು | ಅಂಥ 
ಪ್ರಸಂಗವ್ರ ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಗೆ ಬರಬಾರದೆಂಬದು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ 





ಬರಂಗಬೇಬ--ಚಂಪತರಾಯಜೀ ಛತ್ರಸಾಲನ ಇ ದಿನ ಉಪಕಾ 
ರಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಎಿಟ್ಟಮಾತನ್ನು ಸಹನನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನೀವು ಆಡಿದ 
ಮಾತುಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಕಣದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಸಹನನಾಗುವವೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಂತು 
ಇರಲಿ ನಾವು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆರಳಿನಷ್ಟು 
ಭೂಮಿಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕೊಡಲಿಕ್ಕೂ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುನದಿಲ್ಲ! 
ಬೇಕಾದರೆ ಸರದಾರಪದವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಅಮಾರಪದವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ, 


ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವು ೭೯ 


ಇಚ್ಛಿಯಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬುಂದೆೇಲಖಂ 
ಡದ ಯಾವತ್ತು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಈ ಅಲಮಗೀರನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಿದ ನಾಗಿರುವರು. 


© 


ಚಂಪತರಾಯ--ರಕ್ತಮಾಂಸವಿಲ್ಲದಬರಿಯ ಒಣನಲುವ್ರು ಕಡಿಯ 
ಬಿಕ್ಷೆ ನಾವ್ರ ನಾಯಿಯ ದಿನಾಲು ಬಿಸಿಬಿಸಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಕಲಿತ ಸಿಂಹವು, ಅಂತಸ ಚಟ್ಟ. ಕತೆ ಶ್ತಿಯೂ Ae ಡಲಾರದು. ಬಾದೆ 
ನ Hb ನಾನ್ರ ೬.4 ಯಾ ಜಟ 
ied. ಲೀ ನೇಕೆ ಕೊಡ ಬೇಕು) ಆದು ನಮ್ಮದೇ ಇರುವವು! ಅದು 
ಖಂದೇಲಖಂಡದ ಪ್ರತಿ ತಿಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯದಿರುವದು! ನೀನು ಅದನ್ನು ನಮಗೆ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರು? 


೧ 


ಔರಂಗಜೇಬ ಯಾಅಲ್ಲಾ '' ನನ್ನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಡ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಟಂ ಕಲಾ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಬದುಕಬೇಕೆಂತಲೂ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಪ್ರಧಾ 
ನಜ ದರ್ಬರವನು, ಕೂಡಲೆ ವಿಲಿಸಿಬಿಡಿರಿ. ದರ್ಬಾರದ ಕೆಲಸಗಳನಿ ಲ 

) PR ೧ A 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೂಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು! ಆದರೆ ತರಪ ಇ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇ ಳುವದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು! ಒಂದು ಘೋರವಾದ ಅಜ್ಲೆ ಯ 


ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೂರಡುವದಕ್ಕೆಂ ತ ಬೊದಲೇ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಸಿಬಿದುವದು ಸಿಟ್ಟಿಗೆ! 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಔರಂಗಜೇಬನು ಮಯೂರಾಸನದಿಂದ ಏಳತೊಡ 
ಗಿದನು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು---" ಬಾದಶಹಾ, ಒಂದು ಬೆರಳುಭೂಮಿ 
ನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲನೆ? ಆಗಲಿ;ಸೂಜಿಯತುದಿಗೆ ಹತ್ತಿ 
ಸುಣ್ಣ ಕೊಡುನದಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿದ ದುರ್ಯೋಧನನು ರಣಮಂಡಲದ 
ಸಟ್ಟಿ »ನುಭವನನ್ನು ನೀನು ಪಡೆದೀ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು 
ಇದಶಶಸನಿಗೆಮುಜ ನರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಮಗನೊಡನೆ!ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ನರ್ಬಾರವ್ರ ಅಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಆಯಿತು! 


8 


ಸ 


೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಪ್ರೇಮುಬಂಧನ. 


ಔರೇಗಚೇಬ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರವ್ರ ಮುಗಿದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವ 


ಸವು. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರತರುಣಿಯು ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ 


ಯಾರದೋ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆಗಿನ ಶಾಂತ 


ಸಮಯದ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವದರಲಿ ಆಕೆಯ 


ವ 
ಮನಸ್ಸು ತೊಡಗಿಡೋಗಿತ್ತು. ಬಾದಶಹನ ಮಾನಾಬರುೂರದಲ್ಲಿ ಗೊಷೆ 
ಯನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಚ್ಛಂದದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತರುಣರಿಗೆ ಮಾರುವಾಗ ಬಹ i ನಿಗೆ ಲಕ್ಸಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ 
ಬೆರೆ ಬರುತ್ತಲಿತ್ತು! ಸುಂದರಿಯರು ಸೈಮುಟ್ಟಿಹಾಕಿದ 'ಕಸೂ ತಿಗಳು, ಹೆ 

ಕೆಯ ಸಾವ NN ಬೇರೆ ಕೌಶಲ್ಯದ ಒಡವೆಗಳು ತೀರ ಅಲ್ಬಬೆಲೆಯ 
ವಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರಿಯರ ಸೌಂದರ್ಯ, ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ಆಸಕ್ತ ಕ್ಲೆ ಹೇರಳ ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಬಾದಶಪನ ಮಗಳು 


Wi ಕರವಸ್ತ್ರ ಭಾ ಅದರ ಬೆಲೆಯು Apa ೪10 ೮ನ ೨6. 2600 ॥' 
ಭಾ 


AL 


pL 


CL ೭% 


ವನ್ಮುಗಳ ವ್ಯಾಷಾ ರನೆನು We ಪ್ರ ಸನ ವ್ಯಾಪಾರವೆಂದರೆ ದರೆ ಒಪ್ಸಬ 
ಹುದು. ಈ ವಸ್ತುಗಳ ವ್ಯಾಸ ಫಾರದ ಹ್‌ ತರುಣ. ತರುಣಿಯರು ತನು ಹ 
ಪ್ರೇಮದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಕ್ತಲಿದ್ದರು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಎಸನ್ಟೊ? 
ಅನಿನಾಹಿತ ತರುಣಸುಂದರಿಯರು ತನ್ಮುಮನಸ್ಸನ್ನು ತರುಣರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ 
ತಮ್ಮ ನಿವಾಹದ ನಿಶ್ಚ ಯನೆಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ದ್ದಿರು. ಅಂಥ ವಿಶ ಖಮಾಡಿಕೋಡಿದ್ದ ತರುಣಿಯರಲ್ಲಿಯೆಃ ಒಬ್ಬಳು ಮೇಲೆ 


_ 


ಗಿ ಇ ಹ ಷಾ | 6 pe: J ಎ ಕ್ಸ ರ ಲ ಉರ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಯಮುನಾ ತ್ರೀ ದಲ್ಲ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯರಿಗೆ ತನ್ನಮನಸ್ಸಿನ ನ ಪಿಬಿ 
ಚತ 


ವಿಳ 


(೨ 


[Se] 
ನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ತನ್ನ ಮುನೋಕ್‌ರನು ಬರಲು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾದದ್ದರಿಂದೈ ಆ ಸುಂದ 
ರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಚಡಪಡಿಸಕೊಡಗಿತ್ತು. ತಾನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸ 
ದ ಗಭಿಯ್ದುತಿಳಿಸಿದಳೂ ಇ ಇಲ್ಲಭೂ : ಎಂದು ಆಕೆಯು 
ಆ ಫಸ ರಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ ತರುಣನು ಧಿಃರಗಂಭೀರ 


ಗತಿಯಿಂದ ಅಲಗೆ ಬಂದು. ಯಾರು? ರಾಜಾಒಯಸಿಂಗರವರ ಕುಮಾರಿ 


GL 
2೬ 
ಲ 


೧೧ ಪ್ಲೇಮಬಂಧನ ಆಗಿ 


ಯಾದ ಜಯೆಯು ಹೇಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೀವೇಯೋ? ನನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ. ನಿಂತು 'ಬಹೆಳ ತೊತು 2, ಯತೇನು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ತನ್ನಿಂದಾದ 
ತಿನಿಂದಕೆಗಾಗಿ A ನ್ನು” ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 


ತರುಣನ ಈಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತರುಣಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚ ರ್ಯವಾಯಿತು. 
* ತಾನು' `ಮಿಸನಾಬರುಸರದಲ್ಲಿ `ಈತನನ್ನು' 'ಹೆಲವುಸಾರೆ ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಪೈೆಸೆಮನನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಬಪ್ಪಿ ಸಿರುಬಾಗೈೆ ಈತನು ನನ್ನನ್ನು ನೋ ಡಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲಪ 
ಬರಭಾರೆದಲ್ಲಿ 'ಈತನು ಹವುಸಾರೆ ನನ್ನು ki ಬಿದ್ದಿರುವನು- ನನ್ನನು 
ನೋಡಿರುವ ಸು; ಬರಿಯ ಸೋಡಿರುವನೆಂತಲ್ಲ ಮನಃಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ” ನೋ ಹ 
ರುವ 'ತತನೆ' ನೋಟದ 'ಅರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ? ಈತನು ನನ್ನ 
ಪ್ರೀಮಯಾಚನೆ ಗ್ಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಓಪಿ ಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದನು; 
ಟೇ ನನ್ನ” ಸಖಿಯಾದ'' ಜಯೆಯ ಮುಂಜಿ ಈತನನ್ನು 'ಹಳಿಸೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ನು: ಆದರೆ ಈ 'ಗೆಂಭೀರನ ಈ ಔದಾಸೀನ್ಯ ನಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ; 
ಈತನೊಡನೆ ನನ್ನ ವಿವಾಹದ ಯೊಕಿಗವು' “ಇರುವ ಇಲ್ಲವೊ? ಹಾಗೆ 
ಯೋಗವಿಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕಡೆತನಕ ಟೆ... ಕಾಲ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕಾದೀತಲ್ಲು' 23 ನಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಳಾಗಿ ಆ ತರು 
ಜನ್ರ ಸುಂದರಮುಖನನ್ನು. 'ಆಳ್ಸ ರ್ಯದಿಂದ 'ಸೋಡುತ್ತ ಆಕೆಯು ನಿಂತುಬಿ 
ಟ್ಟು. `ಆ ತೆರುಣನು' ಆ 'ಭುನನಸುಂವರಿಯ' ರೂ ಪವನ್ನು ಸೋ 'ಡುವಳ್ಳಿ 
ಮಗ್ಗ ನಾಗಿ' ಹೋಗಿದ್ದೆ ಮು. "ಆ “ಅಕಕಕಳೋದಯ ದ ಮಂದಪ್ರ ಕಾಶದೆಲ್ಲಿ'ಕ 
ಕುಲಿ ನ ತರುಣಿರ ಶುದ್ಧಾ ಂತಃಕರಣ ಗೆಳ ಶುದ್ಧ ಸ್ರ್ರೇವ. ಗಳ ತ] ರ ತಾಕ 
ಲಾಟವಾಗತೊಡಗಿತ್ತು... “ಗ: 'ಆ ತರುಣನು. `ಮನಸ್ಬುನಲ್ಲಿ "ಈಕೆಯ 
ಸ್ಹ ರ್ಗಲೋಕದ 'ಅ ೨ಪ ಕೆಯಾಗಿರೆಬಹುದೆ? ' 'ಇಂಥವಳು ನನ್ನ ದರ್ಶನದ 
ಸೇಕ್ಷೆನಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು 'ಧಕ್ಯನೇಸರಿ] ಈಕೆಯು” ನನ್ನೆ ನ್ನ್ನ “ಕಾಣಲು 
uf ಇಚ್ಛೆ ಸಿರಬಹುಡು, » “ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ' ಕ ಸೂಂಡರೆಯಹೆ: 
ಕುರಿತು 


ತರುಣ--ನನ್ನನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ಕರೆಸಿಯೂ ನೀವು ಹೀಗೆಮಾತಾ 
ಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಆಶ್ಚ Re ನೋಡುತ್ತ 'ನಿಂತಕಾರಣವೇನು? 


ಆ೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರುಣಿ--ಘನವಂತನೇ, ನಿನ್ನಿನ ಮಿಾನಾಬರುಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೆಲವ್ರಸಾರೆ ಹಾದುಹೋಗಿರುವೆ, ನನ್ನನ್ನು ಹಲವ್ರಸಾರಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿರುವೆ; ಹೀಗಿದ್ದು, ಎಂದೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದಿರುವನ 
ನಂತೆಈಗ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, ಅಂದಬಳಿಕ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೋಡುತ್ತ ಥಿಂತುಕೊಳ್ಳಜಿ ಏನುಮಾಡಲಿ ? 

ತೆರುಣ-ಸುಂದರಿ ಇರಬಹುದು; ನಾನು ಮೊನ್ನಿನ ಮಾನಾ 
ಬರಾರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಹಲವುಸಾರೆ ಹಾದುಹೋಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ 
ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನಂತೆ ನಾನಾದರೂ ಆಶೃಂಗಾರದ ಬರಖಾರದಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದೆನು; ಆದರ ನಾನು ಕೇವಲ ರಾಮಸಿಂಗನ 
ಮಾತು ಮೀರಲಾರದೆ ಬಂದನನಾದದ್ದರಿಂದ, ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರನ್ನು 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮೆಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಬರಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಸುಂದರೀ, ನೀನೇ 
ಹೇಳು, ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಯನನರ ದಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿರಲು, 
ಷಮ್ಮುಥ ತರುಣ ರಜಪೂತರು ಹೆಣ್ಣು ಹೊನ್ನುಗಳ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರತಾಪ 
ಹೀನರಾಗುವದು ಯೋಗ್ಯವೆ?ಅಂತೇ ನನ್ನಧೀರ-ಗಂಭೀರ ಮಿತ್ರನಾದ ಯುವ 
ರಾಜ ಛೆತ್ರಸಾಲನು ರಾಮಸಿಂಗನ ಸೂಚನೆಗೆ ಒಪ್ಪದೆ, ಯಮುನಾತೀರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ನು! ಇರಬಹುದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಹಲವು 
ಸಾರೆ ಬರುಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿರಬಹುದು; ಹಾಗೆ ತಿರುಗಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೋಡಿರಲೂಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನಂತಹ ಕುಲೀನ ಸುಂದರಿಯು 
ಸುಳ್ಳಾಡುವದುಂಬೆ? ಆದರಂತೆ ಒಯೆಯ ಮುಖಾಂತರ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸುನ 
ಮಂ? ಆದರ, ಸುಂದರೀ, ನನ್ನ ಈ ಯಥಾರ್ಥಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ನೋಯುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕರಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು. 

ತರುಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸುಂದರಿಯ ಹೃದಯವು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕಂಪಿಸಹತ್ತಿತು. ತಾನು ಅಸೆಬುರುಕ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ 
ಗೋಸೆಯನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು, ತಂದೆಯ ಪ್ರೇಮವು ನಷ್ಟವಾದೀತೆಂಬಗನ್ನು 
ಜೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಹೀಗೆ ನಿರ್ಲಜ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಅಪರಿಚಿತ ತರುಣನ ಪ್ರೇಮಯಾ 


ಸ್ರೇಮಬಂಧನ ಲ್‌ಿ 


ಚನೆಗಾಗಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡತೊಡಗಿದಳು! 
ನಮ್ಮಂಥ ತರುಣಿಯರ ಚಂಚಲವೃತ್ತಿಯ ಆದರವು ಹೀಗೆ ನಗೆಗೀಡಾಗು 
ನದೇ ಸರಿ; ಆದರೆ ಬಂದತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಏನೆಂಬದನ್ನು ಮನಗಂಡುಬಿಡೋಣ, 
ಅಂದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸುಕಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಈ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಕಾಲಹರಣಮಾಡಲಿಕ್ಕಾದರೂ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಆ ತರುಣ ರಜಪೂತನನ್ನು 
ಹುರಿಂ- 

ತರುಣಿ--ಸರದಾರಸಾಖೇಬ್ಯ ಆಗಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನೆಂದು ಅಂದಿರಲ್ಲ 
ಆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಯಾರು! ಬಾದಶೆಹನನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಸಾಲಕೋ ಏನು? 

ತರುಣ ಹೌದು, ಬಾದಶಹನನೇಲೆ ಎಂದೂ ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರ 
ದಷ್ಟು ಉಸಕಾಸನಾಟದ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ಅತನು. 

ತರುಣಿ -ಅತನು ನಿಮಗೇನಾಗಬೇಕು? 

ತರುನ- ನಿಜವಾಗಿ ಯೆಂದರೆ, ಆತನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವೈರಿಯ 
ಮಗನು; ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೋಡಿದತ್ತಿ ಆತನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವೈರಿಯಾ 
ದದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ' ವೃರಿಯೂ ಆಗಬೇಕು; ಆದರ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯನನ್ನು ಒದಸಿಸಿಕೊಡುನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಿತ್ರರಾಗಿರು 
ವಾಗ್ಯ ನನ್ನ ತೆ: ವಿಯ ಅಜ್ಜಿಯಂಶೆಯೇ ನಾನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸೇವಕನ 
ಗಿದ್ದೇನೆ. ಆತನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವೇ ನನ್ನ ಸೇವಾಧರ್ಮವು. 

ಕ್ರ್ಮಣನು ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಆತನ ವನವಾಸವ್ರ ಮುಗಿ 

ಯುವವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚ ದಿಂದ ಮಾಡಿದಂತೆ. ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಸ್ಟ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವವರಿಗೆ ನಾನೂಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೇ ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. | 

ತರುಣಿ-- ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗುವವರೆಗೆ 
ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಇರಬೇಕಾಯಿತು. 

ತರುಣ ಅಡೇಕೆ? ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವೇನು? 
ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ನಿನೇಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಿಕ 
ಬೇಕು? 


ಆಳ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರುಣಿ--ಮನೋಹರನೇ, ಇನ್ನು ಸಂಕೋಚಪಡುವದ್ದಾದರೂ ಏಿಕ್ಸೆ? 
ಮೊನ್ನಿನ. ಮಾನಾಬರರದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಸೋಡಿದಾಗಲ್ಲೆ ಈ ನೇಹ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ. ಸವಿಸಬೇಕೆಂದು ನಕ ಯಿಸಿರುತ್ತೇನ್ನೆ ಅಂದಬಳಿಕ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮನ್ಸು ಸಿ ೈನಕಾರಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಆವರೆಗೆ ಆಸ 
ದಷೆಲಿರುವದು?. 


ತರುಣಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು. ಕೇಳಿ ತರುಣನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚೆ ರ್ಯವ್ವಾ 
ಯಿತು... ಇಂಥ. ಅರುಣೋದಯ, ಸಮಭ ದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯು ತನ್ನ Fy ಕಾಣಲಿ 
ಸಿದ- ಕಾರಣದ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣವು 1 ಈಗ ಅತನಿಗಾಯಿತು.. ನಂಥ 'ಭೋಕೋ 
ತರ. ಸುಂದರಿಯು ತನ್ನ ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರ್ರ ದಿಂದ ಯಾನನಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ ತನಗೆ ತನ್ನ ಜೆ ಹವವ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಿದ ಕ್ಕಾಗಿ : ಆತನು ತನ್ನ ನ್ನು ಧನ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಆತನು ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು- 


ಎ. ಆರ CN 


ಸುವ ಪಾತ್ರ ತೆಯು ಜತ ಸ ಸೇ ನಲಸ, "ವಿಶ್ವ ರ್ಯಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ PN ಮತ್ತೊಬ. ಯಾವನಾದರೂ ನಿಹಿಸಸೆ 
ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸು )! 


ತರುಣಿ--ಹೀಗೆ. ತಾವು ನನ್ನ ಅಪಮಾನಮಾಡಬಾರದಧು, ಅಧಿಕಾರ- 
ಸಂಪತಿ-ವಿಲಾಸ. ಮೊದಲಾದ ಬಾಹೈಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಾನು. ಪ್ರೇಮಮಾಢು 
ವೆನೆಂಬ ಆರೋ ಪವನ್ನು ತಾವು ನನ್ನಮೇಲೆ ಹೊರಿಸ ಬಾರದು. ಅಂತಹ 
ಕಲಂಕಿತ. ಪ್ರೇಮವು ನನ್ನದಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಹದಲ್ಲ. . ನೀ ರಕ್ರೀಷ ಎನ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ವಿತೆಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸೋ ತದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಾನು. ನಿನ ನ್ನು “ನಂಸಿದ್ದೇನೆ. 'ಬೇಕಾವರೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ. ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು, ಧನ್ಯಳಾಗಮಾಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಆಜನ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಇದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಖ್‌ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವೆನು! 


ಫರುರ್ಣಾಮನೋಹಶೇ, ನನ್ನ ಒ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ 


ಕಾ ಈ 6 ಟ್ರೂ 


ತೋರಲಿಲ್ಲ; ನಿನ್ನನ್ನೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ 'ಬೀಳುವ 


ಬ 


ಪ್ರೇಮಬಂಧನ ೮೫ 


ೂಡ್ಮ್ಮೆಭ ರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸುವ 
; ಆದರೆ ಸಿ ಕ್ಕ ಜು ಟ್‌ 

ತರುಣನ ನ್ನ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡಡೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು-- « ನನ್ನು 
ಸುಖದ. ತಗ ಸ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡರಿ; ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರೇಮನನ್ನು ಜಾ? ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳು ನಿಮ್ಮ. ಸುಖ 
ಸೇಖಗಳಕ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿಹೋ ಗಿವೆ, ಅಂದಬಳಿಕ ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳೆ ನಿಚ್ಛಾರವೇ ಕ? ಸಾಕಾಯಿತು ಆಸುಖವು! ಜಗತ್ತಿನ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರಗತಿಯ 
ಸ್ಸ ಯ ಛೃನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾರದ ಸುಖವನ್ನು ನಾನು ನು ಶಿಸುಭಫಿಸಿ್ದೆ ನೆ; 
ಸರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ವಿ೫ ಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವತೆಗಳೂ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚು ಪ ಪಡುವಷ್ಟು ಅತುಲ 
ಎಶ ೈರ್ಯವು. ನನ್ನು ಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸುನ ನಾಗಕನ್ಯೆ ವ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸುವಷ್ಟು ವೈಭವವು ನನ್ನು 
ಸ್ವಂ ನದಸ್ಸಿರುತ್ತ ದೈ, ಆದರೆ ಸಂಪತ್ತಿ ಐಶ್ವ ರ್ಯ ವೈಭನೆಗಳಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂ 
ಡಿರುವದು ನನಗೆ ಬೇ ಸರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನೆಲ್ಲ 
ಕಾಣುತ್ತೆ ರುವವು; ಅಂತೇ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆಯನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವೆನು, 
ತರುಣಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಆ ತರುಣನು ತನ್ನೊಳಗೆ 
44 "ಶ್ಷೇನಾ, ಈಗ ನಾನು ಈ ತರುಣಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತ ರಕೊಡಲಿ ? ಇಂಥ 
ಸುಂದರಿಯ, ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ದೇ ಶಸೇವೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಏಕರಿಸ್ಕೆ ಯಿಂದ ನಡಿ 
ಸಲಾ, ಅಥವಾ, ದೇಶಸೇವೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಈ ರ] 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಫೋ ಡುತ್ತ ಕುಳಿತುತೊಳ್ಳಲಾ' ' ಭೆಭೇ! ಛತ್ರಸಾ 
ನನ್ನು ನಿರಾತೆಗೊಳಸ್ಕು ಶ್ರೀ ವಿಂಧ ಸನಾಸಿನಿಯ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, 
ನನ್ನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಭಂಗವನ್ನು ಗೇ ೪-1೬ ನಾನು ನರಕಕ್ಕೆ ಇಳಿಯ 
ಬಹುಜೋ? ಇದಕ್ಕಿಂತ ನನ್ನ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು. ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದೇ 
ನೆಟ್ಟ ಸೆ! 'ಭಏುಂಔಸಲಖಂಡದ. ಲಕ್ಸಾನಧಿ ಪ್ರಜಿಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನು 
ಸೌಖ್ಯದ ಹೋಮನಾದಕೆ, ನನ್ನ ಂತಹ ಧನ್ಯನು ನಾನೇಸರಿ! ಲೋಕಸೇನೆ, 
ವಿಷಯಸುಖ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖರ. ತೇಜದ ಲೋಕಸೇವೆಹುನ್ನು 'ಅಂಗೀಕರಿ 
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ಸುವಜೀ ತ್ರೇಹಸ್ಯರವು! ' 
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ಈ ಮೇರೆಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಆ ತರುಣನು ಆ ಸ್ಟ್ರೀಯನ್ನು ಕುರಿತು. 
ನಂದರ lbs ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾ ತಂತ. ಶ್ರ ಪ್ರಾಹ 
ಯಾಗುನನರೆಗೆ ನಾನು ಬ್ರಹ ಒಚರ್ಯವಿಂದಿರುನೆನೆಂದು | ಅಂದ ಬಳಿಕ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ge ಸ್ರೋಮಸಂಬಂಧದ ಮಾತೇಕೆ?” 

ತರುಣಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುನೆನು. 
ಯಾವಾಗಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ: 
ಸಾಕು; ಆದರೆ ಪ್ರಿಯಕರಾ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ನಂತರ ನನ್ನ ಪಾಜಿಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ ಆತೆಂಕವಿಲ್ಲವಸ್ಪ? 

ತರುಣಿ ಸರ್ವಘಾ ಆತಂಕನಿಲ್ಲ; ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ 

ಡಿನಸವೇ ನಾನು ನಿನ್ನೆನನು! ಆದರೆ ಪ್ರಿಯೆ ಜರ ಬ: ಸ್ಟಾತಂ 
ಶ್ರ್ಯವ್ರ ಹಾದಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ರುನದಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಸಮರ್ಥನಾದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಬಾದಶಹನ ಮುಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬುಂಜೇಲಖಂಡನ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಕೆಲಸನ ಬ್ಲ. 


ತರುಣಿ--ನೀರತ್ರೇಷ್ಮಾ, ಆಮಾತು ಒಪ್ಪತಕ್ಕದ್ದೇ ಸರಿ, ಯಾವ 
ದೊಂದು ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲಿನ ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯ ಅಧಿಕಾ 
ರವ್ರ ನಷ್ಟವಾದರೆ, ನನ್ನ ಸ್ರೇಮದ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡುವಿರಸ್ಟೆ? 
ತರುಣ--ಆವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ಯಾನ ಗುಡಿಯಾದರೇನು, 
ಹಿದ್ದೆಬಂದರಾಯಿತಸ್ಟೆ? ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದಶಲೇಶತ ಗಲಿ, ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾದ ದಿವಸ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 
ತರುಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಆನಂದವನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತತ ತಾನು ವರೆಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿಹಿಡಿ ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಖಡ್ಗ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿ ಆ ತರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು--“"ವೀರ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ, 
ಮೊನ್ನೆ ನೀನಾಬರುಾರದಲ್ಲಿ ಘೆನನಂತ ಸ್ತೀಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಈ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಯೋಗ್ಯಬೆಲೆ ಬಂದಲ್ಲಿ ಕೊಡನ ಕೆಂದು ಇಬ್ಬುಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿಕ್ಲೆನು ನನ್ನ ಎಷ್ಟೋ ಗೆಳತಿಯರು ತಾನಿಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 


ಪ್ರೇಮಬಂಧನ ೮೭ 


ಸಾವಿರಾರು ಮೊಹರುಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದರು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ಸಾದ ಪುರುಷನಿಗೇ ಈ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಕಾದಿದ್ದೆನು. 
ಈಗ ನನಗೆ ಈ ಖಡ್ಗದ ಯೋಗ್ಯ ಬೆಲೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ದೊರೆತಿರುವದರಿಂದ, 
ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ 
ತರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು--೯* ಈ ದಾಸಿಯ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ನನ್ನ 
ಸಫ್ರೇಮದ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅಭಿವಚನವಿತ್ತ ಪ್ರಿಯಕರನ ಹೆಸ 
ಸೀನು? ನಡುವಿನ ನಿರಹದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಹೆಸರಿನ ಜಪ ಮಾಡ 
ಬೇಕು? 

ತರುಣ--ನನ್ನ ಹೆಸರು "“ ದಲಪತರಾಯ'' 

ತರುಣಿ--ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ! ದಳಪತರಾಯಚೀ |! ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಬೇಗನೆಪ್ರಾಪ್ಮವಾದೀತು! 

ದಲಸತ (ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು)-- ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂಶ್ರ್ಯವು 
ಬೇಗನೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. 

ತರುಣಿ ಬೇಗನೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇಗನೆ ದೊರೆ 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. 

ದಲಪತ---ಸುಂದರೀೀ ಅಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವದೇ ? 

ತರುಣಿ--ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇರುವದು ; ಅದರ ಚಿಂತೆ ನಿಮಗೇಕೆ? 

ದಲಪತ--ಸುನಮ್ಮನೆ ಚಿಂತೆಯೇಕೆಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನನಗೆ ನಂಬಿಗೆ 
ಯಾಗುನೆದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಸಾಕ್ಷಿ ಬೇಕು. 

ತರುಣಿ--ಪ್ರಿಯಕರಾ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ 
ಜಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದಷ್ಟೆ? ಆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದೆ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
ಲಂಬನಾಗಲಾರದು! 

ದಲಪತ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಅಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಗೂಢವು ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕ್‌? ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹೆನಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ನಡಿಸುವಂತಹ 
ತೋಕೋತ್ತರ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೀನು ಯಾರು? 





ಲೆಲೆ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರುಣಿ--ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ ಮಗಳು ; ನ್ಷನ್ನ ಹೆಸರು 
ಬದ್ರುನ್ನಸೆ! ಬದ್ರುನ್ನಸೆಯ ಅಧಿಕಾರವು ಬಾದಶಹನ ' ಮೇಲೆ: ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗಿರುತ್ತ ದೆಂಬದನ್ನು. ಯಾವತ್ತು ದಿಲ್ಲಿಯ ಪಟ್ಟಣವು ಅರಿತಿರುವದು' 

ದಲಪತ (ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯದಿಂಡ)-- ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಯನನಿಯು 
ನನ್ಮು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಶತ್ರುನಿನ ಮಗಳು! 


ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ದೆಲಸತರಾಯನು ಆಶ ೈಠ್ಳಮೆಗ್ನ ನಾಗಿ ಬದ್ದು, 
ನ್ನಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಬದ್ರುನ್ನಸೆಯು ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು'! 


೧೦ನೆಯ ಪ್ತ ಪ್ರಕರಣ ಹೀರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟ ತನ್ನ. 


ಹೀಗೆ ಇತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಚಂಪತ್ರರಾಯನೂ ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾ 
ಉನೂ ತಮ್ಮ ಓಜಸ್ವಿತೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗುತ್ತಿರಲು, ಅತ್ತ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯು: 'ಚಂಪತರ್‌ 
ಯನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬುಂಡೇಲದ ಉಳಿದ ರಾಜರೊಡನೆ ಗುಪ್ತಾ ಕೋಟ್ಯನೆಗ 
೪ನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನ' ತಂದೆಯಾದ ` ಬೀರ 
ಸಿಂಗ ದೇವನು digi 13 ಆತನು ತನ್ನ ಸರಾಕ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ ಲಿನ ಪ್ರದೇಶನನ ನ್ನು ನಡುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದನ ನು. ' ಅಕಬರ 
ಬಾದಶಹನ ರಾಜಕಾರಣ ಫೆಟುತ ಕ್ಕೆ ಸೊಪ್ಪುಹಾಕದೆ ಆ. ಸಾಹಸಿಯಾದ 
ನೀರನು ತನ್ನ ಅಜ್ಜ ನಾದ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ ನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ, 
ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಮಾಡುವನೆಂದು. ಸ್ಟ್ರಾ ತಂ 
ತ್ರ್ಯಸ್ರಿಯ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡವು”ನಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಶ್ರಿ (ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನ ee ರಾಜಾರಾಮಚಂದ್ರಸಾನು ತನ್ನ “ತಮ್ಮನಾದ ಬೀರಸಿಂ 
ಗಜೀವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಈ ಇಬ್ಬರು ಬಂಧುಗಳ 
ಪ್ರೇಮವು ಕಡೆತನಕ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ರೈ ಶಿಇರಾಮನು ಅಸುರರ 
ಸಇಸಾರಮಾಡಿ ಜಟ ಜಟ SS ರಾಮಚಂದ್ರಸಾನೂ ನೂಮುಸ ಸಲ್ಮಾ 


೧೨ ಹಳರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟತನ ರ್ಳ 


ನರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದರ ಒಡ ಟೂ ಚಟ ವಂಶಪರಂಪರೆ 
ಚಾಚು BR ॥ ಟಟ ಬೀರಸಿಂಗದೇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆವರಿ 


ಸಿತು. “" ತಾನು ಪರಾಕೃಮದಿಂದ ಕಾದುತ್ತ ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 

ಸುತ್ತಿರಬೇಕು, ಅಣ್ಣನು ಸಿ ಟ್‌ ನಾ ಕುಳಿತ ಬ ಹುಖಹರಲೇಶು? 

ಎಂಬ ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಕ | 

ಜಾ ಜ Whe ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನೆ ಆಲಂಕಾರವಾಗಿದ್ದ 

ಬೀರಸಿಂಗದೇನನು ಯುವರಾಒ ಸೇಲೀಮನ ಸಂಗತಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಸೇಲೀಮನ 
ರ 


dL 
£೨ 
a 
೨೨ 
೧ 
ಹಾ 
794 
36: 
೨ 
ಲ 
| 
at 
ವೆ 
pe 
€| 
4 
(© 
QL 
1 


ು 
ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆಬುಲಘಫಒಲನಂಥ ಸರಸ್ನತೀ ಭಕ್ತನನ್ನು *" ಬಾರಕೀ 
ಗ ೦. 
ಸರಾಈ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೊಂದವನು ಈ OA ಗಬೀವನ! ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
; ಮಚಂದ್ರ 


ಸಾನನ್ನುು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ Sg ತಾನು py: el 
Gd ಈ ಕೇನಾಶಕನು ತನ್ನ ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ ಸಕ ಉಂಬಾಗಿದ 
ಪಾರತಂಶ್ರ್ಯದ ಕಲಂಕವನ್ನು ಮಾರಕವೆ ಕ್ಲಾಗಿ ವಿ A 
ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ಆಗದೆ, ಅದರಿಂದ ಬುಂಜೀ ಲಖಂಡದೊಳ 
ಗಿನ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಂಸಾ ನ್ಮ ನಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಮಾತ್ರ 
ಯಿತು. ಮುಂದೆ KAN ಕ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಗನಾದ ಪಹಾರ 
Fo ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನು ಓರಛಾದ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು, ಶೂರ ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಆದನ್ನು 
ಗೆದ್ದು, ಅದನ್ನು ಪಹಾರಸಿಂಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನ. ಇಂತಹ ಉಪಕಾರ 
ಸತ್ಯನ ನವನ್ನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಪಹಾರಸಿಂಗ 
ತವನು ಸ್ಟ್ರೀಹಿಸ ಸತೊಡಗಿದ್ದು ಕೃತಪ್ಪುತೆಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 


ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಕೀರ್ತಿಯು ದಿನದಿನ ಈ ಪಸ 

ರಿಸತೊಡಗಿದ್ದು, ಈ ಕ್ರತಫ್ಪು ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎರಡ 
ವರ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಸಹಿಸದ ಈ ಕೆಟ್ಟಿ ಗುಣವು ಆಗಿನ Psi 
ಇಂ ಎಳೆ ೨. 


ರಾಜರನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ಆ ಜಪ ಬಹುಒನ ಆರಸರು 
ಹೀರಾದೇವಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಹತ್ತಿ ದರು 


೯೦ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಔ:ಂಗಬೇಬನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗುವ 
ವನೆಂದರೆ, ಮಹೋಬದ ಅರಸನಾದ ಚೇಪತರಾ ರಾಯನೊಬ್ಬ ನೇ; ರಣದ.ರಂ 
ಧರನಾದ ಸಾಗರ ಸಂಸ್ಥಾ ಧನಾಧಿಪತಿ ಸಭಾಕರಣನು ಮೊದಮೊದಲು ಚಂಸ 
ತರಾಯನ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ಲೆ 
ಉತ್ತೇಒನವು ದೊರೆಯುತ್ತ ವಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಕಪಟಿಯಾದ ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಸಭಾಕರಣನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷನನ್ನು ವಹಿಸದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಷವ್ರ ಬಲಿಷ್ಠ ವಾಗ 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತನ್ನ ಕಸಟಿನಾಟಿಕದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸರಳಶ್ಸ ದಯದ 
ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷಕಎಳಿ hk ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪ್ರತಿಃ ಸನ್ನ ಆತನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ ಟು. ಹೀಗೆ ಚಂಪತ 


ರಾಯನಿಂದ ಹೊರತಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸಂಸಾ  ನಿಕರೆಲ್ಲ ರು ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಸ್ವಾತಂತ ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದರ ಬದಲು, 


ಗ 


ತಟಿ್ಥವೃತ್ತಿ, ಯಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದಕೂಡಲೆ ತಾನೆಷರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಬೇ 
ಆ 9 | 
ಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರು 
ಇ ಎಲ 
ಛತ್ರ 


(೪ 

ಗೌ 
ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರಷ್ಟೆ? ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಮೊಗಲಬಾದಶಹ ಬರಂಗಜೇಬನೂ 
ಡನೆ ತಾನುಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾ ಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ತನ 


BR 
ಬಲವನ್ನು, ಹೆಚೆ ಸಿಕೊಲು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ತನ್ನೆ ಕಾರ್ಯಕ. ಸಹಾ 
ಮ ಬಿ ಸ್ಯ) ನ್‌ ಈ ರ್‌ 
ಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರವರ ಕಡೆಗೆ ವಿನಂತಿಯ ು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳೆಸಿದ್ದನು. 


ಇದು ಚಂಪತರಾಯನ ದ್ರೇಷಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ಸಹನ 

ಇಗಲಿಬ್ಲ.. ಚಂಪತರಾಯನ ಡ್ರೇಷಿಗಳಲ್ಲ ಅಗ್ರೇಸರಳಾದ ಹೀರಾ 

ದೇವಿಯು, ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕಸಮಯವೆಂದು 

ಕಿಳದು ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ಎಲ್ಲ ಅರಸರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಚಂ 


j 


0 ನ್‌ 
ಆ ಪತರಾಯನ ನಾಶದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಮಾಡಿದಳು. ತನ್ನ ಮಾವನಾದ ಬೀರಸಿಂಗಥೇವನು ಸೀಲೀಮನ 
ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಅರಸರ ದರ್ಬಾರು ನೆರೆ 


ಹೀರಾದೇನಿಯ ದುಷ್ಟತನ ೯೧ 


2 


ುತಿಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ಆನಂದದಿಂದ 
ನಾಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಪರತಂತ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಎತ್ತಿನ ಬಾಲಹಿಸಿಯನ 
© ಬಹುಜನರು ಇರುವರಲ್ಲವೆ? ಅದರಂತೆ ಮೊಗಲರ ಪ್ರಬಲ ಬಾದ:ಹ 
ದ ಔಶಂಗಚಿ?ಬನ ಪಕ್ಷನಹಿಸಿದ್ದ ಹೀರಾದೇನಿಯ ನಿಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಮಾನ 
ಕೊಡಲು ಯಾವ ಅರಸರೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲೆಸೇಳಿದ 
ದರ್ಬಾರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅರಸರು ನೆರೆದರು. ಹೀರಾಪವೇನಿಯು ಸ್ವತಃ ಉತ್ತ 
ಮರೀತಿಯಿಂದ ಅವರ ಸ್ವಾಗತಮಾಡಿದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಅಗ್ರಾಸನ 
ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ಹೀರಾದೇನಿಯೂ, ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಸಭಾ 
ಕರಇನೂ ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಎಡಬಲದ ಉಚ್ಛಾಸನಗಳಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಉಳಿದ ಅರಸರು ತಮತಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


ಚಿ 


ವದನ್ನು ಆ ದುಷ್ಟರಾಣಿಯು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ಎಲ್ಲ ಅರಸರಿಗೆ 
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ಈ ಮೇರೆಗೆ ಎಲ್ಲರು ಸ್ಮಬ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆಸ 
ನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತೇ ಎಲ್ಲ ರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತು ಅತ್ಯತೆಯಿಂದ-- ಆ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಸಮಸ್ತ ನೃಪನರ್ಯರೇ, ನಾನು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದವರೆನ್ನು ನವರಿಗೇ 
ನಿನಂತಿಯ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿರುವದರಿಂದ, ನೀವೆಲ್ಲರು ನನ ಭನರಾಗಿಖೆ. 
ಬಂದಿರುವದು ನನಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷಕರವು ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂದ್ರೋಸಿ 
ಗಳು ನಿಮ್ಮ ಎಡಬಲದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನೋಡಿ, ಅವರನ್ನು ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿರಿ; ಯಾಕಂದರೆ, ನಾವು ಇನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನ್ಯಾಂತ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾಗುವವು!'' ಎಂದು ನುಡಿಮ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತು ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ“ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವು. ನಮ್ಮ ಸಕ್ಷ 
ಇಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷನಾಗು 
ತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಶತ್ರುವಾದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕುಗ್ಗು ಬಡಿಯಬಹುದು. ಎಷ್ಟು ಆತನ ಪ್ರತಿಸ್ಮೆಯು! ಆತನ 
ವಿನಂತಿ ಪತ್ರದೊಳಗಿನ ಉದ್ಭಟತನವನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ತನ್ನ ವಿನಂತಿ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡದನ 
ರನ್ನು ತನ್ನ ಶತ್ರು.ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಇವರ ಶಾಸನಮಾಡುವನಂತೆ. ಅವರನ್ನು 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಮ ರಾಗಮಾಡುವನಂತೆ! ಆತನ ಈ ಎಟ್ಟಿ ತನವು ನಿಮ್ಮಂಥ ವೀರ 


೯.೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 
ರಿಗೆ ಅಪಮಾನಕರವಲ್ಲವೆ? ಆ ಕಪಬೆಯಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಪ್ರೀತಿಯು ತೋರಿಕೆಯದು. ಆತನು ತಾನೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸುರ್ವ 
ಬೌವುನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿರುವನು. ಈ ಮಾತು 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಡಿರು ಉಗ ನಮ್ಮ ಈ ಬಲಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷನಿಂದ ಅತನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂ 
ಯು ಸಳಬನಾಗಲಾರಶದು. ಆ ಕನಟಿಯನೇಲೆ ಮೊಗಲ MERA 
ಸೈನ್ಯ ವ್ರ ಸಾಗಿಬಂದಾಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮನಃಪೂರ್ನಕ ಸಹಾಯನಾಡಿ 
ಚಂಪತ್ನಾಯನಿನ್ನೂ ಆತನ ರಾ್ಯ್ಯಾಸನ್ನೂ ಮಣ್ಣ ಗೂಡಿಸಬೆಕು; ಬಾದಶ 
ಕ್‌ನು ಒಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜಾ ಖು ಶಾಸನಕ್ಕಾಗಿ ಏಲಂಬಮಾಡಿದರೆ 
ಸಾವೆ: ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಬಾದಶಶೆನ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಒಂದು 
ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಎಲ್ಲ ಅರಸರು ತನ್ನನ ಸನ್ನು ಬಂದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಕಳಿ 
ಸಿರುನ ವಿನ:ತಿಪತ್ರದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಆಜ್ಞಾಸತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಹೇಳಿ 
ರುನನಸ್ಪೆ? ಆ MP ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೈಯನ್ನು ಆ ದುಷ್ಪನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಬಿಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಕಚಿತ ನು ಬಾದಶಸೆನನ್ನು ಕರತರುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವನು. ರಣಮಲ್ಲಾಖಾನನ ಪ್ರತಿಬಂಧದ ಸ ಸುದ್ದಿಯು 
ಬಾವಶಹನಸಿಗೆ ತಿಳಿದು ಆತನು dda ಪ್ರಚಂಡ ಸ್ಸನ್ಯ 
ನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಬಹುದು. "ಹಾಗಿಲ್ಲಿಂದ್ದರೆ 
ಈಗೆರಡುದಿನಗಳ ಒಂದೆಯೇ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ಯಾಕೆ 
ತಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹನು? ಬಾದಶಹನ ದೆಂಡಿನೊಡನೆಯೇ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆತನು 
ನಿಂತಿರಬಹುದು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಸಂಗಡ ದಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಕೆಸನನು ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಸೇವಕನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹಿಗ್ಗಿ, ಬೇಗನೆ ಆತನನ್ನು ಕರತಾ 
ರೆಂದು ಸೀವಕನನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಸನನು ದರ್ಬಾರನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು: ಆಗಿನ ಆತನ ಬಾಡಿದ ಮೋರಿಯನ್ನೂ ನಿರು ಶ್ಸಾಹದಮುದ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಗ್ಗಿ ದಳು. ಕಸನನು 
ಏನೋ ಅನಿಷ್ಟಕಾರಕ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುನನೆಂದು ಆಕೆಯು ಭಾವಿಸಿ 


ಹರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟತನ ೯೩ 


ದಳು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಸನನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು, ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ಆತ ನನ್ನು ಕು ಪುರಿತು_ 





ಹೀರಾದೇನಿ--ಯಾಕೆ ಕೆಸನ, ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ! 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ಕಿಸನ--ರಾಣೀ ಸರಕಾರ, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಾಯಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 


ಲಿಕ್ಟ ನ ನನ್ನ ನಾಯಿಯ ಐ (as. en ಆ ಹ ಹಾಟು 
ಳಸುವದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೇ ಬರುವದೆಂದರೆ ನ ನ್ನ ದುರ್ಭಾಗ ವೇ ಸರಿ. 
ಕಿಸನನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಟಾ: ಉಳಿದ ಅರ 
ಸರೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸತ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಹಿೀರಾವೇವಿಗೆ 
ಆತನ ಮಾತುಕೇಳಿ ತನ್ನ ಈ ಮೊದಲಿನ ತರ್ಕವು ಸುಳ್ಳು ಆದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಯಿ ತು. ಆಕೆಯು ಸಂತಾಪದಿಂದ ಕಿಸನನನ್ನು ಘುರಿತು--- 

ಹೀರಾದೇನಿ- ಆ ಅಶುಭ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ 
ನನಗೆ. ತಿಳಿಸುವ ಕಾರಣವೇನು? ಕಿಸನ್ನ ನಿನಗೆ ಹೊತ್ತು ವೇಳೆಯಾವ ಮೂ 
ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಅತ:ಕ:ಾತಿದೆ. 
ಹೋಗು, ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ವಿಧವೆಯಾದ 
ರಾಣಿಯೊಡನೆ ರಂಬಾಟಿಮಾಡಿ ಅಳು ಹೋಗು! ಬೇಕಾದರೆ ಈ ದರ್ಬಾರದ 
ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ನಾವೆಲ್ಲರು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಃಖಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿ, ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾಗುವೆವ್ರ ಹೋಗು. 

ಕಿಸನ--ಏನಂದಿರಿ? ರಾಣೀ ಸುಲಾಭದೇವಿಯ ನರು ವಿಧನೆಯಾಲ೭ರೆ! 
ಕಂಚುಕಿರಾಯರು ಪರಲೋಕ ವಾಸಿಗಳಾದರೇನು? 

ಕಿಸನನ ಈ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಶ್ಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಸ್ಮಂಭಿತಳಾದಳು. 
ನನ್ನ ತರ್ಕವು ನಿರರ್ಥಕನಾದದ್ದ ರಿಂದ ಮತ್ತಾವದೋ ಅಶುಭ ವರ್ತಮಾನ 
ವನ್ನು ಕಿಸನನು ಹೇಳುವಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯು ಕಿಸಫ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾದೇವಿ-- ಕಿಸನ, ನಿನ್ನ ಅರ್ಧಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃದ್ಧ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಸತ್ತನೆಂದು ನಾನು ತರ್ಕಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ ಈಗ ನೀ 
ಯಾರಸಂಬಂಧದ ಅಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನು? 


ಸ 
೨4 





Ua 
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ಕಿಸನ--ಕಂಚುಕಿರಾಯರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ! ಕಂಚುಕಿಂಯರು 
ರೋಷನಾರಾಬೇಗಮಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರ ಬಂದೀವಾಸದ 
ಸುದ್ದಿಯು ಆ ಬೇಗಮೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲನುತೆ. ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ ಬಾದ 
ಶಹರ ಅಪಮಾನಸಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸಿಬ್ಬಿನ ಬೇಗಮೆಯು ರಾಜೀಸಾಹೇ 
ಬರಿಗೆ ದೇಹಾಂತ ಶಾಸನವನ್ನು ನಿಧಿಸಿದಳಂತೆ. 


ಹೀರಾದೇವಿ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಏನು? ರಾಜನಿಸ್ಮಗೆ ಮರಣಶಿ 
ಕ್ಲೆಯೆ? ಕಿಸನ್ಫ ಕಂಚುಕಿರಾಯರ ಮುರಣಶಿಕ್ಷೆಯು ಅನಮುಲಿನ್ಲಿಬದಿತೇನು? 

ಕಿಸನ--ಇಲ್ಲ ಸರಕಾರ, ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳ ಅವ 
ಕಾಶನಿಶುನದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂಪ ತರಾಯರು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನರನ್ನು ನಿರ 
ಯಲ್ಲ ಹಾಕಿದ ಸುದ್ದಿಯು ನಿಜವೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ದಿಲ್ಲೀದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಆದರೆ 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಸಾಹೇಬರ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದು. 

ಹೀರಾದೇನಿಕಂಚುಕಿರಾಯರು ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಬದ್ದೇ ಈ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು! ಆದರೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ನಿರಾಶೆ 
ಪಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಂದಿಜ್ಲನಾಳೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರ ಪ್ರತಿಬಂಧದ ಸುದ್ದಿ 
ಯುಬಾದಶಪರಕೆನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಯೇಮುಟ್ಟುವದು; ಅಥವಾ ನಮ್ಮನಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ 
ನಿನ್ನೆಯು ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಾದಶಹರ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಹುದು. ಆಗ 
ಬಾದಶಹರ ಕೋಪಾಗ್ರಿಗೆ ಚಂಪತರಾಯನು ತುತ್ತಾಗುವದು ನಿಶ್ಚಯವು. 
ಬಾದಶತರ ಅಮರ್ಯಾದಿತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಚಂಪತರಾಯನು ಎಷ್ಟರವನು? 

ಹೀರಾದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಿಸನನು ಏನೋ ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಮಾಡಿ ರಾಣಿಯನ್ನು 'ಕುರಿತು- 

ಕಿಸನ--ರಾಣೀ ಸರಕಾರ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹರು ಚಂಪತರಾಯರ 
ಮೇಲೆಯೂ, ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲರ ಮೇಲೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವರು. ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯು ಚಂಪತರಾಯರಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡುಸಾನಿರ ರಾವು 
ತರ ಮನಸಬಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಮರಾನರನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 
ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹರು ಚಂಗತರಾಯರಿಗೆ ಸಹ್ಯಾಯಮಾಡುವದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಅವರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತುವರೆನ್ನುವಹಾಗೆ ನನಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 


ಹೀರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟತನ ೯೫ 


ಹೀರಾದೇವಿ (ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ)-- ವಿನಂದಿ? ಕಿಸನ, 
ಚಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಮನಸಬದಾರನಾದನೆ ? ಉಊಮರಾವ 
ನಾದನೆ? ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ [ರನಿರುವದಸ್ಟ? 

ಕಿಸನ--ರಾಣೀ ಸರಕಾರ, ನಾನು ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನಾದರೂ ಸುಸು 
ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯರ ಸವಾ 
ರಿಯು ನಿನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಬಳಿಯಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ ನಿಮಗೆನನ್ನ ಮಾತಿನ 
ನಂಬಿಗೆಯಾಗಬಹುದು. 

ಸಭಾಕರಣ (ಆಶ್ಚೈರ್ಯದಿಂದೆ)-- ಏನಂದಿ ಕಿಸನ್ಫ ಚಂಪತರಾಯನು 
ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಥೋಗಿದ್ದ ನೆ? ಸ್ವಾತಂತ ದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ ತ ತನಯ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ Wikia 44 
ಸಾ ಮಿ ತಂತ್ರ್ಯೃದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಿಂತ ಹನ್ನೆ ರಡುಸಹಸ್ರ ರಾವ್ರತರ ಮನಸಬು 
ಅತನಿಗೆ ಹೆಚ ತ್ಸು ವ್ರಿಯವಾಯಿತೆ ? ಈವೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಚಂನತರಾಯನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರದ ಆಡಂಬರವು ಮಾಯಾವಿಯಾದದ್ದೇನು? 
ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಭ ಕ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ವಾಸ, ಪ್ರಜಿಗಳ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ವಿಷಯದ ಆದರ ಇವೆಲ್ಲ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೋಗುಗಳಾಗಿದ್ದ 
ವೇನು? ಕಿಸನ ಕೂಡಿದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಚಂಪತರಾಯನು ಮನಸಬ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? ee ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು 
ಅಮೀರ ಪದನಿಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನೇನು 

ಕ*ಸನ--ಇಲ್ಲ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಚಂಸತರಾಯರು ಮನಸಬದಾರಿ 
ಯನ್ನೂ ಅಮೀರ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದರು! ಬಾದಶ 
ಹರು ಮೊದಲಾಗಿ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರವೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು 
ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕೊಡಲೊಪ್ಪದ ಬಾದಶಹರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಮುಜರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಚಂಪತುನಾಯರು ಛತ್ರಸುಲರ ಡನೆ 
ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಬಂದರಂತೆ! 

ಸಭಾಕರಣ--ಹಾಗಾದರೆ ಆತನು ಅಮೀರಪದವಿಯ ಸ್ತೀಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದನು? ಹನ್ನೆ ರಡುಸಾವಿರ ರಾವ್ರತರ ಮನಸಬದಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಆತನು ಹೇಗೆ ಮನ್ನಿಸಿದನು? 


ಇತಿ 
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ಕಿಸನ--ಚಂಪತನಾಯರು ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳಾ 

ಇದ್ದನು. ಅಮೀರಿಯನ್ನು, ಹಾಗು ಮನಸಬದಾರಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂ 
ತೆಂ 3 ಮಾಡಿರೆಂದು ಬಾದಶಣರು ಜಟ ಮುಖಾಂತರ 
ದುಂಬಾಲಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯಸಿಂಗರ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಲಾರದೆ, 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಂಪತಣಯರು ಆವನು ಸ್ಕೀಕರಿಸಿದರಂತೆ | ಈ 
ಮಾತು ನಾನು ಮಂದಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದು; : ಆದರೆ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯರು ಬಾದಶಹೆರ ಅನುಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರ 

ನ ಸ್ರಾವ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅಮೀರ ಪದವಿಯನ್ನೂ, 'ಮನಸಬದಾ ರಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆಂಬದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವ. 
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ಆ ಮಾತು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಾರದು. 
ರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ರಾಒಕಾರಣವು ಇರಲೇಬೇಕು. 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಹೀರಾವೇನಿಗೆ ಬಸಳ ವ್ಯಸನವಾಯಿತು. ದರ್ಬಾ 
ರದ ಕಾರ್ಯವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವದು ಆಕೆಯಿಂದಾಗಲಿಲ. ಬಂದ 
ಸ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡಿದಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಯು ದರ್ಬಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಅರಸರು 
ಐಹಾರಸಿಂಗನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಕಲವು ದಿನ ಓರಛಾದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಆದಿನ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ 


ಜಟ (ಶಾಂತನಾಗಿ) 
ದ 


ಹಾಗ ಮಾಡುವ 


೪ ಂರಾದೇವಿಯು ವಿಚಾರಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ಛು, 
ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿವಸ ಬೆಳಗಾಗು Wel ನಭಾಕ 
ರಣನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದಾಸಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಕಳಸಿದಳು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇ ಛೆ ಆಟ ಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ 
ಆನಂದದ ಭರದಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಟಿಗುಟ್ಟ 
ದಳು. ಆ ಒಟಣಟ್ಟಿ ದ ಧ್ವನಿಯು ಕಿನಿಯನ್ನು ಸು ಡುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆತನ 
ತಲೆಯ ಮಿದುಳನ್ನು ತಪ್ಮವಾಗಮಾಡಿತು. ಆತನು ಭಯಗ್ರಸ್ಮನಾಗಿ 
ಹೀರಾದೇನಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ಆಸುರೀ ಆನಂದದ ಅಮಲು ಇಳಿಯಲು ಆಕೆಯು ಸುತ್ತುಮು& 


ವಿ 


ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ತನ್ನ ಹತ್ತರದಲ್ಲಯೇ ಹತಬುದ್ಧಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 


ಲಿ 


೧೩ ಹೀರಾದೇವಿಯ ದುಷ್ಟತನ ೯೬ 


ನಿಜಯೆಯು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆಗ ಆ ದುಷ್ಟ ರಾಣಿಯು ನಿಜಯೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾದೇನಿ-ನಿಜಯ ನೀನು ಇಲ್ಲ ಏಕೆ? 

ವಿಜಯೆ (ಭಯದಿಂದ)--ಅಪ್ಪನ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಯಾವ ಉಪಾಯ 
ಸಾಡುವಿರೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆನು. 

ಹೀರಾಜೇವಿ (ನಗುತ್ತ)--ಹೋಗು, ನಿನೊಳ್ಳೆ ಅಪ್ಪನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಸುಗಳು ಬಂದೆ! ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವು ಯತ್ತಿ 
ಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ, ಈಗ ನಮಗೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವ ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ರಾಜಾ PACE. ಉಳ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹ 
ರಿಂದ ಬಹುಮಾನ ಪಜೆದು' ಮಹೋಬಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಊರಮೇಲೆ ಹಾದು ಹೊ 
ಗುತ್ತಿರುವರು. ನಾಳಿಗೆ ಆವರ ಆವರಾತಿಕ. ದ ವೃವಸ್ಥೈ ಮಾಡುವದು 
ನಮ್ಮ ಕ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮಹೋಬದ Ws ಮನತನಕ್ಕೂ, ಓರಛಾದೆ 
ಅರಸು ಮನೆತನಕ್ಕೂ ಸ್ನೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಆಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯುನ 
ರಾಜ ನಿಮಲದೇವನು ಒಂದೇಸನನೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಹತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದು 
ಯುವರಾಜನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂದಬಳಿಕ ಈಗ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆಲ್ಲಿ ಕೂಡುವದು? ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನೀನೇ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಡಿಸು | 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಜಯೆಯು ಚಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಹೀರಾದೇನಿಯನ್ನು 
ಫಿರಸ್ಟಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕಳು! 


ಆನಾ ಇ. 


೧೨ನೆಯೆ ಪ್ರ ಕರೆಣ-ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾಡೇವಿ. 


ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಅತ್ಯು ಂತಉತ್ಸಾ 
ಹದಿಂದ ಚಂಪ ಆಜ "ಸ್ವಾಗತದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದಳು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿರು. ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವು ತನ್ನ 


೯೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಉಗ್ರಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾತ್ರಿಕವಾದಂತೆಯೂ, ಹುಲಿಯು ತನ್ನ ಹಿಂಸಾ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕಳುಗಳ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮೇಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ತೋರಹತ್ತಿತು. ಮಹೋಬದ ರಾಜಮನೆತನದಮೇಲೆ 
ನಿಷಕಾರುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಈದಿನ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಆದರಾತಿಥ್ಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನಳಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಹಾ 
ರಸಿಂಗನಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಇದು 
ಚಂಪತರಾಯ-ಷಹಾರಸಿಂಗರೊಳಗಿನ ದ್ವೇಷಾಗ್ನಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿ ಪರಸ್ಪ 
ರರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಚಂಪತರಾಯನು ಮೊದಳು ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಮೇಲೆ” ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಶೃಂಗರಿಸಿದ್ದರು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚತುರ್ಬು 
ಜನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದನು. ಚಂಪತರಾಯನು ಛತ್ರಸಾಲ- 
ದಲಪತರೂಡನೆ ಶೃಂಗರಿಸಿದ ರಾಒಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಪುರ 
ಜನರು ಆತನಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವೃಪ್ಪಿಗರಿದರು. ಈಪರಿಯ ತನ್ನ ಆದರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸರಳಮನಸ್ಸಿನ ಚಂಪತರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ಸಿಂತುಷ್ಟನಾದನು. 
ಪಹಾರಸಿಂಗ-ಹೀರಾದೇವಿಯರ ವಿಷಯದ ದ್ವೇಷಭಾವವೆಲ್ಲ ಅಳಿದು 
ಹೋಯಿತು! 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಮಾರಂಭದಿಂದ ಪುರಒನರ ಸತ್ತಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸುತ್ತ ಚಂಪತರಾಯನು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಲ್ಕು ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನು ಅತ್ಯಂತ ಆದರಂಂದ ಆತನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೂಂಡನು. ಆಗ 
ಆ ಬಂಧುಗಳು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವಾಗ ಬಹುಜನರ ಕಣ್ಣೊಳಗಂದ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ಉದುರಿದವು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಈ ದಾಯಾವ್ಯನ.ತ್ಸರದ 
ನಾಶವಾದದ್ದು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆಎಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾಯಿ 
ಕೆಂಬದನ್ನು ದಲಪತರಾಯನಮುಂದೆ ನ ೯ಸತೊಡಗಿದ್ದನು. ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರಗಿಂದ ಹೊರಟು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 


ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾದೇವಿ ೯೯ 


ಬರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಸ್ವತಃ ಆರತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಹುಜನ 
ುವಾಸಿನಿಯರೊಡನೆ. ಚಂಪತರಾಯಸಿಗೆ ಆರತಿಮಾಡಿದಳು. ಅದನ್ನು 
ಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಹೀರಾದೇವಿಗೆ--೯" ಹೀರಾದೇವ್ಕಿ, ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ 
ಫ್ರೀಮಾದನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನ ವಂಶಜರ ಮುಖಾಂತ 
ವಾಗಿಯೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜನ ಕೃಸೆ 
೮ಎಂದೆ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡುವದೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗತೊಡಗಿದೆ! 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ನಾನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ವರ್ತಮಾನವ್ರ ಇನ್ನೂ 
ಔರಂಗಜೇಬನ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಹತ್ತಿದಕೂಡಲೆ 
ಆ ಧರ್ಮಮೂಢ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನ ಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬರುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕ್ಪಾತ್ರತೇಜವನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ರಾಜರಿಗೆ ವಿನಂತಿಸತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಆಪತ್ರದ ಸುಪರಿಣಾಮನಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. '' ಎಂದು ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಚಂಸತರಾಯನ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದಳು. ತನ್ನ ತಂತ್ರವು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣುನದೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆಕೆಯು ಮರುದಿನದ ಮೇಜವಾನಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. 
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ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯು ಮಾರಿಹೋಗಿ, ಚಂದ್ರನು ಅದೇ ಅಸ್ತಂಗತನಾದ 
ದರಿಂದ ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ಪುನಃ ಕತ್ತಲೆಯ) ಮುಸುಕತೊಡಗಿತು. ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಸಮಯವು ಈದಿನ ಸಮಾಸಿಸಿದಂತಾಯಿ 
ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆತನು ಹಲವು ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿಹೋಗಿ 
ದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿ 
ರುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಇಷ್ಟು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಯಾರು 
ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಆತುರದಿಂದ ಆತನು ನೋಡಲ್ಕು ಒಬ್ಬ ಬಾಲಸುಂದರಿಯು! 
ಆಕೆಯನ್ನ ನೋಗಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳಆಶ್ಚೆರ್ಯವಾಯಿತು. ಆತನು 
ಪ್ರೇಮಲಸ್ವರದಿಂದ 


ಇಂ0 ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಚಂಪತರಾಯ--ತಂಗೀ, ಯಾರನ್ನೂ ನೀನು? ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೀನು ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ? 
ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ವಿಜಯೆಯು, ಧಾರೀರದ ಕಂಚುಳಿ 
ರಾಯನ ಮಗಳು; ಹೀರಾದೇವಿಯ ಆತಿಥ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಸ ರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಪಹಾರ ek ರಾಣೀ 
ಹೀರಾದೇವಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಆತಿನ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ನೀವು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟರಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜ, ಇಂದಿನ 
ಜನರ ಆತಿಥವು ಮೃಗಜಲದಂತೆ ಕೇವಲ ತೋರಿಕೆಯದು ಮಾತ್ರ ಇರು 
ವದು; ಅದರ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮದ ಅಂಶವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ! 
ಚಂಪತರಾಯ-- ತಂಗೀ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಠೇ ಳಿ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ನಾಗುವದು. ಹೀಗೆ ಹುಡುಗರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಒಬ್ಬರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸೆಂಶಯಸಪಡುನಂಥ ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿನವನು ಚಂಪತರಾಯನಲ್ಲವೆಂಬದು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಂಥ ರ... 
ಹೀಗೆ ಮಂದಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿಯೇ ಮಹೋಬದ ಮನೆತನಕ್ಕ್ಯೂ ಓರ 
ಭಾದ ಮನೆತನಕ್ಕೂ ಈನರೆಗೆ ಕಲಹ ಬೆಳೆದು ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು: 
ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಎರಡೂ ಮನೆತನಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಪಾಶದಿಂದ ಬದ್ಧ 
ಷಾಗುತ್ತಿರಲ್ಲು ನಿನ್ನಂಥ ಅಪ್ಪ ಶ್ರಬುದ್ಧಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಸ್ವೇಷದ ಬೀಜವನ್ನು ನಾನು ಖಿತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು; ಹೋಗು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 'ಕಳಿಸಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುಹೋಗು. ಚಂಪತರಾಯನು ಇಂತಹ ' ಚಾಡಿಯ ಮಾತಿಗೆ *ವಿ 
ಗೊಡುವವನಲ್ಲ! 
ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಹುಡುಗೆಯು, ಅಪ್ರಬುದ ಎಳು ಸರಿ! 
ಆದರೆ ಕಪಟಯಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಮಗೆ ನಿನಯದಿತೆದೆ ತಿಳಿಸ ಸದೆ ಇರ 
ಲಾರೆನು; ಹೀರಾದೇವಿಯ ಕಪಟವನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುವದರಿಂದಲೇ 
ತುನಸ್ಸು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಛನಗೇನು ಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು? ಹೀರಾದೇನಿಯ ಹಿಂದಿನ ಚಾರಿತ್ರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊ 
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ಳ್ಳಿರಿ, ನೀವು ಕಳಿಸಿದ ವಿನಂತಿಸತ್ರದ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲು ಒಳ 
ಸಂಚುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗೆರಡು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ರಾಜ 
ರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆಸಿ ದರ್ಬಾರು ನೆರಿಸಿ ತಮಗೆ ಯ್ರಾರೂ ಸಹಾಯಮಾಜಡಬಾರ 
ದೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಬಾದಶಹರಿಂದ 
ಮಾನಕರಿಯ ಪದನಿಯ್ಕೂ ಹನ್ನೆರಡುಸಾನಿರ ರಾನ್ರತರ ಮನಸಬದಾರಿ 
ಕೆಯೂ ದೊರೆತದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ದುಷ್ಟ ಹೀರಾದೇನಿಯು ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಮೋಹಜಾಲವನ್ನು ಬೀಸಿರುತ್ತಾಳೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಹುಡುಗಿಯ ಮಾತುಗಳೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಡಿರೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನಿಜಯೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚೆಂಪತರಾಯನು ನಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ಬೀರಾದೇವಿಯ ಹಿಂದಿನ ಹಾಗು 
ಈಗಿನ ನಡತೆಗಳನ್ನು ಸರಿಹಚ್ಚಿ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ವಿಜಯೆಯು 
ಮುತ್ತೆ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು 

ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ, ಇಷ್ಟು ಕಾರಣವು ಸಾಕಾಗದಿದ್ದರೆ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳಿರಿ. ನೀವು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ 
ಸನ್ನುಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಸಾಶಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯು ಅಪ್ಪನನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿರುವಳು; 
ಆದರೆ ರೋಷನಾರಳು ಅಪ್ಪನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದ್ದರಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಸೈನ್ಯವು ಈವರೆಗೆ ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ತಮ್ಮನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೆ? 

ಚಂಪತರಾಯ-- ನೀನು ಯಾವ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯ 
ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತೀ? 

ನಿಜಯೆ- -ನಾನು ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟ ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ, ಕಿವಿಮುಟ್ಟಿ ಕೇಳಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಚಂಪಕರಾಯ--ನೀನು ನೋಡಿದ್ದೇನು? ಕೇಳಿದ್ದೇನು? 

ನಿಜಯೆ--ಮುಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ನಾಶದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೀರಾಹೇ 
ಪಿಯು ಸಭಾಕರಣನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಅಂತಹ ನಿಮ್ಮ ಆ ಭಯಂಕರ 


ಊಟಿ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಶತ್ರುವು ಕೂಡ ಅಂಜಿದನು; ಆತನ ಮೋರೆಯು ಕಪ್ಸಿಬ್ಬಿತು. ಆಗಿನ 
ಹೀರಾದೇನಿಯ ಆಸುರೀ ಆನಂದವನ್ನು ಹೇಳಲಾಸಲ್ಲ. ಆ ಆನಂದದ ಭರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಗಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಅದು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

ಚಂಪತರಾಯ--ಯಾವ ಮಾತು ಅದು? 

ನಿಒಯೆ--ಮಹಾರಾಜ್ಯ ನಾಳಿನ ಮೇಜವಾನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ವಿಷಪ್ರ 
ಯೋಗಮಾಡುವೆನೆಂದು ಆ ದುಷ್ಟಳು ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಚಂಪತರಾಯ--ಇಏನು? ಹಿರಾದೇದಿಯು ನಾಳೆ ನನಗೆ ವಿಷಹಾಕು 
ವಳೆ? ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರಲೊಲ್ಲದು. 

ನಿಜಯೆ--ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಅಸತ್ಯವೆಂದರೇನೆಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆಯು ಈ ನಿಜಯೆಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ! 

ನಿಜಯೆಯ ಈ ನಿರ್ಧಾರದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪತರಾಯನು-- 
ತಂಗೀ, ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಇಂಥಮಾತನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆನಂಬಲಿಕ್ಕೆ ಬರುನದಿಲ್ಲ,”' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ಒಂದು ಭವ್ಯವಾದ ಆಕೃತಿಯು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಆತನು ನೋಡಿದನು. ಇವರಾರು ಬರುವರೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ ಆಕೃತಿಯು ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ 

ಆಕೃತಿ-ಚಂಪತರಾಯ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತೋ? 

ಚಂಪತರಾಯ--ಹಕ್ಕಿತು. 

ಆಕೃತಿ--ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವೆನೆಂಬ 
ಮಾತು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೊ? 

ಚಂಪತ--ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಆಕೃತಿ--ನನ್ನ ಮಾತಿನಮೇಲೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸವು ಕೂಡ 
ಬಹುದೋ? 

ಚಂಪತ (ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ವಿಚಾಐಮಾಡಿ)--ಕೂಡುವದು | 

ಆಕೃತಿ-ಚಂಪತರಾಯ, ಈ ಸುಡುಗೆಯ ಮಾತನ್ನು ಅಸತ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಈಕೆಯು ಮೂತಿನಮಂತ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಳು. ಈಕೆಯು 
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ನಗೆ ಹೇಳಿದ ಸುದ್ದಿಯು ಪೂರಾ ನಿಜವಿರುವದು. ಚಂಪತರಾಯ, ನಾನು 
ನನ್ನ್ನ ಶತ್ರುವು; ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಹೆರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ತಿಜ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ , ಆದರೆ ವಿಷಪ್ರಯೋಗದಂತಹ ನೀಚಕೆಲಸವು 
ನನಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದದ್ದಲ್ಲ ; ಹಾಗೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಹರಣ 
'ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಸಹನಿವಾಗದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊ 
ಳಿಸಲು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ; ನನ್ನ ಸಂಗಡ ರಣಛೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ನಿನಗಿದ್ದರ್ರ ನಾಳಿನ ವಿಷ ಪ್ರಯೋಗದ ಸಂಕ 
ಬದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಯತೃಮಾಡು!! 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬಂದ ದಾರಿಯಿಂದ ತಿರುಗಿಹೋಗಿ 
ಬಿಡಲು, ವಿಜಯೆಯು-- ಮಹಾರಾಜ, ಈಗಾದರೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮನಂಬಿಗೆಯಾಯಿತೇ? 

ಚಂಪತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅನಿಶ್ವಾಸಪ 
ಟ್ಟಾನು? ಆದರೆ ವಿಜಯೇ, ನಾಳನ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕಾದರಿಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು. ಬ 

ನಿಜಯೆ--ಮಹಾರಾಜ್ಕ ನಾಳೆ ಮೇಜವಾನಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗಾಗಿ ಬಡಿಸಿ 
ತಂದು ಇಟ್ಟ ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರವನ್ನು ತಾವು ಯಾವದೊಂದು ನೆವನಹೇಳಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದರಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುವೆಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಬಡಿಸಬಂದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನೀವು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಡಿರಿ. 


ಚಂಪತರಾಯ--ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ನಾಳೆ ವಿಜಯೆಯ ಇಚ್ಛೆಯೇತೆ 
ಎಲ್ಲ ಆಗುವದು; ಆದರೆ ವಿಜಯೇ, ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವ ಅರಸರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ 
ಸಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರೇನು? 

ವಿಒಯೆ--ಹೀರಾದೇವಿಯಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕರೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವರು ! 

ಚಂಪತರಾಯ (ಸಂತಾಪದಿಂದ)--ಈ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳ ಪಾರಪತ್ಯು 
ವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಜಯೇ, ಮಹೋಬದಚಂಪತರಾಯನು 
ನಿನ್ನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನೆಂತಲೂ, ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ವಿಜ 
ಯೆಯ ಶದ್ದುಣಗಳಿಗೆ ಲುಬ್ಬನಾಗಿರುವನೆಂತಲೂ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ 
ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ ಹೇಳು. ಲಂಥ ಸಾಧ್ವಿಯರ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದಲೇ 


೫೩ ಚ 12೫ 


AL 


೧೦೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ಮನಾಗಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ಆದುದ 
ರಿಂದ ವಿಜಯೇ, ನೀನೂ ಸುಫಲಾದೇವಿಯೂ ಕಂಚುಕೆರಾಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿ ಅವರು ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಸಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ: 
ಹಾಡುನಂತೆ ಮಾಡಿರಿ! 

ವಿಜಯೆ ವಾಟ, ಅಪ್ಪನು ಯೋಗ ಮಾರ್ಗ: 
ಷನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುವದು ಅವ್ವನ ಹಣೆಯ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಲ 
ಇಂದಿನಿಂದ ಹೆತ್ತುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆಪ್ಪನ ರಟ್ಟೆ (ದವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವದು ; 
ಭಾರೀರ ಸಂಸ್ಥಾ ನವು ಅಲ್ಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಗೊಡ್ಡ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದು | 





ಚಂಪತ: ಏನು? ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ ನೈಥನೃವ ವ್ರ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗ: 
ನದೇ? ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ರೋಷನಾರಾ ಹ ಯ ಸರಯಲ್ಲಿರುವನೆಂದು 
ನಾನು ಕೇ ಳದ್ದ ನು; ಅಂದಬಳಿಕ ಈ ಶಿರಚ್ಛ ದದ ಸುದ್ದಿಯೆಲ್ಲಿಯದು ? 

ಕಸನನು ಕೇಳಿದ ಯಾವ ಜೀ 1 ನಿಬಯೆಯು ಚಂಪತ 
ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆಯು ಕಳಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 


ತುಗ್ಗನಾಗಿ-- 

ಚಂಪತರಾಯ ಈಗ ರೋಷನಾರಾಬೇಗಮೆಯ ಮೂರೂಮುಕ್ಕಾಲು 
ಗಳಿಗೆಯ ಆಳಿಕೆಯು ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ ; ಆದರೂ ಆ ಕುನಸಿನ ಹಟಮಾರಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಶಿರಚ್ಛೇದಮಾಡಿಸದ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆನೆಯ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕಾದರ ಕೂಡಲೆ 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ ನನ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವದೇ ಯೋಗ್ಯವು. ಬೇರ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ಕೋ ಸನಾರಳ ನಂಬಿಗೆಮಾಡಿಕೊಡುವದು ಅಸಾಧ್ಯವು. 

ವಿಜಯೆ--ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಾವಾಗಿ ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ಕಮ್ಮ ಯುದ್ಧ ದ ಸಿದ್ಧ ತಂಗುವ 
ರೊಳಗಾಗಿ ಮೊಗಲರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯವ್ರ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ 
ಬಂದರೆ, ಅನರ್ಥವಾದೀತಲ್ಲ! 

ಚಂಪತರಾಯ 





ಚ ನನ್ನು ನಾನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 


೧೪ ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾದೇವಿ ೧೦೫ 


ದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಬಾದಶಹೆನ ಬಳಿಗೆ ಕಳೆಸುವದು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊ ನೆ 
ಬಳಿಸಿದ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಇದು ಒಸ್ಸುನದು. ಇದರಿಂದ ಬಾದರ ಕನು ಕಲ ದಿನ 
ಗಳ ಜೀ ನನ್ನಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ಮಿ ಬಾರದೆ ಇರಬಹುದು. ಆ ಅನ 
ಯೊಳಗೆ ನಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳ ಸದ್ದು ಅಡಗಿಸಬ 
ಹುದು. ಒಂದು ರಾಜಕಾರಣದ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನ ಸೂಚನೆ 
ಯಂತೆ ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶತನ ಮಾನಕರಿಯಾದದ್ದ, ಈಗ ರಣ ಜ್ಯ 
ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸಫಲವಾಗಲಾರದು. ಒಟ್ಟ 
ಸಣದುಲ್ಲಾ, ಖಾನನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡುವದರಿಂದ ನನ್ನ ಟಾ 8 
ಗದೆ, ಅದರಿಂದ Me ॥ ಸೌಭಾಗ್ಯ ರಕ್ಷಣ ಇವಾಗುವದು. ಆದ್ದ 
ಇಂದ ನಾನು ಇಂದು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ ನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ಕ ನಾಗವನತಾಡಿ us 
ನನ್ನು ಬಾದಶಹಸಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿಂಹನ ಸ ಮಹೋ 
ud ಕ್ರಳಿಸುವೆನು. ಹೋಗು, seis ತ ನೀನು. ನಿಶ್ಶ ಕೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ 


ಗು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳುವನು 


ಚಂಸತರಾಯನ ಅಪ ಸ್ರಣೆಯಂತೆ ನಿಜಯೆಯು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದ 
ಕಾಗಿ ಹೊರಡಲು, ಕೃತಬ್ದಾತೆಯಿಂದ ಆಕೆಯ ನೇತ್ರಗಳು ಆಶ್ರುಪೂರ್ಣ 
ವಾದನ್ರ. ಹೋಗುವಾಗ ಆಕೆಯು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು“ ಮಹಾರಾಜ್ಯ ನನ್ನಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅನಂತ ಉಪಕಾರವಾಗಿರು 
ವದು. ಧಾರೀರದ ರಾಜ ಮನೆತನವು ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ತತ್ಪರ 
ನಾಗಿರುವದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಪಾದನದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯ 
ರಿಗೆ ಸುಟ್ಟ ಮೊದಲು ಸಹಾಯಮಾಡತೊಡಗಿದ ಮಾನವು ಧಾರೀರ ಸಂಸ್ಕಾ 
ನಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಲೌಕಿಕನನ್ನು ತಾನ್ರ ಬೇಗನೆ ಕೇಳಬಸುದು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯ, ವಿಜಯೆಯು ಚಂಪತರಾಯನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. 

ಮರುದಿವಸವೇ ಮೇಜವಾನಿಯ ಸಮಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸಭಾಕರ 
ಇನ ಹೊರತು ಬುಂಬೇಲಖಂಡದ ಯಾವತ್ತು ರಾಜರು ಮೇಜಒವಾನಿಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ವಣ. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಚಂಪತರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದು, 


೧೦೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 
ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಯಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಬಡಿ 
ಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಡಿಸುವದೆಲ್ಲ ಆಯಿತು. 
ರಾದೇವಿಯು ತಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾದೆನೆಂಬ ಆನಂದದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾ 
ರದೆ ಒಳಗೆಹೋಗಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ನಲಿದಾಡಹೆತ್ತಿದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿ, ದೇವರ 
ನಾನುಖೋಷಮಾಡಲು, ಚಂಪತರಾಯನು ಎಚ್ಚತ್ತು, ಪಕ್ಕಾನ್ನಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ “ನಾನು ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ತರಿಸಿರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಹಾರಸಿಂಗನು, ಚಂಪತ 
ರಾಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-- "ಬೇಡ, 
ಎರಡನೆಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತರುವದೇಕೆ? ನನ್ನ ಈ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನ 
ನೀವು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಉಣ್ಣುನೆನು 2 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾಟುಗಳ ಅದಲಾ ಬದಲು ಮಾಡಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡನು. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾಯಿತೆಂಬ ಉಬ್ಬಿ ನಿಂದ ಒಳಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಲು, ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರವು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಮುಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗಡಬಡಿಸಿ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ--«"ಎಲ! ಇದೇನು? ಪಾತ್ರಗ 
ಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿದವರಾರು ? ಇವರಂತು ಅರ್ಧ ಉಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವರಲ್ಲ ! 
ಇನ್ನೇನುಗತಿ'' ಎನ್ನುತ್ತಿರಲು, ಚಂಪತರಾಯನು ಪಹಾರಸಿಂಗನಕ್ಟೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಆತನ ಊಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ " ಪಹಾರಸಿಂಗ, ಇನ್ನು ಒಂದು 
ತುತ್ತ ನ್ನೂ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಈ ಬಂಗಾರದ ತಾಟಸೊಳಗಿನ 
ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಷವು ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆತನನ್ನು ಅರ್ಧಊಟ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದನು ! ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ಇಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಜಾಬ್ವಲ್ಯ ವಿಷವನ್ನೇ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆನ್ಸೈದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದಳು; 
ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜವೈದ್ಯನ ಉಪಚ್ಛಾರಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಪಹಾರಸಿಂಗನು 


ಕರ್ಕಶ ಹೀರಾಜಬೇನಿ ೧೦೭ 


ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅಸ್ವಸ್ಥನಾಗತೊಡಗಿದನು. ಇನ್ನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 


೦೨. 


ಅವಸಾನವಾಗುವದೆಂದು ರಾಜವೈದ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿಸ 
ತ 


ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬದಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಮಾತಾಡುವದೂ ಆತನಿಂದಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಆತನು 
ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ" ಚಂಪತರಾಯಜೇ, ಈವರೆಗಿನ ನನ್ನ ನೀಚತನ 
ಕ್ಪಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಚಂಸತರಾಯ 
ಬೇ, ಹೀಗೆ ಇತ್ತಕಡೆ ಬರುವವರಾಗಿರಿ! ಇದ್ದಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಹೊರತು ನನಗೆ ಸುಖದಿಂದ ಮರಣವು ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಇಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಓರಛಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಜ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸುಖಿಗಳಾಗ 
ಮಾಡಿರಿ, 


ಚಂಪತರಾಯ--ಪಹಾರಸಿಂಗ್ಯ ನಿನ್ನ ಈ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಪೂರ್ಣಮಾಡಲಾರೆನು. ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನು ಓರಛಾದ 'ರಾಜ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಸಶಾಸ್ತ್ರ್ರ ಸಿಂಬಂಧಿಕನಾಗಿರಲು, ಛತ್ರಸಾಲನು ಎಂದೂ ಆ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರನು. ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇವನನ್ನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರು 


on 


ಪಹಾರಸಿಂಗ (ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ) ಏನಂದಿರಿ? ನಿಮಲದೇ 
ವನು ರಾಜ ಸಿಂಹಾಸನವೇರುವನೆ? ಆತನು ಸರ್ವಥಾ ಸಿಂಹಾಸನವೇರಲು 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ವಿಮಲನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗನಲ್ಲ, ಓರಭಾ ಸಂಸ್ಕಾ 
ನದ ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತ ಹಕ್ಕುದಾರರೆಂದರೆ ನೀವು! ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಓರಭಾದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಓರಭಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನೇರಬೇಕು. ವಿಮಲದೇನನು ಆತನ ಪನಿತ್ರಸಹೆವಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ 
ಕಾಲಹರಣಮಾಡಬೇಕು! ವಿಮಲ | ನೀನು ಯಾರಿರುನೆಯೆಂಬದನ್ನು 


'೧೦೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೇಳಿದೆನೆಂದರೆ, ನನ್ನ ನರಕದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ನೆಟ್ಟಿ 
ಗಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಕರಿಯ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಬುಸುಸುಟ್ಟಿತ್ತ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತಾಪದಿಂದ-- «ನೀವು ನರ 
ಕಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗಿರಿ, ಅಥವಾ ನರಕದಿಂದತ್ತಕಡೆಗಾದರೂ ಹೋಗಿರಿ; 
ಆದರೆ, ವಿಮಲದೇವನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ರವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. Ra esl ನೀವು ಭ 'ನಿಷ್ಟರಾಗಿರುವದರಿಂದ "ನ್ನ 
ಮೀಲೆ ಎಚ ಶ್ಸರನಿಲ್ಲದೆ ಏನಾದರೂ ಹೆರಟುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಅದನ್ನು ನಿಜವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಚ ಕಾಡು ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ ವಿಮಲದೇವನ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕೆವತ್ತಿ ರಾಜಪ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸನ 
ಮಾಡಲಾದೀತು! ವಿಮಲಪೇವನೇ ನಿನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ [Ss 
ರಾಜನಾಗುವನು. ನಾನು ಮರಣೋನ್ಮುಖರಾಗಿರುವ ಸಹಾರಸಿಂಗರವರ 
ಪತ್ತಿೀೀತ ವನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು, ನಿಮಲನೇವನ ಮಾತೃತ್ನ ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿ 
ನಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಲು ಪಹಾರಸಿಂಗನು Se ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕೋ ಡುತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ನ ೈರದಿಂದ_“" ನೀನು ಸಾಹಸಿಯು |! ಚಂಡಾ 
ಲಳ, ಪಾತಕೆಯ್ಯ, RE | 

ಮುಂದಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವ ತ್ರಾಣವು ಪಹಾರಸಿಂಗನಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಹೀರಾದೇನಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ತ್ರೇಷ 
ದಿಂದ ಬಿರಿಬಿರಿ ನೋಡುತ್ತ ಗತಪ್ರಾಣನಾದನು!! 


~~ 
೧೩ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಸ್ವಾತಂ ತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ! 
ಔರಂಗಜೇಬ ಆಟಾ ತನಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ ಚಂಪತರಾ 
ಯನ, ಹಾಗು ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ವಾಚಕರು ಮರೆತಿರಲಿಕ್ವಿ ಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ಔರಂಗಜೇಬನು ಬಹು ನೋ 


ರನ್ಕೂ ಕೃತಘ್ನನೂ, ಧರ್ಮಮೂಢನೂ ಎಂಬ ಭಾಷನೆಯು ವಾಚಕರಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗಿರಬಹುದು. ಔರಂಗಜೇಬನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿವನೆಂ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೦೯ 


ತಲ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದವನೆಂತಲೂ, ಹೆಚ್ಚಿ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಮೋಸಗಾರನೆಂತಲ್ಯೂ ಪರಧರ್ಮದವರಿಗೆ 
“" ಬಿಜಿಯಾ'' ಕರಕೂಡಿಸಿ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವ ಧರ್ಮಮೂಡನೆಂತಲೂ ಇತಿ 

ಹ ಸವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವದು, ಅಂದಬಳಿಕ ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ ಬಾವರಪನು 
ಚಂಪಶರಾಯ-ಛತ್ರಸಾಲರೊಡನೆ ನಡೆದ ಬಗೆಯು ಅಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದದ್ದೆಂದು ಯಾಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಆದರೆ ಇಂಥ ಕಠೋರನಾದ ಬಾದಶೆ 
ಹನು ಮಕ್ಕಳ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ ಹೃದಯದವನೂ, ದಯಾ 
ಲುವೂ, ಸಜ್ಜನನೂ ಆಗುತ್ತಿರುವದು ಮಾತ್ರ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೆ: ಸರಿ. 
ಔರಂಗಜೇಬನು ತಾನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ರಾಜ್ಯ ಗಳಿಸಿದನನಾದ 
ಡ್‌ ೧ರಿಂದ, ತನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸೆರಿಯಲ್ಲಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೂರ 
ದೂರೇ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರ ಸಂಗಡ ಆತನ ಪ್ರೇಮದ ಬಳಿಕೆಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ “ ಜಿಬುನ್ನಿಸಾ'' ಎಂಬನೆಳು ರೋಷನಾರಳಂತೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರತಕ್ಕವ ಛಾದದ್ದರಿಂದ್ಯ ಅವಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೇಮವು ಅಷ್ಟಕ್ಕಸ್ಟ್ರೇ ಇದ್ದಿ ತು; ಆದರೆ ವಾಚಕರ ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಚಯದವಳಾಗಿರುವ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು 'ಸರಳಮನಸ್ಸಿನವಳೂ, ಅನಂದ 
ವೃತ್ತಿಯವಳೂ, ನಗೆಮೊಗದವಳೂ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ, ಅಕೆಯಮೇಲೆ `ಬಾದ 
ಶಹನು ನಿಸ್ಸೀಮ ಪ್ರೇನಮಾಡುತ್ತಿ ದನು. ಬಾದಶಹನ ಅಸ್ವಸ್ಥೃವಾದ 
ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನಪಡುವ ಸ್ಸ ನಗಳಿಂದರೆ, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸಿಯ 
ಮಂದಿರವು ; ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ಆಯೇಸೆಯ 
ಮಂದಿರವು! ಅವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಮ 
ಆತ್ಯಂತ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದದ್ದಿತ್ತು. ತನ ಮೇ ಲೆ ಬಾದಶಹನ ಈಪ 
ಪ್ರೇಮನಿರುನದರಿಂದಲೇ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯು ಸಿವ ಹೇಳಿದಂತೆ ೩. 
ಷಾದ ದಳಪತರಾಯಸಿಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. 


ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದೊಳಗಿನ ಪೇವಗಡದ ಅಥವಾ ದೌಲತ್ತ್ವಾಬ: 
ದದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದ 


೧೧೦: ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬಾದಶಹೆನಸರದಾರನಾದ ಬಹೆದ್ಹೂರಖಾನಕೋಕಾ ಎಂಬವನು ಬಹುದಿವಸ 
ಕೋಟಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ತಿರುಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗುವದೆಂತಲೂ ಖಾನನು ಬಾದಶಸೆನಿಗೆ ಬರೆದ 
ದನು; ಆದ್ದರಿಂದ ಬಾದಶಹನು ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಿವಾಣ- 
ಈ ಅಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾ ಸದ ಸಾಮಾ ತ್ರಜ್ಯಭಕ್ತ ರ ದರ್ಬಾರುನೆರಿಸಿ ಆಲೋ 
ಚನೆ ನಡಿಸಿದನು. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಿರುವ ಮೊಗಲ 
ಸ್ಫಿನ್ಯವನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ದೊಡ ಡ್ರಸ್ಛನ್ಯದೊಡನೆ 
ದೇವಗಡದ ಮುತ್ತಿಗೆಯ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಇಡಿಯ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾನಿಸ ಪಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಮಹತ್ವಾಕಾ ಂನ್ಲೆಯನ್ನು ತಾಳಿರುಷ ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸು ಆಗಾಗ ಅಸ್ವಸ್ಥ 
ಜಗ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ರಜಪೂತರನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮರಾಟ 
ರನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಆತನು ಆಗಾಗ ಅಸ್ವಸ್ಥವಾಗುತ್ತಿ ದನು, ಇವರಲ್ಲದೆ 
ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಾಪುರ. ಗೋವಳಕೊಂಡ ಬಾದಶಹೆರಂಥವರು 
ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಅಸ್ವಸ್ಥ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಟ್ಟಿಗೆ, 
ಆ ಮಹೆತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ ಬಾಡಕಹನ ಮನಸ್ಸ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಸ್ವಸ್ಥವಾಗುವದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈದಿನ ದೇವಗ 
ಡದ ಮುತ್ತಿಗೆ: ಟ್‌ ಅಸಿಷ್ಟಸಂಗತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಅಸ್ವಸ] 

ನಾದದ್ದರಿಂದ ಬಾದಶಹನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಬಳಿಗೆ ಎಟ 


ಬಾದಶಹನು ಹೋದಾಗ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನ್ನ ಮಂದಿರದ ಕಡಿಕೆ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಯಮುನೆಯ ಪ್ರವಾಹೆದಕಡೆಗೋ ಅಥವಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೋ ನೋಡುವದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದಳು. ವಿಚಾರದ ಭರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವದು ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಗಳ ಆ ನಿಚಾರಮಗ್ಗ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾದಶಕ್‌ನು 
ಪರಮ ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಈ ಬಡ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನತೆ ಖುದಾನು ಸ್ವರ್ಗ 
ದಿಂದಕಳಿಸಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಶಾಂತಿದಾಯಕವಸ್ತು ವೆಂದು ಇತನು ಚಾಸಿ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನ ನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೧ 


ಸಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಗಂಭೀರವಾದ ಸ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚೈ ರ್ಯದಿಂದ 

ಔರಂಗಜೇಬ--ಚೇಟೀ, ಯಾನನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಮಗ್ದಳಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವೆ? ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ನೋಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಜೀಕೆ? 
ನಿನ್ನ ಸುಖಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಏತರ ಕೊರತೆಯಿದೆ? ಈ ದಿಲ್ಲೀಸತಿಯು ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಸುಖದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು 
ಚಿಂತಾತುರಳು ಯಾಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು. 

ಬದು Woe ಎಚ್ಚತ್ತು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುವ 
ತನ್ನ ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸುಕುಮಾರ ಕರಗಳೀದ ಸಂಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುಶ್ತ ತನ್ನ ie.) ಹೋಗಿ ಅಚ್ಛೆ ಯಿಂದ 

NN ಭಾ ಬಜ ಪೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಯಾತಕ್ಕೂ ತೊರತೆಯಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ನನ್ನ ವ »ನಸ್ಬು ಏನನ್ನಾ ದರೂ ಹೊಸದನ್ನು ನನಿಸಿ ಅಸ್ವ ಸೆ ನಾಗು 
ತ್ಮದಲ್ಲ! ಹೀಗೆ ಯಾಕಾಗಬೇ ಕೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ: ಚಾಚು. ನಾನು 
ಈ ಯಮುನಾ ಪ್ರವಾಹದ ಕಡೆಗೂ, "ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷ 
ತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೂ, ಈ ಉಪವನದಲ್ಲಿರುವ ಹೂವಿನಗಿಡಗಳಕಡೆಗೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಎಂದಿನಿಂದಲೋ ಒಂದೆ?ಸವನೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ ತಮ್ಮ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿವೆ, ಹೊಸದನ್ನು ಬಯಸಿ 
ನಮ್ಮಹಾಗೆ ಅಸಂತುಸವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಯಮುನಾನದಿಯು ಎಂದಿನಿಂ 
ದಲೋ ಒಂದೇಸವನೆ ಹರಿಯುತ್ತ, ತನ್ನ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಹೊಸದನ್ನು ಬಯಿಸಿ ನಮ್ಮಂತೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಅದರಂತೆ, ಈ ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳಾದರೂ ಒಂದೇಸವನೆ ಮೊಗ್ಗು ತ್ರ, ಹೂ 
ಬಿಡುತ್ತ ಅನಂದದಿಂದಿವೆ, ಅವ್ರಬೇಸತ್ತು ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟಿಂತೆ ತೋರುವ 

ಬ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸು ಹೀಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸದನ್ನು 

ಬಯಸಿ ಅಸಂತುಷ್ಟವ್ರ ಯಾಕಾಗಬೇಕು? ಎಂದು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಂಡಿದ್ದೆನ ತ 

ಔರಂಗಜೀಬ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, ಖುದಾನು ಆ 
ನಿರ್ಜೀವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಾನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು 


೧೧೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಮಾಡುತ್ತಿ ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಅವು ಒಂದೇಸವನೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುನನ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಾಣಿಯು ಅವ್ರಗಳೆಂತೆ ನಿರ್ಜೀವ 
ವನ್ನು ವಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು ಖುದಾನು ಹೊಸಹೊಸದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ತನ್ನ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಯೊಳಗಿನ ಉಚ್ಚ ತರೆ ಸುಖಗಳನು , ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕ್ಲೈನೇರಿಸಿಕೊ 
ಛೃ ಸಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು; ಅದರಿಂದ ಹಾ , ದೊರೆತಿದ್ದ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಕ್ಯಾಟ್‌, ಹೆಣಸ ಸಾಗಿಸವನು ಸ ಬಯಸುನೆದ್ರ. bod ತಿ ರ ಹೀನಸ್ಸಿತಿ 
ಯನ್ಸಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ji ಕ ತತ ಹೋದದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವದು. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನಾದ ಮಹಾಪ್ರತಾಪ 
ಅ ದಿದ Ww 
ಶಾಲಿ ಬಾಬರನು ತನ, ಸೆಮರ್ಕಂದದ ಸಣ್ಣ ಠಾ ಬೃದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಮನಾಗದೆ 


ಐ 


NR 


ದಿಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರನನ್ನು Wi. ಚಾನಷ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆತನ 
ಮೊನ್ಮುಗನಾದಅಕಬರನು ಅಷ್ಟರಿಂದ ಸಂತುಪ್ಟನಾಗದೆ« ತ್ತ ರಹಿಂದುಸ್ಕಾ 
ನನನ್ನೆ ೪ 9) ಗೆದ್ದ ನು; ಇದರೆ ಅವನು ಗೆಲವೆ ಆ ಸಾ ದಕಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ 


Ne 
ಣಾ ೦೨, 


ವನ್ನು ನ: '"ಲಜೇ ಕೆಂದು ಮಾಡಿದೆ ಜು 





ಬದು ನ್ನಿ ಸೆಆದರೆ ಮಹತ್ವಾಕಾಕ್ಷೆಗಳ ಪಾವಬಿಗೆಗಳನ್ನು ನೀವು 
ನಿ ಎತ್ತಿರ:ವಾಗಎರಡನೆಯನ:ನೃ ಎಸ್ಟ .೨ಕಿಯುತ್ತಿ ರುವಿರೆಂಬದರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯಾದರೂ ನಿಮಗಿರುತ್ತ ದೆಯೆ? ಒಬ್ಬರನ್ನು ತುಳೆದು ಅವರ ಸು ಸಾಧನಗ 
ಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸುಖವನ್ನು ಸಚಿ ಸದು ಖಡಾ ವವ 


ತ 
ಸಿಗೆ ಬ"ತ್ತಿರಬಹುದೆಃ? ನಾತ್ರ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಖಗಳ 


ಶೈ 
ಸೂಲವನ್ನ ನೋಡಿದರೆ. ಬಡ ಬಗ್ಗರ ರಕ್ತಹೀರಿ ನಮ್ಮ ತೃಸ್ತಿಯೇತ್ನಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದಲ್ಲನ? ಪ್ಪಾ», ನಾನು ಹೀಗೆ ಕೇಳು 
ವವಕ್ಕಾಗಿ ನನ ನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಜಿಗಳಿಂದರೆ? 

ನನ ಮಕ್ಕಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅಂದಬಳಿಕ ಆತನ ಮಳ ಳು ಒಬ್ಬರ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಒಬ್ಬರು ಕುಡಿಯಹತ್ತಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ಹೇಗೆಸಂತೆ ತೋಷನಾದೀತು 
ಬಾಬರನು ದಿಲ್ಲಯ ಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರಬೆಗ"ನ್ನು ಹಿಂಡಿದನು, ಆಕಬರನು 
ಉತ್ತರ ಹಿಂದುಸ ಸ್ಥಾನ ನದ ತ ಸಟ್ಟಾ ಹಿಂಡಿದನು, ಅಪ್ಪಾ, ನೀವ್ರ ಇಡಿಯ 


ಹಿಂಸಾ ಸನದ ಪ್ರ ಜೆಗ ಕ ವನ ಸ್ರ ಹೀರಬೆ: ಕೆನ್ನಿ ವಿರಿ! ಈವ ಬಾತು ಅ ಚ ಸ್ಫಂತ 
ದಯಾಲುವೂ, ನ್ಯಯಸ್ವಿ ಯನೂ Add brain ಸೇರಬಹುದೆ? 


(ನಿ 


೧೫ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೩ 


ಔರಂಗಬೇಬ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, ಈದಿನ ನೀನು 
ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತೀ? ನಮ್ಮ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವು 
ಪ್ರಾಪ್ಮವಾದದ್ದು ನಮ್ಮಮೇಲಿನ ಖುದಾನ ಪ್ರೇಮದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಕಾಜಿ 
ಗಳು ನಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರಲ್ಲವೆ? ಇಸ್ಲಾಮಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗ 
ಹಬ್ಬಿ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಪೃಗಂಬರೀಮಂತ್ರವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಕಾಜಿಗಳು ನಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? 


ಬದ್ರುನ್ಸಿ ಸೆ--ಇಂಥ ಅನ್ಯಾಯದ ಮಾತನ್ನು ಪೈಗಂಬರರು ಹೇಳಿರ 
ಬಹುದೇ, ಎಂದು ನಾನು ಖುರಾಣವನ್ನು ಎರಡುಸಾರೆ ಓದಿನೋಡಿದೆನು; 
ಆದರೆ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೇನು 
ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದರ್ಬಾರದ ಕಾಜಿ-ಮುಲ್ಲಾ ಗಳುತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿ 
ಹರಿಯುವಷ್ಟು ವೇತನವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಪದೆಯುತ್ತಿರುವಡರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ, ತಾವು ದೊಡ್ಡ ಸಾರ್ವಭೌಮನ ಗುರು 
ಗಳೆನಿಸುವ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರಬಹುದು ಆದರೆ 
ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಸಂಸಾರದಕ್ಷ ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನೀವೇನು 
ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರೆ? ಸ್ವತಃ ಅಲ್ಲಾನ ಸಮತೆಯನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡಲಿಕ್ಕ ನೀವೇನು 
ಅಸಮರ್ಥಕೆ? ಅಲ್ಲಾನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆಚರಣೆಗಳು ಸ್ಫಿತಾ 
ನನ ಆಚರಣೆಗಳೆಂಬದನ್ನು ತಾವು ಅರಿಯರಾ? ಈ ತಾರಕಾ ಪುಂಜಗಳು 
ತಮತಮಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಯಮಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ, 
ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಗೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವಂತೈ, ಮನುಷ್ಯರಾದರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಬೇಕಾದರೆ ಖುದಾನ ವೈಭವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಯಾಕ 
ಕಾದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು? ಸಮರ್ಕಂದದ ಮೊಗಲರು ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ಧನ 
ವನ್ನು ಕರದ ರೂಪದಿಂದಾಗಲ್ಲಿಿ, ದಂಡದ ರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ, ಸಾಲದ ರೂಪ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಯಾಕೆ ಸುಲಿಯಬೇಕು? ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ 
ಹಿಂದುಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಗುಲಾಮರಾಗ 
ಮಾಡುವ ಬಾಧ್ಯತೆಯು ಈ ಭಿನ್ನ ದೇಶದ ಮೊಗಲರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವದು? 


ಸ 
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ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೫ 


ನಿಷ್ಕ ಪ್ರ ಸಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಅನಂತನಾಗಿ ಜಗಿರುವದು! ಇಂತಹ ಖುದಾನ 


ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಭತ್ರಸಾ ಗರಿ ಬನಿಗೆ ನೀವು ಬುಂದೆ3 ಬದ ಸಾತ ತ್ರಂತ ವನ್ನು ಕೊಡುವ 


$ । 


ಜೂ ಹೇಳುವದು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆ! ನಮಗೆ ಸಹ್ಯವೆ? ನಿಮ್ಮ 
ಬಿಪಿ ಸ್ಸ ಪ್ರಜೆಗಳ ಗೆ ಮಾನ್ಯವೆ? 

ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಈ ಹೃದಯದ್ರಾವಕ ಭಾಸಣದಿಂದ ಟಿರಂಗಜೇಬನ 
ಕಲ್ಲೆದೆಯು ಕರಗಿತು | ತ ಹಾಗೆ ಚಂಪತರಾಯ-ಛತ್ರಸಾಲರನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದ್ದು ಯೋಗ್ಧವಾಗಲಿಐ್ಲವೆಂದು ಆತನು ಸಶ್ನಾತ್ತಾಪಪಡತೊಡಗಿವದನು: 
ಆದರೂ ಆ ತಂತ್ರಗಾರನಾದ ಬಾದಶಹನು ತನ ೮ ಸಕ್ಸ್ಯಾತ್ತಾಪದ ಸ್ಥಿತಿ 


ಯನ್ನು ಒ ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೋರಗೊಡದೆ, ಆಯೆ (ಯನ್ನು ಜಾ 


ಔರಂಗಜೀಬ--ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು; ಆದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಸಸವಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಲ ಔಊರಂಗಸೇಬನು ಚ ಥ್ರ ಮಯೂರಾ 
ಚ ರಿರ bik ನಡಿಸುವ ಕ್ರೂರ ಔರಂಗಬೇಬನು ಬೇರೆ. ನೀವು ಆ 
ತರೆ ಬಿರಂಗಜೆ ಬನನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಅಸಮಾಧಾನಪಡದೆ, ನಿಮ್ಮು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಗ Ppt ಔರಂಗಜಿ: ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಾಧಾನಸತಿರಿ 
ರಾಜಕಾರಣವೇ ಬಹು ತೊಡಕಿನ ಸ್ವಭಾನದ್ದಿರುವದು! 
ಆಯೇಸೆ (ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ ಸ್ವರದಿಂದ) ಖಾನಿಂದ್ಕ ನಾವು 
ತಮ್ಮ ರಾಜ 'ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ 3 ಹಾಕಲಾರೆವ್ರ. ದರ್ಬಾರಜೊಳ 
ಗಿನ ತಮ್ಮ ನಡತೆಗೆ ನಾವು ಮೋಷನಿಡುವ ಕ್‌ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಛತ್ರ 
ಸಾಲ-ಚಂಸತೆರಾಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನದ ದಂಗನು............ 
ಬಿರಂಗಜೇಬ (ವಿಕಟ sl. “ಆಯೇ ನೇ? ಎಂತಹ 
ಹುಚ್ಚಿ ಯೇ ನೀನು? ಕುಟಿಲ ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಚನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವೆ? ರಾಜ 
ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ನಚನಭಂಗ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ನಿಮ್ಮ 
ಬಪೂತರ ಹಾಗೆ ಭಟ ಮಬ್ಬಿಗೆ ಬಿದ್ದು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತದ ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯೋ ಏನು? ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಶಕಾಲವು ಒದಗಿ 
ದಾಗ ಬೇ ಕಾದಷ್ಟು ನ ಚತ ಕೊಡಬೇಕು, ಮುಂದೆ ಸಾಮ್ರಾಒ ವು ಸುರಕ್ಷಿತ 
ವನಾಯಿತೆಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಆ ವಚನಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಬಡಬೇ ಕು! "ಈ 
ವಚನಭಂಗದ ಡೊಡ್ಡ ಬಲದಿಂದಲೇ ಬೃರಿಯ ಔರಂಗಜೇಬರಿದ್ದವನು ನಾನು 


೫ 








೧೧೬ ಧಾರ್ನಿಕತೇಓ 


ಶಹಾನಶಹಾ ಅಲಮಗೀರ ಔರಂಗಜೆೇಬನಾಡೆನು! ಹೀಗಾಗುವಾಗ ನಾನು 
ಮುರಾದನಿಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು ಮುರಿದೆನು ; ಸುಜಾನಿಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು ಮುರಿ 
ದೆನು; ಸ್ಪತಃ ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು ಮುರಿದೆನು; ಪ್ರಿಯೇಆಯೇಸೇ, 
ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಲ್ಲಾನಿಗೂ ವಚನ ಕೊಟ್ಟೆನು ಕಾರ್ಯ 
ವಾದಮೇಲೆ ಆ ವಚನವನ್ನು ಮುರಿದೂ ಬಿಟ್ಟಿನು! ವಚನದ ಮಬ್ಬಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಆ ಕಾಟಕ ಸ್ವಭಾ 
ವದ ಶೂರ ರಜಪೂತರು ಇಸ್ಟು ಸನಿಯದಲ್ಲಿರುವ ನಮಗೆ ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡಗೊಡಬಹುದೇ? ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಓಡಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಅವರು ಹಿಂದೆ ಮುಂಜಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 


ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಖಿನ್ನಳಾಗಿ)--ಅಪ್ಪಾ,ಹೀಗನ್ನ ಬೇಡಿರಿ. ಬುಂಜೇಲದ 
ಜನರು ನೀವು ಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವರು. ಅವರು 
ಕೃತಘ್ನ್ನರಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹಣಿಕಿಯೂ ನೋಡಲಾರರು! 

ಔರಂಗಜೇಬ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ)- 
ಎಲ! ಇದೇನು? ಬದ್ರುನ್ನಿಸೊ ನೀನೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಕ್ಷ ಕ್ಷಗಟ್ಟಿ 
ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿ ನವಳ 
ರುವದರಿಂದ, ಆಕೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಕ್ಷ ವಹಿಸುವದು ಸಯುಕ್ತಿಕ 
ವಾದದ್ದು ; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಒಲವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಕಡೆಗೇಕೆ ? 


ಆಯೇಸೆ--ಶಹಾನಶಹಾ ! |! ನಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದವಳು; ಆದರೆ Kg ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆ "ಹೋಗುವಳು | 

ಔರಂಗಬೇಬ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಏನಂದಿ? ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ನವಳೆ? ಅದು ಹೇಗೆ? 

ತಂಜಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವ್ವನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ನಾಚಿ, ನಿನೋ ಕೆಲಸ 
ನಿದ್ದವಳಂತೆ ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ಕಿಡಿಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ನಸ್ಮುವೇ ಅಲ್ಲ ೧೧೬. 


ಹೊರಗೆ ನೋಡುವವಳಂತೆ ತೋರಿಸಹೆತ್ತಿ ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಯೇಸೆಯು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಶುರಿತು-- 


ಆಯೇಸೆ--ಖಾವಿಂದ, ಮೊನ್ನಿನ ಮೀನಾ ಬರುಸಾರದಲ್ಲಿ ಬದ್ರುನ್ನಿ 
ಸೆಯು ಸಾಗರದ ಅರಸನಾದ ಸಭಾಕರಣನ ಮಗ ದಲಪತರಾಯನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರೇಮನನ್ನು Mi ಸಿರುವಳು ; ಆದರೆ ದಳಪತರಾಯನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ತಿಯಾಗುವ ವರೆಗೆ ತಾನು ಬಮ್ರುಸ್ನಿಸೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಭೂತಾನ ಬಜ ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ಟಾತಂತ್ನ ಶ್ರದ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯು' ನೋಡಬೇಕಾಗಿರುವದು | 


.ಆಯೇಸೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನುಸಂತಪ್ತನಾದನು; 
ಆತನ ಆಗಿನ ಮುಖಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಸೋಡಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಎದೆಯು ದಸ 
ಕೈಂದಿತು! ತನ್ನ ಉದ ಇರವು 7 ಸಫಲವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಯು ನಿರಾಶೆ 
ಪಟ್ಟಿಳು. ಆಗ ಔರಂಗಜೀಬನು-- 


ಬರಂಗಜೀಬ--ಏನು? ನನ್ನ ಮಗಳು ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವಳೋ? ನನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಳಗಿನ ಯಾವದೊಂದು 


ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವವರೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿರುವರು. 


ಆಯೇಸೆ--ಹೀಗೆ ಅನಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಪ್ರೇಮದ ಪ್ರಭಾವವು 
ಎಷ್ಟು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವದೆಂಬದರ ಗೊತ್ತು ನಿಮಗಿರುವದು. ನ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲವನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಆಗ ನೀವು 
ರಜಪೂತ ವೇಷದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದದ್ದನ್ನು ನೆನಿ 
ಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮದ ಸಲುವಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಳಾದೆನೆಂಬದನ್ನೂ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಯವು 
ಬೈಲಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕುಂದು ಉಂಬಾದೀತೆಂದು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಎಚ್ಚರಪಟ್ಟಿ ನೆಂಬದನ್ನೂ, ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಹಾಗು ನನ್ನ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರ 
ಪರಲು ಹರಿದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗುಪ್ತರೀತಿಯ್ಲಿಂದ 
ಬಂಡೆನೆಂಬದನ್ಳೂ ಸ್ಮರಿಸಿರಿ; ಅಂದರೆ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಬಂದೀತು. ಕುಮಾರ ದಲಪತರಾಯನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 


೧೧೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೀಜ 


ಸಲುವಾಗಿ ಯತ್ಲಿಸುನನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ i Re ic ಆತ 
ನ್ನು ಮಿತ್ರನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಮಗೆ ಅ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. 
ಟಿರುಗತೇಬ- ಎನು? ದಳಪತರಾಯನು ಇಸ್ಲಾಮಿ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೋ? ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ, ಅತನಿಗೆ ಬದುನ್ಠಿ ಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ನಗೆ ಸಂಕಟಿಕರವಾಗದು. ಆತನು ಒಮ್ಮ ಯನನನಾಗಿ ನನ್ನ 
ಅಳಿಯನಾದರೆ, PSE. ಒಂದೆ? ಏಕ? ಅಂಥ ಹಲವು ರಾಜ್ಯ 
ಗಳು ಆತನ ಕಾಲದೆಸೆಗೆ ಉರುಳಾಡುವಂತೆ ಆತನ ಯೋಗ ತೆಯನ್ನು 


© . 


ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ ತೈ)-ಸ್ರೇ ಮದ ಸಾಮ್ರಾ 
೦ಧನನ್ನು ಎಣಿಸುವದು ಸರ್ವಥಾ ತಪ್ಪು ಎಂದು 
ಸ ? ಬಂದೀಲದ ರಜಪೂತನ ಮಗಳಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿ PSS lk ನಿಮಗೆ ಧರ್ಮದ ಹಂಗು 


ಪೂತನನ್ನು ಸ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದೆ ಕೂಡೆ ಧರ್ಮದ ನೆವವನ್ನು Pe 
ವದು ನಿಮಗಾದರೂ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ! 

ಆಯೇಸೆಯ ಭಾಷಣದಿಂದ ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿತು, ತಾನು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ಬದ್ರುಪ್ಲಿಸೆಯ 
ಆಯುಷ್ಯವು ದುಃಖವಾಯಕವಾಗುವದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಅತನ ಮನಸ್ಸಿನಕ್ಷ 
ಬಂದಿತು. ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಗೆ ದುಃಖಕೊಡುವನಮು ಆತನಸಿಂದಾಗಲಬೊಬ್ಬದು. 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಆಜನ್ಮ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕೊರಗಗೊಡುವದ್ದು, ಆಕೆಯ 
ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಲಾಂಛನನೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದನು. ತನ್ನ 
ಫ್ರೀತಿಯ ಮಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತನು ಅಷ್ಟು ಕಠೋರತನ ಶೋರಿಸುವದು 
ಶಕ್ಯವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಮಗಳ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಶಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೆ ಪೀಮದಿಂದ- 

ಔರಂಗಜೀಬ--ವತ್ಸೇ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸ ಅಸಮಾಧಾನ ಪಡಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ಸ್ಮಾಗರದ ಯುವರಾಜ 
ದಲಪತರಾಯನು ಥಿನ್ನಪತಿಯಾಗುವನು. ನಿನ್ನ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
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ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ದುರ್ಧರಪ್ರಸಂಗವೇನು ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಬಂದಿತ್ತು? 

ಬಾದಶಹನ ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ರೋಷನಾರಳು ಸನದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ“ ಶಹಾನಶಹಾ, ನೀವು ಇದಾವಸನದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುನಿರಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ಔರಂಗಜೇಬನು ಬೇಗಮಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನಡುವಂತೆ ನಗುತ್ತ“ ಈ ಸನಬನೊಳಗಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀನು ನೋಡ 
ಲೇಬೇಕು. ನಿನ್ನಕಪಟಿದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ ಕಿತ್ತು ಒಗೆದು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಮಹದುಪಕಾರಮಾಡಿದ ತರುಣ ಛತ್ರಸಾಲನ ಉಪಕಾರದ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಇಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈ ಆಲ್ಬಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ಈ ಸನದು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು. 
ತ್ರಿರುವದು. 

ರೋಷನಾರ--ಏನು?' ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನಮಾಡುವವ 
ನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯದಾನವೇ? ಈ ಸನದಿನಮೇಲೆ ಮೊಹರುಮಾಡುವ ಮೊದಲು 
ದಿಲ್ಲಿಯ -ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನವು ಬಾದಶಹನ ಕೆನಿಗೆ ಬೀಳಲಿ! ಸರದಾರ 
ಸಾಹೇಬ! ಕಂಚುಕಿರಾವ! ಹೀಗೆಬನ್ನಿರಿ. ಚಂಪತರಾಯನ ಉದ್ಭತತನ 
ವನ್ನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ರೋಷನಾರಳು ನುಡಿಯಲು, ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತಮಾಡಿ ಚಂಪತರಾಯನು 
ತನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಸಿಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಉಪ್ಪುಕಾರ 
ಹಚ್ಚೆ ಹೇಳಿದನು! ಆಗ ದುರಭಿಮಾರಿಯಾದ ಬಾದಶಹನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವದೇನು? ಆತನ ಆ ಸಂತಪ್ಮ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಯೇ 
ಸೆಯೂ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೂ ಕೈಗೆಬಂದ ತುತ್ತು ಬಾಯಿಗೆ ಬರುವ ಸಂಭ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಶೆಪಟ್ಟಿರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಸನದನ್ನು ತಿರಸ್ಥಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ--"" ಈ ಸನದನ್ನು ಈಗಲೆ ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು; ಮತ್ತು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನಮಾಡುವ 
ಮಹೋಬದ ಮನೆತನದ ನಾಶನ್ರ ಬೇಗನೆ ಹೇಗಾದೀತೆಂಬದನ್ನು ಶುರಿತು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು! ರೋಷನಾರ, ಕ್ಷಣವೂ ವಿಲಂಬಮಾಡದೆ 


೧೬ ಅಚ್ಚ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮ ಹಾ 


ದಿವಾಣ-ಇ-ಆಮದಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರು ನೆರೆಯುವದು; ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ 
ನನ್ಫೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ'' ಎಂದುಹೇಳಿ ಮಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು" ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನವ 
ದಿನ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡು. ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನದ 
ಮುಂದೆ ಅಪತ್ಯಪ್ರೇಮದ ಆಟಿವು ನಡೆಯಲಾರದು,'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಾದ 
ಶಹನು ಸನದನ್ನು ಚೂರು ಚೂರುಮಾಡಿ ಹರಿದು ಚಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತುಳಿ 
ಯುತ್ತ--"" ಆಯೇಸೇ, ನಿನ್ನ ಬಾಂಧವರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗ 
ಲಾರದು, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯದಾನವ್ರ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ದಿವಾಣ-ಇ-ಆಮದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು! 
ದರ್ಬಾರದ ಕೆಲಸವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಚಂಪತರಾಯನ ನಾಶದ ಉಪಾಯವು 
ಸಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು! ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಒಂದು ಫರ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಆಯಿತೆಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಓರ 
ಛಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಬೆಳಗಾಗಲು, ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯು ತನ್ನ 
ಮಹಾಲಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಟು ಹೋದಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ 
ಹೆಬ್ಬಿತು! ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದಾನದ ವಸ್ತುವೇ ಅಲ್ಲ! 


೧೩ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಅಚ್ಚ ಕ್ಪಾತ್ರಧಮ೯! 


ಪಹಾರಸಿಂಗನು ಸಾಯುವಾಗ ಆಡಿದಮಾತುಗಳು ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದನೆಂದು 
ಹೇಳಿ,ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆತನ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನುಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇ 
ವನ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಪಹಾರಸಿಂಗನ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರವಾದ 
ಕೂಡಲೆ ಚಂಪತರಾಯನು ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನೂ ಯುವರಾಜ 
ದಲಪತರಾಯನನ್ಲೂ ತನ್ನ ಉಳಿದಪರಿವಾರವನ್ನೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡುಮಹೋ 
ಬದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ವಿಮಲದೇವನ ಪಬ್ಟಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ಬರುವೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲ ಅರಸರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಮೇೇಜವಾನಿಯ ದಿನಸ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾಗಿದ್ದ ಸಭಾಕರಣನು ಪುನಃ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆಕನು ತನ್ನ ಸಾಗರದ ಕೋಟೆಯ 
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ಲ್ಲಿದ್ದು, ದಿಲ್ಲಗೆ ಹೋದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಏನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವ 
ನೆಂಬದರ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಪಹಾರಸಿಂಗನು ನಿಷಪ್ರ 
ಯೋಗದಿಂದ ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಆತನಿಗೆ ಹತ್ತಿತು. ಈ ಆಪತ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ತನ್ನ ನೀಚ 
ವರ್ತನದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಬಹುದೆಂದು ಆತನು ಮಾಡಿದ್ದನು ; ಆದರೆ ಅಂಥ 
ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿಸುತ್ತಿರುವಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಆತನಿಗೆ ಹತ್ತಿತು! ಇದರ ತರು 
ವಾಯ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ- “ನೀವು 
ಒಳಸಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಯಾವತ್ತು. ರಾಜರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೇನೆಯ ಅನಪತ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಚಂಪತರಾಯನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂ''ದು 
ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಿ - ಮುದ್ರೆಗಳೊಡನೆ ಕಳುಹಿದಳು. ಸಾಪ! 
ಸಭಾಕರಣನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪಿಶಾಚವು ಬಡಿದವನಾದ ಕಾರಣ ಒಂದು 
ತಣವೂ ವಿಲಂಬಮಾಡದೆ ಓರಭಾಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಓರಛಾದ ರಾಒಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಆ ವೃದ್ಧ ರಾಜನು ತಾನು ದಿಲ್ಲಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮಹಾಕಾರ್ಯದ ವರ್ಣನವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದನು. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಚಂಪ 
ತರಾಯನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಸಿಬ್ಬಾಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ. «ಸಭಾ 
ಕರಣಜೀ, ರೋಷನಾರಾ ಬೇಗಮೆಯ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಕರ್ತವ್ಯ ದಕ್ಷತೆ 
ಯನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ. ತೀರದು |! ಆಕೆಯು ನಮ್ಮ ಹೀರಾದೇವಿಯ 
ವಿರಡನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಆಗಿರುವಳು! ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ದಿಲ್ಲಿಗೆಬಂದು 
ರೋಷನಾರಳನ್ನು ಕಂಡಬಳಿಕ ಒಂದುಕ್ಷಣದ ವಿಲಂಬವಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾನತ್ತು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಎಂತಹ ವಿಪತ್ತು ಬರುತ್ತಿತ್ತೆಂಬದನ್ನು ನಾನೇನು 
ಹೇಳಲಿ! ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸನದು, ಲೇಖನದ ಸೀಮೆಯು 
ಷುಗಿದುಹೋಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯ ಮೊಹರು ಇನ್ನು ಆ ಸನ 
ದಿನಮೇಲೆ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರೋಷನಾರಳು ರಾತ್ರಿಯೆಂದ. ನೋ 
ಹದೆ, ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನೂ, ನನ್ನನ್ನೂ ಬಾದಶಹನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು 
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ಕೊಂಡುಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುವ ದೊಡ್ಡ 
ವಿಪತ್ತಿನ ಪರಾಭವನಾಯಿತು. ಹಾಗಾಗದಿದ್ದರೆ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಕೀರ್ತಿಯು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಹಬ್ಬಿ ನಮ್ಮ ಒಳಸಂಚು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತ 
ಲದ, ನಮಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಅಬಾಧಿತಸೇವೆಯ ಸುಯೋ 
ಗವು ತಸ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು! ಆದರೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ತನ್ನ ಬಂದಿವಾ 
ಸದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಪೂರಾ ಬರೆದುಹೋ 
ಗಿದ್ದ ಸನದು ಚೂರುಚೂರು ಆಯಿತು. ನನು ಒಳಸಂಚೆಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ನಿನ್ಕೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಈ ಮಹತ್ವದ ಸನದನ್ನು ಬಾದಶಹರು ನಿಮ್ಮ ಕೃ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ” ಎಂದುನುಡಿದು, ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದತಾನು 
ತಂದಿದ್ದ ಫರ್ಮಾನವನ್ನು ಸಭಾಕರಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಸಭಾ 
ಕರಣನು, ಆ ಕಾಗದವನ್ನೂೂ- ಅದನ್ನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನಿಗೆ“ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಏನನ್ನುವನು? ಆತನು ಈ ಫರ್ಮಾನದನ್ಲಿ 
ಏನು ಬರೆದಿರುವನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು! 


ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ರಾಜಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯ ತನ್ನ ಅಗಾಧ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತ, ಅಚ್ಚ ಉರ್ದೂ ಭಾಸಯಲ್ಲಿಬರೆದಿರುವ ಆ ಫರ್ಮಾನದ 
ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ತನ್ನ ವೈಧವ್ಯದ ನಾಚಿಕಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು" ಸಭಾಕರಣ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಮನಃಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುವೆನು. ನೀವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸರದಾರರಾ 
ಗಿರುತ್ತೀರಿ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಭಯಂಕರ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಶಾಸನಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಸುವನು. 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಯಾವತ್ತು ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರ ಸ್ಫುನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ನೀವು ಮಹೋಬದಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸುವನಲ್ಲದೆ, ತಾನು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವನನಿರುನನು. ಚಂಪತ 
ರಾಯನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ 
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ಆಲೋಚನೆಯು ಸಫಲವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದವನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನ ಬಹುತರ ಎಲ್ಲ ಮಾಂಡಲಿಕರ ಸ್ಫನ್ಯಗಳು ನಿಮ್ಮು ಹಾದಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವವು. ನಾಡದು ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯರ ಮುಹೂ 
ರ್ಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸದರಜೋಯಿಸರು ಮುಹೂರ್ತ 
ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. ಆ ದಿವಸ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದಿಲ್ಲೀ ಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯದ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಸಭಾಕರಣನು ಮಹೋಬದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿಹೋಗುವ ಸ್ಫೈನ್ಯೈದ 
ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೈಕೊಂಡನು. ದೇಶದ ಈ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವಿಘಾತಕ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನು ಮುಂದಾಳಾಗಿರುವದು ಕೇವಲ 
ನರಕಸಾಧನವೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದನು ; ಆದರೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೇನು? ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೆಯ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಆತನು ಗಟ್ಟಮುಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದ್ದನಲ್ಲವೆ? ಆ 
ಸತ್ಯ್ಯವಾದಿಯಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನೀರನು ಮಹೋಬದ ಸೆನಿಸನಿಯಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಹೋದಂತೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಲಿಯ ಸ್ಮರಣದಿಂದ ನೀರಾವೇಶಗೊಳ್ಳಹತ್ತಿದನು. ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೈಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಡುವ ರಜಪೂತರ ಪದ್ಧತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು. 


ಇತ್ತ ಚಂಪತರಾಯನು ನಿಜಯೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಎಲ್ಲ ಅರಸರ ಒಳಸಂಚಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಂದಿನಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಂಡಿ 
ದನು. ಈ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಅರಸರ ನಾಶವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಅತನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆತನು ಓರಛಾದಿಂದ ಮಹೋಜಬಕ್ಕೆ 
ಬಂದಕೂಡಲೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಮರೋಬದ ಅರ 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ರಾಶಿಗೆ ರಾಶಿಯು 
ಬೀಳಬೇಕು, ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ಅವನನ್ನೆ ಲ್ಲಸ್ಸೆನಿಕರು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಈ ಕ್ರಮವು ಅಖಂಡ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಸಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳ, ಹಾಗು ಇಷ್ಟು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವೀರರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
' ಉಪಯೋಗವು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಗುವದನ್ನು ನೆನಿಸಿ 
ಛತ್ರಸಾಲನು ದುಃಖಪಟ್ಟನು. “ ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ದೇಶದ್ರೋ 
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ಹಿಗಳೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದರೆ, ಮುಂದೆ ಯಾರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ 
ನಾವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೊಡನೆ ಕಾದಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು? ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು? ಸಭಾಕರಣನಂಥ 
ನೀರಾಗ್ರೇಸರನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿನ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಾ 
ಗಲಿ, ಸೋಶಾಗಶಿ, ಕಡೆಗೆ ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿಯಾಗಲಿ ದೂರನಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಹಿತವಾಗಬಹುದು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಈ ರಾಜರನ್ನು ಶತ್ರುಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತುವದಕ್ಕಿಂತ, ಅವರ ಕೆಲಂಕಿತ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ವಚ್ಛನಾಗಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ತಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಕಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗವು ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಬಹುದು | 
ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಉಳಿದಿರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ, ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಒಕ್ಕು 
ಟ್ಬಿನ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಬಿಗಿದರೆ ಅದು ಎಷ್ಟು ಅಭೇದ್ಯವೂ, 
ಅಚಿಂತ್ಯವೂ, ಬಲಾಢ್ಯವೂ ಆಗಬಹುದು !'' ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಛತ್ರಸಾಲನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಅತನು ತಳಮಳಿಸತೊಡಗುವನು. 
ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ತರುಣ ಯುನರಾಜನಿಗೆ ಸನಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಸರಳ 
ಸ್ವಾಭಾವದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಈ ಸ್ವಜನಘಾತದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು 
ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರಬಲ ಸೈನ್ಯವು ಮಹೋಬ 
ದಿಂದ ಐದು ಹರದಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಇಳಿಯಿತು, ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮಸ್ತಕವು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ತಪ್ತವಾಯಿತು. ಪುತ್ರ ಧರ್ಮಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನು ಎಸ್ಟೋ ಸೈನ್ಯದ ಅಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ದಲ 
ಪತರಾಯನು ತನ್ನ ತಂಡಿ ಸಭಾಕರಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಜ್ಜಾದನು. ಚಂಪತರಾಯನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅದರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಸಂಚರಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಸೈನ್ಯವು 
ಸಾಗಿಹೋಗುವ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುನ ರಣವಾದ್ಯಗಳು ಕರ್ಕಶಧ್ಯಸಿ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದವು. 
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ಹೀಗೆ ಉಭಯಸಕ್ಷದ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯಗಳು ಯಾನ ಹಿತೋದ್ಹೆ* 
ಶವೂ ಸಾಧಿಸದಿಶುವ ನಾಶಕಾರಕ ಮಾರ್ಗಹಿಡಿದು ಕಾದತೊಡಗಿದವು! 
ಒಂದು ವುನೆತನದೊಳಗಿನ ಅಣ್ಣ ಶಮ್ಮಂದಿರು ಹೊಟ್ಟೆಯಕಿಚ್ಚೆನಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ರನಾಶನನ್ನೊ ಬ್ಬ ರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟಾದರೂ ಮನೆತನದ 
ಸಾೂಶನೆ: ಆವೀತಬಸೆ ಮನೆತನದ ಹಿತವಾಗಲಾರದು. ಅದೇವಾತು 
ದೇಶಬಾಂಧನರಿಗೂ ಹತ್ತುವದು. ಬುಂಸೆಲಖಂಡದ ಕ್ಷತ್ರಿಯಶು ಪರಸ್ಪರ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದಕಾದಹತ್ತಿ ದ್ವರಿಂದ ಬುಂಜೀಲವುಕಸುತ್ರಗೆ ಗೆಟ್ಟು ಜಟ! 
ಆಗುವದರಿಂದ್ರ ಟರಶಂಗಬೇೇಬನಂಥ ಸೊಕ್ಕಿದ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ "ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ 
ಆಹಾರ ಮಾತ್ರ ಆಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈ ವಿಚಾರವು ಛತ್ರ ಸಾಲಕ ಮುನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದತ್ತೆ ರಿಂದ ಆತನುಯುದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಯುದ್ದದ ಈ ನೊದಲನೆ ಯ ದಿನಸ ಚಂಪತರಾಖನಿಗೆ ಃ ಚರುತರಿಖ 
ಈದಿನ ದಲಪತವಾಯನು ಬಹುಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಕಾದಿ 
ದನು. ಇವನ್ನು ನೋಡಿದ ಛತ್ರಸಾಲನು--« ಈ ತಂಜಿನುಕ್ಕಳು ಹೀಗೆ 
ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ಕಾದುನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಮೊಗಲಬಾದ 
ಶಹನೊಡನೆ ಕಾದಿದ್ದ ಪೂ ತಂತ್ಯವು ಎಷ್ಟುಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗಾಗುತ್ತಿ 
ತ್ರ ಲ ನಿಂದು; ಟೊತಿಸುತ್ತ ಆ ತಂಡೆನುಕ್ಕಳ ಯುದ. ವನ್ನು ಅಸಮಾಧಾನ 
ಜಂ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಚಂಸ ಜಟ ತಾನು ಹಿಡಿದ 
ಮಾರ್ಗವು ಸ್ಟ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ದ್ಹೆಂದು ನೆಂಬಿಕೊಂಡದ್ದ 
ರೀದ, ಅಂದಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜೀವದ ಹಂಗು ಇಲ್ಲವೆ ಕಾದಿದನು. ಶೂರ 
ತಾದ ಸಭಾಕರಣನು ಟಟ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೃನ್ಯದಮೇಲೆ ಆ ಆವೇಶ 
ದಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದನು; ಆದರೆ ದಳಪತರಾಯನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಮುಂದೆ 
ಆತನು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಮೂರುಸಾರೆಯೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ದಲ. 
ಪತರಾಯನ ಮೂರನೆಯಸಾರೆಯ ಸಂತಾಪದ ಹೊಡತದಿಂದಂತು, ಸಭಾಳ 
ರಣನ ಸೈನ್ಯವು ಒಂದು ಹೆರದಾರಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಿತು! ಸಭಾಕರಣನು 
ಮಗನ ಈ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು! ದಲಪತ 
ರಾಯನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಚಂಪತರಾಯನ ಸೈನ್ಯವು ಶಿಜಿರದ 
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ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿತು. ಆ ದಿನಸ ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ 
ತೆಗೆಯಲೇ ಇಲ್ಲವು. 
ರಡನೆಯ ದಿವಸ ಭಯಂಕರಯುದ್ದವ್ರ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮೊದಲು 
ಭತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದನು. ಆಗ: 
ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನಾಳಿನ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೇಗೆಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಶೂರರಾದ ದಲಪತರಾಯನೇ 
ಮೊದಲಾದವರು ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮಾತು ಮುಗಿದಕೂಡರೆ ಯಾವತ್ತು ವೀರರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದ 
ಸಂಚಾರವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕವನಗಳ ಗಾಯನವನ್ನು ಶಾನು ಯಾವಾಗ 
ಮಾಡೇನೆಂದು ಚಾರಣದೇವನು ಹಾದಿಯ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಭತ್ರಸಾಲನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು“ ಅಪ್ಪಾ, ಈ 
ಯುದ್ಧವೆಂದರೆ ನಿರ್ದೆಯದ ಪರಮಾವಧಿಯು! ಈ ಬಗೆಯ ನಮ್ಮನಮ್ಮೊಳ 
ಗಿನ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಶಲ್ಯಾಣವೇನಾಗುವದು? ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಈ ಜನಸಂಹಾರವ್ರ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಯಾವ ಹಿತವನ್ನು 

ಸಾಧಿಸುವದು? ಈ ಭಕ ಳ್ಳ ರದಲ್ಲಿಯೇ RE Md 
ರ್ವಸ್ತದ ನಾಶವಾ ದರೆ, ಮತ್ತು ಈ ನ ನಮ್ಮನ ಮ್ಯೊೂ [NN ಗ್ಯ: 
ದೇ ಸ ಅಪ್ರತಿಮ ಕ್ಟ್ಪಾತ್ರ ತೇಜದಲಯವ! ತ ಭಃ i 
ಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಆರಿಸಿದ ನೀರರ ಆಹುತಿಯಾದರೆ ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕದ. ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಕೊನೆಗಾಣುವದು: ಅಪ್ಪಾ) ಮುಂದೆ 
ಯುದ್ಧ ನನ್ನು ಸಾಗಿಸುವದರ್ಲಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಿತವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಾಧಿ 
ಸಲಾರಡೆಂದು ನನಗೆ ತೊ] ದಿ 

ಮಗನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ- 

*“: ಯಾರು? ಛತ್ರಸಾಲ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವ ನೀನು 'ಅತ್ರಸ ಇಲನೆ 
ಬನು? ಬುಂದೇಲದ ಹಿತವು ಯಾತರಿಂವಾಗುವದೆಂಬ ಮಾತು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೇನವಿಯ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಯುಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದ ವೀರರಿಗೆ ಹುಡುಗರು ಬುದ್ಧಿಯ ಹೇಳುವದೆಂದರೆ ಸಾಹ 
ಸವೇ ಸರಿ; ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನ ಇಂದಿನ ಹೇಡಿತನದ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಚಂಪತ 


೪ 
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ರಾಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವನು. ಇಂಥ ಅಂಜುಬುರುಕತನದ ಮಾತನ್ನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆಡಿದರೆ” ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನ ಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ನುಂಗಿಕೊಂಡನು. ಚಾರಣದೇವನು ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊ 
ಳಗಿನ ವೀರರ ಶೌರ್ಯದ ಗಾಯನಮಾಡತೊಡಗಿದನು ಚಂಪತರಾಯ, 
ದಲಪತರಾಯ, ಬೇರೆ ವೀರರು ಇವರಲ್ಲಿ ವೀರಶ್ರೀಯ ಸಂಚಾರವಾಯಿತು! 
ಯುದ್ಧದ ಕೊಂಬು ದೊಡ್ಡದ್ಹನಿಯಿಂದ ಕೂಗತೊಡಗಿತು; ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಜಯಜಯಕಾರಧ್ವನಿಯು ಆಗತೊಡಗಿತು 
ನಿಕರದ ಕಾಳಗವು ಆರಂಭವಾಗಿ ಜನಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವು ಭರದಿಂದ ನಡೆ 
ಯಿತು; ಆದರೆ ಆ ದಿವಸವೂ ಛತ್ರಸಾಲನು ಯುದ್ಧಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಿನ 
ಸವೂ ಆತನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆಯೊಳಗಿಂದ ಹಿರಿಯಲಿಬ್ಲ. 


ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ನಡೆದಿದ್ದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಈ ಯುದ್ಧವು 
ಜಯಪ್ರಾಸಫ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸ ನಡೆದಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಎಂದೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಇದೇಕ್ರಮವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿವಸ ನಡೆದರೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಸೊರಗತೊಡಗಿದ್ದ ತನ್ನ ವೀರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡೆಗೆ ನಾನುಶೇಷ 
ವಾಗುವದೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಚಂಪತರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ಸಭಾಕರಣನ ಸೃನ್ಯವಾದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ನಾಶವಾಗಿ 
ದ್ವಿಲ್ಭ ಆದರೆ ಹೀರಾಜೀವಿಯು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಹೊಸಸ್ಟಿ ನ್ಯದ ಪೂರೈಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ್ರ ಸಭಾಕರಣನ ಸೈನ್ಯವು ಈವರೆಗೆ ತಡೆದು 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಯುದ್ದನಡೆದರೂ ಚಂಪತರಾಯನ ವರ್ಚಸ್ಸಿಗೆ 
ಚೃ ಶಿಯುಂಬಾಗದೈೆ ಆತನ ವಿರುದ್ಧಪಕ್ಷದ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ನಾಶವ್ರ ವಿಶೇ 
ಷವಾಗಿ ಆದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಔರಂಗಜೇಬನು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಚಂಡ ಸ್ಫನ್ಯದೊ 
ಡನೆ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದನು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜಂಪತರಾಯನು ಎದೆಗುಂದದೆ ಬಾದಶಹನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 
ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತ ಬೇಗನೆ ಬಾದಶಹನ ಸೈನ್ಯವು ತನ್ನಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದಿತೆಂಬ 
ಚೆಂತೆಯು ಆ ವೀರಪುಂಗವನಿಗೆ ಲೇಶವೂ ಉಂಟಾಗಲಿ; ಈವರೆಗೆ ಸಮ 
ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ತಟಿಸ್ಕವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ" ಕಾಲಹರಣಮಾಡಿದ್ದ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, 


ಚ್ಟ 


೧೬ ಸ 


ಕ್ಲಾತ್ರಧರ್ಮ ೧೨೯ 


ಇಂದು ಒರೆಯಿಂದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿರಿದು ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸೊರ್ಯ 
ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸತೊಡಗಿದನು. ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಅದ್ವಿತೀಯ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಚಂಪತರಾಯನ ಉಳಿದ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಯಿತು. ಅವರು ಬಾದಶಹನ,ಹಾಗು ಸಭಾಕರಣನ ಮಿಶ್ರಸ್ಫಿನ್ಯಕ್ಕೆ ಯಮ 
ನಂತೆ ತೋರಹತ್ತಿದರು. ಮಹಾಕಪಟಿಯಾದ ಔರಂಗಜೇಬನು ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಸಹಾಯದಂದ ಆಯಕಟ್ಟಿ ನಸ್ಮಳನೋಡಿ ನಿಂತು ಚಂಪತರಾಯನಸೃನ್ಯ 
ವನ್ನು ಹಣಿಯಹೆತ್ತಿ ದನು; ಆದರೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಶೂರಸೈನಿಕರು ಹಿಂಜ 
ರಿಯದೆ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಿ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವಿಡತೊಡಗಿದರು. 
ಹೀಗೆ ವೀರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಚಂಪತರಾಯನು 
ಕ್ವೀಣಬಲನಾಗತೊಡಗಿದನು 

ಸ್ವಜನರೆಲ್ರರೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಕೈಬಿಟ್ಟರು; ಚಂಪತರಾಯರನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸವು ತೋರದಾಯಿತು. ಮೊಗಲರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೇನೆಯ 
ಹೊಡತದಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಮಹೋಬದ ಒನರ ನಾಶವನ್ನು ಆತನು ನೋಡ 
ಡಾದನು. ಇನ್ನು ತಾನು ಮಹೋಬವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ಅಶಕ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ದುಃಖದಿಂದ ಸ ಸೈ ದೇಶ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದುತ್ತಿ ದ್ದ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಯುವರಾಜ 
ಆಜಾ ಟಟ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅರಣ್ಯದ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಛತ್ರಸಾಲನ ತಾಯಿಯಾದ ಸರಲಾಜಬೇವಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನುಧರಿಸಿ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡದಳು. ಈಗ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಜನ ನೀರರು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದರು. ಇತ್ತ ಮಹೋಬದ 
ಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಹಸರು ನಿಶಾನೆಯು ಮೆರೆಯಹತ್ತಲು, ಹೀರಾದೇನಿಯ 
ಆನಂದವ್ರಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಹಿಡಿಸದಾಯಿತು. ಆಕೆಯಆ ನಂದದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯ- 
ಛತ್ರ ಸಾಲರಿಬ್ಬ ರು ರಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮಡಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಎಂಬುದೊಂ 


ತೀಕೊರತೆಯಿತ್ತು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಯಾನತ್ತು ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ 
ಶೋಧಿಯಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನಿಗ pS 


೧೩೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದಿನಾಲು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೂ, ಸದಶಹನ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಚಂಪತರಾಯನೂ, ದಲಪತರಾಣುನೂ 
ಜೀವದ ಆಕೆಬಿಟ್ಟು ಕಾದುತ್ತಿರುವಾಗ, ಪ್ರತಿದಿನ ಆವರ ಕಡೆಯ ಕೆಲವು 
ಶೂರರ ಸಂಹಾರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಚಂಪತರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ 
ಕ್ಲೇಣಬಲನಾದನು. ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆ ನೀರಪುಂಗವನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಥಾ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಪರಿವಾರವೆಂದರೈೆ, ಆತನ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಸರಲಾದೇವಿ, ಮಗನಾದಛತ್ರಸಾಲ, ವಿರಾಗ್ರಣಿ ದಳಪತರಾಯ್ಕ 
ಕೆಲಜನ ಶೂರದಂಡಾಳುಗಳು ಇಸ್ಟೆ! ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ, 
ಪ್ರಿಖುನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಶರಣು ಕೋಗಲಿಚ್ಛೆಸಲಿಲ್ಲ. ಆವೀರನ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ 
ಇಚ್ಛೆಗಳು ಎರಡೇ ಇದ್ದವು. ಒಂದನೆಯದು ಶತ್ರುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಜಯ 
ಸಂಪಾದಿಸುವದು, ಎರಡನೆಯದು ತಾನುದುರ್ಥೈೈವದಿಂದ ಬಂುಶಾಲಿಯಾಗದಿ 
ದ್ದರೆ ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಕಾದುತ್ತ ಧಾರಾತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಪತನಹೊಂದಿ ನೀರಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವದು! ಇನ್ರುಗಳಲ್ಲಿ' ಎರಡನೆಯ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಆಲೋಚಿಸತಶೊ 
ಗಿದನು; ಯಾಕಂದರೆ, ಚಂಸತರಾಯನು ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಅಚ್ಚ ಕ್ಪಾತ್ರ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದು! 


ಗಿ 


[ತು J 


NP 
೧೪ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಪ್ರಭಾವ! 


ಹೀಗೆ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಅಚ್ಚ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದ ಚಂಪತರಾಯನು 
ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವಿಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆರಣ್ಯದೊಳಗಿನ 
ಒಂದು ಪ್ರಶಸ್ತ ಶಿಲೆಯಮೇಲೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ವಿಚಾ೦ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಯುನರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೂ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾ 
ಯೆನೂ ಗಂಭೀರಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರು. ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಸರಲಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಹಾಗು ಪುತ್ರ 


NT ಇ. ಆ 
ಮಿತ್ತರಿಗೆ ಆಸಸ್ಥಿಸವಾಗಿ ಒದಗಿದ ನಿಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೈಯನ್ನು ಶೋಕದಗೃ ಹೃದ 


ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಉಳಿದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಕೆಚ್ಛೆ 


ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಪ್ರಭಾವ ೧೩೧ 


ದೆಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನೀರ ದಂಡಾಳುಗಳು ತನ್ಮು ಪ್ರಭುವಿನ ಅಜ್ಜಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಣ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಅರಣ್ಯ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ್ಯ ಚಂಸೆತ 
ರಾಯನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ“ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವಂತು ಒದಗಿತು. ಕಾದುತ್ತ ಕಾದುತ್ತ ಸಾಯಬೇಕು 
ಇಸ್ಲನೆ ನಿರ್ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಶತ್ರುನಿನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಬೇಕು. ಇದರ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವು. ಸಾಯಬಹುದು; ಆದರೆ ಸಾಯುವಾಗ ಸ್ವದೇಶದ 
ರೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಲು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಗುವ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಸಹಿಸ 

ಲಾಸಲ್ಲ! ES "ಬಡುಕಚಿೇ ಕೆ? ಬದುಕಿದರೆ ಆ ವಚನದ ನ್ನ! ರಂಗ 
ಜೀಬನ ಗುಲಾಮನಾಗಬೇಕು. ಛೆ! ಹಾಗೆ ಬದುಕುವೆದು ನನಕವಾಸತ್ತ್ಕಿಂತ 
ಕಠಿಣವೇ ಸರಿ! ಸತ್ತು ವೀರಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂಜಿ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳೋಣ | ನಿಶ್ಚಯವು, 
ಇನ್ನು ಸಾಯುನದೆಃ ನಿಶ್ಚಯವು. ಇನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಶತ್ರುಗಳ ಗುಂ& 
ನಮೇಲೆ ಈ ಚಂಪತರಾಯನು ಹುಲಿಯಂತೆ ಜಿಗಿಯತಕ ವನು! ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಐಹಿಕ ಕರ್ತವ್ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ಸರಲ ನೀನ ವೃರ್ಥವಾ? 
ಕೋಕಮಾಡಬೇಡ. ಛತೃ್ಕಸಾಲ-ದಲಪತರಾಯ, ನೀವೂ Shida 
ಬೇಡಿರಿ. ಇನ್ನು ನಾನು ಕೆಲವು ತಾಸು ಬದುಕೆ ಇರತಕ್ಕವನು. ಅಷ್ಟು 
ಕಾಲವನ್ನು ಸ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆಯೋಣ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರೈ ಪೇಮ 
ದಿಂದ ಜಾ ಒಬ್ಬ ರ & ಅನುಭವವನ್ನೊಬ್ಬ ರು ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ೀಳಿನಣ! 


ಈವರೆಗೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸರಲಾದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಈ 
url, ಕೇಳಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದ ಲು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು- 
“: ಸರಲ ನೀನು ಹುಚ್ಚಿಯಲ್ಲನೆ? ಶತ್ರುಗಳು ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಯಿಂದ ಅರಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಸುತ ಹಾಕಿದ್ದು, ಆ ಅವರು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾ ಕೆಂಬದರ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ ಅಂದಬಳಿಕ ಶತ್ರುಗಳು ಬಂದಬಳಿಕ ಯಾನ ಮಾತುಅಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು? ಆದ್ದರಿಂದ ಸರಕೇ, ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಡು '' ಎನ್ನಲು, ಸರಲಾದೇವಿಯು ಆತುರದಿಂದ ಧಾವಿಸಿ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಈ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಕಾಣೋ 


೧೩೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇವನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುಬಂದವು; ಆದರೆ ತಾನು 
ಕಣ್ಣೀರುಹಾಕುವದು ಅಪ್ಪನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಆತನಿಗೆ ಪರಮಾವಧಿ ದುಃಖ 
ನಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿದು, ದ.3ಖನನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ನುಂಗಿಕೊಂ 
ಡನು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ತನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿ-«"ಪ್ರಿಯೇ, ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ! ಸರಲ, ನಾನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ವಾಸಸ್ಥಳ ಮುಂತಾದವುಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೈಮಾಡುವೆನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ 
ಉಳಿದಿರುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಬಾ! ಯುನ 
ರಾಜನು ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣವನಿರುನನು. ಆತನ ಸಂಗೋಪನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಮಾತೃ 
ಸ್ರೇಮದ ಅನಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದು. ಅಷ್ಟು ತೀರುವನರೆಗೆ ನೀನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸು. ಛತ್ರಸಾಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಮೊದಲು ನನ್ನ 
ಆಯುಷ್ಯದೊಳಗಿನದೊಂದು ಅನುಭವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಅದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು. 


ಯ.ವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ಮೋರೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ದಲಸತರಾಯನು ನೀರಾಗ್ರಣಿ ಚಂಪ 
ತರಾಯನ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ಭಾಷಣವನ್ನು ಲಕ್ಷಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಕೇಳತೊಡಗಿ 
ದನು. ಆಗ ಚಂಪತನಾಯನು ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು--""ಛತ್ರಸಾಲ,್ಯ ಸ್ವಜನ 
ರೊಡನೆ ಕಾದುನಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿತಕರನಲ್ಲೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಯುದ್ಧದ 
ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ ನನಗೆ ಹೇಳಿದೆ; ಆದರೆ ಅದರ ಮಹತ್ವವು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ತಡವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು! ನಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ವಪ್ರ್ರಯತ್ನ 
ಷಾಡಿದೆನು, ಸರ್ವ ಸುಖಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿನು, ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಸುನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ವಿಚಾರವು ಒಂದೇ ಕಟಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು 
ಈ ಮೊದಲೆ ಸಾಮಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಔರಂಗಜೇಬನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ 
ದೆನ್ಶು ಈಗ ಔರಂಗಜೇಬನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು; ಈ ಮೊದಲು 
ಸಾನು ಸಭಾಕ:ಣನ ಭುಜಕ್ಕೆ ಭುಜವನ್ನು ಅನಿಸಿ ನಿಂತು ಸ್ವದೇಶದಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿದೆನ,ು ಈಗ ಅದೇಸಭಾಕರಣನ ಸಂಗಡ ಎದೆಗೆ ಎದೆಆನಿಸಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು; ಈ ಮೊದಲೆ ಹೀರಾದೆೇವಿಯನ್ನು ಓರಛಾದ 
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ಪಟ್ಟಿ ನ ರಾಣಿ ಯಾಗನಾಡುವದು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿತು, ಈಗ 
ಆಕೆಯ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕಾದುವದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಪರಸ ರ ನಿರೋಧವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗೂ ಸ್ವಾ ತುತ್ರ್ರ್ಯ 
ಏರ ಇಚ್ಛೆ ಯ Fe Sl ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿ 
ಸ ಅದರೂ ಸ್ಪ Fk ಶ್ರ ಪ್ರಾಸ್ಲಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯ ಯಶಸ್ಸ 
ದೊರೆ ಸಿಸಿ! ನನ್ನ ಯತ್ನ ದೊಳಗಿನ ದೋಷವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ py ಎಷ, ಮಾಡಿದವರೂ ಆಗ ಅದು ನನಗೆ ಗೊೂ 
ಗವಿ. ಛತ್ರ ಸೂಲ, ನಾನು ಸಾ ತಂತ ಶ್ರ ದ ಮಂದಿರನನ್ನು ಕಬ್ಬುವನ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಸ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆನು; ಅದಿ ಆ ಮಂದಿರದ ies ಭದ್ರವಾಗಿ 
ದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರ ಆಳಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಬುಂಡೆ?ಲಖಂಡನು ಎಷ್ಟು ಮೆಚ ತೈರುನದೆಂಬದನ್ನೂ ಆ ಚಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಸಯ 
ಮೂಲಕ ದಾಸ್ಯತ್ವ ದ ಆ ನೀಚಸ್ಪಾರ್ಥಪರತೆ, ಅಸೂಯೆ, 
ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಅದರ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ ಹೇಗೆ 
ಕುಗ್ಗಿ ರುವವೆಂಬದನ್ನೂ ನಾನು ಲಕ್ಷಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ನೋಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ದುರ್ಗುಣಗಳ ರೋಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲಿಗಳು ಪರಾಧೀನ 
ರಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಲ್ಲು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವ 


ಕವಾಗಿ ಅನರು ನನ್ನ ನ್ನು ದೈಸಿಸುವರೆಂಮು ತಿಳಿನು ನಾನು ಅನರ ನಾಶ 
ಮಾಸಖು ತೊಡಗಿತು. ಇಂಥ ರೊಃ ಗನೃಸ್ತ ಕೊಳಕ ಜನರ ಕೊಳೆ 
ಯನ್ನು ದೂರಮಾಡುವವನ್ನು ಬಿಚೆ, ನಾನು ಅವರನ್ನು ನನ್ಮು ಶತ್ರುಗ 
ಳಾದ ಹ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದೆು.! ವತ್ಸಾ, ಛತ್ರಸಾಲಾ, ಪ್ರಾಣ 

ಸಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಕೃ: ಸೆಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೀ ವಿಂಫೃವಾಸಿನಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂ 
ದಲೂ ನನಗೆ ಪ್ರ bE ಎಚ್ಚರವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇರುವದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಚಾರವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲಿ. ನನಗೆ ಬೇಡಾದ 
ನರಸ್ಸು ಮೊದಲು ನಾಶನಾಡಿ, ಅಮೆ ಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಸಂಕಣ್ಣವು, ಮೊದಲು ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
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ನನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮಾ ನುಷವಾಗಿ ಮಾ, ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವೇ ಉಳಿಯಳಿಸ್ಬನಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದು ಸಾಯುವ 
ಮೂರನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಆಯಿತು! ನಾನು ಇಡಿಯ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ರಾಜರಿಗೆ ಬೇಡಾಗಿರುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಸರಲ ಹೃದಯದ, ಅಥವಾ 
ಇನಶೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಂತೆ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ, ಎಂಬ ತಾಪದ ಪರಿಣಾಮನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಅದು ಬೇರಿಬೀರೆ ಸ್ವಭಾವದ ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅವರ ಬಲ 
ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಅದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬುಂದೇಲದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ಹಿತಕಾರಕ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಉಸಯುಕ್ತ್ಕವಾದದ್ದಲ್ಲ! ಛತ್ರ 
ಸಾಲ, ನಾನು ಈಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾಪಕನಾದ ಶಿವರಾಯ 
ನನ್ನು ಗುರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಎಬ್ಬಿ ಸ್ವಭಾವದ ಮೂಲಕ ಬುಂದೇಲಿಗಳೆಬ್ಲ 
ರೇಗಿದರು. ಉಪವೇಶದಿಂದ್ಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿ ನಾನು ನನ್ನ ದೇಶಬಾಂಧನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನಾದರೂ ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡದಂತೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿರು ; ನೀನಾದರೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವರಾಯನನ್ನು ಗುರು 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊಗದೆ ಇರೆ 
ಬೇಡ; ಬುಂದೇಲಖಂಡನನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವು 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿರಲಿ; ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕ್ರ ಸೆಯಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಅನ-ಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಆ ಸಂಕಲ್ಪವು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುವದು! ಅಸೊ? ನೋಡು, ಅಲ್ಲಿ ಯವನರ ಸೇನೆಯದೊಂದು ಗುಂಪು 
ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವದು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಭಾರ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊರಿಸುವೆನು. ನಾನು ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ಭಯಂ 
ಕರ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಛತ್ರಸಾಲ, ದಲಪತ, 
ಇನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಅನುಮತಿಕೊಡಿರಿ! ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮಾಡಲಿ!” 


ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ಆ ಯವನರ ಗುಂಪನ್ನು 
ಶ್ರೀಷದಿಂವ ನೋಡುತ್ತ ಅದರಮೇಲೆ ಬೀಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, 
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ಭತ್ರಸಾಲನು ಆತನನ್ನು ತಡೆದು--""ಅಪ್ಟಾ, ಇನ್ನೂ ಚ್ಟ ಟು ಣವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಟೆ ಬರುನಹಾಗಿದುವದು; ಆದ್ದ ಆಡ ಬುದ್ಧಿಪ್ಪ ಹಾ ಜೂ 
ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳೆಬಾರದು.'' ಎಂದು ಹೋ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು--ಛತ್ರಸಾಲ, pp ಬದುಕುವದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವದರಿಂದಲೇಬುಂ 
ದೇಲಖಂಡದ ಕಲ್ಯಾ ಣವು ಸಾಧಿಸುವಹಾಗಿದೆ! ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಮಾಶ್ಸರ್ಯಾಗ್ನಿಯು, ನಾನು ಸಾಯುವದರಿಂದಲೇ ಶಾಂತವಾ 
ಗುವದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸು ಕ ನೆಂದು ಒಹುಒನಬುಂದೇಲಿಗ್ನಳಿ 
ತಿಳದಿರುವದರಿಂದ, ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ಸ ರಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ಆವರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ದೇವಿ ಯನ್ನುಮತ್ಸರಿಸುವರು; ಆದ್ದ ೭೦ದ ವತ್ಸಾದೀಶಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕಗನಾನು 
ಸಾಯಲೇಜೇಕಾಗಿಕುವದು! ನಾನು ಸತ್ತರೆ ನೀನು ಇದಿವೆಯಲ್ಲ ಅಂದ 
ಬಳಕ ಬುಂದೇಲದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ! ಛತ್ರಸಾಲ, ಈಗ 
ನಾನು ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ವೀರೋಜಿತವಾದ ಮರಣವನ್ನು ಕೊಂದುವದೇ 
ಯೊ ಡೀಗ್ಗನಾಗಳುವದು ಬುಂದೇಲದ ಈ ಪಾ ತಂತ್ರದ ನರಕದಲ್ಲಿರುವದು 
ನನಗೆ ಬೇಸರಿಟ್ಟದೆ. ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಕಾರ್ಯವ 
ನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿಮಾಡು iA ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯವನ ಸೈನ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನು. ದಲಪತರಾಯನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸೇಂರಕ್ಷಣವನ್ನು 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ಚಂಪತರಾಯನ ಅಂದಿನ ಶೌರ್ಯವು್ರ ಅವರ್ಣನೀಯವಾದದ್ದು. 
ತಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಶತ್ರುಗಳು ಆತನನ್ನು ಮುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಲವ್ರ ಗಾಯ 
ಗಳಾದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ದೇಹದಿಂದ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೂ 
ಆತನ ಖಡ್ಗವು ತನ್ನ ಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 
ಆತನು ಹಲವು ಯನನವೀರರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಖಾರುತಾಸುಗಳವರಗೆ 
ಚಂಪತರಾಯನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. ಆತನ ಅತುಲ ರಾಕ್ರ್ರಮವನ್ನು 
ಶತ್ರುಗಳು ಹೊಗಳಹೆತ್ತಿದರು. ಕಟ್ಟಿಕಡೆಯ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆನೆಂಬ ಸಮಾಧಾನವ್ರ ಆತನಿಗಾಯಿತು; 
ಆದರೆ ಮೈಯೊಳಗಿಂದ ಒಂದೇಸವನೆ ರಕ್ತಹೋಗಹತ್ತಿ ಧ್ವರಿಂದ್ಯ ಚಂಪತ 


ಗಿ 
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ರಾಯನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಸುವುಗೆಡತೊಡಗಿದನು! ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆತ 
ನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬರತೊಡಗಿತು. ಈ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಆತನ ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ವರು ಯವನರು ಆತನ ಮೇಲೆಬಿದ್ದರು. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಂಸ ಜಟ ಮೂವರನ್ನು ಸೆಲಕ್ಸುರುಳಿಸಿದನು; ಜ್‌ ಲೃನೆಯ 
ನನ ಹೊಡತನನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಃ ಸ್ಭವದು ಆತನಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ! ಆತನು ವರ 
ಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ "ನರರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು. 
“ ರಾಜಾ ಚಂಸತರಾಯನು ಬಿದ್ದನು! ಮಹೋಬದ ಅರಸನು ಬಿಪ್ಲನ! '' 
ಎಂದು ಎಲಕಡೆಗೆ ಗುಃ ಬುಆಯಿತು. ಅತ್ತ ದಲಸತರಾಯನು ಒಬ್ಬ ಯವನ 
ವೀರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಖಡ್ಗವೆತ್ತಿರಲು, ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆತನು ಬೇಗನೆ ಚೆಂಸತರಾಯನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದನು. ರಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿ ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಚಂಪತರಾಯನನೂ 1 ಆತನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ಕಧಾರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸ ಸಭಾಕರೆಣನನ್ನೂ 
ಆತನು ನೋಡಿದನು. ತನ್ನ ತಡೆಯೇ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕೆಡವಿದ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು, ದಳಪಶರಾಯನು ಶ್ರೇಷದಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯನೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರ 
ನೆಕ್ಕಿದನು. ಆಗೆ ಚಂಪ ಮಾ ಕ್ರೀಣಸ್ವ ರದಿಂದ- 4 ದಳಪತ, ಕೈಬಿಗ 
ಹಿಡಿ; ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನರಕದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯಬೇಡ! ಈ ಮೊದಲೆ ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆಯಾ? ಸ್ವಜನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬಾರಜಿಂಬ ನನ್ನ ಕಟ್ಟ 
ಕಡೆಯ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನೀನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆಯೇನು.'' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿ 
ರಲು, ದಳಪತರಾಯನು ಎತ್ತಿದ ಶಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂತ 
dds ola 

ದಳಪತ- ಈ ಸಭಾಕರಣನು ನಿಮ್ಮನೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡ 
`` ಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಸಭಾಕರಣ--ಇನ್ಲ, ಅಷ್ಟುಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರುನದಿಲ್ಲ! 
ಚಂಸತರಾಯನು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನಪ್ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವದೆಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂಜಿನು, , ಆದರೆ ಹಲವು 
ಸೆ ಗಳಿಂದ ಛಿನ್ನವಿಚ್ಛೆನ್ನವಾಗಿರುವ, ಈ ಚಂಪತರಾಯನು ನನ್ನಕಣ್ಣಿಗೆ 


೧೮ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಪ್ರಭಾವ ೧೩೭ 
ಆಜಾ 
ರ. 


ಬಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ಈತನ ಅಂತಕಾಲದ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವದು. 
ಚಂಪತರಾಯ (ಕಷ್ಟದಿಂದ)--ದಳಪತರಾ 
ಆಡುವ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಆತನು ನನ್ನನೇಲ ಶ 
ವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೋ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿತೃವಧವನ್ನು ಮಾಡಜೆಸ 
ದಳಪತರಾಯನು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒರಗಾಣಿಸಿ ಚಂಪತರಾಯನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಗಾಳಿಯ ಹಾಕ 
ಹತ್ತಿದನು. bd ಚಂಪತರಾಯನ ಅಂತಕಾಲದ ವ್ಹಡೆಯು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುವದೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ನು. ಚಂಪತರಾಯನು ಬಿದ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯವನಸೈಿಕರು ನಾಮುಂದೆ ನೀಮುಂದೆ ಅನ್ನುತ್ತ 
ಬಾದಶಹನ ಭಾವಣಿಯಕಣೆಗೆ ! ಓಡಹತ್ತಿದರು. ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ರ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ತಂದೆಯಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಛತ್ರಸಾಲನ ಹಾದಿಯು 
ಸರ ಯಶು “ಆತನು ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಣಗಳನ್ನು ತುಳಿ 
ಯುತ್ತ ಸರಲಾದೇವಿಯೊಡನೆ ತನ್ನತಂದಿಯ ೬ ಒಳಿಗೆ ಬಂದನು: 
ರಲಾದೇನಿಯ, ಹಾಗು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸ ಧ್ಭೈರ್ಯವ ನ್ದ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಆಗಿನದಾಗಿತ್ತು! ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಕಾಲದ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಚಡಪ ಡಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಆವರ ಆಂತಃತರಣಗಳು RARE ಗ್ಹವಾದವು; 
ಆದರೆ ಅವರು ಕಣ್ಣಿರ ಒಂದು ಹನಿಯನ್ನಾ ದರೂ ಹೊರಬೀಳಗೊಡಲಿಲ್ಲ; 
ಬಾಯಿಂದ ಒಂದು ದು8ಃಖೋದಾ _ರವನ್ನೂ ಹೊರಗೆಡವಲಿಲ[ಚಂಪತರಾಯನ 
ಈ ನೋಚನಿೀಯ ಅ: ಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಒಂದುಕ್ಷಣ ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಬ್ಲೆಯ ಮರವಾಯಿತು. ಆ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಹುಡುಗರಾಗಿದ್ದಾ 
ಗಿನ ತಮಿ ಬರೆ ಗೆಳೆತನದ ರೀತಿಯೂ, ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಬುಂದೇಲದ ಸ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯೃಕ್ಕಾಗಿ ಮೊಗಲರೊಡನೆ ಹೊಡೆದಾಡಿದ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ನೆನಪಾಗಿ, ಆತನು 
ದುಃಖಸತೊಡಗಿದನು! ತನ್ನ ಮಿತ್ರನೊ ಬಮ ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಹೊರಟನೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಆತನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೀರು 
ಗಳು ಸುರಿಯಹತ್ತಿ, ದ್ರಾ; ಆ ಕಣ್ಣಿ 6 ಎರಡು ಹನಿಗಳು ಗ್‌ ತರಾಯನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲ್ಕು ಚಂಪತರಾಯನು ತೀರ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ 
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ಸಾಲ, ನೀನು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಅಳುವೆಯಾ? ಸರಲೇ, ನೀನು ನನ್ನ 

ಸಲ ನ ಕಣ್ಣೇರು ಹಾಕುವೆಯಾ? ಛೇ ಛೆ! ನನ್ನ ಭತ ್ರ ನಾಲನೂ ನನ್ನ 
ಯೂ ನನ ೩ ಅಿಪ್ಟುಣೆಯನ್ನು ಮೀರಲಾರರು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಚಂಪತ 
ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಣ್ಣುತೆರದು ನೋಡಲು, ಸಭಾಕರಣನು 


ಯನು 
ಈ ಲರು ಸುರಿಸುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ. ನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಪತರಾ 
ಮುಖದ ಬ ಅಕ್ಕ ರ್ಯದ ಚಿಹ್ನವ ವು) ತೋಂ ರಹತ್ತಿ ತು. 


ಐ 


ಬ್ಲ 


ಇತ್‌ 


ತನಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷೀಣ ಸ ಸ ರೆದಿಂದ- ವ Se: ನನ್ನ ಸಲುನಾಗಿ 
೧ಕಮಾಡುತಿ ೨ ರುವನು ನಾನು ಸಾಯುನೆನೆಂದು ಸಭಾಕರಣನು ದುಃಖ 
ಡುಶ್ನಿರುವನೇನು?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ರಣಧೀರ ಸಭಾಕರಣನು 
ಬಿಕ್ಕೆ ಬಿಕ್ಟ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಚಂಪತರಾಯನು-- | 


ಚಂಪತರಾಯ--ಸಭಾಕರಣ ! ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಅಂತಕಾಲ 
ದಲ್ಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಷ್ಠಲಂಕವಾದದ್ದನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗ Po ಯಾಧಾನವಾಗುನದು. 

ಸಭಾಕರಣ (ದುಃ ಖವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು)--ಚಂಪತರಾಯ, 'ಸಭಾ 
ಕರಣನು ಸುಳ್ಳು ಆಡುನದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿಷ್ವಲಂ 
ಕವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಅಸು ವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಸಡಬೇಡ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ನಮ್ಮಿ 
ನನಗೆ ದುಃಖನಾಯಿತಿಸ್ಕೃ | 
ಬಾಕರಣ, ಈನರಗೂ ನಿನ್ನ ಮ pe ನಿಷ್ಠಲಂ 


ಗಿ 
ಚಂಸಪತರಾಯ--ಸ 
ಕವಾಗದಂತಹ ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಾನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ 


6 
ಸ ಕಾಟ ಆ ಘೋರ ಪಾತಕದ ನೆನಪನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿಕೂಡಲೇಬೇಕು, ಅಂದರೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ 


೨ಂತಕಾಲದ ಲ ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು ಸುಟ್ಟು ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ನೀನು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗ ಕ್ರ ಹೋದೀ!। ಆ ಊಹ ಲರಿತೆಯೆಂಬ ಹಕಗ] ರಾಜಕನ್ಯೆ 
ಯು, ನನ್ನ ತಂಗಿಯು ಒಬ್ಬಳಿದ್ದಳೆಂದು ನಿನ್ನ ನೆನನಿನಲ್ಲಿರುವದೋ? 





ಚಂಪತರಾಯ--ಆ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿಯ ಮರವು ನನಗೆ ಹೇಗಾ 


ದೀತು? 


ಸತೃಸಂಧತೆಯ ಪ್ರಭಾವ ೧೩೯ 


ಸಭಾಕರಣ--ಆ ಲಲಿಕೆಯು ಆತ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡಳು! ಅದಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನ ಅನೀತಿಯ ಆಚರಣವೇ ಕಾರಣವು! 


ಇವನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪತರಾಯನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರೇತಕಳೆಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಕ 
ರ್ಯದ, ಹಾಗು ದುಃಖದ ಚೆಹ್ನಗಳು ತೋರಹತ್ತಿದವು. ಆತನು ಅಶ್ಯಂತ 


ಕಿಂ 


೧ ಸ್ವರದಿಂದ 


ಚೆಂಪತರಾಯ -- ಸಭಾಕರಣ, ಚಂಪತರಾಯ - ಲಲಿತೆಯರಲ್ಲಿ 
ಮವು ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರದಾಗಿತ್ತು . ಲಲಿತೆಯು ನನ್ನ ತಂಗಿಯು ತನ 
೩೬೩ 2 dips ಹಾಗು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಸಲುವಾಗಿ ಹೀಗ ಅಪವಾ 
ಹೊರಿಸುವ ಸಭಾಕರಣನ ಬಾಳಿಗೆ ಧಿಕ್ತಾರವು! ಸಭಾಕರಸ್ರಾ ಸುಮ್ಮಕೆ 
ಇಲ್ಲವ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ದೇಶಕಾರ್ಯಕ್ಕ ಜತ! ಇನ್ನಾ ದರ 
ಎಚ್ಚ ರಪಡು! 


A 
sk ( ಒಂ 


3) 


ಚಂಪತರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ ನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನ ಮೋರೆಯು 
ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿತು! ಆತನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ದ: fe FES : ಕ್ರಮಾತು 
ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ'ಎಂದು ಅತನು ದುಃಖಿಸರೊಡಗಿದನು. 


ಇತ್ತ ಚಂಪತರಾಯನ ಆತ್ಮವು ಇಹಲೋ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿ ಹೋ 
ಯಿತು. ಆತನು ತನ್ನ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಮೇಲೆ, ತನ್ನ ಮಗನಮೇಲೈ ತನ್ನ ಬಾಲಮಿತ್ರನ ಮೇಲೈ ಕರ್ತನ ದ 


ಈ 


NETSB SED HE dpe NE ಸಿಗ? ಕ ತೆರಳಿದನು ! ಸರಲಾಶೇವಿ 

ಛತ್ರಸಾಲರ ಶೋಕಫೈನಿಯು ದಿಗ ತವನ್ನು ವ್ಯಾಮಿಸುತ್ತಿರಲು, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸಿಭಾಕರಣನ ರಮಃಖಧೈನಿಯೂ ಬೆರೆತು ಆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಪರಿ 
ವಾರವ್ರ ಪರಸ್ಪರ ಮನುಕಾರದಿಂದ ಬದ್ದ ವಾಯಿತು! ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ಚಂಪ 


ಯಾಗಿ, ಚಂಸತರಾಯನ ib. jks ತನ Re ಭಾವಿಸಿ 
ಶು 


೧೫ನೆಯ ಪ್ರ as ಸುಪಲಾದೇವಿ. 


ಕ್ರ 

ಹೀಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡವ ಸ್ಪಾತಂಸ್ಟ ್ರ ರವಿಯು ಅಸ್ಮ ಂಗತನಾದದ್ದ 
ರಿಂದ, ಪಾರತಂತ್ರ್ಯೃದ ಕಗ್ಗ ತ್ರ Pox "ಬುಂಡೇಲಖಂಡವನ್ನೆ ಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಚಂಪತರಾಯನಂಥ ಸ್ಟಾತಂ ತ್ರಪ್ರಿಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನೀರನೊಬ್ಬ ನು ಮಹೋ 
ಬದ ರಾಜ್ಯವನ್ತಿಮಿನುಗುತ್ತಿದೆ ನ್ಜರಿಂದೈ ಬುಂಜೇಲಖಂಡನನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಶವಾದನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿತ್ತು; Mo ಟರಂಗ 
ಜೇಬನಂಥ ಮಹತ್ಕ್ಯಾಕಾಂಕ್ರಿ-ನರ್ಮಮೂಢನು, ಇದಿಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡನನ್ನು ಸಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ತನ್ನ ಸಾರ್ನಭೌಮಾಧಿಕಾರವು ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಷ್ಕೃಂಟಿಕವಾ 
ಗುನದಡೆಂದು ಎಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದನು. ತನ್ನ ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಷ್ಟು ಸನಿಯದಲ್ಲಿ 
ರುನ ಬುಂದೇಲಖ:ಡವಲ್ಲಿ ಬುಂದೇಲಿಗಳಂಥ ಕಾಟಿಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ರಾದರೆ, ಅನರು ತನಗೆ ಬೆಳತನಕ ನಿದ್ದೆಮಾಡಗೊಡಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು 
ಆತನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಂತಹ ಉಸಕಾರಮಾ 
ಡಿದ RSE ಹಾಗು ಛತ್ರ ಸಾಲನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು, ತಾನು ವಚನ 
ಭ್ರೈಷ್ಟಸಾಗುನೆನೆಂಬದರ ನಚ್ಚರನಿಲ್ಲಜೆ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಆತನು ತಿರ 
ಸ್ಮರಿಸಿದರು! ಅಂತಹ ಕುಟಿಲ ನೀತಿಯ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮರಣದಿಂದ ಸಮಾಧಾನವಾದದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಸ್ಸಿ; ಆದರೂ ಆ ಶೂರ 
ಬಾದಶಹನು ಚಂಸತರಾಯನ ಟೀ । , ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ ಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ತನಗಾದ ಮಹತ್ವದ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ನೆನಿಸಪೆ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಕುಔಲ ರಾಜಕಾರಣ ಸಬಟುವಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ದುಃವೂ ಆಗಿರಬ 
ಹುದು; ಯಾಕಂದರೆ ವೀರರ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನು ನೀರರು ತಿಳಿಯದಿ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದರ್ಬಾ ದನಿಯ, ಚಂಪತಾಾಯನ ತ್ರ ಒಸ್ಪಿ ತೆಯ 
ಭಾಷಣವು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು! ಅಂತಹ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಸ್ರ್ರಿಯ ರಾಜನನ್ನು ತಾನು ಇಷ್ಟು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸಮಾಡಿ ಸಾಶಮಾಡಿದ್ದ 
ಕ್ವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಇ ರಳ ಪವೂ ಆತನಿಗಾಯಿತು ; ಆದರೆ Sos 
ಮರಣದಿಂದ ತಾನು ಶ್ಚಿಂತನಾದೆನೆಂಬ ಆನಂದವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸು 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನನ: ಜಾ ಈ ದುಃಖ 5 ಸೂ ತ್ತಾ ಸಗಳಿದ್ದ 


_ 


ಸುದ್ದೀ ಸುಫಲಾದೇವಿ ೧೪೧ 


ವಲ್ಲದ, ಅವು ಥಿಜವಾಗಿಯೂ ಚಂಪತರಾಯನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸತಕ್ಕಂತಹೆವಿದ್ದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು; ಅಂತೇ ಆ ದುಷ್ಟ ಬಾದ 

ಶಹನು ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗ ಛತ್ಪಸಾಲನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 


ಚಂಪತರಾಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಾದಶಹನಷ್ಟು ದುಃಖ- 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪಡುವಷ್ಟು i be ಹೀರಾದೇವಿಂ ಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕಂಚುಕಿ 
ald ಬುಂದ ef ಹೇಡಿ ಅರ ಸರಲ್ಲಾ ಗಲಿ. ಇದ್ದಿ ಬವೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು! ಅವರು ಚಂಪತರಾಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪರ 
ಮಾನಂದಪಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥ ಕವಾಯಿತೆಂದು ತನ್ಮುತನ್ಮೋಗೆ 
ಕೃತಕ್ಕ ಸತ್ಯರಾದರು! ಆ ಆದರೆ ಸುಫಲಾದೇವಿಯಂಥ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಸ್ತ್ರಿ ನಯ 
he ಮಾತ್ರ ಚಂಪತರಾಯನ ಮರಣದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ನ್ಯಸನವಾಯಿತು. 
ಇಂದಿಗೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯತಂತುನೇ ಹರಿಮಹೋಯಿತೆಂತಲೂ, 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ರವಿಯ ಸಂಧಿಪ್ರಕಾಶದಂತಹ ಮಂದಪ ಧ್ರ ಕಾಶವೂ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಪಾಲಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಹೂಗಾದದ್ದರಿಂದ್ಯ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪಾರತಂತ್ರದ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಜೆನೀಡೆಪೊತಲ ೫ ಅನರು ವ್ಯಸನಪಡತೊಡಗಿವರು. 
ಸುಫಲಾದೇನಿಗೆ ಈ ದುಷ್ಟವಾತೆಣಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ಏನೂ ಬೇ 
ಯಿತು. ಆಕೆಯು ತೀರಾ ಉದಾಸೀನಳಾದಳು. ಆ ವಂದನೀಯ ಸತಿಯು 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂಥ ಅಧಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ 
ಸದ್ಗುಣಗಳ ಯೋಗದಿಂದ ಪತಿಯ ದೋಷಗಳ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವು ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದ ಮನೇಲೆ ಆಗಗೊಡದಷ್ಟು ಆಕೆಯು ತೇಜ ಒಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ಸ್ವಾನಿಸಿಷ್ಠ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸಚ್ಚನರಾಯನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿಸಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಧಃಪತನ 
ವಾಗದಂತೆ ಆಕೆಯು ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ನಾಮಧಾರಿ ರಾಜನು; 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ" ಅಲಂಕರಿಸುನನು ಅವನ ಕೆಲಸನಾ 
ಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅಂಥವನ ಹುಳಕೂ ಸುಫಲಾದೆನಿಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಇಂಥ ಪುಣ್ಯವಂತ ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ಒಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಚಂಪಸತರಾಯನ%ಳುರಣದಿಂದಾದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
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ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿನಗೂ ನಿಜವಾಗಿ ಕಂಡೀತು. ಆತನೂ, ದಳ 
ಕಾರಾ ಜೋಗು ದರ ಇ ಹಾದಿ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು ಸರಿಹಿಡಿದ 
ಕ ಇದ್ದಿ ೫, ಎವ ಇರ್ರಿ ೧ ER ಪ ಜ್‌ 6) ರ್‌ fen A ಗಂಡಿ 
ಮೊನ್ನೆ ಖ೦ಥ್ದೂಖಿಿಸಿಲ ು ಉತ್ತಿಖದ ಲ್ಲ ರಿಂದು ರೇಲಲ್ಲು ಯಳ್ಳು ಬಲ 
ನಿಒಮಾಗಿಯಿಂದರೆ, ಜಂಸತರಾಯನಿಗೆ ನ ತಂತ್ರ್ಯ್ಯ ೬ಉಯುರ್‌ 
ಕಿಂತ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಸ ುರ್ಯನ ಸಾರಥಿ ಅರುಣನೆಂದರೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
) ಇಟ್‌ 
೨ 


ಒಗೆ 
ಸು 
೧೨೬೨, ನಾನಂತು ರಹಿ 


೩-4 


ಹೊರಟಿ ವರದವಾಣಿಯು ಆವರ | | 
ರ್ಯದಿಂದ ಆ ಎದ್ದು ಆ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬಂದದಿಕ್ಕೆನಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿಹೋ! ಅತ್ಯಂತ ನಮ್ರತೆಯೆ ಯಿಂದ ಶಲೆ ಕ್‌ ವಿನಯದಿಂದ" ನಾಲ 


SWI ನಮ್ಮ ನಮನದ ನ್ವೀಶಕಾರವಾಗಬೇ 
ರ್ವಕ ಪ್ರಭುಗಳ ಸ್ಲಾಗತಮಾಡುವೆವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಪ್ರಾಣನಾಥ 


60 ದದ ಷಿ 
ಬಟ ಭ್‌ ಸು 


ನಾವು ಸುಫಲಾದೀನಿಯನ್ನು ಏಕಾಂತದಳಿ ಕಾಣಬೇಕಾದುದರಿ ದ ನಾವು 
ರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಾಜಮಂದಿರವನ್ನು ಸುನತಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 





ಸುಪಲಾದೇವಿ (ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ)--ಪ್ರಭೋ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
ಬಂದಿರುವವರ ಸ್ವಾಗತನನ್ನೂ ನಾನು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ, 
ಪೂಜ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳೇ, ನನ್ನ ಬೆನ್ನಹತ್ರಿ, ಹೀಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು, ನಿನು ನ್ನು 
ಯಾರೂ ನೊಡಳಾರರು. 


೧೪೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ೈಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸುಫಲಾದೇವಿಯು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗ 
ಳನ್ನು, ಉಳದ ಅಪರಿಚಿತ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರ 
ಧಿಲಚಿಕವಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿಜಯೆಯು ಮುಂದೆಬಂದು MRS 


ಇರುದದಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ನ್ಮ, ಪ್ರಾ 44. ಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ನಿಜಯೆಯು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಹೂರಗೆ ಹೋಗತೊಡಗಲು, ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳು-- 
ಪ್ರಾಣನಾಥ--ವಿಜಯೇ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂ 


ತೆಹ ಪವಿತ್ರಮನಸ್ಸಿನ ಬಾಲಿಕೆಯಮುಂದೆ ನಾವೇನೂ ಬಚ್ಚಿ ಇಡಲಾರೆವು. 
ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಇಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಯಾಕೆ ನೋಡುತ್ತಿಲ ಈ ಸರಲಾ 
ದೇನಿಯು ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಗೆಳತಿಯಾಗಿದ್ದು, ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಆಕೆಯ 
ಗುರುತು ಹೆತ್ತ್ಕಲೊಬದೇನು? ಛತ್ರಸಾಲ, ದಲಸತರಾಯ್ಕ ಈ ಧಾರೀರದ 


ಹೆ 
ಅ MN ರಾಜಾ ಹು ಇಗಿದ್ದರೂ, ಸುಫಲಾದೇವಿಯ 
ಾಲಿಸೇ ಡುತ್ತಿರುವದು. ನೀವು 


ಧಿ 
ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರುವ ಅಪರಿಚಿತ ಅತಿಥಿಗಳು 


ಯಾರೆಂಬದು ಈಗ ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ದದ್ದೆರಿಂದ್ದ ಆಕೆಯು ತನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಅನಾಥ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ--- 

ಸುಫಲಾದೀವಿ--ಇಂಥ ಪ್ರಣ್ಯಶೀರ ಚರಣಸ್ಪರ್ಶವು ಧಾರೀರದ 
ಅರಮನೆಗೆ ಆದದು ಹ ತ ಸರಿ! ಧಾರೀರದ ರಾಜ ಜ್ಯವು ಈವರೆಗೆ 


ಹಿಡಿದಿರುವ ಸಾಹ ಅಪನಿತ್ರದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನು ಪುಣ್ಯದ ಪವಿತ್ರ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಜಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಈಗ ಶುಭ ಚಶಕುನವಾಯಿತೆದು ನಾನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು! PN ed ನಾನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇಕಡೆ 
ಕೆಲವ್ರಕಾಲ ಕೂಡಿ ಆಡಿರುವೆವು. ಆದರೆ ಆ ಬಜ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿಪುವ ಈಗಿನ ಸರಲಾಜೀವಿಯು ಎಷ್ಟು 


೧೯ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇವಿ ೧೪೫ 
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ಶಾಂತಳೂ, ಪವಿತ್ರಳೂೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ಆಗಿರುವಳು! ಸರಲಾದೆ?ವಿ, ನನಗೆ 
ನಿಮ್ಮು ಚರಣಗಳ ಲೆ ನನ್ನ ಮಸ್ತಕನಿಡಗೊಡಿರಿ! ಛತ್ರಸಾಲನಂಥ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನ್ರಯ ಯ ವೀರನಿಗೆ ಬನ್ಮಕೊಡುವ ಪ್ರಣ್ಯವ « ಕೀಮಾತೆಯ 
ವನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ನ ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ' 
ಪುರುಷನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಲೇಬೇಕು] 

ಈಮೆಂರೆಗೆ ನುಡಿದು ಸುಭಲಾದೇವಿಯು ಸೆರಲಾಜೀವಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಗಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೋಡಳು! ಆಗ ಸರಲಾದೇವಿಯು-- “ ಅವ್ವಾ, ಸುಫ 
ಲಾದೇವಿ, ಬೇಡ, ಈ ಭಾಗ್ಯಹಿಃನ ನಳ ಕಾಲು ಆ ಕ ಬ ಎಂದು 
Fk ರಲು, ಸು ಟು ಸಯ " ದೇವೀ, ನೀವು ಭಾಗ್ಯಹೀನಳೇ? 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಚಂಪತರಾಯರಂಥ Fis ವನ್ನು ಆಲಂಕರಿ 
ಸಾಧ್ಕೀಮಣಿಯು ನೀ ನು ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾಗಿ ಚಂಪತರಾಯರು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 


ಲ 
51 


೮ 

ಸಲ್‌ 
ಶಾಶ್ವ ಸ ಇಗಿರಲು ನೀನು ಭಾಗ್ಯಹೀನಳೇ? ಅವ್ವಾ, ಭಾಗ್ಯಹೀನರು ನಾವು! 
Ak oA ಹುಳದಹಾಗೆ ಸತ್ತುಹೋಗುವೆವ್ರ! ದೇನಿ ಬುಂ 
ದೇಲಖಂಡದ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆ, ಛತ್ರಸಾಲನಂತಹೆ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯು ನಿನ್ನ 


© 
ಪನಿತ್ರಉದರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀರಮಾತೆಯಾಗಮಾಡಿರುವಾಗ, 
ನೀನು ಸೌ ಗೌಭಾಗ್ಯಹಿ ಹೀನಳ? ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯದಮುಂದೆ ಈ ಪರತಂತ್ರ ಸುಫಲಿಯ 
ಭಾಗ್ಯವೇನು ಹೇಳು? ತೇಜಸ್ವಿನಿಯಾದ ಈ ನಮ್ಮ ನಿಜಯೆಯ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕಾಣಬೇಕು. 
ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಸುಫಲಾಜೇವಿಯು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತು, ತನ್ನ ಹಾಗು ಸರಲಾದೇವಿಯಸಿ ಸ್ಟಿತಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ, 
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ಭತ್ರಸಾಲನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಆತನ ಸ್ಪಾತ್ರಶೇಬಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಆ ಸುಫಲಾದೇನಿಯ ಮನ ಪರಮ ಸಂತುಷ್ಟವಾಯಿತು; ಛತ್ರ 
ಸಾಲನು ವಿಶಯ pe ಯನು, ಆ ಆದರೆ ಅವನ ಸ್ನಭಾವ ವ 


ಲಕಣಗಳು ಅವನ ತಳಕಕ ಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ತೊ Pleo ನೋಡಿ, ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿಹೋಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಕೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರಭಾವವುಳ್ಳವಳಾದಳು | ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು ಅಪುತ್ರವತಿ 


೧೪೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಯೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಗ್ಗಿತು; ಆದರೆ ತನ್ನ 
ಸ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯಾದ ವಿಜಯೆಯ ನೆನಪಾಗಲು, ಆ ಕುಗ್ಗಿದ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ 
ಹಿಗ್ಗಿ ತು. ಆಕೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-"" ಈ ಸರಲಾದೇವಿಯ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿಯೂ, ಸ್ವಧರ್ಮರತನೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರನೂ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಆತನು ಸರಲಾದೇವಿಯೊಬ್ಬಳ 
ಮಗನೇ ಆಗಿರದೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸತ್ಟುತ್ರನೂ ಆಗಿರುವನು; ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಆತನಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವೂ, ಆತನಿಂದ ಪುತ್ರನ ಕರ್ತ 
ವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತಳ್ಳು ವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಡಿಯ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೇ 
ಇರುತ್ತದೆ! ಆದರೆ ಇಂಥ ಈ ಸತು ತ್ರ ಚಃ ನಿನಾಹೆಬಂಧನದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ವಿಜಯೆಗೆ ಆದರೆ, ನನಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಲಾಭವೂ, ಸರಲಾದೇವಿಗೆ 
ಕನ್ಯಾಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಲಾಭವೂ ಆಗುವದಲ್ಲವೆ? '' ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಸ 
ಲೋಚನೆಗಳಿಂದ ಆನಂದಪಡುತ್ತ, ಅತಿಥಿಗಳ ಸತ್ಕಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಒಯೆಗೆ ಏನೋ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಸುಫಲಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭು--ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಛೆತ್ರಸಾಲನೂ ದಲಪತರಾ 
ಯನೂ ಇಂದು ಬಹುದೂರದಿಂದ ದಣಿದು ಬಂದಿರುವರು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಿ.೦ದ ಅವರು ಬಾಯಲ್ಲ ನೀರುಹಾಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಹೂಲಿ! 
ವಿಯ ಆತಿಥ್ಯದ Me ಕತೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಅನರುಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವ್ರ ಚ ಹೊರತು ಅವರು ಅನೃಗ್ರ ಹಣಮಾಡುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಹಾಗೂ he ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ! 

ಸುಫಲಾ (ಕೃೃಜೋಡಿ? ಸ)--ಪ ಭೂ ನಾನು ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ಏನು 
ಮಾಡಲಿ? ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸರಲಾದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾ 
ಗುವಳು? ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನಂಥ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಭಾಗ್ಯರನಿಯು 
ಯಾವ ಉದಾತ್ತ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು? 
ಹೇಳಿರಿ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭೂ, ನನಗೆ ವಂದ್ಯರಾಗಿರುವ ಈಅತಿಥಗಳ ಉದ್ದೇ 
ಶವೇನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ; ಆಂದರೆ, ಅದನ್ನು ಪೂಣಣಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುವದು. 


ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇವಿ ೧೪೭ 


ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭು (ಆನಂದದಿಂದ)--ದೇವೀ, ನೀನು ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಷ್ಯಳು, ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನವಳು! ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಮಹೋಬದ ರಾಜ ಮನೆತನದ ಮೇಲೆ ಎಂತಹ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಒದಗಿರುವದೆಂಬಮ ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೆ:ಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದು. 
ಚಂಪತರಾಯನುಮರಣಹೊಂದಿದರೂೂ ಚಂಪತರಾಯನರಾಜಧಾನಿಯಮೇಲೆ 
ಯವನರ ಹಸರು ನಿಶಾನೆಯೇರಿದರೂ ಹೀರಾಪೇನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ; 
ಆಕೆಯು ಚಂಪತರಾಯನ ವಂಶವನ್ನೇ ಹುರಿದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಸೇವ 
ಕರನ್ನು ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ಇವರ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿರುನಭಲ್ಲದೆ, ಇವರನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಇನಾಮುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು 
ಡಂಗುರಸಾರಿರುವಳು! ಅತ್ತ ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹನೂ ಇವರನ್ನು ಹಿಡಿಯು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಂದಬಳಿಕ ಇವರ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಭಾರವು 
ಎಷ್ಟು ದುಸ್ಸಹವಾದದ್ದೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಸ ಭಾರವನ್ನು ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಹೊಂಸಬೆಃಕೆಂದು ನಾನು ಬಂದಿರುನೆನು. 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹಲವುಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನಿರಾಶಸಟ್ಟಿರುನೆನು. 
ಯಾರು ಹೀರಾಜೀನಿಯ ಭಯದಿಂದ, ಯಾರು ಬಾದಶಹನ ಭಯದಿಂದ ಈ 
ಭಾರ ಹೊರಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿದರು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವವೆಂದರೆ, 
ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಯತ್ನವು! ಈಗ ನೀನು ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಉಳಿಸ್ಕು ಇಲ್ಲವೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಫಿಗಾಗಿ ಹೆಣಿ 
ಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಂಪತರಾಯನ ಅನಾಥ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ವಿಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗು 
ವಂತೆಯಾವರೂ ಮಾಡು! 


ಸುಫಲಾದೇನಿ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ) ಚಂಪತರಾಯರು ಇಡಿಯ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಫಲಾದೇನಿಯ 
ಪಾಲಿಗೆ ಅಲ್ಬ್ಪಸ್ವಲ್ಸವಾದರೂ ಬಂದಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಾನಮಾಡಿ ನನಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾನಮಾಡಿದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಅನಂತವಾದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲಿ? ಪ್ರಭೂ, ಆ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನು ನನ್ನ ವೈದೊಗಲ ಜೋಡನ್ನುಮಾಡಿ ಈ ಸರಲಾದೇವಿಯ ಕಾಲಿಗೆ 


೧೪೮ ಧಾರ್ನಿಕತೇಜ 


ಹಾಕಿದಶಾದರೂ ಆ ಉದಾರ ಹೃದಯದ ಮಹಾತ್ಮನ ಉಪಕಾರವು ತೀ 
ಬಹುದೆ? WI AA ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು 
ನು ಸೌಂಬವನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ವಿಸಿರಿ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಅಲೌಕಿಕ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮ ಗಾದ? ಷ್ಟ್ರಿಯು ಅವರಮೇಲೆ ಇರುವಾಗ, ನಾನು ಅವರಮೇಲೆ 
ಕಾರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಶಿ ಯಾಕೆ ಹೆದರಬೇಕು? ಸತ್ತು 
ಕೃ: ಸ್‌ಖಯಿ:ಂದ ಸಕಲ ವಿಪತ್ತು, ಭೂ ದೂನವಾಗುತ್ತಿರಲು, ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ನನಗುಂಬಾಗಬಹೆದಾದ ಕೃತಕ ತ್ಯತೆಗಾಗಿ ನಾನು ಯಾಕೆ ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ನೋಡಲಿ? ಮಹಾತ್ಮನ, “ರರಾಜ ಟಃ ಕಾರ್ಯನಿ 
ರ್ವಾಹೆಕ್ನುಗಿ ಈ ಧಾರೀರದ ಸಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಭುಗಳ ಚರಣಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥಿಸೆತ್ತೇನೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಜಡೀ ಈ ಧಾರೀರ 
ರಾಜಧಾನಿಯನೊೆಲೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಧ್ವಜವನ್ನು ss | ಪ್ರಾಣ 
ಭೋ, ಇಲ್ಲಿದ $೨ ಸಂಪತ್ತಿ, ಇಲ್ಲಿಯ ದಾಸೆದಾಸಿಯರು, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಕೋಟೆಯು, ಇಲ್ಲಿಯ ಸೈನ್ಯ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಒಂದು ವಸ್ತುವು 
ು ಇರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿಮ್ಮ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ 
ಹಾಗೆ ಅವುಗಳ ವ್ಹವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರಿ. ಸರಲಾಜಿಃ ನಕ್ಕೆ ಈ ಅರಮನೆಯು ಧಾರೀ 


ಡ್ನ 
೪) 

ಸ್‌ 
ತಿ 


ಯೂ 
ರದ ಅರಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ಅದು ಮಹೋಬದ ಅರಮನೆಯು. 
ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರಬೇಕು. 
ಸರಲಾಜೇವಿಯ ನೆವೆಯಿಂದ ಸುಫಲಾದೆಃನಿಯುಧನ್ಯಳಾಗತಕ್ಕನಳಿದ್ದಾಳೆ! 

ಪ್ರಾಣನಾಥ (ಹರ್ಷಭರೆದಿಂದೆ)--ಸುಫಲಾದೇನೀ, ನಿನು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಉದಾರ ಹೃದಯದ ಸಾಧ್ಯಯೆಂಬದರಲ್ಲಿ ಸುಶಯನಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂಥ ಪಶಾನಲಂಬಿ ರಾಜನ ಕೃಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ, ನಿನ್ನ ಸದ್ಗು 


ಣಗಳ ಪರಿಮಳವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಡಿನೆಯಾಗಿಶುವದಿಬ್ಲ. ಥೀ ನು ಕ 9) 

ಕಾದೆ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾ ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯಸ್ರ್ರಿಯ ಚಂಪ 

ತರಾಯನ ಕುಬುಂಬದನ ರಗೆ ಅವರ ನಿಪತ್ತಾಅದನ್ಲಿ ಯಾರೂ ಜು 
ಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಲಂಕವ್ರ ಕಡೆತನಕ ಅದಕ್ಕೆ ತಗಲುತ್ತಿತ್ತು. 

ರೆಗೆ ಸಂಭಾಷಣಗಳು ನಡೆದಿರಲು, ವಿಜಯೆಯು ಊಟಿದ ಸಿದ್ಧ 

ಕಿಯಾಗಿರುವದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಳು. ಛತ್ರಸಾಲನು ತನ್ಮಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದ 
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ಬ್ರಿ 
ಟು 
ಸ 
ಬ್ಯ ತ್ತ 
ಬ 
ಈ: 
ಟು 
ತ 
CAL 
ಲ್‌ 


ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾದೇವಿ ೧೪೯ 


ರಿಂದ ನಿಜಯೆಗೆ ಸರಮಾನಂದವಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮದನ ಸರೋವರದ 
ಮೇಲೆ ನಡೆದ ಪ್ರಸಂಗವು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಈಗ ಕಟ್ಟ ದಹಾಗಾಯಿತು. 
ತನ್ನ, ಹಾಗು ನಿನುಲಹೇವನೆಂದು ಕತಿಸಿಕೆ ಸಿಕೊಟ್ಳು ತ್ತಿರುವ "py ಬೆಯ ಜೀವ 
ವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ ಅ ಮನೋಹರ ಸಿರಿ ಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ 
ಆಕೆಗೆ ತೃಪ್ಕಿಯಾಗದಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದ ರು. ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ಬಳಿಕೆ ಆತನ ಈ ಸರಿನಾರವು' ಊಚಭಿಕ್ಕೆ ಕುಳಿ ತದ್ದೆ ದರೆ ಇದೆ” ಮೊದಲು! 
ಪತಿನಿಯೊಸಗ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಇನ್ನು ಮೆಲೆ ಆಗಚೇಕಾಗಿರುನ ಸುತ್ರವಿ 
ಯೋಗ ದುಃಖವಿಂದಲೂ ಸರಲಾಡೇವಿಸೆ ಗೂಟಿವು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ! ಆದರೂ 
ಸುಫಲಾವೇನಿಯಂಥ ಸಾಧ್ಯಿಯ ನಿರ್ಭಯದ ಆಸವನು ನೊತೆತನ್ನ ಕ್ನಾಗಿ 
ಆಕೆಯು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟಿಳು. 


4 ೨ ಳಾ 
೧೬ನೆ ಸ ಪ್ರೈಕರಣ-ಸ್ಪಾತಂತ್ರ; ಸೂಸಿ ಮು ಗುಟಿ) 


ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳಿತು ಹಲವು 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಭಾಷಣನಡಿಸಿದರು. ಪ್ರಾಣನಾಫಸ್ರಳುಗಳೆಂಥ 


ಮಹಾತ್ಮ! ರೈ pe ಚಂಪತರಾಯನ ಪರಿವಾರದಂಥ ಸ್ಥಾತಂ ೦ತ್ರ್ಯಾಪ್ರ್ರಿಯ 
ಟಾ 1 ಸಹವಾಸವಾದದ್ದರಿಂದ ಸುಫಲಾದೇನಿಗೆ ಎಂದೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರದ ಆನಂದವು ಉಂಬಾಯಿತು. ಈ ಆನಂದವು ಬಹುಕಾಲ ಒದಗುವ 
ಸಂಭವವಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಯು ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡಳು. ಅತಿಥಿಗಳು ದಣಿದು 
ಬಂದನರಾವದ್ದರಿಂದ ಅವರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಆಕೆಯು 
ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಮಡಿಸಿ ಪ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಪ್ರಭೋ, ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಳೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ಇದೆ. ಇಂದೆ ಎಲ್ಲರೂ ದಣಿಮಬಂದವರಾಗಿರುವದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುನದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯೂ ಆರು 
ತಾಸು ಮಾರಿತು. 


೧೫೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಭುಗಳು--ದೇವೀ, ನನುಗಿನ್ನೆಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು! ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ನಾವು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಮಾತು 
ಎತ್ತುನಹಾಗಿಲ್ಲ. ಸರಲಾದೇವಿಯೊಬ್ಬಳು ನಿನ್ನೆ ಆಶ್ರೆಯದಲ್ಲಿರುವಳು, 
ಆಕೆಯನ್ನಷ್ಟು ಜೋಕೆ; ಯಾಕಂದರ್ಕೆ ಕಂಚುಕಿಶಾಯನು ಕೇವಲ ಮೊಗಲ 
ಪಕ್ತಪಾತಿಯು, ಬಾದಶಹನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಏನುಮಾಡಲಿಕ್ಟೂ 
ಹೇಸುವನನಲ್ಲ. ಕೇನಲ ನಿನ್ನ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು-ಭತ್ರಸಾಲನ ಮಾತೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 
ಆಕೆಯನ್ನಷ್ಟು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಳೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಹೊರಬೀಳಲಾಗದು. 

ಸುಫಲಾದೇನಿ--ಭಗವನ್‌, ಅದರಚಿಂತೆ ತಮಗೆ ಬೇಡ. ಇಷ್ಟುರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಮೂವರೂ ಹೋಗುನದೆಲ್ಲಿಗೆ?ಸತ್ಸಮಾಗನುವು ಕೆಲದಿನಗಳವರಿ 
ಗಾದರೂ ಈಸಪಾನುರಳಿಗೆ ಆಗಬಾರದೇನು?ಕುಮಾರಭತ್ರಸಾಲನು ಅನುಕೂಲ 
ಕಾಲವು ಬರುವವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವದು ನೆಬ್ಟಗಲ್ಲವೆ? ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಆಗಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತನು ಈ ಧಾರೀರದ ಕೋಟೆಖನೇಲೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಧ್ವಜವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಲೂ ಬಹುದು! 


ಛತ್ರಸಾಲ--ದೇವೀ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನೊಡನೆ ಕಾದುನ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಧಾರೀರದ ಕೋಟೆಯಂಥ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟಿಯ ಉಸಯೊಃ 
ಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಗುವದು; ಆದರೆ ಈಗೇ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ವದುಸರಿಯಲ್ಲ; ಮತ್ತು ನೀನುಹೇಳಿದಂತೆ ಅನುಕೂಲಕಾಲದ ಹಾದಿಯನೋ 
ಡುತ್ತ ಧಾರೀರದ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದೂ ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಕೂಲಕಾಲವು ಬೇಗನೆ ಒದಗಿಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವದ 
ಕಾಗಿ ಪ್ರಭುಗಳೊಡನೆ ನಾನು ಹೋಗಲೇ ಬೇಕಾಗುವದು. 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲ, ಈಗ ನೀನು ಹೋಗುವ 
ದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ? 


ಛತ್ರಸಾಲ--ಓರಂಗಜೇಬನೆ ಸರದಾರನಾದ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನ 
ಸೇನೆಯೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು ೧೫೧ 


ಸುಫಲಾದೇವಿ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಏಿನು? ಛತ್ರಸಾಲನು ರಾಜಾಜಯ 
ಸಿಂಗನ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ? ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನು 
ದಿಲ್ಲೀಪಕಿಯ ಸೇವಕನಾಗುವನೇನು? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪ್ರಿಯವಾಗಿ 
ರುವ ಬಾದಶಹನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಶ್ತಿಗಾಗಿ ಕಲವುದಿನ ನಾನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು? ಮುಖ್ಯಮಾತು, ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದಾದರೂ ಬುಂದೇ 
ಲಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುನದು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ! 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಯೋಗ್ಯವಿಚಾರವು; ಆದರೆ ರಾಜಾಜಯಸಿಂಗನು 
ಈಗ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗುವ ಕಾರಣವೇನು? 

ಛತ್ರಸಾಲ--ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಬಹದ್ದೂರಖಾನ 
ಕೋಕಾ ಎಂಬಾತನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯ ದೇವಗಡಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ರಾಜಾಜಯಸಿಂಗನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವನು. 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಕಡೆಯವನಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಲ್ಲಿ ಸಮರಪಟುತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸುವದು ಪ್ರಭುಗಳಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಬವದೋ! 

ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭು--ಸುಫಲಾದೇವೀ, ನಿನ್ನಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
ಳಾದ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಸಾಧ್ವಿಗೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನವ್ರ ಬಹಳವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವದು. 
ಛತ್ರಸಾಲನು ಕೇವಲ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕಾದುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಶಿವಾಜಿಯು ತನ್ನ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡು 


ಮಃ 
ತ್ತಿರುವ ಯತ್ನವನ್ನು ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ, ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಪಾದನದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಕಣಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಆತನು ಮಾಡಿರುವನು! ದೇವೀ, ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಚಂಪತ 
ರಾಯನ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಚಿಂತೆಮಾಡುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಾ ,ಒಯಸಿಂಗನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 


೧೫೨ ಧಾರ್ನ್ಮಿಕತೇಜ 


ತಾನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹೆನಿಗೆ ಅಂಕಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ತ್ಮಿ ಸುವನರನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನು ಸಂತೋಷಸಪಡನು. ನಟ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಹೊರತು ಆಂಥವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನತರುವ ಗೊಡನಿಗೆ ಆತ 
ಹೋಗುವದಿಲ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಕ್ತಿಣದಕರಿಣಿತರದ ಪ ರ್ರವಾಸವನ್ನು ಸುಲಭ ಗಸ 
ಯಿಂದ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಭತ್ರಸಾಲನು ಆ ನರನೀರನ ಸಂಗಡ ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವನು. ಸುಫಲಾಜೀನೀ, ಹೀಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮೊಗಲಸ್ವಿನ್ಯದ ಸಂಗಡ 
ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಲಾಭನುಂಟು. ಮುಂದೆ ಭತ್ರಸಾಲನು ಮೊಗಲ 
ಬಾದಶಹನಸೆ ಸ್ಭನ್ಯ ನೊಡನೆ ಕಾದಬೇಕಾಗಿರುವದಷ್ಟೆ? ಅಂದಬಳಿಕ ಮೊಗಲ 
ಸೈನ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥು ವೆಷ್ಟು? ಆಸ್ಪೆನಿಕರು ಯುದ್ಧ ಅ ಬಗೆಹೇಗೆ? ಅವರು 
ಬಾದಶಹನ ಅಪ ಣೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ರಾಲಿಸುನರು ಸಕ ಗಾದಿ 
ಒಂದಲ್ಲ ಎರಡಲ್ಲ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣುವ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುವದು ಅವ 
ಶ್ಯವಾಗಿರುವದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ನೌಕರಿಯ ನವದಿಂದ ಕೆಲ 
ಕಾಲ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವದು ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಛತ್ರಸಾಲನು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. 

We Pk ಆದರೆ ಪ್ರಭೋ, ಈ ವೀರನಾರು? ತನ್ನ 
ಅತುಲಕ್ಸಾತ್ರತೇಜದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗೋ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದ, ಆತನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹೊರತು ನನಗೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವಾಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ? 

ಪ್ರಾಣನಾಥ--ದೇನೀ, ಆತನು ವೀರಾಗ್ರಣಿ ಸಭಾಕರಣನ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ದಲಪತರಾಯನು ಸಾಗರದ ಯುವರಾಜನು! 

ಸುಫಲಾ (ಅಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ಏನು? ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ 
ಯುವರಾಜಪದನಿಯನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು, ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಿಂದ ಹೊರಟು 
ಚಂಪತರಾಯನ ಆಶ ಯವನ್ನು ಕೊಂದಿದ ಧೀರನು ಈತನೇಯೇನು? 
ಇಂತಹ ತರುಣನೀರರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತ್ತಿರುವಾಗ ಆದು ಪಾರ 
ತಂತ್ರದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ee ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದಿ ತು? ಕುಮಾರಾ 'ಜಳಪ ತ್ರ 
ಧನ್ಯನು, ನೀನು ಪರಮಧನ್ಯನು! ನೀನು ದೀರ್ಫಾಯುಃ ಯಾಗಿ ಕುಮಾರ 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾ ನಚ ಬೂತ ಜಿ ಜಿ ಕ 


೨೦ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಸ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು ೧೫೩ 


ದಲಪತ--ಅಮ್ಮಾ, ತಮ್ಮಂತಹ ಸತ್ವಸ್ಥ ಸಾಧ್ವಿಯರ ಆಶೀರ್ವಚ 
ನವು ಅಸತ್ಯವಾಗಬಹುದೆ? ತಮ್ಮಂಥವರ ಅಮೋಘವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ನನ್ನು ಪಡೆದವನೇ ಧನ್ಯನು! 

ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭು - ದಳೆಪತರಾಯನ ಶೌರ್ಯವು ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದು, ಇದೇ ಈಗ ನಡೆದು ಮುಗಿದಿದ್ದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ರಣಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಈತನು ತನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತಂದೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸಿ ನಾಚಿಸಿರುವನು! ದೇವೀ, ಸಭಾಕರಣನ ಪ್ರತಾಪಾತಿಶಯವನ್ನು ನೀನು 
ಹೇಳಿಯಾದರೂ ಬಲ್ಲೆಯಸ್ಸೈ? ಅಂತಹೆತಂಡೆಯನ್ನು ಪರಾಜಯಪಡಿಸಿದ ಈ 
ನೀರಪುತ್ರನು ಧನ್ಯನಲ್ಲವೆ? ಈಗ ಈತನು ತನ್ನಂತೆ ಸ್ವದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಕ್ಲಾಗಿ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿರುವ ತರುಣ ವೀರರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಇರುವರೆಂಬದನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ತಳಮಳನಿಲ್ಲದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ತಳಮಳವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚಾರಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. | 

ಸುಫಲಾದೇನಿ- ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಮುತ್ಯವಾದ ಉದ್ಯೋಗವು ; ಇಂತಹ 
ಪೌರುಷದ ಉದ್ಯೋಗವು ಈ ಕುಮಾರ ದಳಪತರಾಯನಂಥ ಸೌರುಷಿಗಳಿಗೆ 
ಒಪ್ಪುವದು. | 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಅತ್ಯಂತ ನಿನಯದಿಂದ)--ದೇವೀ, ನಾನು ರಾಜಾ ಜಯ 
ಸಿಂಗನೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೊಗಲ ಸೈನ್ಯದ ಮಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು? ಅಥವಾ ದಳಪತರಾಯನಂಥ ಶೂರರು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡನನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿ ತರುಣವೀರರನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ಮಾಡುವದೇನು ? 
ಹದಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ಕಸುವ್ರಗೆಟ್ಟಿ ಒಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ ಬೀಜವುವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಭುಗಳಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು ತಮ್ಮ ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಜನರ ಮನೋಭೂಮಿಯೊಳಗಿನ ದುರ್ಗುಣ-ದೋಷಗ 
ಳನ್ನು ಕಳೆದು ಶುದ್ಧಮಾಡಿ, ಸದ್ದು ಣಮಂಡಿತ ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜದ ಗೊಬ್ಬರ 
ವನ್ನು ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಾಕಿ ಭೂತದಯೆಯಿಂದ ಆ ಮನೋಭೂನಿಯನ್ನು 
ಆರ್ದ್ಯಮಾಡೆದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನಂತಹ ನೂರಾರು ಛತ್ರಸಾಲರೂ, ನನ್ನಪ್ರಿಯ 
ಮಿತ್ರ ದಳಪತನಂತಹೆ ನೂರಾರು ದಳಪತರೂ ಕೂಡಿದರೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ! 


೧೫೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಜೀವಿ, ಬರಿಯ ನಮ್ಮಂಥ ಅಹಂಕಾರ ಯುಕ್ತ ಲಾೌಕಿಕರ ಪರೋಪದೇಶ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಬೋಧದಿಂದ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದೊತ್ತಟ್ಟಗುಳಿದು ಕಾರ್ಯ 
ಹಾನಿಯು ಮಾತ್ರ ಆಗುವದು. ನಮ್ಮಂಥ ಪಂಡಿತಂಮನ್ಯರ ಬೋದಧವು 
ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವವು ಉಂಟಾಗುವದರ ಬದಲು ಅನೇಕತ್ವವು 
ಉಂಟಾಗುವದು ; ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಬೆಳೆಯುವದರ ಬದಲು ದ್ವೇಷವು 
ಬೆಳೆಯುವದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಜವಾದ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕರೆಂದರೆ ಪ್ರಭುಗಳಂ 
ತಹ ತಪೋಧನರು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು ಶಿವ 
ರಾಯನಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಜೊರೆತಿರುವಂತೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ದೊರೆತಿ 
ರುವರು. ದೇವೀ, ಬರಿಯಸದ್ಭೋಧವು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವದರಿಂದ ಮನು 
ಸ್ಯನ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳ ತಿದ್ದುಪಡೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ ; ಸದ್ಭೋಧಕ್ಕಿಂತ 
ಸದ್ವಸ್ತು ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ತಟ್ಟನೆ ತಿದ್ದಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಭುಗಳಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು ಕರುಣಾಳುಗಳಾಗಿ, ನಾವು ಉದ್ಭಾರವಾಗಬೇ 
ಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು ನಾವು ಪತಿತರು 
ಹೋಗಿ ಪಾವನರು ಆಗುವೆವ್ರ, ಆದರೆ, ದೇವರ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವದು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಉದ್ಭಾರಕ್ಕ್‌ ನಿಲಂಬವಾಗುತ್ತಿ 
ರುವದು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಛತ್ರಸಾಲನು ಮೋರಿತಗ್ಗಿ ಸಿಕಷ್ಟದಿಂದ ಉಸು 
ರ್ಗರಯ.ಲು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಕರುಣಾಳುಗಳಾಗಿ, ಆ ತರುಣ ವೀರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು--*" ಕುಮಾರಾ, ಛತ್ರಸಾಲ್ಕಾ ನೀನು ಬಹುಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿದೆ. ಯ-ಗಧರ್ಮಕ್ಕ ಬುಸರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ನಡೆಯಬೇ 
ಕೆಂದು ಈಶ್ವರೀ ಸಂಕೇತವಿರುವದರಿಂದ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಆ ಈಶ್ವರೀ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಭಂಗವ್ರಂಟುಮಾಡುವ ಗೊಡವಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತೀರ ಧರ್ಮಗ್ಗಾನಿಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಾಶದ ಪಂಥವನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು, ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಂಶತ8 ಅವತಾರಮಾಡಿ ಜನರಮನೋ 
ನೃತ್ತಿಗಳನ್ನುತಿದ್ದತೊಡಗಿದಾಗ, ಸತ್ಪುರುಷರು ಆಪ್ರಭುವಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯ ಗುಟ್ಟು ೧೫೫ 


ಮುಂದೆ ಬರುವರು. ಛತ್ರಸಾಲಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಶಿನರಾಯ-ಸಮರ್ಥ 
ರಾಮದಾಸರ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡು. ಶಿವರಾಯನು 
ಈಶ್ವರಾಂಶನಾದುದರಿಂದಲೇ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಲು, 
ವ.ಹಾವುರುಷರಾದ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬೈಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುನರು. ಛತ್ರಸಾಲಾ, ಶಿವರಾಯನು ಈಶ್ವರಾಂಶ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಈಶ್ವರಾಂಶನೆಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ನೀನು 
ನಿರಾಶಿಸಡಬೇಡ. ನಿಸ್ಸೃಹವೃತ್ತಿಯ ಪರೋಪಕಾರಿಯಾದ ನೀರನು ಸತ್ವಾ 
ತಿಶಯದಿಂದ ಸ್ವಬಾಂಧವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿಲು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಕ ಶ್ವರನ ಆವೇಶವು ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಶಿವರಾಯನಿಗೆ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಿ ಭವಾನಿಯ ಆವೇಶವಾಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿ" ನು ಅಹಂಕಾರರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಮದಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಎಡೆಗೊಡದೆ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃವು ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಗೆಯಿಂದ ಸ್ವದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಲ್ಲೀನನಾದೆಯೆಂದರೆ, ಸತ್ಪುರುಷರಿದ್ದವರು ಬೈಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುನರು. ತರುಣನೀರಾ, ಛತ್ರಸಾಲಾ, ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಸಹಾಯವು ದೈವೀಭಾವಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಆಸುರೀಭಾವಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥಾ ದೊರೆಯದೆಂ 
ಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡು. ಆಸುರೀ ಭಾವವೆಂದರೆ, ನನ್ನಿಂದ 
ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವವು ದ್ದೆನೀ ಭಾವವೆಂದರೆ, ದೇವರಿಂದ ಕಾಠ್ಯ 
ನಾಗ ತ ಕೊ ಸಾನವ! ಕ್ರೋ ಜಾನಾ ಸತ್ತು ಸಷ ಸತಾರ 
ಒದಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯು ದೊರೆಯುವದು. ಆಸುರೀ ಭಾವದನರಿ 
ದುಷ್ಟರ ಸಹಾಯನ್ರ ಇನಗನ ಕೋಕಕ್ಕೆ ತಾಪವುಂಟಾಗುವದು; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಛತ್ರ ಸಾಲಾ, ದಳಪತರಾಯ್ಕಾ ಎಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಪೌರು 
ಸಿಗಳಾಗಿ ನಿಸ್ಸೃಹತೆಯಿಂದಲೂ, ನಿರಹಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಬುಂದೇಲದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಿ, ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಣನಾಥನೂ ತನ್ನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯಂತೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವನು! 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಅಭಿವಚನವಿತ್ತದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ 'ಸರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ಆನಂದಪರನಶಳಾಗಿ 


೧೫೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು--ಪ್ರಭೋ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮಹ 
ದ್ಭಾಗ್ಯವು ತಮ್ಮ ವರದವಾಣಿಯಿಂದ ಇಂದು ತೆರೆಯಿತೆಂದು ನಾನು ವಿಶ್ವ 
ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಭಾಗ್ಯದ ಕಾಲವು 
ಸಮೀಪಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ Rd pe 
ವದು. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಯನು ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾ 'ಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಶ್ರಿ 
ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಜನರ ಮನೋ ವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜ್ಬಲಗೊಳಿಸಹತ್ತಿ ದ್ಧ ಹಿ ಕೇಳಿದ್ದೇ ವೆ. 
ಔರಂಗಜೇಬನಂಥ ಕಪಟಸಟುಬಾದಶಹನಿಗೂ ನಾವ ಹೆಚು ತಿರುವ ಶಿವರಾ 
ಯನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ್ರ ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳು 
ಹೊರಡುತ್ತಿರುವವು; ಆದರೆ ಪ್ರಭೋ, ನಮ್ಮ ಸುದೈವದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬುಂದೇ 
ಲಿಗಳ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ತಿದ್ದಿ, ಅವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಶ್ರ ಸ್ಟಾ 
ನಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಉವಾತ್ಮ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗುವದನ್ನು ನಾನು 
ಬೇಗನೆ ನೋಡುನೆವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಭು--ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬುಂದೇಲಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವದು; ಆದರೆ ಸುಫಲಾದೇವ್ಯಿ ಇನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರ 
ಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು ಪರತಂತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲುಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ್ರೋಹಿಗಳಕಾಟವು ದೇಶದಲ್ಲಿದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವರು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ಆಲಸ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಅನುಕೂಲ ಕಾಲವು ಒದಗಿತೆಂದು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ದೇಶಕಾರ್ಯಮಾಡು 
ವವರು ಮೊ ನ್ಯು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವದೆಂಬದು ನಿಜನ್ರ; 
ಆಗ ಅವರು ಬಹಿರಂಗವ್ಯಾಸಾ ರಶೂನ್ಯರಾಗಿದ್ದ ತೆ ತೋರಿದರೂ ಅವರ 
ಅಂತರಂಗದ ವ್ಯಾಪಾರವು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ನಡದೇ ಇರುವದು. ಈ ಅಂತ 
ರಂಗೃವ್ಯಾಪಾರವು ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯದಾಗಿರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಅನುಕೂಲ ಕಾಲ 
ಷನ್ನುಒದಗಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದಾಗಿರಬಹುದು; ಅಥವಾ 
ಸದುಪದೇಶದಿಂದಜನರಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನುಹೊರದೂಗುನಣಾಗಿಗಂಸಿಣೊಗು ಸಿಂಗೆ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾನ್ಠ್ನಿಯ ಗುಟ್ಟು ೧೫೭ 


ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದುಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿತೊಡಗಿ ಅನುಕೂಲ ಕಾಲವನ್ನೂ, ಅನು 
ಕೂಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುನದಲ್ಲದೆ, ಬರಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ನಿರೀಕ್ಷಣಮಾಡುತ್ತ ಕೈಮುಚ್ಛಿಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ ಯಾವಕಾರ್ಯವೂಳಗಳಿಕ್ಕಿ 
ಲ್ಯ ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಇನ್ನು ನಾವು ಮೂವರೂ ಹೊರಡುಪೆವು. 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಉಂಟಾಗುವವರೆಗೆ ನೀನು 
ಸರಲಾದೇವಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಒಂದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. 
ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಚಂಪತರಾಯನ ಮಿಶ್ರನಿರುವದರಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಚಿಂತೆಯು ನಮಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಸರಲಾದೇವಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಇಡಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಅಭಯವಚನವು 
ಸಿಕ್ಕದ್ದರಿಂದ ಆ ಚಿಂತೆಯ ಪರಿಹಾರವೂ ಇಂದುಆಯಿತು. ಸುಫಲಾಡೇವಿೀ, 
ಸರಲಾಜೀನಿಯ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಕೆ 
ಯು ಇಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಹರಣಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡ. ರಾಜಾ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ಹೀರಾದೇನಿಯ ಕೈಗೊಂಬೆ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಆತನು ಸರಲಾದೇನಿಯಮೇಲೆ ಯಾನ ಬಗೆಯ ವಿಪತ್ತ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುನದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 
ರಾಗಾ 
೧೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚವು. 

ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಭಾಕರ 
ಣನ ಸಂಶಯವು ದೂರವಾಯಿತೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಸಭಾಕರಣನ ಹೃದಯವು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಐಂದದಗ್ಗವಾಗ ತೊಡಗಿತು. ಆತನು 
ಅತ್ಯಂತ ಉದಾಸೀನನಾದನು. ನಾನು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರ 
ಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೀರಾದೇವಿಯಂತಹೆ ನೀಚಸ್ಟ್ರೀಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಎಂಥ ಭಯಂಕರ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲ! ಈಗ ಕೇಳಿದಂತೆ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ದಿವಸನೇ ನಾನು ಚಂಪತರಾಯ 
ನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೇಳಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ? ಚಂಪತರಾಯನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? 
ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬಾಲ ಮಿತೃನಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ 


೧೫೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತಟ್ಟನೆ ಆತನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನುಮಾಡಬಹುದೇ? ಎಂತಹ 
ನನ್ನ ಅನಿಚಾರನಿದು! ನಾನು ಎಸ್ಟುಶೀಘ 9 ಕೋಪಿಯು! ದುಷ್ಟನು ನಾನು 
ಹೀಕಡ್ರೋಹಿಯಾಗಿ ಹಲವುಜನ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಕೊಲೆಮಾಡಿದೆನು; ಚಂಪ 
ತರಾಯನಂಥ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದೇಶಭಕ್ತನ ದ್ರೋಹಬಗೆದು ಆತನನ್ನು 
ಸಾಶಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಈ ಮಹಾಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಯನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಯಾವ ನರಕವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬಹುದು ! ಸಭಾಕರಣಾ, ಏನು ನಿನ್ನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯು ! ನೀನು ಮಹಾ ಪ್ರತಾಪಿಯ್ಯೂಶೂರನೂ, ಅಚಲ ಧೈರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನೂ ಎಂದು ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 

ೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತ ಲ; ಆದರೆ ದೇಶದ್ರೋಹದಿಂದ ತೇಜೋಹೀನನಾದನೀನು 
ಇನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆ? ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ನೋರೆಯ 
ಸಭಾಕರಣನು ನೀನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಮೋರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತೋರಿಸುವೆ? ಛಿಭೀ! ನಾನು ಬಾಳಿದ್ದುವ್ಯರ್ಥ ವಾಯಿತು; ಇನ್ನು ಬಾಳುವದೂ 
ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ! ಆದರೆ ಮಾಡಲೇನು? ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾ? ದುರ್ಮರಣದಿಂದ ನರಕವಲ್ಲದೆ ಯಾನ ಪುರುಷಾರ್ಥವು ಸಾಧಿ 
ಸುವದು? ಹಾಗೆಮಾಡುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಲಲಿತೆಯ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನುಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಆ ದುಷ್ಪಳು ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿದಳೆಂಬ ಮಾತು ಸಿದ್ಧವಾದ ಕೂಡಲೆ ಆಕೆಗೆ ತಕ್ಷ 
ಶಾಸನಮಾಡಿ, ಪ್ರಿಯ ಛತ್ರಸಾಲನ ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ 
ಹಾಡುತ್ತ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವಿಡುವೆನು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಸಭಾಕರಣನು ಸಮರಭೂಮಿಯಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಹೀರಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಹೀರಾದೇನಿಯು ತನ್ನ ಶಯ್ಯಾಗೃ 
ಹೆದಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನೊಡನೆ ಏನೋ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು; 
ಆಕೆಯ ಆಲೋಚನೆಯೊಳಗಿನ ದುಷ್ಟತನವು ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನು ಶಯ್ಯಾಗೃಹದ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಧಡಲ್ಲನೆ ತೆರೆದು ಒಳಗೆಹೋದನು. ಆಗ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಚಿದ್ದು ಬಾಗಿಲಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ ಸಭಾಕರಣನ್ನು! ಆತನನಿಸ್ಲೇಜನಾದ, 
ಆದರೆ ಉಗ್ರವಾಗಿರುವ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಬೆದರದಳು; 


ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚನು ೧೫೯ 


ಕಂಚುಕೆರಾಯನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಕಂಚುಕೆರಾಯನಿಗೆ ಆಗಿಹೋಗಿತ್ತು! ಆತನು 
ತನ್ನ ಜರದಶಾಲನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮೈತುಂಬಹೊದ್ದುಕೊಂಡರೂ ನಡಗು ನಿಲ್ಲ 
ದು. ಆತನು ಆಗಿನ ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ತಟ್ಟನೆ 
ಎದ್ದುನಿಂತನು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನಗುಂಬಾಗಿದ್ದ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಅಡ 
ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೀರಾಡೇವಿ- ಯಾರು? ಸಭಾಕರಣ! ನೀವ್ರ ಗುರುತು ಸಿಗದಹಾಗೆ 
ಆಗಿರುವಿರಲ್ಲ? ನಿಮ್ಮ ನೋರೆಯು ಇಪ್ಟೇಕೆ ಕಪ್ಪಿಟ್ಕದೆ? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲ 
ವಾದ ಗಾಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮೈಯೊಳಗಿನ ರಕ್ತಹೋಗಲು, ಇಷ್ಟು ನೀವು 
ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿರುವಿರೋ ಏನು? 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರಲು, ಸಭಾಕರಣನು 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ-- 

ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇವೀ, ನಿನ್ನ ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಸಾಕು! 
ಲಲಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿರುವೆ; ಆದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯಮಾತಿನಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. ದುಷ್ಟಳ್ಳೇ ನನ್ನ 
ಮೋರೆಯುಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿ ರುವದೆಂದು ಚೇಸ್ಟೈಮಾಡುವೆಯಾ? ದೇಶದ್ರೋಹಿಯೂ, 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯೂ, ಬಂಧುದ್ರೋಹಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಸಭಾಕರಣನ ಮೋರೆ 
ಯು ಕಪ್ಸಿಡದೆ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದೀತೇ? ಈ ಸಭಾಕರಣನ ತೇಜಿ ಹಾನಿಗೆ 
ನೀನೇ ಕಾರಣಳು, ಹೇಳು, ಲಲಿತೆಯ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಹೇಳು, ತಡಮಾಡಿದರೆ ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವ ಈ ಸಭಾಕರಣನು ಏನುಮಾ 
ಡುನನೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ! 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಚಮತ್ಕಾರದ ಪ್ರಶ್ನವು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ದರಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಗ್ಗಳಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗ. ಆಕೆಯ 
ಹೈದಯವ್ರ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಸಭಾಕರಣನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಿ ತನ್ನ ದುರಾಲೋಚನೆಗೆ ಆತನನ್ನು ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಲಲಿತೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಾನು ಸುಳ್ಳೇ ಹಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ್ದು, ಈಗೆ 
ಯಾಕೆ ಈತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಬಂದಿತೆಂಬದನ್ನು ಆಕೆಯು ತಿಳಿ 
ಯದಾದಳು. ಆ ಸಂಗತಿಯು ಒದಗಿ, ಇಂದಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿ 
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ಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಲಲಿತೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮರೆತು ಬಿಬ್ಬಿ ದ್ವರೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸಭಾಕರಣನಂತು ತನ್ನ ಆ ತಂಗಿಯ ಹೆಸರನ್ನು, ತು 
ಕೆಟ್ಟಿನಡತೆಯವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮರೆತುಬಟ್ಟಿ ದ್ದನು. 
ಆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಲತೆಯ್ಕು ಆ ಸದ್ಗುಣಗಳಖನಿಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ pl 
ಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಹಾಗದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 'ಚೇಕೆಬೇರೆ ಒನರಲ್ಲಿ ಬೇರ ಬೇರೆತರ್ಕ 
ಗಳು ಆಗಿ, ಆ ತರ್ಕೆಗಳಿಲ್ಲ he AN ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದವು! ಹೀಗಿ 
ರಲು, ಯಮಸ್ಪರೂಪಿಯಾದ ಸಭಾಕರಣನು ಅತ್ಯಂತ ನಿಷ್ಕು ರನಾಗಿ ಲಲಿತೆಯ 
ನಿಜನಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಗದ್ದರಿಸಿ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಹೀರಾದೇ 
ನಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾ 
ಕರಣನು--«" ಯಾಕೆ ಹೀರಾದೇವಿ, ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲೆ? ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತರೆ ಪಾರಾದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೇನು? ವೇಲು ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಹೇಳು. ದುಷ್ಟಳೇ, ಸಭಾಕರಣನ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ದೇಶದ್ಯೊಹೆದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿದ; ವಿಷ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಹೋಗಿ. ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು 
ಕೊಂಡೆ. ಬಂದೇಲದ ರಾಜರ Me ನೀಚಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ನಿನ್ನಕಡೆಗೆ ಎಳಕೊಂಡು, ಚೆಂಪತರಾಯನಂಥ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ನಿೀಗಿಇಟ್ಟಿಂ! 
ಅಧಮಸ್ತೀಯೆ, ನಿನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯಾವದೆಂಬದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಸನೀನೇಹೇಳು, ನಿನಗೆ ಯಾನ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡಲಿ? 
ಅಥವಾ ಈ ಹೇಡಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಕೂಡಬೇಕೆಂ 
ಬದನ್ನು ಹೇಳಲಿ! ಏ ಅಂಜುಬುರುಕಾ ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹುದಿವಸ ಕಾಲಕಳೆದಿರುವದರಿಂದ, ಜನರ ಪ್ರಾಣಹರಣಮಾಡುವ ಹಲವು 
ಕ್ರೂರತನದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವವು ಆಡ್ಡ ರಿಂದ ಹೇಳು, ಈ ಅಧ 
ಮಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡಲಿ ಹೇಳು. 
ಇಸ್ಟೇ ಅವಕಾಶವ್ರ ದೊರೆಯಲು, ಹೀರಾಜೀನಿಯು ತನ್ನ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯ ಚಿಹ್ನೆವನ್ನು “ಅ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮೃದುಸ್ವರದಿಂ ದ- 
ಹೀರಾದೇವಿ-ಸಭಾಕರಣ, ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ! ನಾನು ಸಿಒವಾ 
ಗಿಯೇ ಶಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರ ಿದ್ದರ ರ, ನೀವ್ರ ಉಚ್ಛ ರಿಸಿದಶಿಕೆಂ ಯನ್ನು ನಾನುಲ್‌ *ನಂದ 
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ದಿಂದ ಭೋಗಿಸುವೆನು; ಆದರೆ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುವ ಮೊದಲು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ನಿಜಾ 
ರಮಾಡಿರಿ. ಸಾಗರದ ಲಲಿತೆಯ ವಿಷಯದ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಹೇಳಿದೆನೆಂದು 
ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಆರೋಪವಿರುವದಲ್ಲವೆ? 

ಸಭಾಕರಣ (ತಿರಸ್ವಾರದಿಂದ)--ಹೌದು. 

ಹೀರಾದೇನಿ--ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿತೆಯಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಮಾರಮಾ 
ಡಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿಗೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿದೆಯೋ? 

ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾಡದೇೇವಿ, ಹಾಗೆ ನಂಬಿಗೆಯಾಗದೆ ಸಭಾಕರಣನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೇನು? ಲಲಿತೆಯು ನನಗೆ ಏನಾಗ 
ಬೆೇಕೆಂಬದರ ಎಚ್ಚರವು ನಿನಗಿರುವದಷ್ಟೆ? ನನ್ನ ತಂಗಿಯ ನಿಷಯವಾ 
ಕೆಟ್ಟೆ ಆರೋಪಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿದ ನೀನು, ಈಗ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 
ಆರೋಪವನ್ನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಹಬೀರಾದೇವ್ವಒಲಿತೆಯ 
ಕೌಮಾರ್ಯದ ಭಂಗವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬುಂದೇಲದ ತನ್ನ ಬಂಧು-ಭಗಿನಿ 
ಯರ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಪರಿ 
ಪರಿಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಂಪತರಾಯನು, ಒಬ್ಬ 
ಸಚ್ಛ್ರೇಲ ಶುಮಾರಿಕೆಯಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು 
ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮತನವು! ಹೀರಾದೇವೀ, ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ತಂಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರಿಬ್ಬರು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿ 
ಯರಾಗಿದ್ದರೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿದೆ. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇನಿಯ ಮುಖವು ಥಿಸ್ಕೇಜವಾ 
ಯಿತು. ಆದರೂ ಆಕೆಯು ಕೃತ್ರಿಮ ಧೈರ್ಯದಿಂದ 

ಹೀರಾದೇನಿ-- ಲಲಿತೆಯು ಚಂಪತರಾಯನ ಪಾಪಾಚರಣೆಯಿಂದ 
ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? 

ಸಭಾಕರಣ-- ಪಾತಕಿ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವಾಗ ಲಲಿತೆಯಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಭಗಿನೀ ಪ್ರೇಮನಿತ್ತೆಂದು ಸ್ವತಃ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿರು 
ವನು. ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಂಪತರಾಯನು ಸುಳ್ಳುಮಾತಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಅಂದ್ರಬಳಿಕ 
ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾಣಿಗೆ ಅಸತ್ಯದ ಕಲಂಕವನ್ನು ತಗಲಿ: 
ಆತನು ಯಾಕೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಾನು? 
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ಹೀರಾದೇವಿ (ನಗುತ್ತ)-- ಸಭಾಕರಣ, ಏನು ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವು! 
ನೀವು ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕ ಕ್ರಮಿಗಳನ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯರ ಸ್ರೀ 
ಕ್ಷೆಯು ನಿಮಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ! ಆ ಧೂರ್ತ ಚಂಸತರಾಯನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಆಡಿರಬಹುದು; ಇಷ್ಟೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಯ 
ಇರದೇನು? ಯಾಕೆ, ಕಂಚುಕಿರಾವ, ನನ್ನ ತರ್ಕವು ನಿಜ ವಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? 
ಕಂಚುಕೆರಾವ (ತಲೆ ಲೆಯಲ್ಲಾ ದಿಸುತ್ತ)--ಹೀರಾದೇನಿಯ ತರ್ಕವು ಈ 
ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಯಾ ನಾದರೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುವದೆ? ದಿಶ್ಲಿಯಸಾಮ್ರಾಬ್ಯ ಜೆ ರೋಷ 
ರಳ್ಳು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಇವರ ಚಾತುರ್ಯವನ 
ಯಾರು ಒನವಿ. ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ NS, 
ದೇವಿಯಂತಹ ಕಟಿಕಳ ಮೇಲುಗಟ್ಟುವ ಪಿರಾಚನೇ, ವೃರ್ಥ ಬಡಬಡಿಸ 
ಬೇಡ. ನಿಃನ್ಕೂ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಹೀರಾದೇನಿಯೂ ನನ್ನ ಉಸಹಾಸ 
ಮಾಡುವಿರಾ? ಹೀರಾದೇವೀ, ಅದು ಏನೇ ಇ 


J. 
ವಿರು ಶ್ಚಿತ್ತಕೂ 
ವರೆಗೆ ಬುಂ ೨ ಜಾ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯು ಆಗಲಾರದು. ಹೇಳ್ಕು 


ಅಪ್ಪ ಸ ಮೆ 


ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಲಾ ಆಧವಾ ಒದಿದುಕೊಲ್ಲಲಾ? ಆದರ ಈ ಉಪಾ 
ಯಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಾಗ ನಿನ್ನ ಅಪವಿತ್ರ ಅಂಗಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು; ಮತ್ತು ಆ ಪಾತಕನನ್ನು ಕಳೆದು ಸ, ತರು. ಗಿ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯನಂಥ ದೇಶದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಕೊ 


| N ೪ 
ರಿಂದ ಆಸ್ಲಿ ಪಂಬರವಾಗಿರುವ ಈ ಕಂಚುಕೆರಾಯನನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪು 


ಕರಕಲು: ಹರರ: ಇಡು 
ಕೊಲುವದೊಂದು ಸಾಧನವಾಗುನೆನೆಂ ಹ ಆತನು ಬಾಯಿಬಿಡಹತಿ ದನು. 
ಆತನ ಮೋರೆಯಮೇಲೆ ಕಣದ ಕಳೆ ಸುರಿಯಹೆಪ್ಲಿತುು ಆತನು ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಕುರಿತು-- 
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Mags (ಕೈಬೋಡಿಸಿ)--ಸಭಾಕರಣ್ಕ ಹೀಗೆ ಅನ್ಯಾಯಸಾ 


ಡಬೆಡಿರಿ, ಕಾದರೆ -ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ್ಗ ಅಧವಾ ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಒಾಸಬಾಸೊ” ಸ ಮನ ಷ್ಯವಧದ ಬೇರೆಬೇ ರೆ ಪೆ ಸಕಾರಗಳನ್ನು ನನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆ ವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯಕಂಡ ಜಾ! ನನ್ನು 


ನೀವು ರ್ವ ಇ ನನ್ನಿಂದ ಹೊಡೆದು ಎರಡು: ನಗಳೆನ್ನು 
ಶ್ರ ದ್ಟಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಸತ್ಮಬಳಿಕ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಸಾಧ್ವ್ವೀಸುಫಲಾ 
ದೇನಿಯು ಜೀವದಿಂದಿರಲಾರಳು! 


ಸಭಾಕರಣ (ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತನಾಗಿ)-- ಒಳ್ಳೇದು, ಸಾಧ್ವೀ ಸುಫಲಾ 
ದೇವನಿಗೆ ದುಃಖನಾಗಬಾರದೆಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ಜೀವದಾನ ಕೊಡುನೆನು. 
ಹೋಗು, ಒಂದುಶ್ಸಣವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿ್ಲಿಬೇಡ. ನಾನು ಇನ್ನು ಹೀರಾದೇವಿಯ 
ಸ್ರಾಣಹರಣಮಾಡುವೆ ನು; ಆ ಭಯಂಕರ ಪ ಕ್ರಕಾರವನ್ನು ನೋಡುವದು 
ನಿನ್ನಿಂದಾಗಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲ ಹೋಗು. 
ತನ್ನ ಜೀವವು ಉಳಿಯಿತೆಂಬ ಆನಂದದಿಂದ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಸಭಾಕರಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 
ಸಭಾಕರಣ--ಏ! ಹೀರಾದೇನೀ, ಹೇಳು, ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮ ತ್ಯ 
ವನ್ನು ಯಾಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂಬದನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ೇರಾದೇವಿ--ಸಭಾಕರಣ, ನಾನು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ gic. ಆಡಿರ್ಯ 
ಬಹುದು, ಇತರರೊಡನೆ ನಾನು ಮರೆಮೋಸಮಾಡುಕ್ತಿ ರಬಹುದು ; ಆದರ 
ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವ: ಸ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬಟಿವಾನದಿಯ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಾತು ತೇಲಿಬಂದ ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯ ಹೆಣನನ್ನು ನಿವು ಗುರುತಿ 
ಸಲಿಲ್ಲವೆ? ಮಡುನಿನ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಅಭರಣಗಳ್ಕೂ ಸೀರೆಯೂ 
ಲಲಿತೆಯನೇ ಎಂದು ನೀವೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ವೆ? ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮ ಒಸತ್ಯಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡಳೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು ನಿಮಗೆ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ! 


ಸಭಾಕರಣ--ಆ ಮಾತು ಸತ್ಯವು, ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮಸತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಳೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಆಕೆಯು ಆತ್ಮಹತ 
ವನ್ನು 'ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದೆ? 


೧೬೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹೀರಾದೇವಿ--ಬೇರೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬೇಕು ? ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿ 
ತೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ--- 

ಸಭಾಕರಣ--ದುಷ್ಟೇಮತ್ತೆ ಚಂಪತರಾಯನ ಹೆಸರುಪೇಳುವೆಯಾ” 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ತಂಗಿಯಮೇಲೆ ಹೊಲಸು ಆರೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಸತೊಡಗು 
ನೆಯಾ? ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನೂ ಆತನ ಸತ್ಯನಿಸ್ಮೆಯನ್ನೂ, 
ಆತನ ಧಮನ ಪರಾಯಣತೆಯನ್ನೂ ನಾನು ಚಿಕ್ಕಂದಿರಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ ಚಂಪತರಾಯನ ಸಂಗಡನಾನು 
ದ್ವೇಷಬಳಿಸಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆನು. ಅಂಧ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ಲೆಂತಹೆ 
ಚಂಡಾಲಳ ಮಾತಿನಿಂದಂತು ಇರಲಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದಲೂ, 
ಲಲಿತೆಯೇ ಮೂರ್ತಿಮಂತಳಾಗಿ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆಬಂದು ಹೇಳಿದರೂ ನಾನು 
ಸಂಶಯಪಡಲಾರೆನು! ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಅಂತಕಾಲದ ಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮೌಡಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಇನ್ನು ಆತನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನನ್ನ ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪವಿತ್ರವಾಗಮಾಡುವದು ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನೀನಂತು ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥಾ ಹೋಗಬೇಡ. ಲಲಿತೆಯ ಆತ್ಮ 
ಪತ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣನನ್ನು ಹೆಸಳು ; ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ 
ತಿಕ್ಚೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧಳಾಗು. 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನುಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು ತನ್ನಆಸನ 
ದಿಂದ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಒಂದೊಂದೇ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ಕುರಿತು-- ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? 
ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಆಡಿದ್ದರಸ್ಟೆ ಈಗ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವದು ! ಈಗ ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ಲಲಿತೆಯು ಇದೇ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ಅದೋ 
ಆಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಹೀಗೆಯೇ ಬೆಳದಿಂಗಳು 
ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು; ಸುಳಿಗಾಳಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು ; 
ವಿರಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಮಿನುಗುತ್ತಲಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿ 
ವಾರರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಯೆಲ್ಲಿರುವದು? ಆದರೆ ಸಭಾಕರಣ, 
ನಿಲ್ಲಿರಿ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಸದ್ಗತಿಯಾಗದೆಂಬ ನಿಯ 


ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚನು ೧೬೫ 


ಮನಿರುನನು. ಅಂತಹೆನರು ದೆವ್ವವಾಗಿ ಜೇವಬಿಟ್ಟ ಸ ಎಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚ 
ರಿಸುತ್ತ ಬಹುಕಾಲ ಇರುವರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಹಾಗೆ 'ಅಲಿತೆಯು ನಿಶಾಚ 
ವಾಗಿರಬಹುದು, ಆಕೆಯನ್ನೇ ನೀವು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಸತ್ಯ ತ್ರೆಂ ಯಬಗ್ಗೆ 
ಭಾ ಟಟ ಜಟ ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ, ಅದೇ ಮಡುವ ನಲ್ಲಿ 
ಲಲಿತೆಮು ಟನ ್ಯಮ್ನೆ. ಲಲಿತೆಯು ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಹುತ ತಿ 
ಯಿಂ ಉಊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳಾದ್ದರಿಂದ, ಅಕೆಯ ನಿಕಾಚವ್ಯಾದರಸೆ'ಔಳಿಯೆ 

ಸ್ತವನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬಹುದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ % ape 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೆಳದಿ-ಗಳ್ಲಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿಕೋಡಿದ ಹೊರತು ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚವು 
ಕಣ್ಣಗ ಕಾಣಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 





ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು ನುಡಿಯಲು, ಸಭಾಕರಣನು ಮಡುವಿನ 

ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡತೊಸಗಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ 
ಲ್ಲುಡೆಚ್ಚಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟ 
ದಳು. ಸಭಾಕರಣನು ಮಡುವಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಅಷ 
ರಲ್ಲಿ ಹೀರಾಜೀನಿಯು ತನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ತು ಬಾಗಿಲು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳತಕ್ತನಲು ಆದರೆ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಕಿಡಿಕೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಬಟವಾನದಿಯ ಆ ಮಡುವು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣಹುತ್ತಿ, ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಒಬ್ಬ 
ತರುಣಿಯು ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅ ಮಡುವಿನ ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ತನ್ನ ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಈ ಹಂಚಿಕೆ ತೆಗೆದಿದ್ದ 
ಹೀರಾದೇನಿಯು, ತನ್ನ ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರ ಪರಿವೆಯಲ್ಲದೆ, ಆ 
ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಸಭಾ 
ಕರಣನಿಗಂತು ಆ ತರುಣಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿದಳು. ಹೀರಾದೇ 
ನಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆತನ ಲಕ್ಷನು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಆ ಬಿಳಿಯ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ತರುಣಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ಲಲಿತೆಯಂತೆಯೇ ತೋರಪತ್ತಿ 
ದಳು. ಅದೇ ಸೌಂದರ್ಯ, ಅದೇ ಎತ್ತರ, ಅದೇ ನಡಿಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೋಡಿ ಆತನು, ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿ 


೧೬೬ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಟ್ರನು. ನೋಡುವಭರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಬಾಹ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದನೆಂದು 
೪4 ಹುದು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಓ 
ಭಾ ಗಿ ತನ್ನ ಜೀವನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ರ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಆ ತರುಣ 

೨ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ ಕಾಲುಗಳೂ ಕಿತ್ರದಾದವು. ಸಭಾಕರಣನು 
ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತನೋಡುತ್ತ ಹೀರಾದೇವಿಂ ಯನ್ನು ಕು೨ತು-- 
ಹೀರಾದೇನೀ ಏಕಂ: ತ ನಿಶಾಚನನ್ನೇ ಕೇಳೆಂದು ನೀನು "ಅನ್ನ ಲಿಲವೆ: 
ನಾನು ವಿಶಾಚವನ್ನು ಕೇಳಲಾ? ನೋ ಹ ಲಲಿತಿಯ ಪಿಶಾಚವ್ರು bo 
ಮೇಖೆ ಆ ಇ“ ! ನಿಲ್ಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ನಿಲ್ಲು. ಎಲ್ಫಿ ಸುಕುಮಾರ ಪಿಶಾಚಿಯ ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು, ನೀನು ಬದುಕಿರುವಾಗಿನ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಿ ಸಭಾಕ 
ಕಣನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಬರುವನು ನಿನು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಆದ ಶ್ಯ ವಾಗಬೇಡ. ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಭಾಶರಣನು ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮಲ 
ಗುವಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಕಿಡಿಕೆಯೊಳಗಿಂದ ಬಬಿನಾ ನದಿಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಡಡಮ್ಮನೆ ಹಾರಿಕೊಂಡನು ! 


yy 


Br \ SS 


೧೮ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ಅಘಟತ ಘಟನೆ! 


ಹೀಗೆ ಸಭಾಕರಣನು ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೆ. ಇಂಡದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದದ್ದಕ್ಕಿಂತ, ಮಡುನಿನ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯು 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿ,ರುನದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ತಾನು ಸಭಾಕರಣನ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಸನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಈ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಳಲ್ಲದೆ, ಲಲಿತೆಯ ಓಿಶಾಚವು ಅಲ್ಲಿ ಇರುವದೆಂಬದನ್ನು ಸೂಚಿಸ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕೆಯು ಹಿಗೆ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಲಲಿತೆಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಇರುವಳೆಂಬದು ಆ ಕಪಟಿಯಾದ ಸ್ತೀಗೆ ಗೊತ್ತು ಇದ್ದಿತು. ಲಲಿತೆಯು 
ಆತ್ಮಹೆತ್ಯವ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸುಳ್ಳುಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಭಾಕರಣನ ಮುಂದೆ 
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೧೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಮಗ್ಗ ಸ್ಲಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ides ಈಸಿಬರುವದನ್ನು ಆಕೆಯು ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಕೆಯ: ತನ್ಮಯಳಾಗಿ ಪ್ಪ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರಲ್ಕ, ಯಾರೋ 

ನ್ನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಆಯಿತು. ಆಕೆಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ಸಭಯದ್ಯ ಸ್ಕಿ 
ಚತ ನೋಡಲು, ಒಬ್ಬ ಭವ್ಯಪ ್ರರುಷನು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಚೀಟಿ 
ದಯಾದ್ಯ ಇ 9 ಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವದು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಬಿದ್ದಿ ಈ ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಕೈಹಿಡಿದವನು ಸಾಗರದ ರಾಜನಾದ ಸಭಾಕರಣ Bt 
ಬ ಆಕೆಗೇನು ಗೊತ್ತು! ಆಕೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಶ್ಲ ರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ರಿಂತಿರಲು ಸಭಾಕರಣ 

ಎ SA ನಿಶಾಚವೆ, ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಮಾತಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಗು. ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾದಾನಗೊಳಿಸುವತನಕ ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಐ 


ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ. | 
ಸೀ ನೀವು ಯಾರು? ನನಗೆ ನೀವು ಪಿಶಾಚವೆಂದು ಯಾಕೆ ಅನ್ನು 
ವಿರಿ? ನಾನಿರುವ ಸ್ನಳವ್ರ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಖಾಪದಲ್ಲಿದೆ, ಅಲ್ಲಿ ನ ರೂ 


ಇದ್ದಾರೆ; ಆದರೆನಿದ್ದೆಬಾರದ್ದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನ ವಿಶ್ರಾಂತಿಹೊಂದುವದಕ್ಕಾಗಿ: 
ಈ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. | 
ಸಭಾಕರಣ (ಆನಂದದಿಂದ) ಅಹಾ! ಅದೇದನಿಯು! ನಮ್ಮ ಲಲಿ 
ತೆಯ ದನಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಕರ್ಣಮಧುರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ಅಂಜಿಸಿದರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಆಕೆಯು ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಎಲ್ಫೈ ಆಲಿತೆಯ 
ನಿಶಾಚವೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯ ಪೂರ್ಣಸೌಂದರ್ಯವಿಸ್ಟ್ರೇಅಲ್ಲ, ಲಲಿತಯ 
ಕೋಮಲದಧ್ವನಿಯೂ, ಲಲಿತೆಯ ಮಧುರದೃಷ್ಟಿ ಪಾತವೂ, ಲಲಿತೆಯ ಅವ 
ರ್ಣನೀಯ ಪ್ರಸನ್ನಮುದ್ರೆಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂಡಿರುವಫ! 
ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಗ ನಿನ್ನೆ 
ತಾನು we ಯೆಂದು PN ne Sa ಹೋಗುತ್ತೆಟ್ದ Re 








ದರೂ ಅಪಾಯವಾಗಿರಬಹುದು; | ಗ ಪ್ರ ವೆ ನ 


೨.೨ ಅಫಟತೆ ಘಟನೆ ೧೬೯ 


ಇ 


ನನ್ನು ನಿಶಾಚವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿ ದ್ಲೆಯಾ? ನನ್ನನ್ನು ಲಲಿತೆಯ ಪಿಶಾಚ 
ದು ತಿಳಿದಿರುವ ನಿನಗೆ ಏರಿಕೆಯ ಬ ಸು 


೭೬ 2 


ಸಭಾಕರಂಣ--ಲಲಿತೆಯು ನವಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಬೇಕು. 
ತರುಣಿ ENS ಸತ್ತಿ Ke 


ಭಾಕರಣ--ಏನು? ನೀನು ನ ಇ ನಾಗರ ಯು 
ಹ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಕ್ರ 


ck 
© 
ಟ್‌ 


pl ಅಟ್ಟ 
ಸಭಾಕರಣ (ತ್ವಿಶ್ಚಶ್ಯದಿಂದ)--ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವಳು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 
ಸುರಾನ Bs Ki ಹೆಸರು 





ಆಡಿ ? ನಿನಗೆ ಸ ? 


೧೭೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರುಣಿ--ಇದು ನನ್ನ ಸೇರಿಕೆಯ ಮಾತು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರಂತೆಯೇ ನಾನು ಉಡತೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದವಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನವಳಿರುವದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯಭಾಸೆ 
ಯೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ಲಿತಿ- ರೀತಿಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಅಕೆಯು 
ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ಕಲಿಸಿದಳು, 

ಸಭಾಕರಣ-ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನನಳಾಗಿ 
ದರೂ ಲಗ್ಭವಾಗುವ ಮೊದಲು ಆಕೆಯು ಯವನಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳಲ್ಲವೆ? 

ಬಡ್ರುನ್ನಿ ನಿ ಛಃ | ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಜನ್ಮವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಒಂದು ಉಚ್ಚ ಮನೆತನದಲ್ಲಾಗಿರುವದು. ಆಕೆಯು ಯನನನನ್ನು ಲಗ್ಗವಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ದೇವೀ ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿನಿಯ ಭಕ ಳಾಗಿರುವಳು. 

ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಈಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳೆ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಯಾವದೋ 
ಮಾತಿನ ಸಂಶಯ ಬಂದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆತನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು 

ಸಭಾಕರಣ--ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಎಷ್ಟುವರ್ಷದ ವಯ 
ಸಿ ನವಳಿರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ಲಿಸ- ಆಕೆಯು ಸುಮಾರು ಮೂನಸ್ತೆ ರಡು ವರ್ಷದ ವಯ 
ಸ್ಲಿನವಳಿರಬಹುದು. , ತಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷವಾಯಿತೆಂದೂ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ ತಾನು ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷದನಳಿದ್ದೆನೆಂದೂ ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಛು. 

ಸಭಾಕರಣ- ನಿಮ್ಮ « ಅವ್ವನ ಅಂದಚಂದಗಳು ಹೇಗಿವೆ ? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸ- ತದ್ರೂಪ 'ನನ್ನಹಾಗೆಯೇ ಇವೆ; ಆಕೆಯು ವಯಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನನಗಿಂತ ಹಿರಿಯಳಿರುವದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ ತೋರುವಳು. 
ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ds ತನ್ನೊ ಕೆ 

ಆಶ ಸುಕುಮಾರಿಯ ತಾಯಿಯು ಲಲಿತೆಯಾಗಿ ರಬಹುದೊ? ಪ್ರ. ಅಳನ್‌ 

ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುವದರ ಬದಲು, ಯವನರಗೋನೆಯನ್ನು ಧು 


ಅಘಟತ ಘಟನೆ ೧೭೧ 


ಸ್ಪೀಕರಿಸಿರಬಹುದೋ? ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನಾನು ಮತ್ತೆ ನೋಡಬಹು 
ದಲ್ಲವೆ? ಹೀರಾದೇವಿಯು ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದು ಹೆಂಗಸಿ ನ ಹೆಣವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಲಲಿತೆಯು ಆತ್ಮಹೆತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂದುಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನುಯಾಕೆ 


ಮೋಸೆಗೊಳಿಸಿರಬಾರದು?ಲಲಿತೆಯು ತಾನಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಒಬ್ಬ nk ತಾಯ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಯವನರ ೇಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವದೇ ಜಟ pee 
ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯ ತಾಯಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲೇಬೇಕು; ಆಕೆಯ ಸತಿ 
ಗತಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಚಾಚ ಟೀ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಈವರಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಕೂಂಡಿದ್ದ ಬದ್ರುನ್ನಿ “ಯ ಕ್ಸುಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಸಭಾಕರಣ--ತಂಗೀ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂಗಿಯು 

ಇರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸಂಶಯವು ಬರತೊಡಗಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುನೆನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಗ್ಗ ಳಾದಳು. 
ಆಕೆಯು ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಸಭಾಕರಣನು-- 

ಸಭಾಕರಣ-- ತಂಗಿ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಈಗಿನ ಹೆಸರೇನು? ಆಕೆಯು 
ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ಲಿಸ-ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ಆಯೇಸೆ. ಆಕೆಯು ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ದಿಲ್ಲೀಸತಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುವಳು. 

ಸಭಾಕರಣ--ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ? ಅದೇಕೆ? ಅಲ್ಲಿ 
ಏಕೆ ಇರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಆಯೇ 
ಸೆಯು ಶಹಾನಶಹಾ ಓರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹನ ಪಟ್ಟಿದರಸಿ ಇರುವದರಿಂದ, 
ಆ ಸಾರ್ವಭ?ೌಮರಾಜನ ಕಾರಾ 





ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಗೃನಾದನು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನೀತುಬಿಟ್ಟನು. ತನ್ನ ತಂಗಿಯು 
ಕ್ಷುದ್ರರ ಪಾಶಕ್ಕೆ: ಬೀಳತಕ್ಕಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಮೋಸ ಸಹೋಗಿಯಾಗಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿಯಾ 
ಗಲಿ" ಆಕೆಯು ಬಾದಶಹನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯಾಃರಬೇಕೆಂತಲೂ ಆತನು 


೧೬೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತರ್ಕಿಸಿದನು. ಆತನು Wl ಮತ್ತೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. 

ಸಭಾಕರಣ--ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು, ಸುಂದರಳಾದ 2... ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯೊ 
ಛಗಿನ ವಿಲಾಸನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಹಿಃಗೆ ನೀನೊಬ್ಬಳೆ ಯಾಕೆ ತಿರುಗ 
ತ್ರಿರುವೆ? 

ಲಲಿತೆ--ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿಯಸುಖಕ್ತಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸುಖದ ಸ್ಟಾನನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿವೆ ರಿಂದ, ನಾನು ಆಸ್ಚ್ಯಾ ನನನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿ ರುವೆತು. ನೀವು ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಣುವದಿದ್ದ ರೆ ಜೂ 
ಈ ಉಂಗುರವು ನಿನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿ. ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು. ಜನಾನಖಾನೆ 
ಯೆಲ್ಲಿಯ hb ತೋರಿಸಿದರೆ, ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದಬಳಿಕ ನನ್ನ 
ಕಾಯಿಗೆ ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರು 
ವಳೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಹೆಂಳಿರಿ. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಪರಮ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆಯ ಉಂಗುರವನ್ನು ಇಸಕೊಂ 
ಹನು. ಈ ಅಕಲ್ಪಿತ ಯೋಗವು ಒದಗಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ Mil ರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಒರಟು ಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಸಾಧಿಸದೆ ಇದ್ದ ಅನುಕೂಲತೆಯು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಒದಗಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೃಷ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ ದೇವರ 
ಒಂದೊಂಡು ಅಗಾಧ ಘಟನೆಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದವುಗಳಿಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ತನ್ನಂಥ ಮನುಸ್ಯಸಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹ 
ಳವಾಗಿ ನಾಚೆಕೊಂಡನು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು-- 

ಸಭಾಕರಣಿ- ತಂಗಿ ನನ್ನೆಮೇಲೆ ನಿನ್ನೆ ಉಪಕಾರವು ಬಹಳವಾ 
ಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೇನು ಹಿತಮಾಡಲಿ ಹೇಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆ--ದಿಲ್ಲಿಯ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಟಿಟ್ಟಿಂಡಿನಿಂದ ನನಗೆ 
ಯಾತರ ಕೊರತೆಯೂ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸಾನು, ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರೀತಿಯೆ ವಸ್ತುವು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಡೊರೆತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಘಟಿತ ಭಟನೆ ೧೩೩ 


ಸಭಾಕರಣ (ಅಶ್ವ ರ್ಯದಿಂದ)--ಶಹಾಜಾದಿ ಬದ್ರುನ್ಸಿಸೆಯು ಇಷ್ಟು 
ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಳು? 

ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆ ಸಭಾಕರಣ”' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಾಗರದ ರಾಜರ 
ಗುರುತು ತಮಗೆ ಇರುವದೋ? ನಾನು ಅನರ ಕುಮಾರರಾದ ದಳಪಶರಾ 
ಯಬೆಯವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುಸೆನು. 


ಸಭಾಕರಣ--ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನ ಆ ಯತ್ನವನ್ನು ದಿಶ್ಲೀಪತಿಯು 
ವ್ಯರ್ಥ ಗೊಳಿ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ, ಇತಿ ಸತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ಮಿಯ ಸಲವಾಗಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿರುವ 


ಸ್ಪಲ್ಪ ಜನರೊಡನೆ ದಲಪತರಾಯನು ಅಜ್ಜ್ವಾತವಾಸದಲ್ಲಿರುವನು. 


“ಬದ್ರುನ್ಲಿಸ- ಏನು? ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಫದ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆ? 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ದುಃಖಪೂರ್ಣವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ನುಡಿಯುವಾಗ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಿ. “ಖೀರು: ಬಲವು; ಆಕೆಯ 
ಮೋರೆಯು ಬಾಡಿತು; ದುಃಖದಿಂದ ಉಸುರ್ಗರೆಯುತ್ತ ಆಕೆಯು ಸಭಾಕರ 
ಣನ ನೋರೆಯನ್ನು ಕನಿಕರದ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು! ಅದಷ್ಟು 
ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಏನೂ ತೋಚದಾಯಿತು. ಬುಂಜೀಲಖಂಡನನ್ನು 
ಫಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಮಗಳು ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡದ ಸ್ವಾತಂಶ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಯತ್ನವು ನಿಷ್ಟಲವಾದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಈಪ 

೪ಯ 


ಷಿ ಜ್ರ 
ತ್ರಿ ದಾದನು. ಆಗ ಆ ರಬ 


ದುಃಖಿಸುವದರ ಗೂಢವನ್ನು ಆತನು ಬಪ್ಪ i 
ವೀರನು ದೇಶದ್ರೋಹದ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಹತ್ತಿದ ಮಸಿ 
ಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಡು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 


ವಾದರೂ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳದೆ, ಸಾನ್ರ್ರಾಚ್ಲೆಯನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಲೃ ತೂ ಪಾ 


೧೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಮೆಚ್ಚಿದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು 

ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹೆನು ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯನನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸ್ಕಿ, ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸರ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಸಿರೆ 
ಹಿಡಿದು ಚಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, 
ಆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹೆನು ರಣದುಲ್ಲಾ 
ಖಾನನನ್ನು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ನಿಯ 
ಹುಸಿ ಓರಟಾ ಸಂಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದನು. ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಈಗ ಓರ 
ಛಾದ ಮುಲಾಖತ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದ್ದನು. ಬಾದಶಹನ 
ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಹೀರಾದೇವಿಯಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸಿದ ಆ ಐವಾಣಖಾನೆಯ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಸುಗಂಧದೆಣ್ಣಯ ದೀಪಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸುಗ 
ಧವನ್ನು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಪಸರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮೂರು ತಾಸು ರಾತ್ರಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಖಾನನು ಅದೇ ಉಂಡು ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ತರುಣನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಚಾರ ತರಂಗಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದ್ದವು. ತಾನು ಯಾವನೊಬ್ಬ ಹಿಂದು ದುರ್ಬಲರಾಜನ ಪಟ್ಟಿ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ತಾನು ಆತನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಉಳಿದ ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತನು 
ನಿಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿ ಧ್ವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನಿಗೆ ನಿಜಯೆಯ ನೆನಪಾಯಿತು. 
ನಿಜಯೆಯು ಖಾನನ ಕಾರಾಗೃಹವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದದ್ದನ್ನು ವಾಚಕರು 
ಮರತಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ವಿಜಯೆ - ನಿಮಲದೇವರು ಆತನನ್ನು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ 
ಗುಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು" ಹೇಳಿ, ಗುಡಿಯ ವಿರುದ್ಧ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆಂಬದು ವಾಚಕರಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿರಬಹುದು. 
ಆಗ ಖಾನನ ವಿಷಯವಾಸನೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯು ಮೂಡಿಹೋಗಿ 
ದ್ವಳು! ಅಲ್ಲದೆ, ವಿಜಯೆಯು ಕುಮಾರಿಕೆಯಾಗಿದ್ದು, ಆಕೆಯು ದುರ್ಬಲ 
ನಾದ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಮಗಳೆಂ?ದನ್ನು ಆತನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಬೆ 


WU 


ಐ 4 


ಮೆಚ್ಚಿದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದು ೧೭೫ 
೪ ಎ 


ಈ ಮೊದಲೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಯಾವದೋ ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದನು. ಖಾನನ ಮನಸ್ಸು ವಿಜಯೆಯ ಸ್ಮರಣ 
ದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಕೂಡಲೆ, ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಆತನು ಚಡಪಡಿಸಹತ್ತಿದನು. ಆತನು ತನ್ನ ಸೇವಕರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? '' ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
ಸೇವಕನು " ಖಾವಿಂದ, ತಾವು ಖಾನಾಕ್ಟೆ ಹೊರಟರುವಾಗಲೇ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯರು ಬಂದಿದ್ದು, ಕೆಳೆಗೆ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಖಾನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಕೂಡಲೆ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಮುಜರಿಮಾಡಿ ಜಾ 
ಮೋರೆತಗ್ಗಿ ಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. *€" ಖಾನರು ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ ನೆನಸುಮಾ 
ಡಿದರಲ್ಲ ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾ ರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 

ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು-- 
ಕಂಚುಕೆರಾಯ--ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನನ್ನ ನೆನಪು ಆದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ರ ಧನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು ! ಖಾನ ಸಾಹೇಬ, ಈ ಗುಲಾಮರಿಗೆ 
ಯಾವ ಅಪ್ಪಣೆ ಯಿರುವದು? 


ಖಾನ--ಕಂಚುಕಿರಾಯ, ನಿನ್ನ ದಡ್ಡ ತನದಿಂದ, ಹಾಗೂ ನಿನ್ನ ತಿಳಿ 
ಗೇಡಿ ಮಗಳ ಅತಿ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ನಾನು ಚಂಪತರಾಯನ ಘೋರ ಕಾರಾ 
ಗೃಹೆವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಾಯಿತು! ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹೊಣೆಯಾರು? ಆಗ ನಮಗಾದ ತ್ರಾಸವನ್ನೂ, ನಮ್ಮ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಆದ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ಈಗ ತುಂಬಿಕೂಡುವವರಾರು? ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಮ 
ಗಾಗಿದ್ದ ಹಾನಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ನಾವು ಈಗ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಅಂಜಿ ನಡುಗುತ್ತ)-- ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ, ತಮ್ಮ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ನನ್ನ ಮಗಳೇ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಚಂಪತರಾ 
ಯನ ಮುಂದೆ. 

ಖಾನ--(ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ) ಆ ಪುರಾಣವನ್ನು ನನ್ನಮುಂದೆ 
ಉಚ್ಚ ಬೇಡ; ನಾವು ಹಾನಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದಬಳಿಕ ನೀನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊ 
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ಛೃಲೇಬೇಕು; ನಾವು ಲಾಭವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ನೀನು ಲಾಭವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾವು ಗೆದ್ದವರು, ನೀವು ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನರು. ನಿಮ್ಮ ಮರ್ಯಾ 
ಜಿಯ ಮೆಟ್ಟು ಕಡಮೆಯದಿದ್ದಂತೆ, ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಮೆಟ್ಟಾ ದರೂ ಕಡಮೆ 
ಯದಿರಲೇಬೇಕು. ಇದನ್ನ ರಿತು ನಿಜಾರದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಬಾ. ನೀನೂ 
ಫಿನ್ನ ಮಗಳೂ ನನ್ನ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿರುವೆವು. 
ಈ ಹಾನಿಯನ್ನು ಈಗ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನಾನ್ರ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇವೆ. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಖಾವಂದರ ಯಾನಸೇಪೆಯನ್ನು' ಮಾಡಿದರೆ ಈ 
ಡಾಸನು ಹಾನಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಟ್ಟನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವದು? 

ಖಾನ--ಹಾ! ಹೀಗೆ ಹಾದಿಗೆಬಂದು ಮಾತಾಡು. ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜವಸ್ಪೆ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ದುಃಖದಿಂದ)--ಧಾರೀರದ ರಾಜನಿಗೆ ಯುವರಾಜ 
ತಿಳನೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜವು. 

ಖಾನ--ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವ 
ಸೈಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರುತ್ತಿ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರದಾರಸಾಹೇಬ್ಕ ಆ ಮಾತಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಯೋಗ್ಯ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಖಣಯಾಗುನೆನು. 

ಖಾನ--ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಬು ದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರೆ 
ಸಿಮ್ಹ. ಈ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನಸ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ. ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ 
ಭೌಕಿಕವನ್ನೂ, ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ನೀನು ಅರಿತವನೇ ಇರುತ್ತ್ಮೀ, 
ಹೊಸದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ! ನಮ್ಮಂಥ ರೂಪಸಂಪನ್ಸನಾಡ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಸುಂದರೆ ಅಳಿಯನು ನಿನಗೆ ಸಿಗುವದು ಮಟಟ ಸರಿ! 
ನಾನು ಹೇಗೆ ಅಳಿಯನಾದೇನೆಂದು ರಜಪೂತಸ್ಲಾನದ ರಬಪೂತಅರಸರು 
ನೋಲಾಟದಿಂದ ಹಾದಿಯ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಳಿಯ 
ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ನಾವು ನಿನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ಚಲುವೆಯಾದ 'ನುಗಳ-ೈಹಿಡದ ನಮ್ಮ ಹಾನಿಯನ್ನು 
ತಾಂಬಿಕೊಳ್ಳ ಸಬೇಕೆಂತಲ್ಯೂ ನಿನ್ನು ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವ 
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ಯು ಏನಾದೀತೆಂಬ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ ನಾವು 
ರ್ಹಯಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಸರದಾರಸಾಹೇಬ, ನೀವು ನನ್ನಮೇಲೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ! ವಿಒಯೆಯನ್ನು ತಾವ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಆಕೆಯು ತಮ್ಮ ಒ ಜನ್ಮದ ಬುಣಿಯಾಗುವಳು. ಮಗಳಸಲುವಾಗಿ ವರನನ್ನು 
ಹುಡುಕುವ ಚಿಂತೆಯಿಂದ, ಹಾಗು ನನ್ನ ಸಶಾ, ತ್‌ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯೇನಾದೀತೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ಕಮಾಡುವ ತಮ್ಮ ವಿಚಾ 
ರವ್ರ ಅಭಿನಂದನೀಯವು! 
ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಲ ಸನಾದದ್ದ ನ್ಸು ನೋಡಿ ಖಾನನು 
ಬಹಳ ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟನು . ಆತನು ಕಂಚು ಇಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಖಾನ ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಯ ನೀನು ದಿಲ್ಲಿಯದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲದಿನಗ 
ಳನ್ನು ಕಳೆದಿರುವದರಿಂದ, ಯಾವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ 
ಟ್‌ ಜತ್ತ ಅರಿತಿರುತ್ತೀ.. ನಮ್ಮಂಥ ಆಧಿಕಾರಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೊಲಿ 
ಲ” ನಡೆಯುವ ಕಲೆಯನ್ನು ನೀನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಎ ಡಿಯ . ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಭೂ ಯೋ ಟಾ 
ನೀನು ಹಿಡಿದ ಆ ನಿನ್ನಾ ನಮ್ಮಾ ಸಂಬಂಧವ್ರ ಒಂದು ಕೂಡಿ 
ಬರಲಿ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿನ ರಾಜ್ಯದ ಜವಾಬುದಾರಿಯ ಹೂರೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಇಳಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆಂಬದರ ಅನುಭವವು ನಿನಗೆ ಬಾರದೆ ಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 
ಕಂಚುಕೆರಾಯ (ಗಡಬಡಿಸಿ)--ಸರದಾರಸಾಹೇಬೃ ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಲೋಚನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ನನಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ: 
ಬೇಕಾಗುವಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿಯಹೊರತು ಭಾರೀರಷ್ಠ 
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ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರವು ನಡೆಯಲಾರದು; ಆದರೆ ಎರಾಜಸಿಂಹಾಸನವೇರುವ ಮಾ 
ನವು ಮಾತ್ರ ಕಡೆತನಕ ನನಗೇ MO ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸ ಸುವ 


ನು ುಹರ್ಬನಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಧ ಧಾರೀರದ 
ಪ್ರಬಲರಾಜ್ಯ ವ್ರ ತಮ ದೇ ಇರುತ್ತ, ದೆ? 


ಖಾನ-ಶಿ ಎನಗೆ ಅದರ ಚಿಂತೆಬೇಡ. ಅದು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರದೊಳ 
ಗಿನ ಮಾತು. ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗು. 
ಆದಷ್ಟುಬೇಗನೆ ನಮ್ಮ ಲಗ್ನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡು. ನಾನು ಯಾವ 
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ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ಪತ್ರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆವು. 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಶಿರಸಾವಂದ್ಯವಾಗಿರುವದು. 
ಲಗ್ನದ ವಿಧಿಯು ಯಥಾಸಾಂಗವಾಗಿ ಆಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಜಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂ 
ದಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಕಂದರೆ, 
ಧಾರೀರದ ಕಾಜಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಕುರಾಣದ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲೆಂದು ನನ್ನ ತಿಳುವ “ಡೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಲಗ್ನದಂತಹ ಮಹತ್ವದ ವಿಧಿಯು ಯಥಾಕುರಾಣವಾಗುವದು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಧಾರೀರಕ್ಕ ಹೋದಕೂಡಲೆ ತಿಥಿಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ತಮಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ತಮ್ಮಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ ಖಾಸರಾಜ 
ಮಂದಿರವನ್ನೇ ಶೃಂಗರಿಸಿ ಇಟ್ಟಿರುವೆನು. ಲಗ್ನ ವಾಗುವತನಕ ನಾವು ಆರ 
ಮನೆಯ ಸಮಾಪದ ಕುದುರೆಯ ಮನೆಯಲಳ್ಳಿರುವೆವು. 

ಖಾನ--ಶಾಬಾಸ! ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಯಾ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನಾವು ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವೆವು. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿರುವಾಗ ನಿನ 
ಗೋಸ್ನರ ಒಂದು ಸನ್ಮಾನದ. 'ಉಚ್ಛತರಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಹೋಗು, ನಮ್ಮ ಅಮೃತಸಾನದ ಹೊತ್ತಾಯಿತು! 

ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಅಳಿಯ 
ನಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ ರಣದ್ಯ್ಲೂೂಖಾ ನನಿಗೆ ಬಹುವಿನೆಯದಿಂದ ಕುರ್ಥಿಸಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನು ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲು ಕೆತ್ತತಕ್ತ್ಕವನು ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನೆನಪಾಯಿತು. ಆತನು 
ಪುನಃ ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ 


ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತಮ್ಮಬಳೆಗೆ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಹೊರಟರಲ್ಕು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀರಾಜೀವಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಸರದಾರಸಾಹೇಬರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ಯಾಕೆ ವಹಿಸಿದರೆಂ 
ಬದು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯನಿದ್ದರೆ, ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾರೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರು 


ವಳು. ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಧನ್ಯಳಾಗಮಾಡುವ ಉದ್ದೇ ದ ಹೊರತು ಬೇ 


ರೆ 
ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವಹಾಗಿದ ರೆ. ಈ ದಾಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಕೃಪೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮೆಚ್ಚಿ ದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು ೧೭೯: 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ(ಅಢ್ಯತೆಯಿಂದ)--ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹೇತು 


ಗಳು ಎರಡು ಒಂದು ಸ್ವಂತದ ಹಿತನನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದ್ಳು ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಿತನನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದು. ಸ್ವಂತದ ಹಿತದ ಮಾತನ್ನಂತು 


qd 


ಗ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳಿಯೇ ಇರುವೆವು. ಇನ್ನು ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ ಹಿತದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವೆವು ಕೇಳು. ಮಹಮ್ಮದ ಪೈಗಂಬರರ 
ಪವಿತ್ರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ದೀವ 
ಸಾ ನನನು ನಾಶಮಾಡಲು ಈ ಮೊದಲೆ ಬಂದಿದ್ದೆವಸ್ಟ್ರ? ಆಗ ನನುಗಾದ 


ಅನಮಾನನ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇಇರುನದು. ಆ ಅಪಮಾನವು ರಣದುಲಾ 
ಖಾನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯದೇ ಆಗಿರದೆ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಸ್ಲಾಮಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದ, ಪೈಗಂಬರರ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಭಕ್ಕರ, ಅಲ್ಲಾನ ಮಹತ್ವದ 
ತತ್ತ್ವದ ಅಸಮಾನವುಆಗಿರುತ್ತದೆಂಬ ತಳಮಳವು ದಿಲ್ಲಿಯಬಾದಶಹರಿಗೆ ಆಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಸಾವಿರಾರು ಬುಂದೇಲಿಗಳ ರಕ್ಕಸಾತನಾಯಿತು; ಚಂಪತರಾ 
ಯನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು; ಮಹೋಬದಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ನಿಶಾನೆಯು 
ಏರಿತು; ಛತ್ರಸಾಲನು ಅನನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ದೇಶಭ್ರಷ್ಟರಾದರು; ಇಷ್ಟಾ 
ದರೂ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ತಾಪವು ಶಾಂತನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನೂ ಇಸ್ಲಾಮಿ 
ಧರ್ಮದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಸಮಾನವು ಕೂಡಿಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಬಾದಶ 
ಹರು ತಿಳಿದಿರುನರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ ಒಂದು ದೇವಾಲಯವು 
ಉಳಿಯದಂತೆ ಕಾಫಿರರ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳೆಲ್ಲ ನೆಲಸಮವಾದ ಹೊರತು ನನಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗದೆಂದು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಗಳು ಕೂಡಿದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಆಡಿ ತೋರಿ 
ಸಿರುವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಯಾವತ್ತು ದೇವಸ್ಥಾ ನಗ 
ಳನ್ನು ನಾರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಸುಬೇದಾರನಾದ ಫಿಯಾದಖಾನನಿಗೆ 
ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹರು ನನ್ನನ್ನು” 
ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. ಸುಭೀದಾರ ಫಿಯಾದಖಾನನ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಾಜ 


ಧಾನಿಗಳಲ್ಲಿ, ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲ 
ಇರುವ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೆಲಸಮಮಾಡುವದೇ ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 


ಹಿತದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ! 
ಸತ್ತಾ ಧಾರಿಗಳ ಸ್ವಂತದ ಹಾಗು ಸಾರ್ವಜಥಿಕವಾದ ಹಿತದ ಉಜ್ಜೇ 
ಶಗಳು ಎಷ್ಟು ಉಪಾತ್ರವಾಗಿರುವವೆಂಬದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಕಂಚುಕಿ 


೧೮೦ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ರಾಯನು ಮುಲಾಕತದಿವಾಣೆಖಾನೆಯಿಂದ ಕಾಲುಕಿತ್ತಿದನು. ಮರುದಿವಸವೇ 
ಆತನು ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಓರಛಾ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಧಾರೀರ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಈ ಆನಂ 
ದದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಚ್‌ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುಪಲಾದೇವಿಗೂ, ಮಗಳಾದ 

ಜಯೆಗೂ ಯಾನಾಗ ಹೆೇಳೇನೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಆ ವೃದ್ಧ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನು ಒಂಬೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದನು. ಮೆಚ್ಚ 
ದವರಿಗೆ ಹಂದಿಯೇ ಮುದ್ದು! 

AYE 
೨೦ನೆಯ ಪ್ರುಕರಣ- ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ! 
ನಿಜಯಪ್ರಾಹ್ನಿಯ ಆನಂದದ ಸವಿಯನ್ನು, ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದಿ 

ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದವಶೇ ಬಲ್ಲರು. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಆ ಆರ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯೂ ಆಗಲಾರದು. ದೇವಗಡದ ಕೋಟೆಯು ಕೈೈಸೇರಿದ್ದ ರಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿ 
ಯ ಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ಪನ್ಸ್ನವು ವಿಟಯೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಹೋ ಗಿತ್ತು. 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯುಮಖಾರಿಹೋಗಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರ ಉತ್ಸವದಭ ಸರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಲೇಇತ್ತು. ರಾಜಾಜಯಸಿಂಗನು "ಠೀ ನಗಡದ ಗೆಲುವಿನ ವರ್ಣನದ ಇಷ್ಟುದ್ದ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಸಾಂಡಣಿಯ ಸವಾರನ ಸಂಗಡ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಅದೇ ಕಳೆಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದ್ದ ನು. ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕಅನಶ್ಚದ 
ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟೆ ನೆಂಬ “ಸಂತೋಷವು ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಆಗಿ 
ದ್ವಿತು. ಗೆಲವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು "ೇಳಿದಕೂಡರೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಎಷ್ಟು 
ಸಂತುಷ್ಯನಾದಾನು, ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ದೇವಗಡವು ಕೈಸೇರಿದ್ದನ್ನು ಓದಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಧನ್ಯತೆಯುಂಟಾದೀತು ಎಂಬ 
ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳು ಆ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತ ರಜಪೂತವೀರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿದ ವು ವಿಜಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ನಿಜವಾದ ಆನಂದವು ಆತನಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ಕುತ್ತ ಲಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಜನರ ಆನಂದದ ಕಾರಣವು ಒಂದು ವಿಒಯವು! 
ಆ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವು ಕಾರಣವೆಂಬ 
ದನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಆ ಪ್ರತಾಪಿ ರಜಪೂತನು ಛತ್ರಸಾಲನ ನಿಗಯವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೇಮಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದನು. ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 


ಛೆತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ ೧೮೧ 


ಆ ಗಂಭೀರನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಛತ್ರಸಾಲನ ರಾಹುಓಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ್ದನು 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಇಂದಿನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ ಆತನ ನೈಭವವನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವದೆಂಬ ಆನಂದದ ವಿಚಾರದಿಂದ ಆ 
ವೃದ್ಧ ನೀರನು ಉತ್ತೇಜೆತನಾಗಿದ್ದನು. 

ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲನು ull ಕಲಮೇಲೆ ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯಿಂದ 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ ತುಕೊಂಡಿದ್ದನು .  ರಾಜಾಜಯಸಿಂಗನು ಆತನನ್ನು 
ಬಹಳಹೊತ್ತು ದಿಟ್ಟ ಸಿನೋಡಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು--4"ಕುಮಾರಛತ್ರಸಾಲ, 
ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಚೌ ನೋರೆಯೇಕೆ? '' ಬಗ ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಉತ್ತರವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ತರುಣನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ಚಿಂತೆಯ ಚಿಹ್ನವಾ 
ಗಲಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಾಗಲಿ ಲೇಶವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ತರುಣನ ಹೆಗ 
ಲಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಪ್ರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ“ ಕುಮಾರ, ನಿನ್ನ ಖನ್ನ 
ತೆಯ ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪರಾಲಿಯಾದ ತಂದೆಯ ನನಸಾದ 
ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಖಿನ್ನನಾಗಿರುವೆಯೋ? 

ರಾಜಾ ಒಯೆಸಿಂಗನ ಈ ಮಾತುಗಳ್ಳು ಕೇಳಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಗಡಬಡಿಸಿ 
ಎಚ್ಚತ್ತು ಎದ್ದುನಿಂತು ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
"« ಕಾಕಾಜಿ, ಈ ಕಾಲವು ತಮ್ಮ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯದಾಗಿದ್ದು, ಹೀಗೆ ನನ್ನಕಡೆಗೆ 
ಬರುವ ಆಯಾಸವನ್ನು ಯಾಕೆಹೊಂದಿದಿರಿ? ತಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಏನ: 
ಮಾಡಲಿ? ನನಗೆ ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಧನ್ಯನಾಗಮಾಡುನಿಂ? ಕ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಜಯಸಿಂಗನು-““ ಕುಮಾರ್ಕ ಇಂದಿನ ಗೆಲ 
ನಿನ ಕೀರ್ತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನ್ನದಾಗಿದ್ದು, ನೀನು ಹೀಗೆ ಖಿನ್ಸ್ನನಾ 
ಗಿರುವದೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯದ ಅಭಿನಂದನ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರಲು, ನಿನ್ನ ಈ ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯು ತ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ನಿನಗೆ ಗೆಲವಿನ ಆನಂದವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೇನು?'' 

ಛತ್ರಸಾಲ (ದುಃಖದಿಂದ) -- ಕಾಕಾ ಸಾಹೇಬ, ಯಾರಗೆಲನಿಗೆ 
ಯಾರು ಆನಂದನೆಡಬೇಕು? ಇಂದಿನ ಗೆಲವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯದ್ದು ಆತನ ಜಾತಿ 
ಯವರದು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಛತ್ರಸಾಲಏ ಏಕೆ ಆನಂದಪಡಬೇಕು? ಆದರೆ 


೧೮೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಹಾಕಾಜಿ, ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಇದ್ದೆನು; ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರ 
ಯದಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸೈನ್ಯದ ಒಳಗಿನ ಹುರುಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. 
ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯವು ನನ್ನಮುಂದಿನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುನದೆಂದು ತಿಳಿದೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ಛತ್ರಸಾಲನು ಬಾಡಿಗೆಯ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ದೇವಗಡವು ಕೈಸೇರಿದರೆ, ಅಥವಾ ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಗೆ ಒಯವಾದರೆ ಕಾಕಾಜಿಯನರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ಇಂದಿನ ನನ್ನ ;ಕಟು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕೂನೆಗಾಣಿಸಿರುವೆನು. 
ಅಂದಬಳಿಕ ನನಗೆ ಆನಂದವು ಹೇಗಾಗಬೇಕು) 

ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗ (ಬೆರಳುಮಾಡಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ತೋರಿಸುತ್ತ) 
ಈ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡು. ವಿಜಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ಮುಣುಗಿಹೋಗಿರುವವರೆಲ್ಲ ಯನನರೇ ಇರುವರೇನು? ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನರು ನಮ್ಮ ಜೀಶದವರೇ ಇರುವರು. ಅಂದಬಳಿಕ ಇವರು ವಿಬ 
ಯೋತ್ಸನವನ್ನು ಯಾಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಇದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಶೊಬ್ಬದು; ನಿಜನಾಗಿಯೆ ಆದರೆ 


ಟೆ 


ಇಂದಿನ ಯನನರ ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಂತೆ ನಮ್ಮವನರಿಗೂ ಆನಂದವಾಗ 


ಬಾರದು; ಆದರೆ ಕಾಕಾಸಾಹೇಬ, ತಾವು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದಿ ಗೆದ್ದು 
ಕೊಂಡ ತಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನೇ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುವಷ್ಟು 
ಮೂಢರಾಗಿರುವ ಜನರು ಆನಂದಬಟ್ಟಿರೆ ಯಾರು ಮಾಡುವಡೇನು? ಸ್ವದೇ 
ಶದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಇಂಥ ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ವಾರ್ಥಪರಾ 
ಯಣ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯನಾದ ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕೂಡಿಸುವಿರೇನು? ಗೇಣುಹೊಟ್ಟಿಯ ತಗ್ಗನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುನದ 
ಕಾಗಿ ಜೇಶಡ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿರುವ ಕ್ಷುದ್ರ ಸೈನಿಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಸ್ಪದೇಶಭಕ್ಷ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೋಲಿಸಿನೋಡುನಿರೇನು? ನನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರತರೆಮಾತ್ರ 
ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗುವದು. 

ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗ-- ಕುಮಾರ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 


ನಿನ್ನ ಹಂಬಲವು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿರುವದಿಲ್ಲವೆ? ಚಂಪತರಾಯನ ವಿನಾಶ 


ಛತ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ ೧೮೭. 


ದಿಂದಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಂಟಾದ he ರಕ್ತ ಪಾತವನ್ನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ನಾವು ದೇಶ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಹಾದಿಯನ್ನು ತಪ್ಪುತ್ತಿರುವೆವೆಂದು ಸೀನು ತಿಳಿ ಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಭೇ ಬಂತೆ ದುರ್ದ್ಜಿವದ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂ ತೀರಿ 
ರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ! 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಆವೇಶದಿಂದ) ಕಾಕಾಜೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾತಾಡುವೆ 
ಸಟ್ಟಾಗಬಾರದು. ಶೌಜಸ್ಥಾನಕ್ಟಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇಡಿಯ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ 

ವಾಗಬೇಕೆಂದು ದಿಲ್ಲಿಯ ದಬಾ ೯ರದಲ್ಲಿ ನೀವ್ರ ಇಷ್ಟುದಿವಸ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ 

ರುವಿರಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಿಂದ ರಾಜಸ್ಥಾ ಿ ನಕ್ಕಾಗಲಿ, ಭರತಖಂಡಕ್ಟಾಗಲಿ ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ? 

ಜಯಸಿಂಗ (ನಿಚಾರದಮುದ್ರೆಯಿಂದ)-ಛತ್ರ ಸಾಲ, ನಿನ್ನಮಾತಿನಿಂದ 
ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬರುವದಿಲ್ಲ. ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ 
ಜನತೆಯ ಕಲ್ಯಾಣನೇನೂ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲು ಆದರೆ ಜನರ ಆ ಆರೋಪವನ್ನು ಲ 
ಸದಿ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೇದು 
ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮೊಳಗಿನ 
ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭ ;ವಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಈ ಜಯಸಿಂಗನ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದಲೇ ಎಷ್ಟೋ ತಲೆಭಾರವಾದ ಕರಗಳನ್ನು ಬಾದಶಹನು ತೆಗೆದುಬಿಡಜೆ 
ಕಸಿಕೆಯೊಟದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡತಕ್ಕೃದ್ದು, 

ಛತ್ರಸಾಲ ನ ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಎಸ್ಟೋ ಹೊಸ 
ಕರಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಪ್ರಜಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿರುವನೆಂಬದನ್ನೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಕಾಕಾಜೊ ರಾಜಕಾರಣದೊಳಗಿನ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹಿಡತ 
ಗಳು ನಿಮಗೆ ನಿ ಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವು. ಒಂದು ಹಕ್ಕನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕ್ಕು ಅಂತಹವೇ ಎರಡು ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೂಳ ಬೇಕು; ಎರಡು 
ಕರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಡಬೇಕ್ಕು ಆ ತೆಗೆದ ಕರಗಳಿಂದಾದ ಹಾನಿಯು ತುಂಬಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಉಳಿತಾಯವಾಗುವಂತೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಭಾರದ ಒಂದು ಕರವನ್ನುಹೆ ಹೇರ 


ಹ ಇವುರಾಜಕಾರಣದ ಹಿಡತಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಂತಹಹುಡುಗನು 
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ಗಿ೮೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ನಿಮ್ಮಮುಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಬಹುದೆ? ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಅದು 
ಗೊತ್ತಿರುವದು. ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ಪುಹಾರಾಣಾ ರಾಜ 
ಸಿಂಹನ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕಿಂತ ಯಾಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದೆಂಬ 
ಮಾತು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜ.1೬ ಮಹಾರಾಣಾ ರಾಜಸಿಂಹನ ಬಡವ ವ್ರ 
ರಾಜಸ್ಥ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಯಾಕ ಹೊರಬಿದಿ  ರುವಜ್ಮೋ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವಾಜಿಯ 
ಖಡ್ಗ ವು” ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ರುವದೋ, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇನನ್ನ 
i ಚಂಸ ತರಾಯನ ಖಡ್ಗವು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯತನಕ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಉದೇಪುರದ ಪುಣ್ಯವು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿತ್ತು, ದಕ್ಷಿ 
ಣದದೈವವು ತೆರೆದಿತ್ತು; ಅಂತೇ ಮಹಾರಾಣಾ ರಾಜಸಿಂಹರವರ, ಹಾಗು 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶಿವಾಜಿಯವರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಿತು; ಆದರೆ 
ಟೊ ಸಟ ದುದ್ಧಿ ೯ವದ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂ ತೀರಿರದ್ದರಿಂದ, ಚಂಪತ 
ರಾಯರ ಪ ರ್ರಯತ್ನ ಕ್ರೈ ಯಸ್ತು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಮೇಲಿಂದ ನಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯವರ ಪ್ರಯ. ತ್ಲನನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ೯ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೋ? 

ಜಯಸಿಂಹ-- ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೈವವು ಎಂದು ತೆರೆಯುವೆಜೊ 
ತೆರೆಯಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೀನಾವಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವ 
ದಕ್ಷಿಂತ್ಕ ಇಂದಿನ ನಿಜಯದಿಂದಾಗುವ ಲಾಭ ನವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು, ಕಳೆದುಕ;ಂ 
ಡಿದ್ದ ವೈಭ ನನ್ನು ಪುನಃ ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸ: 
ತ್ತೇನೆ. ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಫನ್ಯವು ದಿಲ್ಲಯಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಷಾ ಗಿ ಪಾಳ 
ಯವನ್ನು ಕಿತ್ತತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ನೀನೂ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆ. ಛತ್ರ 
ಸಾಲಾ, ನನ್ನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿ ರಿಸಬೇಡ. ಮಹೋಬದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಡುವಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಹೊಣೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಮಹೋಬದ ರಾಜ್ಯವು ದೊರೆತರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರತಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಐಶ್ಚರ್ಯವು 
ಮೊರೆತ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ ಶ್ರ್ಯವು a ಕಾಕಾ 
ಸಾಪೇಬ, ಹೆಸಿದ ಸಿಂಹವು ನರಿಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ತನ್ನ ಹಸಿವೆಯನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆ ಸಬಹುದೋ? ಅದರಂತೆ, `ಯಾವತ್ತು ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು "ಚ್ಚ ಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಛತ್ರಸ ಸಾಲನು, ಮಜೋ 


೨೪ ಛಶ್ರಸಾಲನ ತೇಜಸ್ವಿತೆ ೧೮೫ 


ಬದ ಮಾಂಡಲಿಕತ್ವದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಅನೀರಿಯಿಂ 
ಗಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದಾನು? 
ಒಯಸಿಂಗ (ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ)--ಕುಮಾರ, ನೀನನ್ನುವದು 
ಫಿಜವು. ಚಂಪತರಾಯನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಅಮೀರಿಯ ಸಿ 
ವಾಗ ಹೀಗೆಯೇ ಅಂದನು. ಆದರೆ ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸುಬ್ಬರು ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. pe ನ್ನ ಸಂಗಡ ದಿಲ್ಲಗೆ ನಡೆ. ಈದಿನದ 
ಪ 
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ಶಹರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡೋಣ. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸುದೈವದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆತರೆ ದೊರೆತೇ ಹೋಯಿತು. ಇಂದಿನ ವಿಒಯದಿಂದ 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಕೈಸೇರಿದ ಸ್ರಾಂತದ ವಿಸ್ತಾರದ ಪಾಸಂಗಕ್ಕ ನಿನ್ನ 
ಬಂಪದೇಲಖಂಡದ ಸೀಮೆಯು 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಅದೆಲ್ಲ | ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರರು 
ಟರಂಗಬೀಬನ ಪ್ರಾಣಪ್ರತಿಷ್ಕಾಪನೆಯಿಂ Wu ಆತನನ್ನು ಇಂದಿನ 
ವೈಭವದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ. ಮುಟ್ಟಿ ಸಿರಲು, ಮತ್ತು ಈಗಲೂ ನೀವು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದ 
ಶಾಹಿಯ ಮಂದಿರದ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿರಲ್ಲು ಆ ದುಷ್ಟ ಬಾದ 
ಶಹನು ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆ ರುವನು? ಅಂದಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತಿನಿಂದ ದಿಲೀಪತಿಯು ನನ್ನಂತಹ ಹ | ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ 
ಕುದ್ರರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವದುಂಟೇ? ಈ ಮಾತಿನ ಅನುಭವವು 
ಹಿಂದೆ ದಿವಾಣ-ಇ-ಆಮದೊಳಗಿನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನಿಗೂ, ನನಗೂ 
ಪೂರಾ ಬಂದುಹೋಗಿರುವದು. ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡಿದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ವು ದೊರೆಯು 
ವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು ನಮಗೆ ಗ ಟೃಮುಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಹ್ಯಾಂ 4 

ಜಯಸಿಂಗ (ಆಗ್ರ Waid ತೆ ಇರಲಿ, 'ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಓಕೆ) 
ನೀನು ದಿಕ್ಕೆ ವಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕು. ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನನ್ನು ನಾನು ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಸಹಾಯನಾಗಿ ಇರಗೊಡಲಾರೆನು. ಹೀರಾದೇವಿಯ 
ಗುಪ್ತಚಾರರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ತುಂಬ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ಚ ನಿನ್ನೂಬ್ಬ 
ನನ್ನೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿಡುನದು ಮೂರ್ಬ್ಯತನವೇ ಸರಿ 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಕಾಕಾಜಿ, ನೀವು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಹಿಸಿರುವ ಸದ 
ಯತೆಗಾಗಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅತ್ಯಂತಕೃತ'ಸ್ಲನಾ ನಾಗಿರುನೆನು; ಆದರೆ ನನ್ನ ವಿಷ 


೧೮೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಯವಾಗಿ ತಾವು 'ಉಷ್ಟು ಅಂಜುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹೀರಾದೇನವಿಯು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊಂಚುಹಾಕಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇಡಿಯ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡವೇ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾ 
ದೀತು; ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಕಾಜೀ ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಾವು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಮಹೋಬದಕೋಟೆಯು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ, 
ಅಪ್ಪನ ಯೋಗದಿಂದ ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಧೈರ್ಯರೂಪ ದುರ್ಗವು 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮಾಡುವದು! ತಂದೆಯ 
ಪ್ರೇಮವು ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದಿದ್ದರೂ, ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀದೇ 
ದನಿಯು ಈಪ್ರೇಮಲಭಕ್ತನಯೋಗಕ್ಷೇಮನನ್ನುತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವಹಾಗಿ ಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಧರ್ಯ 
ರೂಪ ತಂದೆಯು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ದೇಶಹಿತದಂಥ ಪನಿತ್ರಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಹಾಗು ತಮ್ಮಂಥ ಗುರುಹಿರಿಯರ 
ಆಶೀರ್ವಾದದ ಅಭಯಹಸ್ಮವು ತಲೆಯಮೇಲಿರುವಾಗ, ಶ್ರೀ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿ 
ನಿಯು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ನಾನು ಹೀರಾದೇನಿಯಂಥ 
ಕಟಕಳಿಗೆ ಏಕೆ ಅಂಜಬೇಕು? ಕಾಕಾಜೀ, ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕೆಂದು 
ನೀವು ಆಗ್ರಹಪಡಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ, ನಾಳಿಗೇ ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು 
ಬಿಡುವದು ನನ್ನಿಂದ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 

ಜಯಸಿಂಗ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಎನು? ನೀನು ನಮ್ಮಸಂಗಡ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೂ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಇಲ್ಲ ನಾನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಜಯಸಿಂಗ--ಯಾಕ? ನೀನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಇರುವೆ? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ)--ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶಿವಾಜಿ ಭೋಸಲೆ 
ಯವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ಜಯಸಿಂಗ (ಸ್ವಲ್ಪವಿಚಾರಿಸಿ ಆ ನಂದದಿಂದತಲೆದೂಗುತ್ತ)--ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ನುತ್ಯವು, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವು, ಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನು ಬಹು 


ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಸದಭಿಮಾನ ೧೮೭ 


ಯೋಗ್ಯಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆ ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ಮಹಾತ್ಮನ 
ಪರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಆತನ ಗುರುಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
ನಿನಗೆ ಗುರುಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆತನು ಸರ್ವಥೈವ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಿರುನನು; ಆದರೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾದ ಕೂಡಲೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಾರದೆ ಇರಬೇಡ. ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ ಅಪ್ರತಿಮ ಶೌರ್ಯದ ಲಾಭವನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 

ಛತ್ರಸಾಲ-*ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವಾಜಿಯ ಆಲೋ 
ಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆತನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹಾದಿಯಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಪ್ಪನೂ ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹೆನಿಡುವಾಗ ಇದೇ 
ಮಾತು ಹೇಳಿರುವನು. ನನ್ನ ಗುರುವು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿ 
ದರಿ, ಕಾಕಾಜೀ, ತಾವು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಚರಣ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನಾನು ಬರುವೆನು. 


ಜ್‌ 


೨೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ - ಸುಫಲಾಡೇನಿಯ ಸದಭಿನಾನ 


ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಓರಛಾದಿಂದ ಹೊರಟ ಕಂಚುಕಿ 
ರಾಯನು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಧಾರೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದರ್ಬಾರು ನೆರಿಸಿದನು. 
ಈಗಶಾನು ಬಾದಶಹನ ಪ್ರೀತಿಯಒಬ್ಬ ಸರದಾರನನ್ನುಅಳಯನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಮಹತ್ವದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೂ, ಪ್ರಧಾನರಿಗೂ, 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಯಾವಾಗ ಹೇಳೇನೆನ್ನುವಹಾಗೆ ಆತನಿಗೆ ಆಗಿತ್ತು. ಬಹು 
ದಿನಸಗಳಮೇಲೆ ರಾಜದರ್ಶನದ ಯೋಗವು ಒದಗಿದ್ದರಿಂದ ಧಾರೀರದ 
ದರ್ಬಾರಮಂದಿರವು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೆಂದಲೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿನ ದರ್ಬಾರವು ನೆರ 
ದಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಪ್ರಧಾನನಿಗೂ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರಣವು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ದೊಡ್ಡ 


೧೮೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದರ್ಬಾರನೆರೆಸಿ ತಮ್ಮ ರಾಜೇಸಾಹೇಬರು ಏನು ಹೇಳುವರೋ ಎಂದು ಸಜ್ಜ 
ನರಾಯನು ಚಿಂತಾತುರನಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಎಮರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ರಾಣೀ ಸುಪಲಾದೇನಿಯೂ, ವಿಜಯೆಯೂ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಅತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಆತನ ಭಾಷಣನನ್ನು ಕೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರದೆಯಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ದರ್ಬಾರದ ಕೈಗಡದ ಆಢ್ಯ ತೆ 


ಯಿಂದ ದರ್ಬಾರದವರನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಪ್ರಧಾನಜ್ಜೀ, ಮಾನಕರಿಗಳ ಹಾಗು ಧಾರೀರದ ಸಮಸ್ತ ನಾಗರ 
ಕರ, ಇಂದಿನ ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೊಃ 
ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಸಿಂಹಾಸನನೇರಿದಂದಿರಿಂದ ಧಾರೀರದ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ನೀವು ಅರಿತೇ 
ಇರುವಿರಿ. ನಮ್ಮ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಿದ್ದರೂ, ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿದರೆ, ಅದು ಕೇವಲ 
ಬಿಂದುಮಾತ್ರವೇ ಸರಿಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಮರೆಯಲಾಗದು. 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸತ್ತೈಯ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆತದ್ದು 
ಮಹದ್ಭ್ರಾಗ್ಯನೇ ಸರಿ. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮಗೆ ಪುತ್ರಸಂತತಿಯಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಆದೀತೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನನಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮಗೆ ದುಃಖವಾಗುವಷ್ಟೈೇೇ ನಮಗೆ ಆನಂ 
ದವೂ ಆಗುತ್ತದೆ; ಯಾಕಂದರೆ ಸದ್ಯದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೂಷಿತವಾದ 
ವಾತಾವರಣದ ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರತಿಒಬ್ಬ ತರುಣನ ತಲೆಯು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ದ್ರೋಹದಿಂದ ತಿರುಗಿಹೋಗಿದೆ. ಸಾಗರದ ರಾಜನಾದ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ 
ಮಗನಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸುಖವಾಗಿಜಿಯೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರು 
ವಿರಿ. ಛತ್ರಸಾಲನಂತು ಬಂಡಾಯಗಾರನ ಮುಖ್ಯನು! ಆತನು ಎಂತಹ 
ತಲೆತಿರುಕನು, ಎಂತಹ ಅತ್ಯಾಚಾರಿಯು ಎಂಬದನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ವಿವ 
ರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ; ಆತನ ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ರಕ್ತದ ಕಾಲಿನೆ ಹರಿಯಿತು. ಛತ್ರಸಾಲನಂತಹ, ಅಥವಾ ಸಾಗರದ ಯುವ 
ರಾಜ ದಳಪತನಂತಹ ಮಕ್ಕಳಿರುವದಕ್ಕಿಂತ, , ನಿಫುತ್ರಕರಾಗಿರುವದು 
ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ! 
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ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸಂತತಿಯಿಂದ ಆಗುವ ಅನರ್ಥವನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದೆನು; ಅಂದಬಳಿಕ ನಾವು ಪುತ್ರಸಂತತಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು 
ಯಾಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? Ki ಭೌಮ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಟಕೆ ಕ! 
ನೋಡಿದರೆ ಹಾಗು ಬಾದಶಹರ ಸರದಾರ, ದರಕದಾರ, ಅಮೀರ, ಉಮ 
ರಾವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದರೆ ಸದ್ಯದ ಕಾಲವು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳದಾಗಿರದೆ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳದಾಗಿರುವದೆಂಬದು ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವದು ! ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯಹೇಲೆ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಂದರೆ, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯ 
ಉತ್ಕೃರ್ಷಮಾಡುವರೆಂಬ ಜಾತ ಗರ ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವವು. 


ಸಾರ್ವಭೌಮ ದಿಶ್ಲೀಪತಿಗೂ, ಆತನ ಜಾತಿಯವರಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ 
ನಮ್ಮ ಗಂಡುಮಕ ಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ತ್ರ) ಸವಾಗುವಂತೆ, ನಮ್ಮ 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ತಟ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದಿಲ್ಲೀ 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಸುಂದರ ತರುಣ ಕನ್ಯೆಯರ ವರ್ಚಸ್ಸು ಚನ್ನಾಗಿರು 
ವದು. ಅಂತಹ ಕನ್ಯೆಯರು ಹತ ವೈಭವದ ರಾಜನನ್ನು ವೈಭವಶಾಲಿಯ 
ನ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಿದರು; ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡುತ್ತಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು dears 
ಡಿದರು; ವಿಚಾರಗೇಡಿ ತಂದೆಯನ್ನು ದಿವಾಣನಾಗಮಾಡಿದರು. ನಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ್ಳು ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಂದೆಗೆ ಕೂಡಿಸಿರುವರು; ಮು ತಂದೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಾದಶಹನ ಬಹು 
ದಿವಸದ ಸಿಚ್ಛಿನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಸುಸ್ರಸನ್ನ ಹ! ಮಾಡಿರು 
ವರು. ಇಂತಹ ಹಲವು ಹಿತಕಾರಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನಾವ್ರ ನೋಡಿರು 
ವದರಿಂದಲೇ, ಸದ್ಯದ ಕಾಲವು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳದಾಗಿರದೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳದಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿದೆವು. 

ತಮ್ಮ ರಾಜನು ಎತ್ತೋ ಹೊರಟುನಡೆದಿರುವನೆಂಬ ದಾರುಣವಾದ 
ಚಿಂತೆಯು ಸಬ್ಜನರಾಯನಿಗೆ ಉತ್ಸನೃ ವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಅವರು ಏನು 
ಮಾತಾಡುವರೋ, ಏನಿಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಆತನು ಆಲೋಜಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ತಮ್ಮ ಅರಸರ ಭಾಷಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾ 
ಗಲು, :ಆಸ್ವಾಮಿರಿಷ್ಠನು ಹತಬುದ್ಧನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿ ರಾಯನ ರಗಳೆಯು ಮತ್ತೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆತನು 
ಮತ್ತೆ ದರ್ಬಾರವನ್ನುಕುರಿತು-- 
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ನಮ್ಮ ನೆರೆಯವರಾದ ರಜಪೂತ ಬಂಧುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಕನ್ಯೆ 
ಯರ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯು ನಮಗಿಂತಲೂ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವದೆಂಬದೂ, ಕನ್ಶೆಯರ ಸದುಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಅವರಿಗಿಂತ ನಾವು ಹೇಗೆ ಹಿಂದೆ ಉಳಿದಿರುವೆವೆಂಬದೂ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು. ಸಾಮ್ರಾಟ್‌ ಅಕಬರನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಕನ್ಯೆಯರ 
ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಅವರು ಚನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅನರು 
ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ತನ್ಮು ಕನೈೈಯರನ್ನುಖರೆದು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಒಬ್ಬೊ ಬೃ ರಜಪೂತರಬಿರುದಾವಳಿಯ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ಮನಸ್ಸು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಗ್ನವಾಗದೆ ಇರದು; ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಜಪೂತನ ಹುದ್ದೆ 
ಯ ವರ್ಣನವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಲೋಭವು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವದು; 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಜಪೂತನ ಅಧಿಕಾರದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫುರಣವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಗ ಎಹಸ್ಥರೇ, ಕನ್ಯೆಯರ ಯೋಗದಿಂದೆ 
ಅಧಿಕಾರ ಭೋಗಿಸುನಂಥ್ರ' ಕನ್ಯೆಯರ ಯೋಗವಿಂದ ವಿಷಯಲಂಪಟರಾಗಿ 
ರುವಂಥ, ಕನ್ಯೆಯರ ಯೋಗದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವಂಥ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ರಜಪೂತರನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಗಂಡುಮಕ್ಕ 
ಛೆಲರೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಾದ ದಿನವೇ ಸುದಿತವೆಂದು ನಿಮಗೆ ತೋರದೆ ಇರ 
ಲಿಕ್ಕಲ್ಲ! 


ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜನರಾಯನಿಂದ, ಅರಸನಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳುವದಾಗಲೊ 
ಲ್ಲದು. ಆತನು ವಿನಯದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನ““"ರಾಜನ್‌, ನೀವು ಇದೇ ದೂರದ 
ಪ್ರವಾಸ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಿರುವಿರಿ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡುವ ಆಯಾ 
ಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದ ಉದ್ದೇಶವೆಲ್ಲ ದರ್ಬಾರ 
ದವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷಣವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಮಾನಕರಿಗ 
ಳನ್ನೂ ನಾಗರಿಕರನ್ನೂ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ನರಿಸಿ ಇಂದಿನ ದರ್ಬಾ 
ರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡುನೆನು. .ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ನಗುತ್ತ--ಪ್ರಧಾನಜೀ, ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷು 
ಅನಸರಮಾಡುವದು ನೆಟ್ಟಗಲ್ಲ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಕೆಲಸವು ಒಮ್ಮೆ 
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ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದಕರ್ಕೆ ಆರಾರುತಾಸು ಒಂದೇ ಸವನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಿಗೂ, ಕಂಚುಕಿಗಳಿಗೂ ಬಂಗಾರದ ಬೆತ್ತದ ಬಲವಾದ ಆಧಾರ 
ವಿರುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಥಿಂತುನಿಂತು ನಮ್ಮ ಕಾಲು ನೋಯುತ್ತಿರುವಾಗ ದರ್ಬಾ 
ರದ ಚಳ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಬಂದರ ಹಳೆಯ ಅನುಭವವು ನಮಗಿರು 
ವದು; ಆದ್ದ ರಿಂದ ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವು ತೀರಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಮೂರು 
ತಾಸಾದರೂ ನಡೆಯಬೇ ಕೆಂದು ನಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವದು; ಇನ್ನು 
ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ನಾಲ್ಕು ೬. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಿಯ ಸಭಾಸದರೇ, ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕ 
ಳಿಂದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗುವ ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಂದಾಗುವ ಲಾಭ 
ವನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಾನು ಸೋಪಪತ್ತಿಕವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಹೆಳಿದೆನಸ್ವಿ? ಇನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಗೌರವವೂ, ನಿಮ್ಮ ಸುಖವೂ ಹೆಚ್ಚು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರುತ್ತೇವೆಂಬದನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯೆಂಬ ಕನ್ಯಾರತ್ನವು 
ಜನಿಸಿರುವದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಿ. ಆ ರತ್ತದ ಪ ಟಾ ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು, ಅಥವಾ ಯಾವನಾದರೂಬ್ಬ ನ ಇಸಿ ಶಹಾಜಾದನಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕೀತೆಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನು; ಹ ಅಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ಡೈವದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಚಲುವೆಯಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯಮಗಳ ಉಪಯೋಗವನ್ನು 
ಶಕ್ಯನಿದ್ದ ಮಟ್ಟಿಗೆ.ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರೆ ೇಷ್ಠ್ಛವಾದ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾವು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದೇವೆ. ಆ ಯುಕ್ತಿಯು ಸಫಲವಾದರೆ. 
ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯದ ಗೌರವವು ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವದೆಂಬದನ್ನು ನಾನೇನು 
ಹೇಳಲಿ? ನಮ್ಮ ಆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕನ್ಯಾದಾನದ, ಹಾಗು ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರದ 
ನಮ್ಮ ತಾಪವು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ, ನಾವು ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ 
ಬಿರುದಾವಳಿಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ! 
ಆ ಯುಕ್ಕಯೆಂದರೆ ಸರ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನನಾದ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ 
ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿ ಸರಗಾರನಾದ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ನಮ್ಮ ನಿಜಯೆಯ ಪತಿ 
ಯಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಧಾರೀರದ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆಗಬೇಕೆಂಬದು! 
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ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಈ ಅಮಂಗಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರೋಥ- 
ದುಃಖ-ಸೋಕಗಳ ಧ್ವನಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲವುಂಟಾ 
ಯಿತು! ಜನತೆಯ ಈ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯ ಸೆಕೆಯು ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿಗೆ ಬಡಿ 
ಯದೆ ಬಿಡದೆಂದು ಸಜ್ಜ ನರಾಯನು ಕಣಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಎದ್ದು ಜನರ 
ಕುರಿತು--ನಾಗರಿಕರೇ, ಶಾಂತರಾಗಿರಿ-ಶಾಂತರಾಗಿರಿ! ರಾಜೀ ಸಾಹೇಬರಿ 
ಅಪಮಾನವಾಗುವಂತಹ ಒಂದುಶಬ್ದವನ್ನು ಕೂಡ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಡಿರಿ. ರಾಜೇ 
ಸಾಹೇಬರು ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ, 'ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ ವಿಟ 
ಯೆಯ ವಿವಾಹವು ವಿಧರ್ಮಿಯಾದ ಯವನನೊಡನೆ ಆಯಿತೆಂದು ನೀವು 
ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ರಾಜೀಸಾಹೇಬರು ವಿಚಾರಿಗಳಿರುವರು. ಇನ್ನೂ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಂಗತಿ ಇರುವದು. ಧಾರೀರದ ಅರಸು ಮನೆತನದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ 
ವೂ, ಸತ್ತೆಯೂ ವಿಧರ್ಮಿಗಳಾದ ಯವನರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಗುವಂತಹೆ 
ಇರ್ಯವನ್ನು ಮಹಾರಾಜರಿಂದ ನಾನು ಸರ್ವಥಾ ಮಾಡಗೊಡಲಾರೆನು. 
ನೀವು ಶಾಂತರಾಗಿರಿ. 
ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಸಂತಾಪದಿಂದ ಗದ್ದರಿಸಿ)---ಸಜ್ಜನರಾಯ, ರಣದು 
ಲ್ಲಾಖಾನನಂಥ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ ಪ್ರೀತಿಯ ಸರದಾರಿನಿಗೆ ನಮ್ಮಂತಹ 
ಹಿಂದೂ ರಾಜರು ತಮ್ಮಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವದು ಅನಿಜಾರವೇನು? ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯಾಗಲಿ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಪತಿಯ ಜಾತಿಯ ಬೇರೆ ಘನವಂತರಾಗಲಿ ನಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಮಹ 
ದ್ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಸಜ್ಜನರಾಯ, ನಾನು ಪೂರಾನಿಚಾರಮಾಡಿಯೇ 
ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ, ನನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ನನ 
ಧಾರೀರದ ಬ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ ಆ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರು 
ತ್ಲೇನೆ. 
ಒಬ್ಬನಾಗರಿಕ (ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸಂತಾಸದಿಂದ)ರಾಜನ್‌, ಧಾರೀ 
ರದ ರಾಜವಂಶವೂ, ರಾಜಸತ್ತೆಯೂ ಪನವಿತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇರುವಂತೆಯೂ, 
ವಿಧರ್ಮಿ ಯವನರ ಪಾತಕೀ ಸಂಸರ್ಗವು ಅದಕ್ಕೆಆಗದಂತೆಯೂ ಸ್ರ ತ್ಸ 
ಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವದು., ನಿನ್ಮುಆ ೫ ಗಲ 
ನಿಶ್ಚಯವ್ರ ಧಾರೀರದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಸಹನವಾಗಲಾರದು. ಲಾಒನ್‌, 
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ಕುಮಾರೀ ವಿಜಯೆಯು ನಮ್ಮ ರಾಜಲಕ್ಷಿಯಾಗಿ ದಿವಳು. ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ 
ನಿವಾಹವು ಬುಂದೇಲಿ ತರುಣನೊಡನೆಯೇ ಆಗಬೇಕು. 

ನಾಗರಿಕರ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜನ 
ರಾಯನು ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕುರಿತು--ನಾಗರಿಕರೇ, ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಿ ನೀವು ಅರಸರ ಅಪಮಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ | 
ಮಹಾರಾಣಿ ಸುಫಲಾದೇವಿಯವರ ಸಮ್ಮತಿಯ ಹೊರತು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ವಾಹಸಂಬಂಧವಾಗಲಾರದು. ಸಿಂಹಾಸನದ ಏಕಥಿಷ್ಠ ಸೇವಕನಾದ 
ಜ್ವನೆರಾಯನಿಗೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ವಿವಾಹದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯು ಇಂದೇ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿರುವದು. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಸಿಟ್ಟಾಗಬಾರದೆಂದು ರಾಜೀಸಾಹೇಬರು ದರ್ಬಾರ 
ನೆರೆಸಿರುವರಿಸ್ಟೆ! ನಾನಾದರೂ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಮಟ್ಬಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯದ 
ಕೇತ್ತಿಯು ನಿಷ್ಠಲಂಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಯಶ್ನಿಸುವೆನು. ನೀವು ನಿಶ್ಶಂಕೆ 
ಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ರಾಜನ್‌, ದರ್ಬಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡೋಣವಾಗಬೇಕು. 
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ಕಂಚುಕಿರಾಯ-- ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ದರ್ಬಾರದಕೆಲಸವ್ರ ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 


ಸಜ್ಜ ನರಾಯ, ಹೆಸರಿನಂತೆ ನೀನು ಸಜ್ಜನನಂದು ನಾನು ಈವರಗ ತಿಳಿದಿ 
ದ್ಹನು. ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿಯು ದೂರವಾಯಿತು. ನೀನು ಪ್ರಜೆಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಅರಾಜಕ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುತ್ತೀ. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಸೈಯನ್ನುಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನತಂತ್ರವು ಈವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವದೆಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಇರಗೊಟ್ಟಿರೆ ರಶದುಲ್ಲಾಖಾನನೊಡನೆ ಆಗುವ 
ನಿಜಯೆಯಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿನೀನುವಿಫ್ಪು ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡೀ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಉದ್ಭಟ ನಾಗರಿಕನೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಈ ಅರಾಜಕ ನಾಗರಿಕನೂಡನೆ ಕಾರಾ 
ಗೃಹ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಬೇಕು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ಪರದೆಯ ಮರೆಗೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸುಫಲಾದೇವಿಯು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಗೆಬಂದು ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಆಕೆಯ ಮಂಗಲಕಾರಕ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಕೂ 


೧೯೪ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಡಲೆ ಕ್ಲೋಭಿಸಿದ ದರ್ಬಾರವು ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡಶೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಯು ವಿನಯದಿಂದ-- 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಪ್ರಾಣನಾಥ, ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬೇಕು. ಧಾರೀ 
ರದ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅಮಾನ್ಯಮಾಡಲಾರರು. ಪ್ರಧಾನಜೀ, 
ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನೀವು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ನಾಗರಿಕರೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಈ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ಬಂಧುವು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಬಾರಾಗೃಹವಾಸನನ್ನು 
ಭೋಗಿಸಬೇಕಾಗುವದು. ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಧಿಸುವದು ಹಿಂದುಗಳ ಶೀಲವಲ್ಲ. ಅರಸನು ನಿಮ್ಮೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ, ಆತನ ಕೈಯಿಂದಲೂ ತಪ್ಪುಗಳಾಗುವ 
ಸಂಭನವುಂಟಿ. ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು; 
ಆಮೇಲೆ ಆದು ತಪ್ಪಿ ನದಾಗಿದ್ದರೆ ಅರಸನಿಗೆ ಅದರ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಶಾಂಶರೀತಿಯಿಂದ, ಚಾತುರ್ಯ 
ದಿಂದ, ಪ್ರೇಮಲ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದೂರಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ರಾಜಮಾ 
ರ್ಗವು. ಇನ್ನು ಅರಸರ ವಿಚಾರವು ನಿಮ್ಮಂತೆ ನನಗೂ ಸರ್ವಥಾ ಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಾಗರಿಕರೇ ನೀವು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ-ತತ್ಸರ ಪ್ರಧಾನನಿಗೂ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮಲ ಬಂಧುನಿಗೂ 
ಲೇಶವೂ ತ್ರಾಸವಾಗದೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಹೊಣೆಯಾಗುನೆನು. ನನ್ನ ನಿಜ 
ಯೆಯು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಾರಳು. ನನ್ನ ವಿಜಯೆಯು 
ಯವನರ ಗೋಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಲಾರಳು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಇಂದ್ರನು ನಿಜ 
ಯೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸಿದರೂ ವಿಜಯೆಯು ಆತನ ಪಾಣಿಗ್ರ 
ಹಣ ಮಾಡಲಾರಳು; ಯಾಕಂದರೆ, ನಿಜಯೆಯ ಪತಿಯು ಚಂಪತರಾಯನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಯುವರಾಜ ಛತ್ರಸಾಲನೆಂಬದು ಈ ಮೊದಲೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋ 
ಗಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲ ನಾಗರಿ 
ಕರು ಸದಭಿಮಾನದ ಆನಂದದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು! 
ಸದಭಿಮಾನವು ಯಾರನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲ ? 


೨೨ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಪಾಪ! ಬಡಕಂಚುಕಿರಾಯನು! 


ಸಿಟ್ಟಿನ ಹೆಚ್ಚಳದಿಂದ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ದಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ 
ಸುಫಲಾದೇವಿಗೆ_ನಾನಿಲ್ಲದಾಗ ವಿಜಯೆಯ ನಿಶ್ಚಯವು ಹೇಗಾಯಿತು? ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಂತಹ ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡುವ ತಲೆತಿರುಕನಿಗೆ ವಾಗ್‌ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಯಾರು 
ಮಾಡಿದರು? ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನೊ 
ಡನೆಯೇ ವಿಜಯೆಯ, ಲಗ್ನವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವವನು! 


ಸುಫಲಾ (ಉಸುರ್ಗರೆದು)-- ವಿಜಾರಮಾಡಿರಿ, ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆ 
ಶಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿರಿ. ನಿಜಯೆಗೆ ನೀವು ಒನ್ಮಕೊಟ್ಟಿರು 
ವವರಾಗಿರುವಂತೆ, ನಾವಿ ಆಕಯನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳು ಹೊತ್ತು ಹಡೆದು 
ಸಣ್ಣವಳನ್ನು ದೊಡ್ಡವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ. ನಿಚಾರನನ್ನುಕೇಳದೆ 
ನೀವು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಡುವ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಬ 
ಹುದೋ? ವಿಒಯೆಯೇನು ಸಣ್ಣವಳಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಹಿತಾಹಿತಗಳು 
ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಉತ್ಸವದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಒಯೆಯು 
ದೇವಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಿದ ಮಾಲೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗಲೇ ವಿಜ 
ಯೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವಳು. 
ಇಂತಹೆ ಸೂಕ್ಷ ವಿಚಾರಗಳು ಗಂಡಸರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಪ್ರಾಣನಾಥ 


ಳ್‌ 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಬಾದಶಹರ ಪ್ರೀತಿಯ ಸರದಾರನಾಗಿದ್ದರೈ ನೀವು 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಏಕನಿಸ್ಕೆಯ ಭಕ್ಕರಾಗಿದ್ದರೈ, ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯಾಗಿ ಆನೆ-ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, 
ನಿಪುಲ ಧನವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಆದರ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ 
ಕೊಡುವದು ಥಿಮ್ಮಂಥ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರರಿಗೆ ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ! 
ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಸುಫಲ, ನಾನು ಇಲ್ಲದಾಗ 
ನೀನೂ, ಸಜ್ಜನರಾಯನೂ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತೀರಿ,  ನನಪಿನಲ್ಲಿಡಿರ್ರಿ ನಾನು ಕಂಚುಕಿರಾಯನಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾ 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಲಗ್ನದ ತಿಥಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸಾಂಡಣಿಯ 
ಸವಾರನು ಓರಛಾಕ್ಕೆ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವನು; ಆಗ 


ತ 


೧೯೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಅವನ ಸಂಗಡ ನಿಮ್ಮ ಈ ಒಳಸಂಚನ್ನು ಖಾನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಾದಶಹರ 
ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಖಾನನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾಗರಿಕರಸೊಕ್ಕು 
ಇಳಿಸುವೆನು. ಸುಫಲ ನೀನೂ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇರು. ನಾವು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿದ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಂದಕೆಯಂಟುವಾಡಿದಕೆ, ಸಬ್ಜನರಾಯನಿ 
ಗಾದ ಗಯೇ ನಿನಗೂ ಆದೀತು! 

ಹೊತ್ತು ಮುಣುಗಿತು. ನಾಲ್ಕುತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಸುಫಲಾ 
ದೇವಿಯು ನಿಜಯೆಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಆಕೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ದೂರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಚ್ಚನರಾಯನ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿ 
ದಳು! ಆಕೆಯು ಪ್ರಧಾನ ಸಚ್ಚನರಾಯನನ್ನೂ ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ನಾಗ 
ರಿಕನಾದ ದಳಪತರಾಯನನ್ನೂ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ ಮನೆಯ ಬೀಗವನ್ನು 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತೆಗೆದು, ಸೆರೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಪೂರಾ ತೆರೆದುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಸಂಗಡಬಂದಿದ್ದ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಕೋಣೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಳು. ಪ್ರಧಾನನೂ ದಳಪತರಾಯನೂ ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಸನೇಡ ಅವರ ಮನೋಧೈರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಆಶ್ಲೆ 


ರ್ಯವಾಯಿತು. ಸತಾಕೇಂಜು ಗಂಭೀರಸ್ತರದಿಂದ- «ಸ ಸಜ್ಜ ಟಾ 
ಎಚ್ಚ ರಾಗಿರಿ- ಎಚ್ಚ ರಾಗಿರಿ; ಆ ತರುಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಚ? ಹೋ ನುಡಿ 
ಫಟ ಸಜ್ಜನರಾಯನು ಗಡಬಡಿಸಿ ಎಚ್ಚತ್ತು, ದನಿಯಮೇಲಿಂದ, ಬಂದ 
ವರು ರಾಣೀ ಸುಫಲಾದೇವಿಯರೆಂದು ತಿಳಿದು ತರುಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತ--- 

ಸಜ್ಜನರಾಯ--ಯಾರು? ರಾಣೀ ಸುಫಲಾದೇವೀ, ನೀವು ಇಷ್ಟು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪರಾಧೀನನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ 
ರುವ ಸಜ್ಜನರಾಯನು ನಿಮ್ಮ ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾ 
ದಾನು? 

ಸುಫಲಾದೇವಿ-- ಸಜ್ಜನರಾಯ, ಧಾರೀರದ ರಾಜಮನೆತನನನ್ನೂ, 
ರಾಬಸಿಂಹಾಸನನನ್ನೂ ನಿಷ್ನಲಂಕವಾಗಿರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿನಾನು ಕಪಟಕಾರಕ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ.. 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಏನು? ರಾಜಾ ಕಂಚುಕಿರಾಯ 
ರವರು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಲಿಲ್ಲವೆ? ತಮ್ಮ ಹಟವನ್ನೇ ನಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವರೇ? 


ಪಾಪ! ಬಡಕಂಚುಕಿರಾಯನು ೧೯೭ 


ಸುಫಲಾದೇವಿ-- ನಿಮ್ಮ ರಾಜರ ನಿಶ್ಚಯವು ಚಲಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
««ಏನುಬೇಕಾದದ್ದಾಗಲಿ--- ಮಾನಹೋಗಲಿ, ಪೂರ್ವಜರಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ತಾವು ನರಕಕ್ಕಿಳಿಯಲಿ, ತಮ್ಮ ನಾಶವಾಗಲಿ ನಿಜಯೆಯ ಲಗ್ನವನ್ನು ರಣ 
ದುಲ್ಲಾಖಾನನೊಡನೆ ಮಾಡಿದರೆಯೇ ನಾನು ನಿಜವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಭಕ್ಕನು'' ಎಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಬಪವನ್ನು ಒಂದೇ ಸವನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು! 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ಗಂಭೀರಮುದ್ರೆಯಿಂದ)--ಸದ್ಯದ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಣೀ ಸುಫಲಾದೇವಿಯವರು ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿ ರುವರು? ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧಿಗೊಯ್ಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಲಾರನು. 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಆಮಾತು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದರಿಂದಲೇ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಪ್ರಧಾನಜೇ, ನೀವು ಈ ಕಾರಾಗೃಹವಾಸ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಓರಭಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ. ರಾಜ 
ಕುಮಾರೀ ವಿಜಯೆಯು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಓರಭಾಕ್ಕೆ ಬರುವಳು. ಈ ಕೋಟಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವ ಗುಪ್ಮಮಾರ್ಗವು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇಇರುತ್ತದೆ. ಆ 
ಗುಪ್ತಮಾರ್ಗದಿಂದ ನೀವು ಹೊರಬಿದ್ದಿರೆಂದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಎರಡು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಸನನು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಹುದು. 
ನೀವೂ, ವಿಜಯೆಯೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಓರಛಾದ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ. 

ಸಜ್ಜನರಾಯ (ನಡುವೆಬಾಯಿಹಾಕಿ)--ಓರಛಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಣೀ 
ಹೀರಾಡೇವಿಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಇಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವದೇನು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಯುಕ್ತಿಯು ಸಫಲವಾಗಲಾ 
ರದು; ಯಾಕಂದರೆ ಹೀರಾದೇವಿ-- 

ಸುಫಲಾದೇನಿ- ಸಜ್ಜ ನರಾಯ, ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನೀವು ನಿಜಯೆಯೊಡನೆ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ನಾನು ಧಾರೀರದ ಅರಸನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುನೆನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಡಿರಿ. ರಾಣೀ ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ನಿಮ್ಮಗುರುತು ಇರುವದು. ಆಕೆಯ 
ನಿಮ್ಮ ಆದರಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರಳು. ರಾಣೀ ಹೀರಾಡೇನಿ 


೧೯೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 
ಯನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ-“ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ನಿಜಯೆಯನ್ನು 
ಛತ್ರ EY ಕೊಡುವದನ್ನು ನಿಶಯಿಸಿ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವಳು; ಅಡ್ಡೆ ರಿಂದ ಕಂಚುಕಿರಾಯರು 
ಬಯೆಯನ್ನು ನನ್ನಸಂಗಡ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ; ನೀವು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ 

ನಿಜಯೆಯ ಲಗ್ನವನ್ನು ಯುವರಾಜ ವಿಮಲದೇನನ ಸಂಗಡ ಮಾಡಿಬಿ 
ಆ ಅಂದರೆ ಧಾರೀರದಮೇಲಿನ ವಿಪತ್ತು ದೂರವಾಗಿ, ಛತ್ರಸಾಲನು 
೦ಗಾಲನಾಗಿಯೇ ಅಡನಡವಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು ತ್ತಿ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನನ ಇ ಓಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೀರಾದೇವಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿ, 
ಬೇಗನೆ ಲಗ್ಗೆ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು ಒಪಿ ಸ್ಸಿಕೊಳ್ಳುವ! ಛು, ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಕಡೆಯವರಾಗಲಿ, ಹೀರಾಡೇವಿಯ ಕಡೆಯವರಾಗಲಿ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಹ 
ಬಹುದಾದುದರಿಂದ, ಆದಷ್ಟುಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಫೊಪಲಳೆಯಲಗ್ನ ಮುಹೂ 
ರ್ತಕ್ಕೇ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಬಿಡೆಂದು ಹೇಳಿರಿ, 

ಸುಫಲಾದೇನಿಯ ಮಾತು ಮುಗಿದರೂ ಸಜ್ಜನರಾಯನ ಬಾಯಿಂದ 
ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡದಾದವು. ವಿಚಾರಮಗ್ನ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲ ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ 
ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಆತನು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ದ್ರ ನು. ಇದನ್ನು ನೋ ಡಿ ಎತತ ಸುಫ 
ಲಾದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಸಬ ; ನರಾಯನನ್ನು "ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಯುಕ್ತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೇನು? ನನ್ನ ಕಪಟಸಪ್ರಬಂಧವು 
ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೂರಲೋಲ್ಲದೇನು? ಲಕ್ಟಾವಧಿಬನಂಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಎರಡು ಮಾತು ಸುಳ್ಳುಆಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಅಂಬೆಕೆ ಬರುವದೇನು? ಸ್ವಾಮಿಯು 
ತಾನಾಗಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ವಿಪತ್ತು ತಂದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ದೂರಮಾ 
ಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯೂಡನೆ ಕಪಟನನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಸ ಪತನಾಗಳೊಬ್ಬಕೆ ನು? ನಾನಾದರೂ ಏನುಮಾಡಲಿ? ನಿಒಯೆ 
ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಟ, ಧಾರೀರದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆಪತ್ತನ್ನು ದೂರಮಾಡಲಿಕೆ 
ನನಗೆ ಜೇ ಉಪಾಯವು ತೋರಲೋಲ್ಲದು; ಅದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಾಣನ ನಾಥ 
ರೊಡನೆ ಕಪಟವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಸಜ್ಜನರಾಯ, ನಾಳೆ 
ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸಾಂಡಣಿಯ ಸವಾರನು ರಣದು 
ಲ್ಲಾಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ವ್ಯಎ ಎಸ್ಸೆ ಮಾಡಿರುನೆನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ 


ಲ 





ಪಾಪ! ಬಡ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ೧೯೯ 


ಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಾಣನಾಥರ ಪತ್ರಗಳು ಮೊದಲು 
ಡೆಗೆ ಬರುವವು. ಆದರಂತೆ ರಣದುಲ್ಲೂ ಖಾನನಿಂದ ಬರುವ ಯಾವ 
ನವ,ಕಡೆಗೆ ನ ಕಕ ಇರುನಹಾಗಿಲ್ಲ. ks 
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ಮೋಸದ ವಿಜಯೌೊಯು 
ಯಿಂದ ಮೋರೆಯನ್ನು ಪೂರಾ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಧಾರೀರದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಸಂಚರಿಸತೊಡಗುವಳು. 





ಸಜ್ಜನರಾಯ--ಸುಫಲಾದೇವೀ, ಮಧುರಫಲಗಳನ್ನು ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಷೆ ಎನ್ಟೋಸಾರೆ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಹೊಲಸು ೂಬ್ಬರವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೆ ಅತ್ಯಂತ ನ್ಯಾಯವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಸತ್ಯವೂ ಆದ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಸತ್ಯರೂಪವಾದ ಗೊಬ್ಬ 
ರವನ್ನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಯದ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಅಂತಹದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ರಾಣಿ ಕೀವು ಬಸವ ಕಲಸವನ್ನು ನಾನು 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ನಿನ್ನೆ ನೀವುಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಮಹೋಬದ ಛತ್ರಸಾಲನು Es ಹೋ ವೇರುವ ಯೋಗವು 


ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತದಲ್ಲ? ವಿಬಯೆಯು ವಿಮಲಬೇವನ ಕೊರಳ 
ಎ ಮ 


ಮಾಲ ಹಾಕಿದಕೂಡಲಿ ಹೀರಾದೇವಿಯ ಕ್ರೂರತನದ ಆಳಿಕಗೆ ಧಾರೀರ 
ಸಂಸ್ಥಾ ನವು ಒಳಪಡಬೇಕಾಗುವದು! 


೭. 30 


ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಸಬ್ಜನರಾಯ, ಹೀಗೆ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಬೇಡಿರಿ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನಿದಮೇಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಸುಫಲಾದೇನಿಯು ಒಂದು ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು 
ಉಡಿಯೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದು ತೇಒಸ್ತಿಯಾದ ದಳಪತರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ದಳಪತರಾಯ್ಕ ನಿನ್ನೆ ನೀನು ಮಾತಾಡಿದಾಗಲೇ ನಿನ್ನಗುರುತು ನನಗೆ ಆಗಿ 


ರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಈಲಕ್ಕೂಟಿಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣನಾಥ 


೨೦೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಒಂಟ ಹಗ ಅವರು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಸ್ತಿ, 
ಗಿ ಯಶ್ನಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸುವರು. 

ರಾಯ (ಸಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು)- ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 

ಕ್ಯಾ Md ಬಳಿಕ ಛತ್ರಸಾಲನು ಇಲ್ಲಿ ಬರುವವನೇನು? ರಾಣೀ 

ಬಂದೇ ಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವು ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. 

ರಾಣೀ ANS ॥ಜ ೫೬ . ಧಾರೀರದಮೇಲೆ ನಡೆಯತೊಡಗುವದು. 


| ಸುಫಲಾದೇವಿ--ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನ, ಅಥವಾ ಆ ದುಷ್ಟ ಹೀರಾದೇ 
ನಿಯ ಸಂಬಂಧವು ಧಾರೀರದ ಸಂಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೇನಿರುವದು! ರಾಜಾನಿಮಲದೇವ 
ನೊಡನೆ ಆಗುವ ವಿಒಯೆಯ ಲನ್ಮವು ಕೇವಲ ನಾಟಕವಾಗಿರುವದು. 
ಸಜ್ಜನರಾಯ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ)--ನಿಮಲದೇವನೊಡನೆ ನಿಜಯೆಯ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವಾಹವಾದ ಬಳಿಕ, ವಿಒಯೆಯು ತಿರುಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗುವ ಬಗೆಯೇನು? 

ಸುಫಲಾದೇವಿ--ಸಜ್ಜನರಾಯ, ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ, ಓರಭಾದ ಯುವರಾಜನಾದ ಎಮಲದೇ ವನು ಪುರುಷನಲ್ಲ 
ಸ್ತ್ರೀಯು. ತನಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವು ಮಹೋಬದ ಅರಸುಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರುವದೆಂಬ ಹೊಟ್ಟೀಕಿಚ್ಚಿ 
ನಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯು ಹೆಣ್ಣುಹುಡುಗಿಗೆ ಗಂಡುವೇಷಹಾಕಿ, ಆಕಗೆ ವಿಮಲ 
ದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟು ಈವರೆಗೆ ಆತನನ್ನು ಯುವರಾಬನನ್ನಾಗಿ ನಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿರುವಳು. ವಿಮಲದೇವನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಸಮಾರಂಭ 
ವನ್ನು ಹೀರಾದೇವಿಯು ಬೇಗನಮಾಡುವವಳದ್ಧಾಳೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಲಗ್ನದ 

ಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಬಿಡಿರಿ. 

ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಬ್ಜನರಾಯನ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ಚರ್ಯಗಳ ಕಳೆಯು ಉಕ್ತ ಹತ್ತಿ ದ್ಬು ನಿಜಯೆಯೊಡನೆ 
ಆತನು ಓರಛಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗಪೆತ್ತಿದರೂ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಉಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು! ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಿಜಯೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು--ಕುಮಾರೀ, ನಿಮಲದೇವನ ಪುರುಷವೇಷದ ಸಂಗತಿಯು 
ರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು?' 
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ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಹೀರಾದೇವಿಯು--« ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಲಗ್ನ 
ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ; ಮೇಲಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ವಿರು 
ದ್ಹವಾಗಿ ಹೋಗುವದು ಅನ್ಯಾಯವು! ಅದರಿಂದ ನೀವು ಯಾವ ಉಸಾಬ 
ರಿಗೂ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಒಂದು ಗುಡಿಯನ್ನು ಕೆಡವಿ 
ದರೆ ನಾವು ಐದು ಗುಡಿಗಳನ್ನು ಸಟ್ಟಿಸಿಕೊಡುವೆವು.'' ಎಂದು ಅಭಯವ 
ನತ್ತು, ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಳು.  ಆದರಿಂದಂತು ಓರಛಾದ ನಾಗರಿ 
ಕರ ನಿರಾಶೆಗೆ ಮೇರೆಯಿ;ದಾಯಿತು. ತಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವಂತಹೆ 
ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನು ಅವರಿಗೆ ಶೋರದಾದನು. ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ದಿಂದಲೇ ಜನರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಲಿ 
ದ್ದರು. ದುಃಖದ ಧ್ವನಿಗಳೂ, ಸಂತಾಪದ ಶಾಪಧ್ವನಿಗಳೂ ಪಟ್ಟಿಣದ 
ತುಂಬ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನನಾದರೂ ನಾಗರಿಕರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನಿಳ್ಳೆಯೂ ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವರೆಂಬ 
ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕಂತು, ಜನರ ಗುಂಪುಗಳು ತೆರನಿಲ್ರಡೆ ಗುಡಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಹತ್ತಿ ದವು. ಓರಭಾದ ಪ್ರತಿ ಒಬ್ಬ ನಾಗರಿಕನು ಪ್ರಭುಗಳಿಂದ ಚತು 
ರ್ಭಜನ ಮೂರ್ತಿಯೆ ಸಂರಕ್ಷಣವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದನು. 


ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಉಚ್ಛವಾದ ಆಸನದಮೇಲೆ ನಿಂತ.ಕೊಂಡು, 
ಉನ್ನತ ಸ್ವರದಿಂದ ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿಯ ಶೊಡಗಿದರೇನಂದರೆ- 
«ಸಬ್ಚನರೇ, ಚಂಪತರಾಯನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಒನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರೇಮದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಬೇಕೆಂದು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ನಾನು ಪ್ರವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ಕೆಲಸವು ಬಹು ದಿವಸಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಆಗಬಹುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ಅನುಭವದಿಂದ ಸ್ವಾ 
ತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯು ಬಹುಬೇಗನೆ ಆಗುವದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಹತ್ತಿರು 
ವದು! ಪ್ರತಿಒಬ್ಬನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರೀತಿಯು ಇರುತ್ತದೆಂಬ ಮಾತು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು; ಆದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಗುರುತು ಮಾತ್ರ ಬಹುಸ್ವಲ್ಪ 
ಜನರಿಗಿರುವದು. "" ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದ ಪರಿಪಾಲನವು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ 


ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವ ೨೦೩ 


ಚ 

ಆಗಬೇಕು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ, ಹಾಗು ತಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಗಳ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರಬೇಕು, ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯದ ಕರ- 
ಕಂಡಾಯಗಳ ಭಾರವು ಹೇರಬಾರದು, ತಾವು ಕರ-ಕಂದಾಯಗಳ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಕೊಡುವ ಹೆಣದ ಉಪಯೋಗವು ತಮ್ಮ ಹಿಶಕ್ತಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು, ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಹಾದಿಯು ತಮಗೆ ತೆರೆ 
ದಿರಬೇಕು, ತನ್ಮುನೇಲೆ ಯಾರೂ ಒತ್ತಾಯಮಾಡಟಾರದು'' ಎಂಬಿವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸದಿಜ್ಛೆಗಳು ಇಡಿಯ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೇಃ ಇರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ 
ಇಂತಹ ಇಚ್ಛೆಗಳು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರದಿದ್ದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗವೆಂಬ ಮಾತು 
ಮಾತ್ರ ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಜನರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಫಲದ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವರು; ಆದರೆ ಆ ಫಲಗಳು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೇ 
ಆಗುವವೆಂಬ ಮಾತು ಬಹುಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರುವದಿಲ್ಲ. ಪಾಪಿಗಳೂ, ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಿಚ್ಚಿ ನನರೂ, ಅಹಂಕಾರಿಗಳೂ ಆದ ಜನರು, ಈ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸುರುಚಿರ 
ಫಲಗಳು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ್ಯದ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಿಡುನವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಒನರನ್ನು ಮೋಸೆ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಇಚ್ಚಿಸುವ 
ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದ ಜನರು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೃಕ್ಷದ ಬೊಡ್ಡೆಗೇ ಕೊಡಲಿಯ 
ಸೆಟ್ಟುಹಾಕ ತೊಡಗುವರು. 


ಸಜ್ಜನರ, ನಾವು ಯವನರ ಕೈಕಾಲು ಬಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡಿದರೆ ನಾವು ತೋರಿಸಬಾರದ ಕ್ಷುದ್ರ ತನವನ್ನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಈಗ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಡಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣ 
ವಾಗಬಹುದೋ? ಅದೇ ನೀವು ಚಂಪತರಾಯನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಸಹಾಯಮಾಡಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ರಕ್ತಸುರಿಸಿ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡನನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಮಾಡಿದ್ದರೆ, ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಂ 
ತಹ ನೀಚರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾಲನ್ನಾದರೂ ಇಡುತ್ತಿ ದ್ದರೋ? ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನೀವು ಎಚ್ಚರಾದಿರಿ, ಬೆಂಕಿಯು 
ಭುಗಿಭುಗಿಲೆಂದು ಉರಿಯುನವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿರಿ ! ವೀರರೇ, 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈಗೃಮುಚ್ಛೆಹಾಕಿರುವ ಹೇಡಿತನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲನೆ' ಯಾವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದರುದ್ರಪ್ರತಾಪನು ಸ್ವಾತಂ 
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೨೦೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಕ್ಸ ಹಾಕಿದರೆ ಮೊಗಲರ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು ತುತ್ತಾಗುವದಲ್ಲದೆ, 
ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನೂ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದಂತಾದೀತು! ಮಹೋಬದ 
ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಾಳುವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥೈವ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರು 
ವನು! ಆತನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆತನು ದಕ್ಷಿಣದೊಳಗಿನ 
ಶನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಸ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಬರು 
ವನು. ಸಜ್ಜನರ) ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಂತಹ ಅನಮಾನವನ್ನಾ ದರೂ, ಎಂತಹ 
ಹಾನಿಯನ್ನೂ ದರೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನೀವು ಸುಮ್ಮ ನೆ ತುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಾಳಾಗುವನೆಂದು ಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿ 
ದ್ದರಿಂದ po ಆನಂದ ವಾದಸ್ತೇ, ನೀವು ಸುಮ ನ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ 
ಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವೂಚಯಿತು. 4 Pr 
ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು“ ಪ್ರಭುಗಳೇ, ಸ್ವಾತಂತ್ರದ ಮಾತುಹಾಗಿರಲಿ, ಸದ್ಯ 
ಸಿಗುವ ಚತುರ್ನ್ಬುಜಸ ರಮಾತ್ಮನ ಟಕ ಗತಿಯೇನು? > ಎಂದು ಕೇಳಿ 
yd ಅದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಭುಗಳು ಮುಗುತುಸಸೆ ನಗುತ್ತ--ಸಜ್ಜನರೇ ಶ್ರಿ 
ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ವಿಶ್ವದ ನಾಥನಾಗಿ ವಿಶ್ವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರಲು, 
ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ನಾವೆಷ್ಟ ರವರು? ಇನ್ನು ನೀವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ನಿಮ್ಮ ಚತುರ್ಭು ಜನು ನಿಮ್ಮ ಯೊ:ಗೃ ತೆಯಂತೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿ- ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಲಿ, ಹೊಡೆಯುವವನಾಗಲಿ-ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಲಿ, ಕಾಯುವವನಾ 
ಗಲಿ-ಸಾಯುವವನಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಚತುರ್ಭುಜನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ೪ ಉಂಟಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಚಕರಾದ ನಿಮ್ಮ ತಪೊಬಲವ್ರ, 
ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯು ಉಕೆನಾಗಿಹಿತತ್ರ. ನೀವು ಹೇಡಿಗಳಾದರೆ ನಿಮ್ಮ 


ರ ಳಾ ಮಾ. 


ದೇವರೂ ಹೇಡಿಯೆ: ನೀವು ಶೂರರಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ದೇ ನವರೂ ಶೂರಸೇ! 


“ದರೂ  ಸಡ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಜವಾ ಪಾ ಭಕ್ತಿಯು ಚೆತುರ್ಭುವನನ್ಸ ಬ್ಲಾ 
ದರ, ಹಾಗು ನಿಮ್ಮ ಶೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ತಂತ್ರ್ಯ್ಯಪ್ರೀತೆಯು ಶೇ ಗಾತ್ಮ್ಮ ees 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾ ಗಿದ್ದ ರೆ, ಮತ್ತು ಛತ್ರಸಾಲನ ಯೋಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸ್ರಾಪಿ ಯಾಗುವದು ಸಂಭವವೇ ಆಗಿದ್ದ ರೆ ನಾನೂ ನೀವು 
ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನಿಂತಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಚತುರ್ಭು ಜನು ತನ್ನ ಸಂರಕ್ಷ 
ಣವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು!, ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀವು ಈಗಮಿಟ್ಟ ಮಿಸುಕಡೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಶಕ್ಕದ್ದು. 





ಸತ್ತದ ಪ್ರಭಾವ ೨೦೭ 


ಪ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೆ ಮಹಾಪುರುಷರು ಮಾಡಿದ 
ಆಜ್ಞೆಯು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾ ಜಃ 'ತು ು ಆಂತಹ ಒನಸಮೂಹವೆಂದರೇನು, 


ಭಾ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ ಬನ್ನಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು ಸ್ರ 


ಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ಆಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯ ವನಸೇನೆಯು ಸೈತಾನರ 
hes ತೆ ಗುಡಿಯಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಂದಿತು. ಒಬ್ಬ ಬುಂದೇಲಿಯು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದರೆ, ಅಸ್ಟೇ ನೆವಮಾಡಿ ೦2 ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನೇ ಇಟ 
ಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅವರು ಬಂದಿದ್ದರು! ಆದರೆ ಮಹಾಸತ್ವಶಿ 
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ಮೈಲಿಗೆಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾಗದ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಯವನರು ₹5 ಸಲ್ಲಿ ಜೋಡು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೋಗುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ರಕ್ಕವ್ರ ಕಾದು 
ತುದಿಯಹತ್ತಿ ತು; ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ 
ಆಬ್ಲೆಯ ಪ್ರಕಿಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆೈ ಉಭಯರ ಅನರ್ಥಕ್ಟೂ ಅಂದಿನ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಕಾರಣವಾಗದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಮೋರ 
ಕಣ್ಣು ಗಳು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಂಪಗೆ ಕೆಂಡದಂ ತಾಗಿದ್ದವ . ಪ್ರಭುನಿನ ಶಾಂತ 
ಚ್‌ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅವು ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸದಾಗಿ ಗಿದ ವ. Mite, 
ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಪ್ರಾ ಣನಾಥ ಪ್ರ ಬಗಲ ಮುಂದೆಬಂದು. ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಹರಕುಮುರಕ ಹಿಂದುಸ್ಕ್ಯಾ ನೀ ಭಾಸೆಯಿಂದ--- “ ಏಗೋಸಾವಾ | ಇಷ್ಟು 
ಒನರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು" ನೀನುಜವರಿಗೆ ಯಾವಉಪದೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ರಿ?ದಿಲ್ಲೀ 
ಪರಿಯಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ರು ಬರೂ ಇಷ್ಟು ಜನರನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಿರುತ್ತೀ ಏನು? ದಿಲ್ಲಿಯ ರಾಜಸತ್ತೆಯ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಬಂಡಾಯ 
ಮಾಡಲು ಇವರನ್ನು ಉತ್ತೇಜನ ಸೊಳಿಸುತ್ತಿ ಏನು? ಸಿದ ನಾಗು, ಸಾಯ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. ಬಾದಶಹರ ಹಾಗು ಇಸ್ಲಾನಿಮತದ ಕೂತ 
ಡುವವನೆ ಸೆ ತಿಳಿದು, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟು ಭಕ್ತ ಸಮೂಹದ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಶಿರ 


ಚ್ಛೇದವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು ನುಡಿದು ರಣದುಲ್ಲಾಖ ನನು ತನ್ನ 


೫ $ 


ಖದ್ಲಚಿ ಶೀಘ್ಷ್ಣಧಾರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಜೀ 
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೨.೭ ಬಡಿದಭಕ್ಕೆ ೨೦೯. 


ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


॥ 
SS ಆಗ pl. sei ಸಿಟ್ಟು ತಡೆಯದೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು--ಏ ಪ್ರಾಣನ ನಪ.ಬು ರಾಜನಿಷ್ಠ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಮನ 
ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತ,, 3 ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಜದ್ರೊ 


ಬಿತ್ತುತ್ತ, ಇಸ್ಲಾಮಿಮತದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೀನು ಜಂಟ 
ಛಿ 


ಲಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಕೀಯ ಸ ರೂಪದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿನಿನಗೆ ದೇಹಾಂತಶಾಸನಮಾಡಲು ನಾನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


¢ 


ಪ್ರಾಣನಾಥ (ಶಾಂತರಾಗಿ)--ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ 
ಯಾಕೆ ಕಾಲಹರಣಮಾಡುತ್ತಿೇ? ನಾನು ನಿನಗೆಆಗಲೇ ಕೇೇಳಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು, 
ಬುಂಬೇಲಿಗಳ ಧರ್ಮದಮೇಲೆ ಅಘಾತಮಾಡುವಂಥ್ಯ ಬುಂದೇಲಿಗ 
ಸದ್ಗುಣ-ಮನುಷ್ಯತ್ವಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವಂಥ ಯವನ ಸತ್ತೆಯನ 
ಬುಂಬೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದ ಹೊರತು ದೇಹಬಿಡುವ ಇಜೆ 
ನನಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. 

ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ--ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಂಥ ಕುಪ್ರಜಂತುನಿನ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಮ್ಮಂತಹ ಸತ್ತಾ ಧಾರಿಗಳು ಅರನಿಮಿಷದಲ್ಲ ಹೇಗೆನಿಷ್ಟಲ 
ಮಾಡುವರೆಂಬದನ್ನು ನೋಡು. ಫಿಯಾದಾಖಾನ್ಕ ಏನುನೋಡುತ್ತೀರಿ? ಹಾರಿ 
ಸಿರಿ ಹಾರಿಸಿರಿ ಈ ಗೋಸಾವ್ಯಾನ ಚಂದನ್ನು. 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವದರೊಳಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಧ್ಯಾನಸ್ಥ 
ರಾದರು. ಅವರ ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ವಾದ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯ ಶೇಜಃಪುಂಜ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಫಿಯಾದಾಖಾ pe ಅವರಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತುವ ಥೈರ್ಯ 
ವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಅವನ ಅನ ಸ್ಥಯೂ ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನಂತೆಯೇ 
ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಗಟ ಕಾರಣವು ತ ಖಾನರ ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಆಗ ಫಿಯಾದಾಖಾನನು ತಾನು ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತ 
ಲಾರಡೆ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಹೈದರಖಾನನಿಗೆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಲು 
ಆಗ್ಣಾಹಿಸಿದನು. ಓೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಕ್ಟದರಖಾನನಿಂದ ರಣಮಸ್ತ 
ಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ರಣಮಸ್ತಖಾನನಿಂದ ಮಹಮ್ಮರಖಾನ ಕಡೆಗೆ, ಬರ 


೨೧೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬರುತ್ತ ಕೆಳಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಕಡೆಗೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವು 


ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು! ಈಗಂತು ಪ್ರ%ುಗಳು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ದ್ದ ರು. ಮಹಮ ಬರಿ ತ ತಾನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೆ, ತನ್ನ ಕೈಕೆೇಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರುನಾಗ ವಿಚಾರಮಾಡ 


ತೊಡಗಿದನು. ಧ್ಯಾನ ರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಯನಿನ 


ನ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಥ್ಸೈರ್ಯವು ಆತ್ರ ಗಿ ತ; ಗದಿರೇ ಖ್ಯ ಆತನು 
೬. 


ತನ್ನಮೇಲಿನ ಪ ಕಾರಿಯಾದ ರಣಮಸ್ಕಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು-""ಖಾನಿಂದ್ಯ 


ತಮ್ಮ ಸವಾರಿಯ ಪ್ರತ್ಸಸನಾಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಾಫಿರನ ತಲೆ 
ಜ್‌ MN, 

ಯನ್ನು ನಾನು ಹಾರಿಸುನದೆಂದರೆ, ಬ ಖಾವಿಂದರ ಅಪಮಾನ 

ಮಾಡಿದಂತಾಗುವದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾಸಿರನ ಬ್ಸೇ ದಮಾಡುನ ವ ನವ್ರ 

ಮಗೆ ಇರತಕ್ಕದ್ದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬು , ಹೀಗೆಯೇ ಅವ 

ರವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ೬೩. ಮಾನವನ್ನು ಆಪಿ"ಸುತ್ತ 

ಅರ್ಪಿಸುತ್ತ, ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕೆಲಸವು ಮತ್ತೆ, ರಣದುಲ್ಲಾ 


ತಿ ಲ ನನ್‌ mp ಬಂದಿತು | 


ದ ಇಲ್‌ 
ರಣದುಃ pe ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ನಿಂತನು. ಧ್ಯಾನಸ್ಥ 
ರಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಅತರ್ಕ್ಯ ತೇಒಸ್ಸಿನಿಂದ ಹತವಾಗಿರುವ 
ಆತನಿಗೆ, ಪ್ರಭುಗಳ ಮಲ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಿಕ್ತೆ ಒನ್ಮೊಲ ಧರ್ಮ 
ವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ತಾನು ಹಿಂದುಗಳ ಶಿರಚ್ಛಿಸದಮಾಡುನದರಯೂ, ಅವರ 
GA SK Wa: ಸ ರ್‌ು ವಿಶ್ರುಣಬೀದು Ke. 


ಣಕ್ಸೆ ಹಿಂಜರಿಯುವದ 
ತ ಇ... 
ಕಸುವಿವಿಂದ ಕಡಕೊಬಲಹಿತ ಹ ಜು ಶಕ್ಯವಿದ್ದವುಟ್ಟಿ ಗೆ ಶನ ಮುಖಮುದ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಉಗ,ವಾಗಮಾಡಶೊಡಗಿದನು. ಆತನು ತನ್ನು ಜಟ ದಿನಗಳ 


ಬಗೆ ೧ 
ಥ ಪ್ರಭ 
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ಹ ಗ್‌! 
೫೯ ದ್ರಾ ಬಿಂಬಿ ರುತ್ತ 
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ು ಆಕೆಯನ 


ರಣದುಲಾ 
೧ಗಿ 


೧೧ 
ಖಾನನ 


ತರುಣಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೇಳಿ 


ಕೊಲುನದಕಾಗಿ ದಿ 


ರಣದುಲಾ 


2.2 ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ರುತ್ತೀ? ಯಾರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸ್ರತಿಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ? ನೀನುಯಾರ 
ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡುತ್ತೀ ಎಂಬದರ ಎಚ್ಚರವು ಥಿನಗಿರುವದೋ? ಇಲ್ಲಿಂದ 
ತಟ್ಟನೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಸರದಾರನು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ತರುಣಿ (ನಗುತ್ತ)--ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನ್ನರುಲ್ಲಿ 
ವದಿಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾಕೆ ಡೌಲುತೋರಿಸುತ್ತೀ? ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಣ್ಣುತೆರಿದು 
ನೋಡು; ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸು ನಿನಗೆ 
ಆಗುವದು. 

ರಣದುಲ್ಲಾ (ಆ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ)--ಎಲೇ, ಈ ಹುಡು 
ಗಿಗೆ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ಮದೆ. ಎ ಹುಚ್ಚಹುಡುಗೀ, ಬದು 
ಶುವದೆಂದರೇನು, ಸಾಯುವದೆಂದರೇನು ನಿನಗೆ ಆ ದೆಯೆ? ನೀನು 
ಬದುಕಬೇಕೆಂಎದ್ದರೆ ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗು. 


ತರುಣಿ (ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ) -- ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾಗ 
ಲೊಲ್ಲದೋ? ಇಷ್ಟು ಜನರಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ 
ತರಬೇಡ. 

ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ (ಗುರುತು ಹತ್ತದ ರಿಂದ) ಇನ್ನೂ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಹಟನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವೆ? ನೋಡು, ನ್ನ ಮಹಾತ್ಮನ ಶಿರಃಕಮಲನ್ತ 
ಪಾರುವದನ್ನು ನೋಡು. 

ಈಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನು ಖಡ್ಡವೆತ್ತಿ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಹೋಗಲ್ಕು ಆಗ ಆ ತರುಣಿಯು ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ--ಎಲೇ, 
ಸಮರ್ಕಂದದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡುತ್ತಿದ್ದತಿರುಕನೇ, ಅಪ್ಪನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಏರಿಸಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತೀ ಏನು? ದಿಲ್ಲಯ 
ಸತಿಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ಫಿಸುವೆಳ್ಕು ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊ 
ಳಗೆ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕಿನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಪ್ರ ಜೀನನಂದಿರದಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋಗು! ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ em 4, ಯುಗಳ ಸಂಹಾರವಾಗ 

ಬಾರದೆಂತಲೂ, ಹಓರಛಾದ ನಾಗರಿಕರ ಧರ್ಮ ಅನಾಗಬಾಕಡೊೆಲೂ 

ಈ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಇಚ್ಛೆಯುರುತ್ತದೆ. ನೋಡು, 


ಬಡಿದ ಭಕ್ತಿ ೨೧೩ 


ಸೂಕ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು, ಇನ್ನೂ ಹತ್ತರಬಂದು ನೋಡು, ಅಂದರೆ 
ಈಕೆಯು ಸಾರ್ವಭೌಮ ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರಿ ಬದ್ರು 
ನ್ಲಿಸೆಯಿರುವಳೆಂಬದು ನಿನ್ನ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು! 

ಈಗ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನಿಗೆ ಗುರುತುಹತ್ತಿತು. ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೇ 
ಶಹಾಜಾದಿಯ ಚರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕವಿಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ ಆರ್ಜವದಿಂದ 

ರಣದುಲ್ಲಾ--ಶಹಾಜಾದೀ, ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ, ಇಂತಹ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ವೇಷೆದಿಂದ ಹೀಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನೀವು ಬಂದೀರೆಂಬಕಲ್ಪನೆಯೂ ನೂಗೆ"ಟಾಕ 
ದಿರುವದರಿಂದ, ನನ್ನಿಂದ ಹೀಗೆ ಅವಿಚಾರನಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸ 
ಬೇಕು. 

ಬದ್ರುನ್ಲಿಸ-ಈ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನೀನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಪಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮೊದಲು ಇವರು ನಿಂತಿರುವ ಸ್ನ ಭಕ್ತೆ ನಮಸ್ತಾರ 
ಮಾಡು ; ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜನ ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಿಲ್ಲೆಂದು 
ಆಣೆಮಾಡು ; ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ಅನಿಚಾರದ ನಡತೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ನೆನು, 

ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಂತು 
ಮನ್ನಿಸಿದನು. ಆತನು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತಮಾಡಿ ತನ್ನ ಯಾವ 
ತ್ತು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಗತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯು--- 

« ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನ್ರ ಸಿಯಾದಾಖಾನ, ಉಳಿದ ಯವನ ವೀರರೇ, 
ನೀವು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಗೆ ಅಂಕಿತರಾಗಿರುವಿರಿ. ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಕೀರ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ವಂತೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಲೋಕಪ್ರಿಯನಾಗುನಂತೆ ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆ 
ಯುತ್ತ ಹೋಗಿರಿ. ನಾವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಸಾರ್ವಭೌಮರು ನಮ್ಮ ಜಾತಿ 
ಯವರು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ, ಜನರನ್ನು ಬಲಾತ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದರೆ, ಬೇಗನೆ ನಿಮ್ಮೆಮೇಲೆ 
ಹಾಗು ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕ್ಷೋಭಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನದ ಜನರು ಶಾಂತರಾಗಿರುವ ವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಹನಶೀಲರಾಗಿರುವರು. 
ಆದರೆ ತಮ್ಮ ,ಹಾಗು ತನ್ಮು ಧರ್ಮದ ಛಲವಾಗಹತ್ತಿದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಅವರು 
ಕ್ಷೋಭಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾದರೆ, ದಿಲ್ಲಿಯ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಸತ್ತ್ವಯನ್ನು ಹಾಹಾ 
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ಅನ್ನುವದರೊಳ ಗಾಗಿ ಬುಡ ಮೇಲುಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಸ್ವೈಃ 
ವಿಚಾರದಿಂದ ನಡೆಯಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಹೋಗಿರಿ, ರಾಜ್ಯಪ್ರೇಮುದಿಂದ ಮಣ 
ತಲಂಕಿತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಭಾ ಕ್ತ 
ವಾಗುವಂತೆ ನೀವು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ 

ಯಾವ ಬಲಾತ್ಹಾರವನ್ನು ಸ್ರ ಚಿರಳಮೇ ಛೆ Kah ಸ್ವೇ ಚೈಯಿಂದ 
ನೀವ್ರ ಯಾ ಯಾವಯಾವ ಅನ್ಯಾಯವ ನ್ನು ಮಾಡುವಿರೋ, ನೀವು ಯಾನಯಾಸ 
ಪಾಪಗಬನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಂದನಾಗಿ ಆಚರಿಸುವಿರೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವನೂ, ಮಾಡಿ ಸುವವನೂ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೇ ಇರುವನೆಂಧು ಎಲ್ಲಕದೆಗೂಡಂಗುರ 


ಹೊಡೆದು ಹೋಗುವದು 


ಸು 


Ge ೨ 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನೂ, ಫಿಯಾದಾಖಾನನೂ, ಬೇರ ಯವನ ವೀರರೂ 
ತಿರುಗಿ ಮಾತಾಡದೆ ಚತುರ್ಬುಜನ ಮಂದಿರದಿಂದ ರ೧ರಟಬುಹೋದರು. 
ಚತುರ್ಮುಒನ ಮಂದಿರದ ಸಂರಭ್ಮಣವ, ಹೀಗೆ ಅಕಲ್ಪಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಆದದ್ದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು ಪರಮಾಶ್ಚ ರ್ಯಸಟ್ಟ ರು; ಆವರಿಗೆ ಪರವ ನಾವಧಿ ಆನಂದನ 
ಯಿತು. ಆ ಆನಂದದ ಬರದಲ್ಲಿ ಆವರು ಔ ಬರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನ ಮಗಳ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನಿಸುತ್ತ, ಆಕೆಯು ಪರಮ ಧನ್ಯಳಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರಭುಗಳ ಭವಿಷ್ಯವು ಎಸ್ಬುಸಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ನಿಜವಾಯಿತಲ್ಲ! ಅವರ ಭವಿಷ್ಯದಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನಯೋಗದಿಂದ ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡಕ್ಕೆಯಾಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರೆಯದೆಇದ್ದೀತು! ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭ 
ಗಳ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದಲ್ಲ ಬ. ಅಂತಹ ದುಷ್ಟ ಯವನನೆಂದರೇ 
ನು, pe Ae ಿರ್ಶಮಾಡುವಧ್ಬರ್ಯ ವ್ರಳತನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ iad ದೇವಾಂ 
ಶರು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟರುವದರಿಂದ, ನಾವು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವದೇ ನಿಶ್ಚಯವು., ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಬುಂದೇಲಿಗಳು ಸ್ರಭುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತವಾದ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ ಕೈಗಳನ್ನು ತಾಳುತ್ತ ಅವರಅಪ್ಪ Mo ೦ತೆ Wh ಸಹಾಯ 
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ರಿತು. ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ಇಷ್ಟುಭಕ್ತಿ-ವಿಶಾಸೆಗಳಿಂದ ತಮ್ಮೊಡನೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದರ ಗೂಢವೂ ಆಸರ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ--** ಏಳಮ್ಮಾ, ರಾಜಪುತ್ರಿ ಏಳು! ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ 
ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಯು ನನಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಸುಶಿಲ, 
ನಿನ್ನಂತಹೆ ಯವನ ತರುಣಿಯು ನಮ್ಮಂತಹ ಭಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ 
ನಮಿಸುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿಯ ಕಣಿಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳು ದೊರೆ 
ಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದರ ನೆನಪು ಆಗುತ್ತದೆ! ಬಾದಶಹನ ಹೊಟ್ಟಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ 
ಸದ್ಭಾವದ ಸತ್ಬುತ್ರಿಯು ಹುಟ್ಟ ಬರುವದೆಂದರೆ, Goss ಕ್ಕ ಆರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂಗಳು ಸಿಗುವಂತೆಯೇ ಸರಿ! ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಜಗನ್ಮಾತೆ ವಿಂಧ್ಯವಾ ಇಸಿವಿಂಯುಂತೆ ತೋರಿದೆ; ನೀನು "ಕ್ವಿಬೋಡಿಸಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ » ನನ್ನ ತಾಯಿಯೇ ನಿಂತಿರುನೆಯೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ಎರಗುತ್ತಿದ್ದೆನು! ಹೇಳು, ನೀನು ಹೀಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು! 
ಭ್ಯ; ಶನ್ನಿಸೆೊಂಪ್ರಭುಗಳು ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ರಾದಾಗಿನಿಂದ! 
ಸಭು--ದಿನು? ಜನಾನಖಾನೆಯ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ಪ್ರಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಬ ಬಿಸಿಲು ಚಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಖಂಡ ನಾಲ್ತುಪ್ರಹರ ನಾನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬೆನೆ? 
ಬಾಲೆ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ಬಾಲೇ, ನಿನ್ನ ಕೋಮಲವಾದ ಚರಣಗಳು 
ನೋಯುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಮ್ಮ್ಮಾ ಇಂಥ ಕಠಿಣ ತಪಶ್ಚರ್ಯದ 
ಕಾರಣವೇನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತ)--ಪ್ರಭುಗಳೇ, ತಾವು 
ತಿ ್ರಿಕಾಲಟ್ಟ್ಯರು, ಇನ್ನುಸುಂದಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಯಾನದನ್ನೂಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ಆಪ್ಪ್ರಣೆಯಾದದ್ದರಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವು ಎಂದು ಜೊರೆಯುವಜಿಂಬದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಇಚ್ಛೆಸುವೆನು. 
ಪ್ರಭು- ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಂತೆಯೇ ನಾನೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯನು. ನನಗೆ ಶ್ರಿಕಾಲಜ್ಜಾ ನವು ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಎರಲಿ, ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದ ಒನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನು; ಅದರ 
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ಮೇಲಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುವ ಕಾಲವು 
ಸಮಾಸಿಸಿರುವದೆಂಬಂತೆ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ! ಆದರೆ ಬದ್ರುನ್ನಿಸ್ಕೇ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಆತುರಳು 
ಟ್ಟ 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆೊಸನನ್ನ ಐಹಿಕ ಆಯುಷ್ಯದ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಕೇವಲ 
ಜೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ನವ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸ್ರಭೋ, ನನ್ನಕಣ್ಣ ಮುಂಜಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದೀತೇನಿ? 

ಪ್ರಾಣನಾಥಪ್ರ ಮಗಳು-ಬುಂದೇಲಖಂಡ್ರ ಅತ ಬ ಪ್‌ ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ನಾಲ್ತುತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸನಿಯಾದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸತೊಡ 
ಗುವದು! ದಿಲ್ಲೀಸತಿಯು ಬಲಾಧ ನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಆತನು ಬುಂದೇಲಖಂ 


ಡದಸಾ ತಂತ್ರವನ್ನು ಕಸಿದ ಕೊಳೆ ಬಲು ಮನಃಪೂ ವನಕಮಾಗಿ ಯಶ್ನಿಸಬ 
ಹುದು; ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದೇಲಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ನವಾದರೆ 


ಒಮ್ಮೆ ಅವರಿಗೆ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಸವಿಯು ಹತ್ತಿ ದರ ತಮ್ಮ ಒನ್ಮಸಿದ್ದವಾ 
ಆ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅವರು ಎಂದೂ ಕಳದುಳೊಳ್ಳಲಾರರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಳು ಈಗ ಬದಲಾಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ಬುಂದೇಲ 
ಖಂಡದೊಳಗಿನ ಸರದಾರಪುತ್ರರ, ಹಾಗು ರಾಜಪುತ್ರರ ಮನಸ್ಸುಗಳು ದಲ 
ಪತರಾಯನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿಹೋಗಿ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಆ ತರುಣವೀರರು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಯಾವಾಗಸಹಾಯಮಾಡೇವೆಂದು ಹಾತೊ 
ರೆಯ ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದಳಪತರಾಯನು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೇ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು; 
ದರಿ ತಡೆದಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯದು. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಆನಂದದಿಂದ)--ಮಹಾರಾಜ, ಯುವರಾಜ ದ 
ರಾಯನು ಪ್ರ 7 ಬುಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರು br 
ಪ್ರಭುಗಳ ಕ್ಕ ಸೆ ನಿದರ್ಶನವೇ ಸರಿ. 

ಪ್ರಭು -ಹೌದು, ಇಂದು ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣತಕ್ಣವನಿರುವನು; 
ಆದರೆ ಬದುುನ್ನಿಸ ನಿನಗೂ ದಲಪತರಾಯನಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಯ ಗುರುತು? 

ಹಗೆ (ಲಬ್ಹೆಯಮೂಲಕ ಮಾತು ಆ ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಸುನ್ಮುನಿಷ್ದು )- ಪ್ರಭೋ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾಯರ ಗುರುತು ನನಗಿ 
ದೃಷ್ಟು ಈ ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರಿಗೂ MeN 


Neues 
ಗಿಣಿ 


Cc 


೨೧೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾ 
ಯಿತು. ದಳಪತನಿಲ್ಲಿ, ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೆಲ್ಲ? ಇವರಿಬ್ಬರ ಪರಿಚಯವ್ರ ಹೇಗಾ 
SYS ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ಮಿರಲು, ದಳೆಪತರ ಜು ಬಂದು ಪ್ರಭು 
ಗಲ ಣಕ್ಟರಗಿದನು. ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು ಸ್ನೇಹಾಂಕಿತ ಕರಗಳ ದ 
ಯುನರಾಜ ದಳಪತರಾಯನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತ ಆತುರದಿಂದ ಧಳಸತ್ತ 
ಈ ನೂತನ ಸುಂದರಿಯ ಗುರುತು ಥಿನಗಿರುವದೋ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ದಳಸತರಾಯನು ಒದುನ್ನಿ ಸೆಯ ತಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅವರಿಬ 
ನೊ ಟಿಗಳು ತಾಕಲಾಡ A ge Ral ಮೆ Ss 
ಆನಂದದ ಭರವ ವ್ರ ತಗ್ಗಿದ ಮೇಲೆ ದಳಪತರಾಯನು' ಪ್ರಭು ಶುರಿತು- 


ಈ ತ್ರಿಛ 


್ರಭ ವನದಲ್ಲಿ ಮತೆ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಜಾ. 

ಪ್ರಾಣನಾಥ (ಇಬ್ಬ ಮಾತಿನ ಮರ್ಮವರಿಯದೆ) -- ದಲಪತ, 
ಇಂತಹ ಸದ್ಗುಣಶಾಲಿನಿಯ ಗುರುತು ಇರುವದು ಮಹದ್ದಾಗ್ಯವೇ ಸುರಿ. 
ರಣದುಲಾ ಖಾ ತಾ 


ಕ 


we 
ಬ 
ನಿಂದ ಶ್ರಿಚತುರ್ಭುಒಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂದಿರನ್ರನಾಶವಾಗದೆ 
'ಹಾಜಾದಿಯೇ ಕಾರಣಗಿರಬಹುದಾಗಿ ತೂ 


39 
QA 


di 
೧೫ 
ಆ 


ಲ ರ್‌ 
ಶ್ಮದ್ಯೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ದುಷ ಯವನನು ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಸಿಂತಾರಿಸ್ಕಿ 
ಆನೇಲೆ ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಗೂಳಿಸುತ್ತಿ 
ಭಿ! 


ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಭಾನಿಕನಾದ dd ಮುಂದ 
ಗಳೆ ಚರಣಗಳಿಗೆ dO ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳು ಆತ 
ನನ್ನು ನನ್ನನು ಆತನು--ಮಹಾತ್ಮರೇ, ತಾವ ಧ್ಯಾನಸ್ಸರಾಗಿ 
ರಲು, ಶೆಹಾಜಾದಿಯನರು ಒಬ್ಬ ರೇ ಕೈಜೋಡಿ: ಕೊಂಡು ಸ ತಿದ್ದ್ದ ರು. 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದರೂ, ರಾತ್ರಿಲಿ ದಾ 
ದಂತೆ ಒಬೊ ಬ್ಬರೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. ತಮ್ಮ ಸಮಾದಿಯ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಈ ತರುಣಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನೆೇ ಚಿಟ್ಟು ಹೊ ಹೋಗುನಹಾಗೆ ನಗ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಅದ್ದ 


ರಿಂದ ನಾನು ಅದೊ? ಆ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿ 


dl 
ಈ 
0 
31 
ಚ 


ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಭಯಭಕ್ಷಿ, ೨೧೯ 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀ ಚತುರ್ಯಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂರ 
ಕ್ಷಣವಾದದ್ದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದನು. ಅದನ್ನುಕೇಳಿ ಪ್ರಭುಗಳುಸಂತೋಷಸಟ್ಟು 
ಮತ್ತೆ ದಳಪತನನ್ನು ಕುರಿತು-- 
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ಪ್ರಭುಗಳು ದಳಸತ, ಕೇಳಿದೆಯಾ? ನಾನು ಧ್ಯಾನಸ್ಥನಾದದ್ದರಿಂ 
ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದಿಲ್ಲ. ಈ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯು ತನ್ನನ್ನು ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಮಗಳಿಂದು ಹೇಳಿಕೊ ನಲು; ಆದರೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ದೊಡ್ಡ 
ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಬಾಲೆಯರು ನಾಚುವಂತೆ ಬುಂದೆ?ಲಖಂಡದ ಕಲಾ ಸ್ಯ 
ಕಾಗಿ ಈಕೆಯು ಆತುರಪಡುತ್ತಿರುವಳು ಈಕೆಯಪವಿತ್ರ ಸದ್ದು ಣಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಈಕೆಯು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಬಾಲೆಯಾಗಿರದೆ, ಅಸಾಧಾರಣ 
ಳಾದ ಡೇವಿಯಾಗಿರುವಳಿಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವದು! ದಳ ಪತ್ಕ ಬಂದೇಲ 
ಖಂಡದಭಯಂಕರ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವ ಔರಂಗಜೇಬನ ಮಗಳು ಈಕೆಯು, 
ಜಟ ಟಟ ಸ್ಟಾ ef 5 ಸಪ್ರಾಪಿ ಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಆತುರದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿರುನದು ಆತ್ರ ರ್ಯವಲ್ಲವೆ? 

ದಲಪತ- ಭಗವ, ಈ ಯನನ ಕನ್ಯೆಯು ಯಾನನೊಬ್ಬ ಬುಂದೇ 
ಲಿಯ ತರುಣನನ್ನು ಲಗ ವಾದರೆ, ಅಪರಾಧವಾಗಬಹುದೇನು?) 
ದಳಪತ, ಈಗಿನ ನಭ ತರುಣರು ನೈತಿಕದ್ಳ ಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅಧಃಪತನ ಹೊಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಪನಿತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನ, ಹಾಗು 
ಮಂಗಲ ವಿಚಾರದ ನಿರತಿಶಯ ಕೋಮಲ ಹೃದಯದ 1 ಬಾಲೆಗೆ ಯನನರಿಂದ 
ಹೊರತಾದ ತರುಣ ಪತಿಯೇ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರುವನು. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಹರ್ಷಸನಿರ್ಭರಳಾಗಿ)--ಪ್ರಭೋ, ನನ್ನ ಭಟ್ಟನ 
ಹಕ ನನ್ನ ನ್ನು ಚರಣದ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ) ಒಬ್ಬ 
ಬುಂದೇಲಿ ತರುಣನು ನನಗೆ ವಚನಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನೆ ಆ ಕಳಾ. ಈ ಆತನು 
ನನ್ನನ ನ್ನ್ನ ಸಿ ತರಿಸಿದರೆ ನೀತಿದ ವಸಟಯಿಂದ We SEE 

ಪ್ರಭು (ಆವೇಶದಿಂದ) ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೇನೀನು ಪಾನಿತ್ರ್ಯದ-ಮಾಂಗ 
ಲ್ಯಡ-ನೀ ತಿಯ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ್ಕ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದ 
ದೇವತೆಗಳ ಯೋ ಗ್ಯುತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚ ಬಹುದು; ಆಜಾ ಮನುಷ್ಯನ 


ಪಾಡೇನು? ಆದರಿ ಯಂವ ಭಾಗ್ಯರಾಲಿ ಬುಂದೇಲನು ನಿನ್ನ ಸ್ವರ್ಗೀಯ 
ಸ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು? 





ಪ್ರಭು 


೨೨೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಪ್ರಭುಗಳ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದ್ರುನ್ಸಿಸೆಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
PR ಹ್ರಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ವಸ್ತು 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಜ್ಞಾ ನನಾಗಿ ಅನರಮನಸ್ಸು ವಿಚಾರಮಗ್ಗ ವಾಯಿತು. ಪ ರಧುಗಳಿಗೆ 
ಈ ಮಾತಿನ 5 ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತಕ ಷ್ಟು ಆ ಹೊರಯಲೆಂದು ಆಕ 
ಭುಗಳನ್ನು ಫುರಿತು_ 


ದಲಪತ--ಪ್ರಭೋ, ಛತ್ರಸಾಲನು ಬೇನೆ ಬುಂದೇಲ ಖಂಡಕ್ಕ 
ಬರುವನು. ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗರ ಸೇನೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯಕಡೆಗೆತಿರುಗಿತು. ಮಹಾತ್ಮನಾದಶಿವಾಜೆ ಭೋಸಲೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಣಹೋಗಿದ್ದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಬೇಗನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಬರ 
ಬಹುದೆಂದು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗರು ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳಿದರು. ಛತ್ರಸಾ 
ಲನು ಬಂದಕೂಡಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಪ್ರಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೆ 
ಕಸ್ಟ? 
ದಲಪತರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು 
FS ತೂಗಾಡಪತ್ತಿ ದರು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಭುಗಳು ಪ್ರಾತಃ 
ಸ್ಲಾನಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಟಿನಾನದಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಇತ್ತ dake ಬದ್ರು 
ನ್ನಿಸೆಯನ್ನು ಹುರಿತು 
ದಳಪತ (ಸ್ರೇಮಲ ವಾಣಿಯಿಂದ) -- ಶಹಾಜಾದಿ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೇ, 
ದಿಲ್ಲಿಯ Cd ಜನಾನಖಾನೆಯೊಸಗಿನಸೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ನಿಲಾಸನನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದೆ ? 


ಪ್ರಭ i 


2 ಟಾ ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೀವು ನನ್ನ ಪ್ರೆಮ 
ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂದಿನಿಂದ ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಸುಖಗಳೂ, ವಿಲಾ 
ಸೆಗಳೂ ನನಗೆ ಬೇಸರಾದವು. ಸುಖದ ನಿಧಾನವೇ ದೊರೆತ ಬಳಿಕ, 
ಬಾದಶಹನ ಒನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಕ್ಷುದ್ರ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಗೆ ರಮಿಸಬೇಕು? ನಾನು ತಿರುಗಿ ಜನಾನಖಾನೆಗೆ ಹೋದದ್ದು ಕೇವಲ 
ಸುಖ-ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯಲ್ಲ; ನನ್ನೆ ತಂದೆಯಾದ 
ಬಾದಶಹರ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಅನಾ 
ಯಾಸವಾಗಿಸಿಕ್ಕರೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೋದದ್ದು; ಆದರೆ ಕಡೆಗೆ ನಿರಾಶೆಯ 


ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ ಭಯಭಕ್ತಿ ೨೨೧ 


ಹೊರತು ಫಲವೇನು ದೊರೆಯದಾಗಲು, ಪೌಸಿಸದಿಂದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ದೊರೆಯದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಪೌರುಷಸಂಪನ್ನರಾದ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕಾಯಿತು ! 

ದಲಪತ--ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಹೆಂ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ--ನೀವು ಹೇಳಿರಲಿ, ಹೇಳಿರದಿರಲಿ, ನಾನು ಬಾದಶಹ 
ರನ್ನು ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳದೆ ಬಿಡುವಹಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ ಅಪ್ಪನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವನು! 

ದಲಪತ--ಅಂತಹ ಪ್ರೀತಿಯು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಸವನ್ನೇಕೆ ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? 

ಬದ್ರುನ್ನಿಸ-ಯುನರಾಜ್ಯ ಇನ್ನು ಆಮಾತು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮಾಡು 
ವದೇನು? ಅವೃನೂ, ನಾನೂ ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದೆವ್ರ, 
ಮಾತಾಡಬಾರದ್ದನ್ನು ಮಾತಾಡಿದೆವು. ಕಡೆಗೆ ಆಂತಹ ವಬ್ರಹೃದಯದ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕರಗಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಾನದ ಫರ್ಮಾನವನ್ನು ಬರೆದನು. ಇನ್ನು ಅದರಮೇಲೆ ಸಹಿ 
ಸಿಕ್ಕೆಗಳು ಆಗತಕ್ಕವು. ಬಾದಶಹನು ಸಹಿಮಾಡಲು ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಎದ್ದಿದನು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೋದರತ್ತೈಯಾದ ದುಷ್ಟ ರೋಷ 
ನಾರಳು ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನ-ಕಂಚುಕಿರಾಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಚಂಪತ 
ರಾಯನು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾ ನನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಲ್ಕು 
ಅಪ್ಸನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಸಂತಾಪದ ಭರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಫರ್ಮಾನವನ್ನು : ಹರಿದು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿದನು! ಮುಂದೆ ಆತನು 
ಹಾಗೇ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು, ನಾನು ಅದೇದಿನ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಬೆನು! 

ದಲಪತ (ಪ್ರೇಮಾರ್ದ್ವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ)-- ಪ್ರಿಯ ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸದ್ದು ಣ-ಸೌಂದರ್ಯಗಳೆರಡೂ ಕೂಡಿರುವದು, ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಸುಗಂಧ 
ಉಂಟಾಗುವ ಅರಕ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಶಕೃವಾಗಿ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದಂತಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ! ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹತಾಶಬಾಗಬೇಡ. ಬುಂದೇಲಖಂಡವ್ರ ಸ್ವತಂ 


೨.೨೨ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ತ್ರವಾಗುವ ಕಾಲವು ತೀರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಬಂದಕೂ 
ಡಲೆ ಪ್ರತಿಒಬ್ಬ ಬುಂದೇಲನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿರಿಯು 
ಗಾ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜಾ ಸೇನೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಂದ 
ಓಡಿಸುವೆವ್ರ | 
ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆ (ಪ್ರೇಮದಿಂದ) ಆಮೇಲೆ? 
ಲಪತ (ಅಸ್ಟೇ ಪ್ರೇಮದಿಂದ) ಆಮೇಲೆ ದಲಸತನು ಬದು 
ನ್ನಿಸಯನನೆ ಆ 





ತ 





ರುವನು! 


ಳ್‌ 
೨೬ನೆಯ ಪ್ರುಕರಣ-ಶಿನಂಉಯನು 

ಮಹಾ ರಾಷ್ಟ್ರ ದೊರಗಿನ ಭೀಮಾನದಿಯ ತೀರದ್ದೊ ೦ದು ಹಳ್ಳಿಯು. 
ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಗಾಡನು ನಿಂಬಾಬೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮರಾಟನು. ಆತನು ತನ್ನ 
ಬಿಗೆ ಅತಿಥಿ ಸಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಛತ್ರಸಾಲನೊಡನೆ ಶಿವರಾಯನ ದರ್ಶನ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದನು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುವದರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಗಂಭೀರ ಪುರುಷನು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕನುಗುನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಅವರೆದುರಿಗೆ 
ಬಂದನು. ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಪೇಟಾದಿಂದ ಶೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಣ್ಣ ದವರೆಗೆ 
ಆತನ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ ತೊಯ್ದುಹೋಗಿದ್ದವು. ತೊಯ್ದ ವಸ್ತ್ರಗ: ಆಲ್ಲಿ ಅತನ 
ಗರಡೀಮನೆಯಾಡಿದ ಮುರಿಯ ಮೈಕಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ. ಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆತನು ಒಂದು ಕ್ರಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಒಂದುಕ್ಳೆ ಯಿಂದ ನಿಂಬಾ 
ಜೆ ಪಾಟೀಲನ ಮಗಳಾದ ಸುವಿ ' ಎಂಬ ಎಐಂಟುವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯಕ್ಕೆಬೆ 
ರಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು. ಆತನಿಗಿದ್ದಕೆರಿಗಡ್ಡ ಗಳಿಂದ ಆತನ ಗದ್ದೆನಲ್ಲ 
ಮುಚ್ಚಿಹೋದದ್ದ ರಿಂದ ಆತನ ಮೋರೆಯು ಬಹು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆ ತೇಜಸ್ವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು ಆನಂ 
ದದಿಂದ ಮೈಮರೆತರು. ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹೇಗೆ ಬಂದನೆಂದು 
ಅನರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿರು. ಕೂಡಲೆ ಅವರ ಮುಖದಿಂದ "" ಶಿವರಾಯರಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ”? ಎಂಬ ಜಯಧ್ವನಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 

ಹೀಗೆ ಶಿವರಾಯನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಯಧ್ವನಿಯಾದಕೂಡಲೆ ಛತ್ರಸಾ 
ಲನಿಗೆಪರಮಾನಂದವಾ), ಹರ್ಷದಛರದಿಂದನೈಆತಮೇಲಿನಕೂದಲುಗಳ್ಳು 


ಉತ್‌ ಧೆ * ಸ ಲ್ಸ “ಲೆ ಇಬ 
ರ್ಗಾಯಾಸವೆಬ್ಬ ಫಯ eR ಕಿಪರಾಯನ. ಬಳಗರೂ?ಗಿ, 
ಟಾ ಗ್‌ ಇಷಾ ಇಇ ಆ ಪಿ 
ವಿಮಲ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಹ್‌ ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಸರಿಚಿತವೇಷ 
ಹ ಇಷ್ಟ ಧು ಕ ಇ ಕಾಳು 
ದನನೂ, ಅಪರಿಚಿತ ಭಾಸ 'ವನ್ಯೂಅಸರಿಚಿತ Ss ರುವನೂ ಆದ 


ಆ ತರುಣನುತನ ಜಾ ಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊ ಲು ಸೆ 
ಈತನೇ ಛತ್ರಸಾಲನೆಂದು ಭಾವಿಸುವಾಗ, ಶಿವರಾಯನಕಂಠವು ಸುದ್ದ 
ಯಿತು! ಆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಭೂಪತಿಯು ಕಂಪಿತಸ್ವ ರದಿಂದ *ಯು 
ಅತ ಸಾಲ್ಯನೀಷನೊನಾನೂ PTH ಮಕ್ಕ ಭರವ. ಹನ 
4 ಭವಾನಿಯ, ಹಾ ು ಭಾರತಮಾತೆಯ ನ ಸೋಮು ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕ 
ಮೇಲೆಯೂ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಹಗ ಅಂದಬಳಕ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬಂಧು 
ಚ ಘೂ; ನಮ್ರಭಾವದಿಂದ ನನ್ನಚರಣಗಳಿಗೆ ನೀನು ವಂದಿಸುವ 
ದೇಶಕೆ! ಏಪ್ರಿ ಬಂಧುಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನಗೆ Ke 


ಪ್ರೇಮ ಸಟ Hs nn ಜ್‌ ಆತ, ಸಾ 


C ಸ್ರ 
ರ್‌ ಅಣ್‌ ವ ಇ ಜ ಬ್ಯ ಎಕ್‌ ಸಳ ಲ್ಸ 6 
ಪೂ ವಾದವು. ಅತ್ಮ ಸ ತನ್ನ ಅಳ ಒರಿಸಿಕೊ 
ಬ್‌ ಕ್ಷ Cu ಎ೨ ಸ ಇ ಬ ಗಂ ನವೇ ರ್ಮ ಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ ಸಿಮಾಂರನೆಂತಯ 
ಲ ಜಿ Nee. ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯಟೀಶ್ಸ್ರಾಗುರ ೦೨೬೨ ಬಿಟ್ಟಿ ಲಯಬನರಲnTSEಕ್ಳೂೊ, 
೨ ಲ ಸ 


ಅಆ ನಬಳೆಕ ಒನವಾರ್ತೆಯು ಲೇಶವೂ ಅಸತ್ಯವಾದದೆಂದು ನಾನು Wings 
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ದಿಸಿ ಕೃತಾ ತಾರ್ಥನಾಗನಾಡು! ಮಹಾತ್ಮ] ನ್‌, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಹೊರಟು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದೆನು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸದ” ಪ್ರಯಾ 
ಸವು. ಇಂದು ನನಗೆ ಫಲಿಸಿತು! ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ ವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಟರ ಅಂತ್ಯಕಾಲದ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಬೇಕಾಗಿರುವದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಸನಾ 
ನೀಯ ಸದ್ಗುರೋ, ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು; 
ನನ್ನ ಸೀವಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸು; ನಿನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಕು; ನಿನ್ನ ದಿನದ ನಡತೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸು! 
ಷಾ ನು ಬೇಡಿಕೂಳ್ಳಲಿ? ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸವ ಪಾತ್ರತೆಯನ್ನು ಈ ದಾಸನಲ್ಲ ಉಂಟುಮಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ ಗುರ ರುಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಶ್ರ್ಯವನ್ನು ಈ ಛತ್ರಸಾಲನು 
ತಿರುಗಿ ಸಂಪಾದಿಸುವಂತೆ ಈತನನ್ನು ಆ ಎ ದಿಸು. 
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ಛತ್ರಸಾಲನ ಸರಳ ಹೃದಯದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವರಾ 
ಯನ ಕಣ್ಣುಗಳೂಳಗಿಂದ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳು ಒಂದೇ ಸವನೆ ಸುರಿಯ 
ಹತ್ತಿದವು. ಆತನು ಸುಭಿಯ ಕೈಬೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಛತ್ರಸಾಲನ 


ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರೇಮನಿರ್ಭರ ಸ್ವರದಿಂದ -- “ ಒನ್ಮ 
ಭೂಮಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಇ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 

ಯಾದ ತರುಣನೇ, ಈ | ಮಹಾರಾಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಸಮಾನಧರ್ಮದ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬ ನು ದೊರೆತದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿಟ್ಟು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಯೇ ॥ ನಿಲ್ಲು. ಈ ದಿಟ್ಟ 
ಹುಡುಗೆಯನ್ನು ಗೌಡನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಒನರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಈಗ ತಿರುಗಿ 
ಬರುವೆನು. ಛಶ್ರಸಾಲ, ಥಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಮಾತಾಡೇ 
ನೆನ್ನು ವಹಾಗೆ ಅಗಿದೆ, '' ಎಂದು ಹಳಿ, ಶಿವಾಜಿಯು ನಿಂಬಾಜಿಪಾಟೀಲನೊ 
ಡನೆ ತಕ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-““ ಸಾ ಟೀಲ್ಕ ಈಕೆಯು 
ನಿಮ್ಮ ಸುಭಿಯು! ಭೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬಿದ್ದು ಮುಣುಗುತ್ತಿರಲು ತೆಗೆ 
ದನು. ಹುಡುಗಿ ರಾ ಇ. |! ಸ್ಮದನಗರದ' ಚೌಂದಬೀಬಿಯಂತೆ 
ಈಕೆಯು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ರುಳಸಿಸಲೆಕ್ಟೆ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ! 


ರ ಶಿವರಾಯನು ೨.೨೫ 


ಇಂತಹ ದಿಟ್ಟಹುಡುಗೆಯ ತಂದೆಯು ನೀನು! ದಿಲೀರಖಾನ, ಒಯಸಿಂಗ 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಬಾದಶಹನ ಸರದಾರರು ಪ್ರಒಲ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಮುತ್ತತಕ್ಕವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನೀವು ತೀರಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ 
ನೂರುಬನ ಶೂರರೊಡನೆ ಭಗವಾರೋಂಡಾ ನಿಶಾನೆಯ ನೆರಳಿಗೆ ಬರಲೇ 
ಬೇಕು! 

ಲಿಂಬಾಜಿ- ಖಡ್ಗ ಧೆರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಶೂರ ಮರಾಟಿ 
ರಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜರು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು. 
ಮಹಾರಾಜರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಪ್ರತಿಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಒಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ಭವಾನಿಯು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳಿಂದು ನಮ್ಮ್ರೋರ ನಂಬಿಗೆಂತಾಗಿರು 
ಎಧು, ಮನುಷ್ಯರ ಅಸ್ಸಣೆಯನ್ನು ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಮೀರಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಭವಾಥಿಯ ಆಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀದುವಂತಹ ನೀಚನು ಇಡಿಯ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಇರುವನೆಂಬಹಾಗೆ ನನಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ರಾಜ, ಒದ್ದೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಒಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು! 

ಪಾಹೀಲನ ಮಾತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡದೈಶಿವರಾಯನು 
ಆತನು ಕೊಟ್ಟಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಿಂಬಾಜೆ 
ಪಾಟೀಲನು ಆನಂದದಿಂದ 

ಲಿಂಬಾಜಿ- ಬಡವರ ಆಧಾರವು, ಅನಾಥರ ರಕ್ಷಕನು ದುಷ್ಟರ 
ಯಮನು, ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪೃಕಿಪಾಲಕನು ಎಂದು ಮಹಾರಾಜರಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಇರುವದು ಸುಮ್ಮನೆಯಲ್ಲ! ಮಹಾರಾಜರ ಪಾದಧೂಲಿಯು ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದದ್ದು ನನ್ನ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮಫಂಗ್ತಿ 
ಲಾಭವು ನನಗೆ ಆಗಬಹುದೋ? ತಮ್ಮ ಪಂಗ್ಲಿಲಾಭನನ್ನು ಪಡೆಯುವಷ್ಟು 
ಸಾನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು ಇರುವೆನೆಯೆ? 


ಶಿನಾಜಿ- ಪಾಟೀಲ, ನಾನು ನಿಮ್ಮವನಿರುವೆನು, ಇಡಿಯ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ದವನಿರುವೆನು! ಅಂದಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನೋಯುವಂತಹ ಕೆಲ 
ಸವು ನನ್ನಿಂದ ಹೇಗಾದೀತು? ನಾನು ನಾಲ್ವಾರುತಾಸು ನಿಮ್ಮ ಈ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದ ತರುಣನೊಡನೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆರುತಾಸಿನೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ 


೨೨೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಭಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡೋಣ. ಸುಭೀ 
ಜಾ! ಅಡಿಗೆಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದಷ್ಟೆ ? 


io 

ಸುಭಿ-*"* ನನಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ! ನಾನೇಕೆ? ಅವ್ವನು ಇರುತ್ತಾಳಲ್ಲ 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅವ್ವನ ಬಳಿಗೆ ry ದಳು! ಆಗ 
ಶಿವಾಜಿಯು ಎಲ್ಲರ ರಾಮ ರಾಮನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ, ಛತ್ರ 
ಸಾಲನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಲು, ಇ ಜಾ: ಮಹಾ 
ರಾಜ್ಕ ಈ ತರುಣನಾದ ಬುಂದೇಲನು ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಆತನು ತನ್ನ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಆಚರಣೆಯಿಂದಲೂ, 
ದೈನೀ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದಲೂ ನಮ್ಮನನಾಗಿಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಆತನ. ಇಡಿಯ ರಾತ್ರಿ ಕಣ್ಣಿಗೆಕಣ್ಣು ಹಚ್ಚಿರುನ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಆತನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕರಕೊಂಡು ಒರುತ್ತಿದ್ದೆನು; 
ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜರ ಕೃಪಾ ಪ್ರ ಪ,ಸಾದದಿಂದ ನನ್ನ ಸಚ ಬದುಕದಳುಸ 
ಈ ತರುಣ ಬುಂದೇಲನಿಗೂ ಆಲಿ, ತವಾಗಿ ಹತ್ತ ನ ದರ್ಶನವಾದಂ 
ತಾಯಿತು! 

ಪುನಃ ಶಿವಾಜಿಯ ಒಯಘೋಷವಾಯಿತು. ಆ ಜಯದ್ವನಿಯು ಅಡ 
ಗುವದರೂಳಗಾಗಿಯೇ ಶಿವಾಜಿಯು ಛತ್ರಸಾಲನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದನು. ಮಹಾರಾಜರು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಂತನಿಂತ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯರಾದರೆಂದು ಅವರಲ್ಲಿಯೊಬ್ಬ ನು ಅಂದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಭವಾನೀ 
ದೇವಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಹಾರಾಜರು ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾಡಬಲ್ಲರೆಂದು 
ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಶಿವರಾಯನ ಚರಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿವಾಡ ಒನರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ವ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಇಂದು ಶಿನರಾಯನ ದರ್ಶನವು ತಮಗಾಯಿ 
ತೆಂಬ ಆನಂದವು ಅವರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸದಾಗಿತ್ತು. 


ಇತ್ತ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸೂರ್ಯನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂಗಡ 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ಭೀಮಾನದಿಯ ಉಸುಬಿನೊಳಗಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದನು. ಬಹು 
ದೂರ ಹೋದಬಳಿಕ ಎತ್ತ ರವಾದಬ್ದೊಂದು ಮರಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆತನು 
ಹೊರಳಿದನು. ಆ ಮರಡಿಯ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲಿನ ಗಿಡಗಂಬೆಗಳನೂ 


ಶಿವರಾಯನು ೨೨೭ 


ಮುಳ್ಳು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೆನುಸ್ಯರು ಇರಬಹುದೆಂದು 
ಯಾರಿಗೂ ತೋರುವಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಶಿವಾಜಿಯು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲ 
ಇಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ""ಏಸಾಜೆ'' ಎಂದು ಕರೆದ ಕೂಡಲೆ *ೇನುಹಾ 
ರಾಜ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಆ ಶಿಲೆಯು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಒಳಗೆಹೋಗು 
ವಷ್ಟು ಹಾದಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತ.. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಆಶ್ಚ 
೧೯ಪಟ್ಟಿನು. ಆತನು ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಮಾತಾಡದೆ ಶಿವಾಜಿಯ ಬೆನ್ನ 
ಹತ್ತಿ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅವರು ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹೋಗು 
ವದಕೊಳಗೆ ಒಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಭಾಮಂಟಪವು ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿಗಾಳಿಯಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು, ಬೆಳಕಿಗೂ ಕೊರತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಗಿದಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯವು ಹೆಲವುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಕಾರ 
ಣವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ, ಶಬ್ದಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಅಲ್ಲಾ 
ಡಿಸುವ ಶಿನರಾಯನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾದೀತು? ಆತನು ಛತ್ರಸಾಲ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ಶಿವಾಜಿ--ತರುಣನಿತ್ರಾ, ಈ ಭವ್ಯ ಸಭಾಮಂಟಸನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಿನಗೆ ಬಹಳೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ 
ಗುಪ್ತ ಸ್ಥಳಗಳೂ, ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಾಹ್ತಿಯ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವವೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ನಿನಗೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಚಶ್ಚರ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೊಳಗಿನ 
ಸಾಧು-ಸಂತರು ಸಮತೆಯ ತತ್ವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂ 
ಡಿಸಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರು 
ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಶೂರರೂ, ಚತುರರ್ಕೂ ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳೂ ಆದ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರು ಬಹಮನಿ ಬಾದಶಹರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿಹೋಗಿದ್ದ 
ದ್ದರಿಂದ ಮೊದಮೊದಲು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯತ್ನಿಸಲು ಒಟ್ಟು ಗೂಡೆಹತ್ತಿ 
ದವರಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರು ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಅರಿಯದವರಾಗಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ 
ರಾಮದಾಸಸ್ವಾಮಿಗಳು ನೀರಕರ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಅದರಿಂದ 
ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡಿದ ತರುಣರನ್ನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿಶಾನೆಯನೆರಳಿಗೆ ಕರೆತಂದರು. 


೨೨೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಫಂಡರಪುರದ ಸಣ್ಣ್ಣ ನಿಶಾನೆಯ ಬದಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವೂ, 
ಯಾತ್ರೆಯ ಹೆಸಿಬಿಯ ಬದಲು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಮದ್ದುಗುಂಡಿನ ಚೀಲವೂ 
ಬಂದು, ಭಕ್ತಿಭಾವದ ವಿಠ್ಠಲ ನಾನುದ ಬದಲು ಮರಾಟ ಮುಖದಲ್ಲಿ ೫ರ 
ಹರ ಮಹಾದೇವ ಎಂಬ ವೀರನಾದವು ಹುಟ್ಟಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಕ್ಲೆಲ್ಲ ಪನರಿಸ 
ಹತ್ತಿತು! ಆದರೆ ಬಹುದಿನಸದ ಅನುಭನದಿಂದ ಕೈ ಕೂತಿದ್ದ ಮುಸಲ್ಲಾ, 
ನರ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಫನ್ಯದ ಮುಂದೆ ಸಣ್ಣ ಸ್ಫನ್ಯನುಳ್ಳ ನಾವು ಜಸ್ಪೃಹಾಃ 
ಕಾದುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆವು. ಛತ್ರಸಾಲ, ಯಾನ ಮಹತ್ತ್ವದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ನಾವು ಧರ್ಮದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಆರಂಭಿ?:ದರೆ, 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ, ಅದರ ಬಳಿಕೆಯಿಂದ ಸುಖ- 
ಶಾಂತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುವವು; ಬರಿಷ ವೈರಿಗಳೊಡನೆ ದುರ್ಬಲರು ತಾಗುತ್ತಾ 
ಬಾಗುತ್ತಾ ಅನುನುನೊಃಡಿ ಅವರನ್ನು ಬಗ್ಗು ಬಡೆ ಸುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕಾಗು : 
ಷದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದುರ್ಬಲರ ನಾಶವಾಗದೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಡಂಗುರಹೊ 
ಡೆದು ಕಾದುನದು ಎರಡುಸಕ್ಷಗಳೂ ಸಮಬಲನಿದ್ದಾಗ; ಆದ`ೂಒಪ್ಬಿಸಿವೈರಿ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ವಾರ್ಗವನ್ನು ವನಶಾಜನೆನಿಸುನ ಸಿಂಹವೂ ಅನುಸರಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವವನ್ನು ನಾವು ಮೆರೆಯಲಾಗದು ! ನನ್ಮುಶೂರ ಮಾವಳತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಜನರಾದರೂ, ನಾವು ಸಮಯೆನೋಡಿ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವರನ್ನು 
ಹಾಶಗೊಳಿಸಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇಂಥ ಗುಸ್ತ ಸ್ಥಳಗಳ ಆಸರದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ, ಮುಸಲ್ಮಾನರು ದಿಗಿಲುಬಿನ್ನೆ ಅಂಜಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ನಾವು ಒಯಶಾಲಿಗಳಾಗುತ್ತ ಬರಿಷ್ಕರಾಗತೊಡಗಿಪೆನ್ರ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹೊರಬೀಳಲಿಕ್ಕೆ, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಗುಪ್ತವಾಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಇಂತಹ ಗುಹೆಗಳೂ, ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸು 
ವವು. ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ನಾವು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು, ನಾಳೆ 
ಐನತ್ತು ಹರದಾರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು; ಆದ್ದರಿಂದ ವೈರಿಗ 
ಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ನೆಲೆಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ; ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಮ್ಮ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತಿ 
ಡ್ಹಿಲ್ಲ.. ಛತ್ರಸಾಲ, ಇಂತಹ ಗುಪ್ತಸ್ಥಳಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತಸ್ಟೆ? ರಾಜಸ್ಸಾ ನದೊಳಗಿನ ರಜಪೂತರೂ, ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನ ಬುಂದೇಲರೂ ಒಳ್ಳೇ ಶೂರರು, ರಣಧೀರರಿ; ದರೆ ಬಲಾಬಲ 


ಶಿವರಾಯನು ೨೨೯ 


ವನ್ನರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ, ಹೊತ್ತು ವೇಳೆಯ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ, ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಸರಳಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಾಗಿಹೋಗಿ ತಮ್ಮ 
ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ! ಜಪಿಸಿ ಹೊಡೆಯುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ಹೊರತು ಪ್ರಬಲನಾದ ಶತ್ರುವು ಎಂದೂ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

ಛಸ್ರಸಾಲನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಶಿವಾಜಿಯ ಈಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ತಾನು ಏನೋ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಿಯುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂಬ 
ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆಗ ಶಿವಾಜಿಯು ಆತನ ಕೈಯನ್ನುಹಿಡಿದುಕೊಂಡು- 

ಶಿನಾಜಿ--ನಡೆ, ನಾವು ಆ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಾತುಕಥೆಗಳಾಗುವವೆಂದು ನಾನ. ಮೊದಲೇ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಲಿಂಬಾಜಿ ಪಾಟೀಲನ ಮನೆಗೆ ಸುನ್ಮುನೆ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುವೆನೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು. 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣರಿಕ್ಕೆ ಬರುವೆ 
ನೆಂಬದು ತಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? ನಾನು ಇದೇ ಊರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಶೋಧಮಾಡುವೆನೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಿ? ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಸಂಭಾಷಣವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವದೆಂಬದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಆಧಾರವೇನು ದೊರೆ 
ಯಿತು) ಸನ್ಮಾನ್ಯರೇ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೊದಲೇ ಗುರುತು 
ಇನ್ನನಶಂತೆ ತಟ್ಟಿನೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿರಲ್ಲ! ಇವುಗಳ ಮರ್ಮ 
ವೇನು? 

ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶಿವಾಜಿಯು ಉತ್ತರಕೊಡಜಿ-- 
«ಏಸಾಜೀ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೋಗು'' ಎಂದು ಹೇಳಲು, 
ಕೂಡಲೆ ಏಸಾಜಿಯು ಶಿವರಾಯನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ 
ಶಿವಾಜಿಯು ಆತನ ಕಡೆಗೆ ಬಿರಳುಮಾಡಿ- 

ಶಿವಾಜಿ--ಛತ್ರಸಾಲ, ಈತನನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರು ನೋಡಿರು 
ಷೆಯಾ? 

ಛತ)ಸಾಲ (ಏಸಾಜಿಯನ್ನು ನೋಡಿ) - ಇಲ್ಲ ಈತನನ್ನು ಈ 
ಮೊದಲು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು ಇಂದೇ ಮೊದಲು ನೋಡಿದ್ದು. 

ಶಿವಾಜೆ (ನಗುತ್ತ)-ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಮುತ್ತು 
ವನರೆಗೆ ರಾಜಸ್ಥಾನದೊಳಗಿನ ಅರಸರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ದಂಡಿನ ಚಲನನಲನದ 


೨೩.೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸುದ್ದಿಯೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ, ತನ್ಮು ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು 
ಹಾಳುಗೆಡವಿದರೆಂಬದು, ಪ್ರತ್ಯಸ್ಸ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಬರುವವರೆಗೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಅರಸರಿಗೆ ಗೊ ತ್ನುಸಹ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ರಜಪೂತರಾಗಲಿ, 
ಬುಂದೇಲಿಗಳಾಗಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 


ಏನಾ ಉಪಾಯ ಮಾತರಿಸಿನರೇ ಇದಕ್ಕೆ ಾಕಹವುು ಶತ್ರುಗಳ ಚತತ 
ಣಿಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಚಾರರನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿ್‌ ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಎಲ ಸುದ್ದಿಗ 


ಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ ಲ್ಭುವಕಲೆಯು ಅವರಿಗೆ eg 3, ದರೂಇರಲಿಕ್ಷಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ 
ಹೀ ಸ ಸುದ್ದಿಗಳ ನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಜವಾದ ಶೂರರ ಕೆಲಸವಲ್ಲೆ ೯ಬ 
ಅವರ ಸೊಕ್ಕಿ ನ ವಿಚಾರದಿಂದ is ಬೇಕೆಂತಲೇ ಆ ಹಾದಿಯನ್ನು ಒಡಿ 
ಯುತಿ, ರಲಿಕ್ಲಿ ಲ! ಛತ್ರಸಾಲ, ನನ್ನ ಹಲವು ಗುಸ್ಮಚಾರರಲ್ಲಿ ಏಸಾಜಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಚಾಣಿಕನಾದ ಒಬ್ಬ ಗುಪ್ತಚಾರನಾಗಿರುವನು. ದೇವಗಡದ 
ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನ-ಯೋ ಜನೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ದೇ ವಗಡದ ಒಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ದಿವಸ ಒಯಸಿಂಗನೊಡನೆ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಸಂಭಾಷಣನನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಏಸಾಜಿಯು ಕೇಳಿರುವನು. ನೀನು ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಬಾಗಿನಿಂದ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಸೋಗುಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಏಸಾಜಿಯು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೊದಲು ಬುಡ 
ಬುಡಿಕೆಯವರ ಸೋಗಿನಿಂದ್ರ ಆಮೇಲೆ ದುರಗಮುರಿಗೆಯವರಸೋಗಿನಿ:ದ, 
ಆಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೇಳುವ ದೋಸಿಗರ ಸೋಗಿನಿಂದ ಈತನು ದಿನ್ನ ಸಂಗಡಿ 


A ಕಡೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವರ್ಗದ ಮರಾಟರ ಸೋಗಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಲಿಂಬಾಜಿಪಾಟೀಲನ ಮನೆಗೆ ಕರತಂದಾತನು ಈ ಏಸಾಬೆಯೆ! 


ಶಿವಾಜಿಯ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಪತ್ರಿತು. ಶಾನು ದೇವಗಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗಿನಿಂದ ನಿಸಾಜಿಯ ಈಗಿಡ್ಡಮೂ 
ರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ತ ದ್ದೆ ದ್ದ ಹ ನಂಬಿಗೆಯು ಆತನಿಗೆ ಆಯಿತು. 
ಇಳಿದುಕೊಂಡ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯೋಗಕ್ಟೇಮವು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ 


ಆಗುತ್ತಿರುವದರ ಮರ್ಮವ ಈಗ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆತನು 
ತಿವರಯನ ಕಡೆಗೆ ಕೈ ತಜ್ಞ. ತೆಯಿಂದ 'ಫೋಡುತ್ತ — 


ನಾತದ ಜಾ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕೌಶಲ ವನ್ನು ನನ್ನ ೦ 
ತಹ ಪಾಮರನು ಏನು ಶಿಳಿಯುವೆನು? ನನ್ನ ಸಂಜೆಗೆ yy ನ್ನು ಭೂ 


ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ ೨೩೧ 


ಸಾಟೀಲನ ಮನೆಗೆ ಕರತಂದ ರಂಗರಾವ ಪಾಹೀಲನುಈಏಸಾಜಿಯೇಎಂಬು 
ದು ಈಗ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಜಾ | ಬ್‌ ಇಷ್ಟು pi ida ಪ,ವಾ 


ತದಯನನ್ಮ” ಅರಿತು, or ಆದರ ಸ spd US 
ಬಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು NS 

ಶಿವರಾಯ (ಗಾಂಭೀಯ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆ ತ ನರೇಶಿದೆ? ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಂತಹ ದೂರದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹಲವು ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಕೇವಲ ಪ ಪಶಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಕಡೆಗೆ ಬರು 
ಆದರಿಸದಿದ್ದರೆ ದೇವರಮುಂದೆ ನಾನು ಆ. (ಟಿ. ಜವೆ? ನಿನ 
ಶ್ರಮವನ್ನು "ಕಡಿನೆಮಾಡು ವದಕ್ಕಾಗಿನಾನು MRS ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ನೀನು ಬೀವಗಡವನ್ನು ಬಿಡುವ ಮುನಾ ದಿನ ಜಯಸಿಂಗನೊಡನೆ ನ ನಿನ್ನ 
ಭಾಷಣವಾಗುವವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಇಡಿ (ಶವ್ರ 3ಳಯಲಿಕ್ಕೆಮಾರ್ಗ ವಾಗದ್ದರಿಂದ, 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಗೊಡಬೇಕಾಯತು. ನೀನು ಬಹಳ 
ವೇಗದಿಂದ ಬರತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವದನ್ನು 
ನಾನು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಬೇಕಾಯಿತು! 

ರಾ (5) ಹಾಸ 
೨೭ನೆಯ ಪ್ರೆಕರಣ- ಗೌರವದ ಉಪಔಕ್ರಶ! 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಶಿನರಾಯನು ಸ ,ಲ್ಬಹೊತ್ತಗ್‌ಕನ್ಮುನೆ ಕುಳಿ 
ತನು. ಛತ್ರಸಾಲನು ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಶಿವರಾಯನು ಇನ್ನಾವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವನೆಂಬದರ ಹ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ನೋ ಡಹುತ್ತಿ ದನು. ಕೆಲಕಾಲ ಸ್ವ ಸ್ಚಚಿತ್ತ ದಿಂದ: -ಮನ ರೂ ಆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವೀರನು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಶಿವರಾಯ-- ಛತ್ರಸಾಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ದಾಸ್ಯಮು a 
i ಈವರೆಗೆ ಹಲವು ಪ್ರಯತ್ನಗಳಾಗಿರುವವೆಂದು ಕೇಳಿ ದ್ದೇನ; 
ಆದರೆ ಪ್ರತಿಒಂದು ಸಾರೆ TS ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ನಿಷ ಲ 
ನಾದವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೈ ಈಮಾತು ನಿಂ ಜವಸ್ಟೈೆ? ಬುಂದೇ ಲಖಂಡದೊಳ 





೨೩.೨ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ಗಿನ ಅರಸರು ಯವನಸತ್ತೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮ ನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಯೆ_ೃ್ಸಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜನೇನು? 
ಛತ್ರಸಾಲ--ನಿಜವ್ಕ, ಮಹಾರಾಜರು ಕೇಳಿದ ಪ್ರತಿಒಂದು ಸಂಗ 
ತಿಯೂ ನಿಜವಾದದ್ದು. ನಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ನಿಷ್ಟಲವಾಗಿ ನಿರಾ 
ತೆಯು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಲು, ಯಾವಮಾರ್ಗದಿಂದ ಯತ್ನಿಸಬೇಕೆಂಬನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಹಾರಾಜರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯಾದ ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯರಿಗೆ, ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಆಧಿಕಾರವನ್ನು ನಷ್ಟಪ 
ಡಿಸಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಃ ತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆನೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಅವರ ಕೂವತ್ತು ಹೆಚ್ಚು; ಧೈರ್ಯವು ಬಹಳ; 
ಅವರ ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದದ್ದು; ಆದರೆ ಬಂದೇಲಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ 
ರಲ್ಲಿಯ ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಭ್ರ ಷ್ಟರಾಗಿ, 
ಕಡೆಗೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಬೇಕಾಯಿತು] ಕಡೆಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ತಪ್ಪು ಗೊತ್ತಾಯಿತು! ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸದ ಯೋಗವು ಒದಗಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಅವರು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿ 
ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು; ಅಂತೇ ನಾನು 
ತನ್ಮು ಚರಣಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. | 
ಶಿವಾಜಿ ತರುಣರಾಜಾ, ಅಹಂಕಾರರಹಿತನಾಗಿ, ಭೂತದಯೆಯ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸ್ವದೇಶೀಯರಲ್ಲಿ ಬಂಧುಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ದೇಶದಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯೈಕ್ವಾಗಿ ನಿಸ್ವಾರ್ಥಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಯತ್ನಿಸುವ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ್ಮಪುಣ್ಯಪುರುಷಥಿಗೆ 
ದೇವರು ತಕ್ಕಹಾದಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನೆಂದುತಿಳಿದುಕೋ. 
ಆ ವಿಶ್ವಪತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಮ್ಮಮುಂದೆ ಬಂದುನಿಂತು ನಮಗೆ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸದಿದ್ದರೂ, ಒಂದೊಂದು ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವನು! ಅಂದಬಳಿಕ ನನ್ನಂತಹ ಪಾಮರನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಸ್ವದೇಶವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವ ನೀನು, ಆಹಂಕಾ 
ರವನ್ನು ಬಿಡು; ದೇಶದ ಹಿತವೇ ನಿನ್ನ ಹಿತವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ; ಧರ್ಮನಿ 
ಸೈೈಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ; ಸೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ವಿಶ್ವಪಾಲರ್ಕ 


೩೦ ಗೌರವದ ಉಪದೇಶ ೨೩.೩ 


ತಂತ್ರದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದು ಆತನ ದಾಸನಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ವಿಘ್ನಗಳಿಗೆ ಹೆದರದೆ ಒಂದೇಸವನೆ ತಪಸ್ತಿಯಂತೆ ದೇಶಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಸವಿಸು! 

ಛತ್ರಸಾಲ--ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಾದಿಯ ತೋರಿ 
ಸೋಣವು ನನಗೇನುಬೇಕಾಗಿದೆ? ದೇವಿಯ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಸತ್ವಬಲ 
ದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಿೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರವು 
ಬಹು ದೊಡ್ಡದಿರುವದು! ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ದೇವಿಯ ಉಪದೇಶವೆಂ 
ತಲೇ ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೀಕ್ಸಾಗುರುವೇ, ಅಖಿಲ'ಭರತ 
ಖಂಡವು ಯವನರ ದರ್ಪದಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿರುವಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರೈ ರಸಾಯನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಮಾಡುವ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಮಟ್ಟಿ ಮೊದಲು ಕಂಡುಹಿಡಿದವನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ 
ತಂತ್ರ್ಯದ ಬೀಜಾರೋಪಣವನ್ನು ನೀನೇಮಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನಂತಹ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೇವಿಯ ಪಾಮರನಾದ ಉಪಾಸಕನನ್ನು ನೀನು ಎಷ್ಟು ಬೋಧಿ 
ಸಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೆ! ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ನನಗೆ ಬೋಧಪ್ರದವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುವದು! 

ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಾಜಿಯು ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು--ಛತ್ರಸಾಲ, ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೂ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಒಂದೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹಿಗಾಗಿ ನಾನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಿದ ಹಾದಿಯಿಂ 
ದಲೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆತೀತೆನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ದೇಶ-ಕಾಲ-ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ತನ್ಮು ಸದ 
ಸದ್ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ತೋರಿದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದು ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಫರವಾಗಿರುನದು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಹಳ ದಿವಸವಾದದ್ದರಿಂದ, ಮರಾಟರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆ 
ದುಕೊಲ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವೂ, ವಿಲಂಬವೂ ಆಯಿತು. ಸಮರ್ಥ ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ದಾಸರೂ, ಅವರ ಕರ್ತ ವ್ಯದಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೂ ಎಸ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಖಂಡ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ, ಕೇವಲ ದೈವಾಧೀನವಾಗಿ ದ್ದ ಆಗಿನ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರ ಮನ 


೨೩೪ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸ್ಲನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯೋನ್ಮುಖ ದೈವಾಧೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಆ ಕರ್ಮಹೀನ 
ಮರಾಟರನ್ನು ಸಾತ್ತಿಕ ಕರ್ಮನವೀರರಾಗಮಾಡಿದರು! ಅದರಿಂದ ಮರಾಟರು 
ಬಲಿಷ್ಠ ರೂ, ಸ್ವಾವಲಂಬಿಗಳೂ ಆದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯದ ಅಸ್ತಿ ವಾರವನ್ನು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳು ಬೇಕಾದವು ಆದರೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಮಾತು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ನಷ್ಟವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ತಲೆ ಪೂರಾ ಆಗಿಲ್ಲ. ಸೇಲೀಮ ಬಾದಶಹೆನು 
ನಿಮ್ಮ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದರ್ಕೂ ಆತನ ಮೊಮ್ಮಗ 
ಭರಂಗಜೇಬನ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ತೇಜನನ್ನು ಪೂರ್ಣ ನಷ್ಟ 
ಪಡಿಸುವದು ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಹರಿಂದ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯ-ರಾಜಾ ಛತ್ರಸಾಲರಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
ವೀರರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುವರು; ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗಲು 
ತಕ್ಕ ಮನಸ್ಸಿನ ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಯಾಸವಾಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ ವಿಲಂಬವೂ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬುಂದೇ 
ಲಖಂಡದ ಜನರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಎಲ್ಲಮಾಂಡಲಿಕರಾಒರೂ, ಸರದಾರರೂ ಸ್ವರಾಬ್ಯ 
ಸಂಪಾದನಕ್ಕಾಗಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ದರೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವ್ರ ಉಂಟಾಗುವದು; ಆದ್ದರಿಂದಛತ್ರಸಾಲ, ನೀನು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಅಂತಸ್ಥೃಕಲಹೆದ ಬೀಜವನ್ನು 
ಸ್ವಾರ್ಥ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಮೊದಲು ಹುರಿದುಬಿಡು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ನೀನು 
ಗರ್ನಿಷ್ಠರಾಜರ ಮಂದಿ ನಮ್ರನಾಗು; ಜಾಣರಾಜರಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳು; ಅಜ್ಞಾನಿ 

ಇಒರನ್ನು ಉಪದೇಶದಿಂದ ಹಾದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು; ಮೂರ್ಬ ರಾಜರನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತೇ ಸಓಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು ; ಎಟ್ಟ ಅರಸರನ್ನು ಆಯ 
ಕಕ್ಸಿನ ಸ್ಪಳನೋಡಿ ಓಚಿಕಿ ಕಣ್ಣುಮಾಡು! ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷಯಕ ಕಲಕ್‌ಗಳುು 
ನ್ಯರಿಿಓಿಷಯಳ ದ್ವೇಷಗಳು, ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಷಯಕ ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳು, ವ್ಯಕ್ತಿಗ 
ಇಷ್ಟು ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಎಂಬ ನಿಯಮದಂತೆ, ಅವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಷ್ಟಗೊಳಿ 
ಸುವದು ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಕವಲ್ಲೆಂಬದನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಮರೆಯಬೇಡ; ಆದರೂ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಊದಾತ್ರ ಇರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವಾಗ ತಮ್ಮ 
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ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಕಲಹ-ದ್ರೇಷ-ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು, ಮರೆತು ಬುಂದೇಲಿಗಳು 
ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡುವಂತೆ ಯತ್ನಿಸು. ಮೊದಲು ಪ್ರಮುಖನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿಶಾ 
ನೆಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬುಂದೇಲಿಗಳು ಒಬ್ಬು ಗೂಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸು. 

ಭತ್ರಸಾಲ (ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ)--ಸನ್ಮಾನನೀಯ ಗುರೋ, ಸಮರ್ಥ 
ರಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೊಳಗಿನ ಬನರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಗುರುತುಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರುಗಳು 
ಬುಂದೇಲಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ತುಂಬ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದನ್ಸಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭು 
ಗಳ ಆಬ್ದಿಯು ರಾಜಾಜ್ಞಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಮಾನ, 
ವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲದೆ, ದಲಪತರಾಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ತೇಜಸ್ವಿರಾಜಪುತ್ರನು 
ಅದೇ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು; ಟನ 
ರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯದ ಪೂರ್ನ ಸಿದ್ಧ 
ತೆಯು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ. 

ಶಿನಾಜಿ--ಭತ್ರಸಾಲಾ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಂಥ ಮಹಾತ್ಮರಬೆಂಬ 
ಅವ್ರ ದೊರೆತಿರುನಾಗ, ನೀನೇಕೆ ಚಿಂತನಾಡುನೆ? ಬ್ರಹ್ನೆನಿಷ್ಠರು ಹೊಲ್ಲದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕರು; ಅವರು ಕೈಹಾಕಿದ ಕೆಲಸವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದು; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಎಲೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರಾಜನೇ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪೂರ್ವ 
ಸಿದ್ಧತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ, ನೀನು ಬೇಗನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಬಳಿಕ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಜಯಶೀಲನಾಗು. 
ನೀನು ನಿನ್ನದೇಶವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವಾಳು.ಬಾದಶ 
ಹನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ದೆಸೆಗೆಡಿಸಿ ಓಡಿಸಿಬಿಡು. ಆ ಕಸಓಗಳ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಹಿಡಿಯದೆ, ತುರ್ಕ-ಮೊಗಲರ ಸ್ವಾಹಾಕಾರವನ್ಮು ಮಾಡು. ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಅವರು ಏರಿಬಂದಾಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯುನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ, ಅವ 
ರನ್ನು ನಿರಾತಿಗೊಕಿಸುವಳು. ನರು ನನ್ನೊಡನೆ ದ್ರೇಷಬೆಳಿಸಿದಾಗ ಶ್ರೀ 
ಭವಾನಿಯು ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾತುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಳು. ಆಕೆಯ ಕೃಸಾ 
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ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನನಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಗಣ್ಯರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಮೇಲೆ ಕಪ 
ಓಗಳಾದ "ನಾನು ನಾನು'' ಅನ್ನುವ ಎಸ್ಟೋ ಮುಸಲ್ಮಾನವೀರರು ಏರಿ 
ಬಂದರು, ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಯತ್ನಿಸಿದರು; ಆದರೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಭವಾನಿಯು ನನ್ನಕ್ಕೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದಳ್ಳುಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತೆಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಮುಸಲ್ಮಾನರನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿರಿದ 
ಕತ್ತಿಯು ಸಜ್ಜಾಗಿರಲಿ, ಅಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂರಕ್ಷ 
ಣವಾಗುವದು. ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯು, ವೇದಗಳ ರಕ್ಷಣವ್ರ, 
ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮುಖ್ಯ ವ್ರತ 
ಗಳಾಗಿರುವವು! ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮರಣವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದರೆ, ಸೂರ್ಯಮಂಡ 
ಲವನು ಭೇದಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನು ಒಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಪಾರ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭೋಗಿಸುವೆ. ರಣದಲ್ಲಿ ಒಯಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾದರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವರಾಜ್ಯವೂ, ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯ್ಯ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಮವಾಗುವವು. ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವಾಗ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಸಂಗವಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟು, 
ಅಡಗಿ-ಹುದುಗಿ-ಒಪ್ಪಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡು. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾದ ತರುಣ 
ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸುನದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಅರಸರಿಗೆ ಈ ಗುಸ್ಮಚಾ 
ರರು ಒಂದು ಮುಖವಾಗಿರುವರು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಹೊರತು 
ಸುಖ-ಶಾಂತಿ-ಸದ್ಭಾನಗಳ ಉದಯವು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಜನ್ಮಸಿದ್ಧ ಹಕ್ಕಾದ ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು. ಬುಂದೇಲಿಗಳು 
ನೀವು ಅತ್ಯಂತ ಶೂರರಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಬೀಜಾರೋ 
ಪಣವಾದರೆ, ಕೃತಾಂತನಂತೆಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಕಾದಿ, ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಜಿ ಬಿಡುವದೇ ಇಲ್ಲವು. ಛತ್ರಸಾಲಾ, ನಾವು ಆ ಜಗತ್ಸಾಲಕನ ಮಕ್ಕಳಿರು 
ವೆವಲ್ಲವೆ? ನಾವು ಯಾವದೊಂದು ಅನ್ಯಾಯದ, ಅಥವಾ ಒತ್ತಾಯದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಸ್ವಾರ್ಥದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಎರಡನೆಯವರ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತುಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಲಿ, ನೆಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯತೃಸ್ಥೈ ಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅನಿವಾರದನಾ 
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ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲಿ ನಾವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ಸಮತೆ-ನ್ಯಾಯಗಳ ಸ್ಥಾ 
ನೆಯು ಅನ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆಗುವಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾವು ಆ ದಯಾಳು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸೇವಕರಿರುವೆವು. ನಮ್ಮಂಥ ಸೇವಕರ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವದು ಆತನ ಕೈಯ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ನಿಷ್ಠಾಮದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರವು. ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ನ್ಯಾಯಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಏಕನಿಸ್ಮೆಯಿಂದ ನಾವು ಪರಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಣಗಿ ದಕ್ಕೆ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯು ಯಾಕೆ ಆಗುನದಿಲ್ಲ? 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಸದ್ದದಿತ ಕಂಠದಿಂದ)--ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮ ಉಪದೇ 
ಶದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನವೀನವಾದದ್ದೊಂದು ತೇಜಸ್ಸು ಸಂಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ರುವದು. ನನ್ನ ನಿರಾಶೆಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತೆಯ ಅಂಕುರವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜನ್ಮಭೂವಿ.ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಕಾಲಿಬ್ಬೇನು; ನನ 
ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಮಾನರಕ್ಷಣವನ್ನು ಯಾವಾಗಮಾಡೆ:ನು, ಎನ್ನುವಹಾಗೆ 
ನನಗೆ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆಮಾಡುವ ಮೊದಲು ನಾನು ಒಮ್ಮೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಹಾರಾಜ, ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗರವರು ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಲೋಭಮಾಡುವರು. ದೇವಗಡದ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕಾದಿದೆನು. 

ಶಿವಾಜಿ (ಆನಂದದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ)--ನೀನು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲ 
ಸಮಾಡಿದೆ! ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯೊಡನೆ ನೀನು ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ, 
ಆತನ ಸೈನ್ಯದ ಒಳಗಿನ ಹುರುಳು ತಿಳಿದಿರುವದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವದು; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಉತ್ತಮ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. 

ಛತ್ರಸಾಟ--ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಗೆ ಜಯವಾಯಿತೆಂದು 
ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗರವರೂ, ಯಾವತ್ತು ಸ್ಫನಿಕರೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ಸ್ವತಃಬಹ 
ದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಿತ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಯತ್ನಮಾಡೋಣನೆಂದು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗರವರು 
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ಹೇಳಿರುವರು. ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಅತ್ಯಾಗ್ರಹಮಾಡಿ ಹೇಳಿ 
ರುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ ಕಾಲಹೆರಣವಾಗುವದೆಂದು 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟಿರೆ ನಾನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗದೆ, 
ಶಕ್ಯನಾದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯ 
ಯತ್ನವನ್ನು ನಡಿಸುವೆನು. 

ಶಿವಾಜಿ--ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥಕಾಲಹರಣ ವಾಗುವ 
ದೆಂಬ ನಿನ್ನಮಾತು ನನಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನುಆರಂಭಿ 
ಸುವ ಮೊದಲು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಃಗಿಬರುವದು ನನಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಬಾದಶಹನು ನಿನ್ನನ್ನು ಲಕ್ರಿಸುವದಿಲ್ಲನೆಂಬದಂತು ನಿಜವೆ, ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಸಹ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ! ಆ ಧರ್ಮಮೂಡನಿಗೆ ಹೆಂದೂಜನರು ಅತ್ಯಂತ 
ತಿರಸ್ಪರಣಿೀಯರಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದು, ಅವರ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಹಿತಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ; ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಅಸ 
ಮಾನ ಗೊಳಿಸಿದನೆಂದರೈ, ಇನ್ನು ಯುದ್ಧದಹೊರತು ಎರಡನೆಯ ಉಸಾ 
ಯನಿಲ್ಲೆಂಬ ಮಾತು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಅರಸರಿಗೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುವದು. ಶಾಂತತೆಯ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಯಗಳು ನಿಂತುಹೋದನೆಂದು 
ತಿಳಿದಹೊರತು, ಅವರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಲಾಗರು; ಇದಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಸ 
ತಿಯಿಂದ ನಿರಾಶೆಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವದು; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ. 
ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟಿ 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದೆ; ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಅವಲೋಕನವು ನಿನ್ನ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಉಪ 
ಯೋಗವಾಗಲಾರದು; ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜಾ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಡ. ನೀನು 
ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೂ, ಅಥವಾ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ 
ಶತ್ರುಗಳಮೇಲೆ ಏರಿಹೋಗಿ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ ಯಶಸ್ಸಿನ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾನು ಆಗುನೆನು. ಅದರಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಹಿತಕ್ಕೆ 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಾರದ್ಳು ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಶೌಯನವೂ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ 
ರಿರುವವರೆಗೆ ಸಿ ರವಾಗಿ ಇರುವವು! 


ಈ 
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ಶಿನರಾಯನ ಈ ಅಂತಃ8ಕರಣ-ಪೂರ್ವಕವಾದ ಆತೀರ್ವಚನದಿಂದ 
ಛತ್ರಸಾಲನ ಹೃದಯವು ನೀರ್ಯೋತ್ಸಾಹದಿಂದ rd ೦ದ್ರು ಆತನ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ VERN ಉದರಣಕತ್ತಿದವು. ಆತನು ಶಿವರಾಯನ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಶಿವರಾಯಿ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದೆತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. ಆಗಿನ ಮಂಗಲಪ್ರಸಂಗವು ಭರತಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯಾದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡತಕ್ಕಂತಕಹದೇ ಸರಿ! ie ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಶಿವರಾಯನು ಪ್ರೇಮದ ಕುರು 
ಹೆಂದು ಛತ 1೫೦! CS ಖಡ ವ ವ. Rid ceded ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಕೇ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಭಾಸವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. 

ಲೀ ಿ್ರಕೊ ಪಾ 
೨೮ನೆಯ ಪ್ರೈಕರಣ-ಸಾನ್ರೂಜ್ಯದೆ ಮದ 

ದೇವಗಡದ ಘನಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕರಂಗಜೀಬ ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೇ ಒಯವಾದದ್ದರಿಂದ, ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು ಸಜೇ ಕೆಂಬ ಆ ಬಾದಶಹನ ಮಹ 
ತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಪೂರ್ತಿಯ ಪ್ರಾರಂಭವಂತು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ Hi 
ತೆಂದು,, ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾಮಾ ತ್ರಜ್ಯಭಕ್ಕರು ಆಭ್ಲಿಸ ಅ್ರಿಯಪಟ್ಟರು. ದಿಲ್ಲಿಯ ಪ 
ಗಳು ಅಂದಿನದಿವಸ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ ದಂತೆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು bi 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಮಸೀಜಿಗಳ ಛಲ ಲ್ಲಾನಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ, 
ನಗರ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನ, ಹಾಗು ಬಹದುರಖಾನ 
ಕೋಕಾನ ಆಧಿಪತ್ಯದೊಳಗಿನ ವಿಜಯಾ ಸಾಮಾ ಶ್ರಜ್ಯ ಸೇನೆಯ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೂ ಬಾದಶಹನ ಆ ಪ್ಲಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಹೊತ್ತುಮುಣುಗುವವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಮಾಜು ಶೀರಿದಬಳಿಕ ತೋಫುಗಳು ಗರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ದೀಪಗಳ ಉಬ್ಬಲಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗು ನಾಗರಿಕರ 
ಆನಂದೋದ್ಲಾ ರಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾದ ವೀರರ ಸತ್ಥಾರವಾಗಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಉತ್ಸವಪ್ರಿಯರಾದ ನಾಗರಿಕರು ಬಹುಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ 
ಗಳೇದ ಅಲಂಕ ತರಾಗಿ, ಚಾಂದಣೀಜೌಕಿನ ನಿಸ್ತಾ ಇರವಾದಪಟಾಂಗಣವನ್ನು 

ವ್ಯಾಥಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ರು. ಖುದ್ದ ಬಾದಶಹನ ಸವಾರಿಯೂ ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯ 
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ವೀರರನ್ನು ಸತ್ಥೃರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಾಗಿತ್ತು. ಅಲಮಗೀರ 
ಬಾದಶಹನ ಒಯಬಯೆಕಾರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳು ತುಂಬಿಹೋ 
ಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. 
ಹೊತ್ತುಮುಣುಗಿ ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಆನೆಯ ಅಂಬಾ 
ರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಾಂದಣೀಚೌಕಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗಿದ್ದ ಬಿರಂ 
ಗಜೇಬಬಾದಶಹನ ಮುಖವು, ವಿಜಯದಮೂಲಕ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ನಾಗರಿಕರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಭಯಂ 
ಕರ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿರುವ ಕಲಾಹೀನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ತೋರುವಂತೆ, ಜಡತೆ ತೇಬೋಹೀನವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆಯ, 
ಹಾಗು ಆತ್ಮನಿಂದೆಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳುತೋರುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಒನರ 
ಮುಖದಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹೊರಡಹತ್ಮಿದವು. ಆದರೂ 
pls ಗರ್ಜಿಸುವಂತೆ ಗರ್ಜಿಸತೊಡಗಿದವು. ಚಕ by ಕರ್ಕ 
ಧ್ವನಿ ಮಾಡತೊಡಗಿದವು. ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕ ಶೈ ಗರಿ 
ತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನು ಉಚ್ಚಾಸನದ ಮೇಲೆ” ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಯಾವತ್ತು ಸರದಾರರೂ, ಮಾನಕರಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಿಂದೆ 
ಎದ್ದು, ಬಾದಶಹನ ಒಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅತ್ತ ವಿಜಯೀ 
ವೀರರ ಸಮೂಹವು ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸತೊಡಗಿತು. 
ಬಹದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನು ತನ್ನಆರಿಸಿದವೀರರೊಡನೆ ಒಳ್ಳೇ ಡೌಲಿ 
ನಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ ರಾಒನೀದಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಲಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಅವನಕಡೆಗೆ 
ನಾಗರಿಕರ ಮನಸ್ಸು ಸರಿಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನು ಒಮ್ಮೆ ನಿಜಯ 
ಶ್ರೀಯ ಮುಗುಳು: / ನಗುತ್ತ, ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿರುವ 
ತರುಣವೀರನೊ ಡನಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಚಾಂದಣೀ ಚೌಕನ್ನು ಸಮಾಸಿಸುತ್ತ್ಯ 
ಲಿದ್ದನು; ಆದ5 ಆ7”ಕಡೆಗೂ ಜನರಮನಸ್ಸು ಹರಿಯಲಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲ ನಾಗಕರಿ 
ಪರ "ಮನಸ್ಸು ಗ- ಬ*ಬಗಡೆದ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ತರುಣ ಬುಂದೇಲಿ 
ವೀರನು ಯಾರಿಂಬದ.. ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತುರವಾ, ಎನ ಪ ಅಆ 
ವೀರನು ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಾರೂಢನೂಗಿ '. ನಕ್ಕಿರುವ 
ಪ್ರಸನ್ನವದನದ ಗು"`ನೀ ಎಂದು ಜನರು ಗತ ರ ದೃಷ್ಟಿ 
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ಗಳು ಆ ತರುಣನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟುಹೋದವು. ಈತನೇ ಆ ಛತ್ರಸಾಲನು, ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಳುಮಾಡಿ ಆತರುಣನನ್ನೇ ತೋರಿಸಹತ್ನಿದರು. ಎಲ್ಲರು ಆ 
ವೀರನನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿಸತೊಡಗಿದರು. ಒಬ್ಬರು ಆ ವೀರನ ಮೋಹೆಕರೂಪ 
ವನ್ನುವರ್ಣಿಸಿದರೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಆ ವೀರನಮುಖದಲ್ಲಿಒಪ್ಪುವ ಕ್ಪಾತ್ರತೇಜ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ನಾಗರಿಕರ ನೋಟಕ್ಕೂ, 
ವರ್ಣನಕ್ಕೂ ಛತ್ರಸಾಲನೇ ವಿಷಯವಾಗಿರಲ್ಕು ನಾಗರಿಕರ ಮತದಂತೆ 
ಆತನೇ ವಿಜಯಾ ಬಾದಶಾಹೀಸೇನೆಯ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ ಸಮಾರಂಭದಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಆಗ ಬಾದಶಹೆನು ಬಹದೂರಖಾನಕೋಕಾನನ್ನು ತನ್ನ 
ಹತ್ತಿರದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನೂ ಬಾದಶ 
ಹೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸನದಹತ್ರಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡನು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲರ ಲಕ್ಷವು 
ಒಂದು ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಲೊಲ್ಲದು! ಬಾದಶಹನು ಈ ತರುಣ ರಜಪೂತವೀರನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಸತ್ವರಿಸಬಹುದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಈ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ 
ನೀರನನ್ನೇ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಹೊಳ್ಳುವನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಆಕ 
ರ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ವೀರನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ನಿಟ್ಟಿನ ಕಡೆ ನೋಡುವ 
ದಕ್ಕೂ ಬಾದಶಹನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವದನ್ನುನೋ 
ಡಿಎಲ್ಲರೂಆಶ್ಚೆರ್ಯಪಟ್ಟಿರು. ಬಾದಶಹೆನು ಮರೆತಿರಬಹುದು, ತಾನು ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕ ಪತ್ರಜರದು ಕಳೆಸಿರಲು ಹೀಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ದುರ್ಲಕ್ಷಮಾಡಲಿ 
ಕೈಲ್ಪ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ನೆನಪು 
ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ "" ಖಾವಿಂದ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕಸಓನಿಯಾದ 
ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನು ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ಕುರಿತು 


 ಜಯಸಿಂಗಜೇ, ನೀವು ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರೆಂಬದು ನನ್ನ 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದು. ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನಾದ ಛತ್ರಸಾಲನು ದೇವ 
ಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನೆಂತಲೂ, 
ಬಹಳವೇನು, ದೇವಗಡದ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಅವನ ಶೌರ್ಯವೇ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ರುವಧೆಂತಲೂ ಹೇ೪, ನಾನು ಭತ್ರಸಾಲನ ಆತಿಥ್ಯಮಾಡಿ, ಆತನ 
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ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೇನೆಗಾಗಿ Re. ಪ್ರತಿಫಲ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನೀವು ನನಗೆ 
ಹೇಳುವವರಿರುವಿರಿ, ಆದರೆ ನಾವು ಬಹಳಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ವೇನಂದರೆ, ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೋಫಿನಬಾಯಿಗೆ ಕೊಡಿಸದಿರುವ, 
ಆನೆಯಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಎಳೆಸದಿರುವ, ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸದಿ 
ರುವ ಒದು ಮಹದುಪಕಾರವನ್ನು ಆಶನಮೇಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಡು 
ನೀವ ತಿಳೆದು ಹೊಳ್ಳ ರಿ. ಛತ್ರಸಾಲನು ಮಾಡಿರುವ ದಿಲ್ಲಿಯ ದರ್ಬಾರದ 
ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮಾಡಿರುವ ಇಸ್ಲಾಮಿಸತ್ಮೆಯ ತಿರ 
ಸ್ವಾರವನ್ನೂ ಛತ್ರಸಾಲನು ಮಾಡಿರುವ ಇರ್ಮಿಕಹೇತುಗೆ ವಿಡಂಬನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದರೆ, ಆ ದ್ರೋಹಿಗೆ ಜೀಹಾಂತನಾಸನದಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಶಿಕೆಕೊಡುವದು ಆನ್ಯಾಯನಾಗಬಹುದು; ಆದರೂ SN ಇಲಪಾ 
೬ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನುಊಳಿಸಿರುವದರಿಂದ್ರ ಇಂದು ಆತನು ದಿಲ್ಲೀ 
ಯ ಮುಂದೆ ಜೀವದಿಂದ ಥಿಂತಿರುವನು. ಆ ದೆ ಛತ್ರ 
si ಯಾವ ಫಲವೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಚಂಪತರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವ ಅನಾರಿಯನ್ನೂ ಮನಸಬನ್ನೂ ಆತನ ರಾಜ್ಯದಸಂಗಡ ಒಪ್ರ್ತಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನಾ ಗಲಿ, ಬೇರೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನಾಗಲಿ ಛತ್ರಸಾಲ 
ನಿಗೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾವು ಇಚ್ಛೆ ಸುವದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ್ವೇಷಿಗಳಿಂದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಔರಂಗಜೇಬನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಒಯ 
ಸಿಂಗಜೀ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾತಾಡಬೇಡಿರಿ, ವ್ಯರ್ಥಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಡಿರಿ, 
ಬಂಡಾಯಗಾರನ ಮಗನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಬೇಡಿರಿ. ನಿ ಮಗೆ ಆ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಜಯಸಿಂಗಜೇ, ಥೀವ್ರ- ಬಹ 
ದೂದರಖಾನಕೋಶಕಾನೂ ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಪಜಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಯೂ, ಸಂಪಾದಿಸಿದ ವಿಒಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಬಕ್‌ಳ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಶೌರ್ಯ - ಜಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿ 
ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇರುವದು. ನೀವು ನಿಜವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಭಕ್ತರಿರು 
ವಿರಿ! ನೀವು ಆತುಲ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದೇವಗಡವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ನಾವು ದಕ್ಷಿಣದಮೇಲೆ ಯಯಾ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿರುವಿರಿ. .ನಿಮ್ಮ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸೇವೆಯಿಂದ 
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ನಾವು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರತಿಫಲನ ಕೊಡುವದನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಸಡಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಇನ್ನು ಯಾರಯಾರಿಗೆ ಏನೇನು ಕೊಡತಕ್ಕಡ್ಡಿಂ 
ಬದರ ಯಾದಿಯನ್ನು ಈಗ ವಜಬೇರರು ಓದಿತೋರಿಸುವರು. ಖುದಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಕ ಲ್ಯಾಣಮಾ ಡಲಿ! 

ಹೀಗೆಂದು ಔರಶಂಗಪೇಬನು ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದನು. ತನ್ನ 
ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಪ್ಪಿ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನ ಕಡೆಗೆ ಹೊಯಿತು. ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂತಪ್ತಮುದ್ರಯೂ, 
ತಿರಸ್ಕಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದವು. ಅದರಿಂದ ಬಾದ 
ಶಹನು ನಾಚಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದನು; ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಗಡಬಡಿಸಿದನು; ಕ್ರೋಧ 
ದಿಂದ ಸಂತಪ್ಪನಾದನು; ಆದರೂ ತನ್ನಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಈ ಗಲಿಬಿಲಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೋರಗೊಡದೆ, ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಗ ಭೀರಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತಾಳಿ 
ದನು. ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಿವಾಣ ಬಹದ್ದೂರನು ಇನಾಮುಗಳ 
ಸಾದಿಯನ್ನು ಓದತೊಡಗಿದನು. ಮೊದಲು ಬಸದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನ 
ಸರು ಹೆಃಕಿ ಆತನಿಗೆ ನಬಾಬನ ಮ ನಸಬು ಕೊಟ್ಟಿ ಶುನದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ತು. ಬಳಿಕ ಎಸ್ಟೋ ಯವನವೀರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಓದಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಉಚಿತಗಳ ಕೊಟ್ಟರುವದನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ 
ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನಿಗೂ, ನಾಲ್ದಾರುಜನ ರಜಬಪೂತನೀರರಿಗೂ ಏಸ್ಟ 
ವಾದ ಪದನಿಗನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ರಾಜಾ ಜಯ 
ಸಿಂಗನಿಗೆ ಈ ಸಕ್ಷಸಾತವು ಸಹೆನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಛತ್ರ 
ಸಾಲನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದು, ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಎಷ್ಟೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಹೀಗೆ ನೆರೆದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಛತ್ರಸಾಲನ ಅಪಮಾನಮಾ 
ಡಿದ್ದು ತನ್ನ ಅಫಮಾನನೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದನು. ಎಡಬಲದ ಸರ 
ದಾರರು ಬೇಡಬೇಡೆಂದು ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು ಒಯಸಿಂಗನು 
ಆವೇಶದಿಂದ ""“ಜಹಾಪಹ್ನಾ, ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದು ಬಹಳ ಆನ್ಯಾ 
ಯವು ! ತನ್ನ ಜೀವದ ಹಂಗು ಇಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದಿಮಾಡಲಿಲ್ಲ-ಮುಂದೆ ಮಾಡು 
ವದಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ರಣಸಾಹಸಮಾಡಿ ತನ್ನ ಒಬ್ಬನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಕಸುನಿ 
ನಿಂದಲೇ ದೇವಗಡದ ಕೋಟೆಯಮೇಲೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ನಿಶಾನೆಯನ್ನು 
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ಏರಿಸಿದ ವೀರನು ಒಂದುಕಡೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು,” ದೇವಗಡದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಮದ್ಯಪಾನದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವದಕ್ಕಿಂತ, ಹಾಗು ವಾರಾಂಗ 
ನೆಯರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆಂಶಹೆಚ್ಚಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುನನನ ಗೌರವವನ್ನು ನಬಾಬೀ ಮನಸಬುಕೊಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕು; 
ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಕೇಳಿರಿ ಬಹದೂರಖಾನ ಕೋಕಾನನ್ನೆಃ 
ಕೇಳಿರಿ! ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಬಹದೂರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಹೆದೂರಿಯನ್ನು 
ಆತನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಬಹದೂರಖಾನನ 
ಸೈನ್ಯವ್ರ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಿದ್ದೂ, ದೇವಗಡವು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಬಾರದು, 
ನಾನು ಅಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಬಾದಶಾಹಿಯ ನಿಶಾನೆಯು ಏರಬೇಕ್ಕು ಇದರಿಂದ ಏನು ಧ್ವನಿ 
ತವಾಗುವದು? ಬಹದೂರಖಾನನಿಗೆ ನಬಾಬಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, ಅಥವಾ ಅತನ 
ಗೌರವವನ್ನು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆಮಾಡಿರಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೇವೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ್ದು, ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸುವಿರಿ? ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ 
ಸಾನು-““ನಿನ್ನ ಹೋದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಹೋದ ವೈಭವವನ್ನ್ಯೂ ಅಷ್ಟೆ 
ಅಲ್ಲ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸುವೆನೆಂದು'' ಹೇಳಿ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕರತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಿರಲು, ಆತನ ಅಪಮಾನವ್ರಇಷ್ಟ 
ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಬೇಕೆ? ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ್ರೋಹಿ 
ಯಿರಬಹುದು! ಆದರೆ ಏಕನಿಷ್ಠ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಭಕ್ತನೆಂದು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಈಗ ನನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೀವ್ರವಿನುಉಳಿಸಿದಹಾಗಾ 
ಯಿತು? ಸಾರ್ವಭೌಮ ಬಾದಶಹಾ! ಈ ವೃದ್ಧಜಯಸಿಂಗನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನೇನೆಂದರೆ, ದೇವಗಡದ ವಿಜಯದ ಸಂಪೂರ್ಣಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ಆಶ್ರಸಾಲನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವವರೆಗೆ ನನಗಾಗಲಿ, ಛತ್ರಸಾಲನ ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಡೌಲುಮಾಡುವವರಿಗಾಗಲಿ ಬಾದಶಹರ ದೇಣಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ವೀ 
ಕರಿಸಲಿಕ್ಟೆ ಬರಲಾರದು! 


ಜಯಸಿಂಗನ ಈ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಿಹೆನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
ಗರ್ಜಿಸಿ" ಜಯಸಿಂಗಜೇ, ನಿಮಗೆ ಮುದಿಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಹಾಗೆ ತೋರು 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದ ೨೪೫ 


ತ್ತದೆ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ ಅಪಮಾನದಶಬ್ದಗಳುನಿಮ್ಮಬಾಯಿಂದ 
ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗರು ಅಚ್ಚಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭಕ್ತರಿರುವ 
ರೆಂದು ನಾವು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಒಂದು 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ, ಬೇರೆ ಹಿಂದುಗಳಂತೆ ನೀವೂ ಕಾಫಿರರಿರುವಿ 
ರೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವದು. ನಡೆಯಿರಿ, ಬಹೆದೂರಖಾನ, ಬೇರೆ ಇಸ್ಲಾ 
ವಮಿವೀರರೇ ಮೋತಿಮಸೀದಿಗೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಾ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸೋಣ, ” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬಾದಶಹನು ಆಸನದಿಂದ ಏಳತೊಡಗಿದನು. 
ಆದರೂ ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂಗನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಂತಸ ಮುದ್ರೆಯಶಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಮೇಲುಗಟ್ಟುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಒಯಸಿಂಗನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಕ್ಷೋಭವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿತು. ಒಯಸಿಂಗನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಾದಶಹನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ರಾಜಾ ಒಯಸಿಂ 
ಗನ ತುಟಿಗಳು ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಮೇಲುಗಟ್ಟಿ ಮಾತಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ಬಾದಶಹನ ತುಟಿಗಳು ಜಯಸಿಂಗನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು PRS ಗಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಪ್ರಸಂಗ 
ವನ್ನು ಅರಿತು ಛತ್ರಸಾಲನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಬಳಿಕಾ ಕಾಕ ವಿಷದ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ; ಇದ್ದಲಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ತೊಳೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ! 
ನನಗೆ ಇನ್ನು ಸ್ವದೇ ಕಕ್ಕೆಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ « ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿರಿ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನನ್ನ ಜನರ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವದು! ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನುಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ರಾಜಾ ಜಯಸಿಂಗನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾ 
ದನು. ಆಗ ಖುದ್ದ ಬಾದಶಹನ, ಹಾಗು ಬೇರೆಯವರ ಲಕ್ಷವು ತನ್ನಡೆಗೆ 
ಇರುವದನ್ನು ನೋಗಿ ಛತ್ರಸಾಲನು ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ ನುಡಿದನೆೇನಂದರೆ 


೨೪೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಬಾದಶಹಾ! ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವದೊಂದು ಹಕ್ಕನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದ 
ಕ್ಹಾಗಿಯಾಗಲಿ, ನಿನ್ನಿಂದಯಾನದಾದರೊಂದು ದೇಣಿಗೆಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ 
ಇ ಕಷ್ಟ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಮೀರಿಯನ್ನು, ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಲೆ ಬೇ ಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಗಲಿ Wok ನಿನ್ನ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ 
Wy ಒಯಸಿಂಗರಾಜರು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಿತ್ತ ತರಾಗಿದ್ದು, 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವರ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರೇಮವಿರುವದು. ಅಂಥವರ ಇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಮುರಿಯ್ದ ಶಾರದೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಂಥ ಸಾಮಾ. 
ಜ್ಯ Fy ಸಿಸಂಡ ಹವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ಇಚ್ಛಿ ಜಟಕ 
ಸ್ಯಾಯ್ಯವಾಗಿರುವಂತ್ರೆ ನಿನ್ನಂತಹ ಪರಸ್ವಾತಂತ್ರ ಶ್ರೂಹಾರಕ ಠೊ (ಹಿಯ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸದಿರುವದು ನನ್ನಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ Re 
ಜ್‌ ಟ್‌ ನಾನು ನೇವಗಡದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ರಸನನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಟಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸೇವೆಯೆಂದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಸನ್ನ ತೆಯಿಂದ 
ನಿನಾದರೂ ಗಳಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಅಲ್ಲ! ನಿನ್ವಲ್ಪಿ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ನಲ್ಲ ನಿಜ 
ವಾದ ತಿರುಳು ಎಸ್ಟಿರುವದೆಂಬುದನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮುಟ್ಟ ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದು! ನಿನ್ನ ಪ್ರಚಂಡ 
ಸ್ಫನ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಡಂಬರಕ್ಕಿಂತ ನಿಜವಾದ ತಿರಳು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ ಇರುವದೆಂಬ 
ಮಾತು ದೇವಗಡದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುಭವದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 
ಕುಟಿಲ ಧರ್ಮಮೂಡಢನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ದುರಭಿಮಾನೃಸಂತಾ 
ಪ್ರ ಕ್ರೌರ್ಯ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳಭಾಂಡಾರವಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಸದ್ಗುಣಗಳ 
ಗಂಧವಾಗಲಿ, ಠಿಜವಾದ “ಮುತ್ಸದ್ದಿ ತನವಾಗಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು 
ಈಗ ಎಲ್ಲ ದರ್ಬಾರದನರ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋಯಿತು. ಬಾದ 
ಶಹಾ! ನಮ್ಮಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ಶೂರ ಬುಂದೇಲಿಗಳನ್ನು ಸಂಭಾವಿ 
ಸುನಷ್ಟು ಮನೋಬಲವೂ, ಔದಾರ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ] ಆದರೆ 
ನೆನವಿನಲ್ಲಿಡು, ಛತ್ರಸಾಲನು ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ ವೀರನಾದ 
ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನಾಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಡು! 
ಕಟುತರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾನು ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಸ ರುಳಸಿಸಿದ್ದು 


ನಿನ್ನ ನೆನದಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. , ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 8 ಸವಿತ ಶ್ರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 





ಸಾಮಾ } ಬೃದ ಈದ ೨೪೭ 


ಬುಂದೇಲಿಗಳ ತೀಕ್ಷೊೇ್ಮಖಡ್ಗಗಳು ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಯಂತೆ Re 
ಕಣ್ಣುಮುಟ್ಟ ನೀನು ನೋಡುವೆಯಂತೆ! ಬಾದಶಹಾ ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನ ಪ್ರತಿ ಒಬ್ಬ ಬುಂದೇಲನು 2. ಈ... ಲಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಡು! $a ಬರುವೆನಿನ್ನು! ಸ್ಪ hi ಬರುವ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ. 
ದಯಮಾಡಿಸುವ ಕೃಸೆಮಾಡಿದರೆ, ನನಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಗುವದು ! 
ಛಭತ್ರಸಾಲನ ಚಿಂತೆಯು ಶ್ರೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಗ ಇರುವದು. ಸನೀವ್ರ ನನ್ನ 


ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವು ವೂ ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡಿರಿ | 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿದ್ಯುದ್ವೇಗದಿಂದ ಆಲ್ಲಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಮಗ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದ ದಿಲ್ಲಿಯ ನಾಗರಿಕರು, ಆತನ ಆವೇಶಪೂರ್ಣ ಭಾಷಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭೃಶ್ಯನಾದ ಬಗೆಯನ್ನ ರಿತು ಬೆರಗಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 
ಬಾದಶಹನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹುಚ್ಚಾ ಿಗಿಹೋದುದರಿಂದ, ರತ್ನ ಖಚಿತನಾದ 
ುಯೂರಾಸನದ ವಿವಿಧ ರತ್ನಗಳ “ಹೆಳಿ ಕೆನಲ್ಲಿ ದಗದಗನೆ ಉರಿಯುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನು ಆಗ ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಯಾವ ಕ್ರೂರ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಷ್ಟು ಸ್ಟಿ ರಮನಸ್ಸಿನವನು ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಆ ದುರಭಿಮಾಥಿಯಾದ ಬಾದಶಹನ ಉನ್ಮತ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ರಾಜಾ 
ಒಯಸಿಂಗನೊಂದು, ಕುಮಾರ ಛತ್ರಪಾಲನೊಂದು ಹೀಗೆ ಎರಡು ಬರಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟಹಾಗಾಯಿತು ! ಸಂತಾಸದಭರದಲ್ಲಿ ಬಾದರಹನು ಒಂದೂ 
ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲನು, ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏನಲೂಒಲ್ಬನು ! ಹೀಗೆ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಕ್ರಮಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮಾಂಧ eS ತನ್ನೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ" ಹೆ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಕಾನಿರರ ರೀತಿಯು ಹೀಗೆಯೆ! ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಇವರ ರಕ್ತ ಹಿಂಡುವದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾ 
ಯವು” ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಟ್ಟಿನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಣೋತೀಮಸೀದೆಯ 
ಕಡಗೆ ಸಾಗಿದನು, 


(೦) 


೨೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ - ಸಂಶಯನಿನೃತಿ 


ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ, ದೇವಗಡದ ಜಯದಿಂದ ಬೇರ 
ಬೇರೆ ಸರದಾರರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಉಚಿತಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರಸ್ಟೈ? ಅದರಂತೆ 
ಬಾದಶಹನ ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ ಬಾದಶಹನ ರಾಣಿಯರೂ, ಬಂಗಾರ 
ದವರೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇಂದು ವಿಜಯೋತ್ಸವದಿಂದ ಬಾದಶಹನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರೆ, ತಾವ್ರ ಏನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಂದು ಎಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಬಾದಶಹನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಮಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಶೃಂಗಾರವಾದರೂ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗಲೊಲ್ಲದು, ಆದರೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾದ 
ಶಹನು ಬರುವ ಸಂಭವವಿರುವದೆಂಬ ಮಾತು ಪಟ್ಟಿರಾಣಿಯಾದ ಅಯೇಸೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ, ಶೃಂಗಾರ-ನಿಲಾಸಗಳ ವಿಚಾರವು ಆಕೆಯನ್ನು ಸೋಂಕದ್ಕೆ 
ಆಕೆಯು ಸ್ವಸ್ಥ ವಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟದ್ದಳು. ಶುದ್ಧಪ್ರೇಮದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಪತಿಯ ಮುಂದೆ ಹರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯರು, ಪತಿಯನ್ನು 
ಶೃಂಗಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಮೋಹಿಸುವ ಗೊಡನಿಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗುವರು? 

ಈ ದಿವಸ ಯಾಕೋ ಆಯೇಷಾ ರಾಣಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಚಾರವೇ 
ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆಕೆಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು ನೆನಪಾಗಿ, 
ತಾನು ಆಗ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವಾಗ ಹೇಗೆ ಮೋಸ 
ಹೋದೆನೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಿಸಿ ಆಕೆಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಆಗ ತನ್ನಅಣ್ಣನಾದಸಭಾಕರಣನು ಚಂಪತರಾಯನಿಂದಕೂಡಿ ಬುಂದೇಲದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಯವನರೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿರುವದು ಆಕೆಗೆ ನೆನಪಾ 
ಯಿತು. ಈಗ ತನ್ನ ಆ ಅಣ್ಣನು ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ತೊಡಗಿಹೋಗಿರಬಹುದಲ್ಲ ಆತನು ಸ್ವದೇಶ - ಪ್ರೀತಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಸಾಗರದ ಅರಸು ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಲಂಕ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಯವನರ ಜನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೆನು, ಎಂಬ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಆಕೆಯು ತಳಮುಳಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ 
ಕಾಲ ಸಪ್ಪಳವಾಗಲ್ಲು ಬಾದಶಹನೇ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯು ಅತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ಎದುರಿಗೆ ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿದ್ದ ಸಭಾಕರಣನ ಕರಿಯ 
ಮೋರೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು! 


9 ಸಂಶಯ ನಿವ್ನತ್ತಿ ೨೪೯ 


ಅಣ್ಣನ ಈ ವಿಕೃತರೂಪವನ್ನು ನಡ ಆಯೇಸೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಸಟ್ಟದ್ದ ಲ್ಲದೆ, ಅಂತಹ 'ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಆ ರೂಪವು ಎದು 
ರಿಗೆ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆದರಿಯೂ ಹೆದರಿದಳು! ಆಕೆಯು ಎನೆಗೆ 
ಎನೆಹಾಕದಿ ಸಭಾಕರಣನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಇತ್ತ ಸಭಾಕರಣನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಯೇಸೆಯನ್ನು iE. ನು ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬ ರೂ 
ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸೃಬ್ಧರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, pol 
ತ್ರಿ ನಲ್ಲಿ ತ ಪಃ ಶೂರ ಬಂಧುವು ಇಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರ 


೧೧ 


ಕೆಂ ಕಾಶನ ಇಡಿಸಬೇಕೆನ್ನು 


ಏನು ನೋಡುತ್ತೀ? ಸಾಗರದ ಆರಮನೆಯೊಳಗಿನ ಲಲಿತೆಯ ಸುಕುಮಾರ 
ಜಟ CASRN ಶಿ ಆಕೆಯ ಸದ್ಗುಣ ಸಮುಚ್ಛ್ರಯವನ್ನೂ 
ಕೋಡಿ: ಆನಂದಪಡುವವನೂ, ಲಲಿತೆಯ ಭಗಿನೀಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸೌಖ್ಯವು 'ಪ್ರಾಪ್ಮನಾದಂತೆ Midsidado ಲಲಿತೆಯು ಬಟನಾ 

ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ ಬಹೆಳನಾ 
ಕಡೆಗೆ ಇಂತಹ ನೀಚ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಆಕಸಾ 
ತ್ರಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೃಥಿಸ ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಆಣ | 
ನಾನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಫ್ರೀಮಲಬಂಧುವಿರುವೆನೆಂ ಬ ಗುರುತು ನಿನಗೆ ಹತ್ತ 
ಲೂಲ್ಲದೋ? 

ಲಲಿತೆ (ಉದ್ವೇಗದಿಂದ)-- ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು ! ಸಭಾಕರಣ, ನಿಮ್ಮ 
ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅವ ವಸ್ಥೆ ಯು ಹೀಗೆ ಏಕಾಯಿತು? ನಿಮ್ಮ 
ಆ ಉತ್ಸಾಹ, ನಿಮ್ಮಆ ಜಟ ನಿಮ್ಮ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದುವು? 
ಹದಿನಾರು. ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿನ ಸಭಾಕರಣ ಈಗಿನ ಸಭಾಕರಣ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯು ಯಾತರಿಂದಾಯಿತು? 

ಸಭಾಕರಣ- ಲಲಿತ, ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿನ ಸಭಾಕರಣನು 
ಬೇರೆ, ಆ ಮೇಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು ಬೇರೆ! ಲಲಿತೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾದಿಕೂಡಲೆ ಮೊಬಲಿನ ಸಭಾಕರಣನು ಇಲ್ಲದಂತಾಧನು. 


ಸ 


Uv 


೨೫೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸಭಾಕರಣನ ದುಷ್ಟ ಪಿಶಾಚ್ಚವು! 
ಲಲಿತೆ (ದುಃಖದಿಂದ). ಅಂದರೆ 
ಸಭಾಕಂಣನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನೇನು? ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ, 
ಪತರಾಯನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೂ, ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಆಕೀ 
ಕರಣನು ಎರವಾದನೇನು? 
ಸಭಾಕರಣ--ಸಭಾಕರಣನು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು, ಆ 


ತ್ರೆ 


ಹ i 
ಹೊಂದಿರುವನು. ಅವನು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಸ್ಟೇ ಎರವಾಗದೆ, 
ಆ ಲೋಕಮಾತೆಯ ದ್ರೋಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಚಂಪತರಾಯನ 
ಮಿ ನಂ ಇನ ಎ “ಡು ೮ A ಇ ಎ ೧೦೧) 
ಸ್ನೀಹಕ್ಕಸ್ಟ ಆತನು ಎರನಾಗದೆ, ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯರವಿಯನ್ನು ಬಂಗಿಒಲ್ಬ 


ರಾಹುವೂ ಆಗಿರುವನು. ರಾಹುವು ಚಂಪತರಾಯನನ್ನು ವಂಗಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಇಚಾ ಚಂಪತರಾಯನಿಗೂ, ಆತನ ಥ್ಯೇಯಕ್ಕೂ ಖಗ್ರಾಸ ಗ್ರಹಣವುಹಿಡಿ 
ಯಿತು. ಸಭಾಕರಣನು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದಕ್ಕಸ್ಟೇ ಎರ 
ವಾಗದೆ, ಅವರ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೂೂ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಶಾಪಸಹಸ್ರಗಳಗೂ ಗುರಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. 

ಲಲಿತೆ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೇಳಿರಿ! ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿರಿ! ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನು ನಟ್ಟಿಗಿರುವನಸ್ಸ ? 

ಸಭಾಕರಣ (ತೀಕ್ಷ್ಮ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಲಲಿತೆಯ ಮೋರ ನೋಡುತ್ತ)- 
ರಾಜಾ ಚಂಪತರಾಯನು ಸತ್ತು ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಾದವು. ಚಂಪತರಾಯನ 
ಉದ್ದೇಶವು ಕೊನೆಗಾಣದೆ ಹೋಯಿತು. ಆತನ ರಾಜ್ಯವು ದಿಲ್ಲೀ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿತು. ಆತನ ಮಗ ಛತ್ರಸಾಲನು ಪರದೇಶಿಯಾದನು. ರಾಣೀ 
ಸರಲಾದೇವಿಯು ಅನಾಥಳಾದಳು | 

ಲಲಿತೆ (ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ)--ಹಾಯ ! ದೈವದ ಎಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ 
ಗತಿಯಿದು! 


ದೆಸಿ | 
ಶಂಸಯ ನಿವೃತ್ತಿ ೧೫೧ 


ಸಭಾಕರಣ Sides ದಮುದ್ರೆಯಿಂದ ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) 
ಲಲಿತೆ ಚಂಸತರಾಯನ ದುರನಸ್ಪಯಿಂದ ಇಸ್ಟು ದುಃಖಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಚಂಸತ 
ರಾಯನು ನಿನಗೆ ಯಾರು? ಆತನ ಮರಣದಿಂದ ನಿನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ದುಃಖ 
ವಾಗಬೇಕು? ಬ 
ಲಲಿತೆ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ)-- ಚಂಸತ 
ಇ ಜು 1 ple ಸರೆಂವು ಕೇಳುವಿರಾ? ಚಂಪತರಾಯನು ನನಗೆ ಏನಾಗ 
ಹೌಂಲಛ ಇ? ಚಂಪತರಾಯನು ನನಗೆ ಏನಾಗಬೆಃಕೆಂಬದು 


ತ 
ಷ್ಟ 





ಅಲಿತೆ- ಸಂಬಂಧವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಓರಭಾದ ರಾಣಿಯಾ 
ದೇವಿಗೆ ನನ್ನ, ಹಾಗು ಚಂಬತರಾಯನ ಸಂಬಂಧವು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತ 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಸಭಾಕರಣನ ಬಜೆಯ ಜಸ RS 

ಅಂತಃಕರಣನವು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥಿತವಾಯಿತು. ಆತನು ಮತ್ತೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು 


ಹುರಿತು 


ಲ 
ಲ 


ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇನಿಗೆ ಲಲಿತೆಯ, ಹಾಗು ಚಂನತರಾಯನ 
ಸಂಬಂಧವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವವೆಯೇ? 

ಲಲಿತೆ (ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ)--ಹೌದು, ಗೊತ್ತಿದೆ! 

ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಸಭಾಕರಣನು ನಂಬ 
ಬೇಕೆ? 

ಲಲಿತೆ--ನಿರ್ಬಧವಾಗಿ ನಂಬಬೇಕು. 


ಕ 


ಸಭಾಕರಣ (ಕಂಪಿತಸ್ವರದಿಂದ)--ಚಂಪತರಾಯನು ಲಲಿತೆಯ ಕೌ 
ಮಾರ್ಯಹರಣಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೀರಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದಳು! ಲಲಿತೆ 
ಬುಂದೇಲಖಂಡವನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇದೇಕಾರಣವಾಯಿತೇನು? 
ಲಲಿತೆ (ಅವೇಶದಿಂದು- ಅಣ್ಣ ಣ್ಲತಂಗಿಯರ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾ 
ಸವೆಣಿಸುವ ನೀಚರಿಗೆ ಧಿಕ್ವಾರವು! ಅಣ್ಣಾ, ನೀನೂ ಅಂತಹೆಅಮಂಗಲಮಾ 
ತನ್ನು ನಂಬಿದೆಯಾ? ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಗಿನ ಸವಿತೃ ಪ್ರೇಮದ ಅಂಶವು ಹಾಳಾ 
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ಗಿಹೋಯಿತೇ? ಚೇ ಪತರಾಯನು ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಿದ್ದನು. ಚಂಪತರುಯನೂ 
ಲಲಿತೆಯೂ ಅಣ್ಣಿ ತಂಗಿಯರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು! 

ಲಲಿತೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಒಂದು ದೀರ್ಥ 
ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಾನು ಬನುಕಿದೆ. ನಂದು ಅನಂದಪಟ್ಟಿನು. ಆತನ 
ಬಾಡಿದ ಮೋರೆಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗತೊಡಗಿತು. ಆತನ ನಿಸ್ನೇಟ ಮುಖವು 
ಬಾಲರನಿಯಂತೆ ಬರಬರುತ್ತ ಶೇಜೋಮಮನವನಾಗತೊಡಗಿತು. ಆತನ 
ಮುಖಲಕ್ಷಣದ ರೂಪಾಂತರಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಮೂಥಳಾಗಿರುವ ಲಲಿತೆಯ 
ಕೈಹಿಡಿದು ಸಭಾಕರಣನು--- 

ಸಭಾಕರಣ--ಲಲಿತೇ, ನೀನು ನನ್ನಸಂಗಡ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಈಗಲೇ ಹೊರಡು. ಇನ್ನು ನಾನು ದೇಶದ್ರೊಹಿ ಸಭಾಕರಣನು ಹೋಗಿ 
ದೇಶಭಕ್ತ ಸಭಾಕರಣನು ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಈ ನನೀನ ಸಭಾಕರಣ 
ತ್ವದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೀರಾದೇವಏಿಯ, ಹಾಗು ಬುಂದೆ 
ಲಿನೀರರ ಸಮಕ್ಷ ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಚಂಪತರಾಯನ, ಹಾಗು 
ಲಲಿತೆಯ ಸೆರಲಭಾವವ ಬಂಧುಭಗಿನಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮರೆತು, ಕುಭಾವ 
ದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಈ ಮಲಿನ ಸಭಾಕರ 
ಣನನ್ನು ನೀನು ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಲಲಿತ, ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ನಿಸಚತಂತ್ರದಿಂದ ಸಭಾಕರಣನಿಗೆ ಬಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ರೂಪವಾದ ಪಿಶಾಚವು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಮಾಂತ್ರಿಃ 2 ಟಿ. 
ದರಿಂದ, ನೀನು ಈಗ ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕೆ ಬರಲೇಬೇಕು; ಆದರೆ ಇವನಾರು: 
ನಿನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಸಾನದ ಕಡೆಗೆ ಯಾವನು ಬರುತ್ತಿರುವನು? ಇವನು ಬಾದಶ 
ಹನು; ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ 
ಬಾದಶಸನು; ಲಲಿತೆಯ ಜನ್ಮನನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದಬಾದಶಹನು! ಸಾಗ 
ರದ ರಾಜಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಲಂಕನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಬಾದಶಹನು! ಬಾದ 
ಶಹಾ, ಲಲಿತೆಯ ಸುಖವಿಲ್ಲ ನೀನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಈ ಜನಾನ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಒತ್ತಾ ಕ ಎಳೆದುತೆಂದೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಲಲಿತೆಯ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ನಿನ್ನ-ನಿಷಯಾಸಕ್ಷಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ನಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲನೆ? | 


) 
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ಬಾದಶಹ (ಆಶ್ಚರ್ಯ ದಿಂದ) ಯಾರು? ಸಭಾಕರಣ, ಫೀನು ಇಲ್ಲಿ 
ಜನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಲಲಿ 
ತೆಯು ಇನ್ಲಿ ಇರುವಳಿೆಂಬದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ FAW ಯಿತು? ಎಲ! ಇನ 
ನಂತು ಖಡ್ಗ ಕ್ಸ ಕೈಹಾಕಿದನು ! ಶೂರ ಬುಂದೇಲನೇ, ವಿಚಾರಮಾಡು- 
ನಿಚಾರವನಿಡು! ನಾನು ಅಧಿಕಾರದ ಬಲದಿಂದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಜನಾನಖಾನೆ 
ಯಲಿ ಎಳೆ ದು ತಂಜಿಕೆಂದು ? ನಿನಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? ಆಯೇಷಾ ಪ್ಯಾರಿ! 
ನಿನ್ನ ಕ್ರುದ್ಧ ನಾದ ಅಣ ನನ್ನು ಶ ಶಾಂತಗೊಳಿಸು! ಯಾ ಅಲಾ! ಈ ಸಂತಪ 
ಬುಂದೇ ಸ ನನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೆ ೧ದಮಾಡದಡೆ ಬಿಡನು! ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! 
ಸಭಾಕರಣ (ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ರುಳಪಿಸುತ್ತ ತ್ರೇಷದಿಂದ) ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗು, ನಿಷಯಾಸಕ್ಕ ನಾದ ಬಾದಶಹನೇ, ಸಾಯಲಿಕ್ಕ ಸಿದ್ದ ನಾಗು ಷ್ಠ 
ಲಲಿತೆ (ಸೆಭಾಕರಣನ ಕೈಹಿಡಿದು) ಏನು FEM 4 ನೀವು 
ಶಸ್ತ್ರಾಭಾತವನ್ನು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ಸಭಾಕರಣ, ನೀವು ಯಾರ 
ಪ್ರಾ ಣಸರಣ ಮಾಡುವಿರಿ! ? 
ಲಲಿತೆಯ ಈಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಓರಂಗಜೇಬಬಾದಶಹನನ್ನು “ಹತ್ತ. ಸಂತಾಪದಿಂದ ಅವಡುಗಚ್ಚುತ್ತ- 
ಸಭಾಕರಣ---ಈ ದುರಾತ್ಮನ ಜೀವವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆನು! 
ಲಲಿಕೆ--ಅನರು ನಿಮ್ಮು ಅನ್ಯಾಯನನ್ನೇನು ಮಾಡಿದರು ? 
ಸಭಾಕರಣ (ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ)--ಲಲಿತ್ಕೊ 
ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನಾಲಗೆಯು ಹೇಗೆ ಏಳುತ್ತದೆ? ಒಬ್ಬ ನಿಧರ್ಮಿ 
ಯವನನು ನಿನ್ನ ಪಾನಿತ್ರವನ್ನೂ, ಕೌಮಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಚ್ಛ್ರೀಲವನ್ನೂ 
ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿದ್ದನ್ನು, ಈ ಜನಾನಖಾನೆಯ ನರೆಕತುಲ್ಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ಳಾಗಿ ನೀನು ಮಠತುಬಿಟ್ಟಿಯಾಗೆ ಸಾಗರದ ತೇಜಸ್ವಿ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ 
ನೀನ್ನು, ಇಂದು ಅನುರ್ಯಾದವ ಿಚಾರಖಾನೆಯಲ್ಲ' ಬಿದ್ದಿ ಬತ ಜು. ನಿಜಾ 
ರವು ನಿನ ಕುನಸ್ಪಿಗೆತಗಲುವದಿಲ್ಲವೆ ಲಲಿತ ಈ ಅನುಂಗಲಸಿ ತಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ಎಳ್ಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ದುರಾತ್ಮನನಿಷಯವಾಗಿ ಎನಗೆ ಸ ಸಂತಾ 
ಫವಾಗುವದಿ್ಲಿವೆ? ನಿನಗೆ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಇದೇ ಸ್ಥಿ ಸ್ಟಾ ಸುಖಕಾರಕವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿ ತಿ ಬಹ್ಸುದಾಗಿಥ್ದೆ ರೂ, ಕ್ಟ ಹಾಗು ನನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಮನೆತನದ 
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ಅಪಮಾನಮಾಡಿದ ಅಫುಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಪ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಒಗತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕಾಗಿರುವವು ! ಬಾದಶಹಾ ! ಉಚ್ಚರಿಸು ಅಲ್ಲಾ ನನಾಮ 
ವನ್ನು! ಈ ಸಭಾಕರಣನ ಖಡ್ಗ ವು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ನೆಲೆಯನ್ನು ನೋ ಡದೆ 
ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ! 
ಬಾದಶಕ್‌--ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ನಾನು ಇಂತಹ ಅಮರ್ಮಾದಿತ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯುದ ಅನಪತಿಂ ಎ! ತ ನನ್ನನ್ನು ಇಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಪಾರಮಾ 
ಡಲಿಕ್ಟ್‌ ಯಾರೂ ಇಶಬಾರಡೇನು? ಯಾ ಅಲಾ! 


'ಅಲಿತೆ (ಶಾಂತರೀತಿಯಿ೨ದ)-ಸಭಾಕರಣ, ನಹಾನಶಹಾ ನನ್ನ ಆ 
ರಾಧ್ಯ ದೈವತವಾಗಿಸುವರು. ಎರಡನೆಯವರ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒತ್ತಾ 
ಯದಿಂದ ಒನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದು ತರುವ ಕಾಲವು ಮುಗಿದ್ದ ಹೋಗಿದ್ದು 
ಬಾದಶಪರಿಗೆ ಇಂತಹ ಘೋರ ನಿಷಯಾಸತಕ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ತಿರೆಸ್ಟ ರಣೀಯ 
ವಾಗಿರುವದು! ಈ ಲಲಿತೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ವ್ರಿ $d ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಲಲಿತೆಯ ನಡತೆಯು ರಿಕ ॥ ತ್ರ 
ಪಾಗಿ ರುಪ. ನಿನ್ನ ವ ಹ ನಸ್ಪಿನಫ್ಲ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂಶಯ ವನ್ನು ಭ್ರ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಓರಛಾಕ್ಕ ಬರಬೇಕಾಗುವದು. 


ಈ 
ಸಭಾಕರಣ (ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತನಾಗಿ)--ಅಂದರೆ, ಓರಭಾದರಾಣಿಗೆ ಅವರ 
ಸಂಬಂಧನೇನಾದರೂ ಇರುವಡೇನು? 


ಲಲಿಕಿ--ಇರುವದು. ಶಹಾನಶಹಾರನರ ಫಥಿರಪರಾಧಿತ್ರವೂ, ನನ್ನ 
ಪನಿಶ್ರತೆಯೂ ಹೀರಾನೇವಿಯ ಮುಖದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ! 
ಸಭಾಕರಣ (ಶಾಂತನಾಗಿ) ಒಳ್ಳೇದು ಬಾದರಹಾ, ಖಡ್ಗವನ್ನು ಒರೆ 
ಗಾಣಿಸುವೆನು. ನಾನು ನನ್ನ ಈ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂಗಿಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಕರದೊಯ ಯ್ಯುವೆನು. 

ಬಾದಶಹ (ಬದುಕಿದೆನೆಂಬ ಸಮಾಧಾನದಿಂದು--ಅಯೇ ಸಾಪ್ಯಾರೀ! 
ನೀನು ತಿರುಗಿ ಯಾವಾಗ ಬರುವವಳು? ಬ ನೆಯುಹೊ: ದಂತೆ ನೀನೂ 
ನೇ ೩ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಡುವೆಯೇನ 

ಸಭಾಕರಣ (ಆಅಯೇಸಯು Wai 5 ಕೊಡನದಕೊಗ. ಬಾದಶಹಾ! 

ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗ ೨೫೫% 


ದಿ ಸುಖರೂಪವವಾಗಿ ಇರುವಳು. ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ತಾಗಿ, 
ಇಗೋ ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರ.ವಳು ನೋಡು. ಎಂದು ಸಭಾಕರಣನು 


ಆತುರದಿಂದ ಅ ಅವನ್ನು ತಕ್ಕೊ ಡು ನೊ 
ಷ್ಟ ಅದ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿನ ೪ನ 
ಆಯೇಷಾರಾಣಿಯು ಬಾದಶಹನ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಆಣ ನೂಜಿ ಹರ ನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಳು! 


ಒಂದು ಉಂಗುರವನ್ನು ಬಾದಶತನ ಕೈೈಯಕ್ಗ ಘೊ ಸು ಬಾದಶಹನು 
೨ ನ್‌ 


ಆನೇ ಕ ಲೋ ಗಾೂ 


ಆ ಎ ಈ ವ್ರ ಇ 
೩೦ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ - ಪ್ರತಿಜ್ಞಯ ಪರಿತ್ಯಾಗ 


oD 


€ 


ದಿಲ್ಲಯಿಂ ದ ಬುಂದೇ ಲಖಂಡಕ್ಕ ಬಂ ಸ್ರ 
ದನೂ ಕೇಳಿ ಓರಭಾದ ೮ ಣೆಯಾದ ಹಲಾ ದನು ಪಸನರಾಧಿ: 


ಛತ್ರಸಾಲಣ ದೇವಗಡದ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಒಯ ಹೊಂದಿದ್ದನೂ 
ಟು” 
ದ್ರ 


( 
(lL 
u 


ಸಟ್ಟಿಳು. ಚಂಪತರಾಯನ ಮನತನನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಆಕೆಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖ 
ವಾಯಿತು; ಆದರೂ ಆ Fads ದುಷ್ಪರಾಣಿಯು Re ನ 


ದ ನಿಷಯದಲ್ವ ಉದಾಸೀನಮಾಡಲಿಲ್ಲ; ಎಡೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ ನಿಮಲದೇವನ 
ಗೃದ ಕೆಲಸವು ಸರಿದ js ಮುಲಾಖತ್‌ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪಕ್ಷದ ಅರಸರ ದರ್ಬಾರು ನರೆಸಿ, ಛತ್ರಸಾಲ ನನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ 
ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿದಳು. 

ಹೀರಾದೇವಿಯು ಕಠೆಕಳುಹಿದಂತೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಆರಸರು 
ಮುಲಾಖುತ್‌ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದರು. ಆದರೆ ಈ ಮೊದಲೆ ಕೂಡಿ 
ದಂತೆ ಅವರು ಚಂಪತರಾಯನ ಮೇಲಿನ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಆತನ ವಂಶದ ನಾಶ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಈರ್ಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ 
ಉಪದೇಶದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು, ತಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು oS ಡು ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಛತ್ರಸಾಲನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


| 
ಖಃ 


ಘ್ಮೆ 


೨೫೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಸಂಪಾದಿಸುವ ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೀರಾಜೆ ಸವಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡಿ 
ದರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಹೀರಾದೇನಿಯು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಯತೆಯಿಂದ 
ಬಂದಳು. ಇಂದಿನ ದರ್ಬಾರದ ಅಗ್ರಾಸನನನ್ನು ಹಿಯಾದಾಖಾನನು ಸ್ತ್ರೀ 
ಕರಿಸಿದ್ದನು. ಆಗ ಹೀರಾದೇವಿಯು ದರ್ಬಾರದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀರಾದೇವಿ-ಸರಮ ದಯಾಳುವಾದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗಿನ 'ಸಾಮ್ರಾಜ ಬ್ಯದ್ರೊ ಹ 
ನನ್ನು ಬೇರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಒಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ನಿಲೆಗೊ 
ಸಿದ್ದು ನಮ್ಮಮೇಲಿನ ದೊಡ್ಡಉಪಕಾರವೇ. ಚ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸತ್ತೈಯ 
ತಂಪಾದ ನರಳಲ್ಲ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಸವಸ ಹ ನಮ್ಮ ಓ ಓತಕ್ಕ್ವಾಗಿ, 


AK 


ಫಿಯಾದಾಖಾನರಂತಹ ನರರತ್ನವನ್ನು ಸುಬೇದಾರರಾಗಿ ನಿಯವಿ:ಸಿ ದಿಲ್ಲೀ 
ಪತಿಯು ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಿಷ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತದ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗಾಗಿ ಒಂದೇ 


ಸವನೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು ಸಾರ್ವಭೌಮನ ಸ್ಮುತಿಯ ಗಾಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಿಂಜರಾಧಿಪತಿಯು ಹೀರಾದೇವಿಗೆ 
ಉತ್ತ ರಕೂಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತನು. ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಯಾವತ್ತು 
ಅರಸರ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಕ್‌ ನಿಶ ಸ್ಸ್‌ ಯವನ್ನು ಹೀರಾದ 
ವಿಗೆ ತಿಳಿಸುನದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಬದ್ರುನ್ಲಿಸೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಚತುರ್ಭುಜನ ದೇವಾಲಯದ ಸಂರಕ್ಷಣವಾದ ಬಳಿಕ ರಣದುಲ್ಲೂಖಾನನು 
ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಪುನಃ ಚತುರ್ಭುಜನ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರವನ್ನು 
ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆ ಆಜ್ಪಾ ಪತ್ರದಂತೆ ಹಿಯಾದಾಖಾನನು ೨ ಜತುಬು 
ಜನ ಮಂದಿರವನು  ನಾಶಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ತನ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ತಾನು 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆ ಯವನ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 


ಸ 


et 
ಓರಛಾದ ನೂತನ ರಾಜನಾದ ನಿಮಲದೇವನು, ಹೀರಾದೇನಿಯು ಇತ್ತ 


ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಅತ್ತ ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಚಾಮುಡ 
ರಾಯನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಫನ್ನ ರೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದನು. ಇಲ್ಲಿ 
ದರ್ಬಾರದೆ ಕಾರ್ಯವು ಳಗ ಅತ್ತ ಚತುರ್ಟುಜನ ಮಂದಿರದ 


೨೫೬ 
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೧೧ 
ಬುಂಬೇಲಖಂಡಕ್ಕ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಆತನ ಆಧಿಪತ್ಯದ ಕಳಗೆ 
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ನಾದರೂ ನಮ್ಮೆ 
ನೀನೂ ಬಾದಶಹನಂಶೆಯೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಶತ್ರು 


ಕ್ಕಿ 


ಬಾದಶಹನ ವಿ 


ಓಸಿ 


೨೫೮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತೇಜ 


ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಬಾದಶಹನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ರಕ್ಷಣಕ್ಟಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಸಿದ್ಧಳಾಗು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದ ಕಲಿಂಜರರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀರಾದೇ 
ವಿಯು ಸಂತಪ್ತಳಾದಳು. ಆಕೆಯು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಿ 
ರಲು ಛತ್ರಸಾಲನು ಧೀರ ಗಂಭೀರ ಗತಿಯಿಂದ ದರ್ಬಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಆತನನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಇಡಿಯ ದರ್ಬಾ 
ರವೇ ಆತನ ಜಯೆಘೋಷಮಾಡಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತಳು. ಆಕೆಯು ಫಿಯಾದಾಖಾನನ ಹ 
ರುವ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು" ಏ ರಾಜದ್ರೋಹಿಯ ಪ್ರೊ 
ತಹೆ ತಲೆತಿರುಕ ಉದ್ದಟಿನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಿಷ್ಠರ ಸಭೆಗೆ ಬರುವದು ಬಾದಶ 
ಹರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವದು. ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಂತು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಬೇದಾರ ಫಿಯಾದಾಖಾನರ 
ಕೋಪಕ್ಕೂ, ನನ್ನ ಶಾಸನಕ್ಕೂ ನೀನು ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾದೀತು. 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಸಮಾಧಾನದಿಂದ)--ಕಕ್ಕೀ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನಮೇಲೆ 
ಇಸ್ಟ್ರೇಕೆ ಸಿಟ್ಟು? ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಈ ಸನ್ಮಾನನೀಯ ಬಂಧುಗಳ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಅವರ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಹೀರಾದೇನಿ--ಛತ್ರಸಾಲಾ, ನಿನ್ನ ಹಲವುಅಪರಾಧಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಓದುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿನದರ್ಬಾರವನ್ನು ನಾನು ನೆರಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ನಿಷ್ಕಯನ್ನುವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿದರ್ಬಾರವನ್ನು ನೆರೆಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಸರ್ಜಾ 
ರದ ಕಲಸವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ, ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ನಿನಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಾಸನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸುಬೇದಾರ ಫಿಯಾದಾಖಾನರು ಸಮ 
ರ್ಥರಿದ್ದಾರೆ. 

ಫಯಾದಾಖಾನ (ಅಂಬುತ್ತಂಜುತ್ತ ಮೋರೆತಗ್ಗಿ ಸಿ)--ಬೇಷಕ್‌ ! 

ಛತ್ರಸಾಲ-- ಫಿಯಾದಾಖಾನ, ಬುಂದೇಲಖcಡದೊಳಗಿನ ನಿನ್ಮು 
ಮೊಗಲರ ಅಧಿಕಾರವು ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿ, ನೀನು ಚತುರ್ಭುಜನ 
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ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿದೆ ಯವನ ಸೇನೆಯನ್ನು, 
ನಿಮಲದೇವನೂ, ಚಾಮುಂಡೆರಾಯನೂ, ದಳಪತರಾಯನೂ ಗೊತ್ತಿಗೆ 
ಹಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಳಿ, 
ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಇಳಿದು ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೋ! ಒಂದು ರಬ್ಧ 
ವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ, ನನ್ನ ಖಡ್ಗವು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಕುಡಿಯದೆ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ! 

ಕಲಿಂಜರರಾಜನ ಮಾತಿನಿಂದ ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಫಿದಾಯಾಖಾ 
ನನು ಛತ್ರಸಾಲನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅಂಜಿಹೋಗಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಪಿಟ್ಟೆಂದು ಮಾತಾಡದೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿ ರಲು, ಹೀರಾದೇವಿಯು ಕರ್ಕಶಸ್ತ್ರರದಿಂಡ- 

ರಾದೇನಿ- ಸುಬೇದಾರ ಸಾಹೇಬ! ಈ ಎಟ್ಟಿ ಹುಡುಗನ ಗದ್ದಶಿ 

ಕೆಗೆ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಅಂಜಲಾಗವು | ಅವನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು. ವಿಮಲ 
ಜೀನನುನನನಗೆ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯನು. ನಾಗರಿಕರು ನನ್ನಮೇಲೆತಿರುಗಿ 
ಬೀಳಲಾರರು. ನೀವು ಸೃಸ್ಪವಾಗಿ ಆಸನದ ಮೇಶೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಛತ್ರಸಾಲ (ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಶಾಂತಸ್ತರದಿಂದ) -- ಫಿಯಾದಾ 
ಖಾನ, ವಿಷಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾತಬೇಡ. ನಮ್ಮ ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಶೌರ್ಯ 
ಸಾಹಸಗಳು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಒಂದು ಕಣವೂ ತಡೆಯದೆ 
ನನ್ನ ಅಧೀನನಾಗು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡು 
ವದು ಈ ಖಡ್ಗದಮುಖಾಂತರವೆಂಬದನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ! 

ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಛತ್ರಸಾಲನ ಈ ದರ್ಪೋಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹಿಯಾದಾಖಾನನು ಶಟ್ಟಿನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಇಳಿದು, ಛತ್ರಸಾಲನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು, ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ-""ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಗುಲಾಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳ ಕ್ರಡೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಜೀವ 
ದಿಂದ ಕಳಿಸುವ ಮೆಹರ್ಬಾನಗಿ ಮಾಡಿರಿ'' 

ಛತ್ರಸಾಲ_- ಖಾನ, ನಿನ್ನನ್ನು 'ಕ್ಲದಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣದ 
ನಿಷಯವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅಭಯವಿತ್ತು, ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಯಾನತ್ತು ಆರಸ 
ರನ್ನೂ ಸರದಾರರನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಿರಯದಿಂದನುಡಿದನೇನಂದರೆ--«"ಬಂಧು 
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ಗಳೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ಮ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಈಗ ಹೊತ್ತು 
ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನನ್ನು 
ಸಂಸಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದೆ «ನೆ. ನಸ್ಲಿಂದ, ಹಾಗು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನೋಯುವಂತ 


ಡನೆ ಬಸಳಹೊತು 
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ಆಸಿ 


ತಹ ಕೆಲಸವೇನಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅದ 
ನೆಲ ಕ ಸ್ಟೆ ನನ್ನನ್ನು ಉಡಿ web ೪ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕೆಂದು ಬ್ರಾ ರ್ಥ ನಷ್ಟ 
ತ್ತೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು ಟ್‌ ಇಚ್ಛೆಯು ನಿಮಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, pr ಸ್ಟಾ 


ತಂತ್ರ್ಯಘಾತಕ ಮೊಗಲ? ಶಾಸನಕ್ಕಾಗಿ ಎತ್ತಿರುವ ಈ "ನನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು 


ಇ ಕ 


ರೂ ಮುಂದಾಗಿ ನನ್ನೆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 


ವತಂತ್ರಭಪ್ರಾಶಿಗಾಗಿ ಮೊಗೇರ 


ಮುಂದೆಮಾಡಿದ್ದೆ ವೈ ಖಿ ಮಾನಾ ದ 
ಬಿ 
ದಿ 


WS 
ಈ 
ತುಂ ರಿಸಿ, ಸ: ಎದೇ ಕೈಯಿಂದ ಹೆಂಕವ: 


ಮೇಲೆ ದುಮುಕಿರಿ” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ಎಲ್ಲ ಅರಸರೂ ಸರದಾ 
ರರೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನನ್ನು ಕುಶಿತು- (ನರನೀ ರನೇ, ನೀನೂ 
ಅಪರಾಧಿಯಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರೂ ಅಸರಾಧಿಗಳಲ್ಲ. ಸರ್ವಾಪರಾಧವ್ರ 
ಆ) ಬು ನಲಿ, ೦/74 ಹ ಬ ಪ ಬ ಟ್ಟಿ ದ್ನ ಆ ಎಫ ಎ 
ನಮ್ಮನಿರುತ್ತದೆ; ಆದರಿಂದ ನನೀ ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಯಾವಾಗ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರು 
ಆವು 
ತ್ತೇವೆ 


NN ಕೊಚ್ಚೆ ಗೆದ್ದು ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಕ್ನಾಗಿ ದುಃ ತಿರು. ಆಗ ಎಲ್ಲ ದರ್ಬಾರದವರು ಹಾಹಾ 
ಕಾರ ಆ 4 ಆಕೆಯ ಖಡ್ಡವೆತ್ತಿದ ಕೈಯನ್ನು ಯಾರೋ ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಇಡಿ ಗುಟ್ಟ ದ್ಹರು. ಹೀರಾದೇನಿಯು ಅವಡುಗಚ್ಚೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಉಗ್ರವಾದ ಮೂರ್ತಿಯು | ಆಗ ಸ ದೇವಿಯ 

ರಿ ತೋರಿಸಿದಂತಾಯಿತು! ಆಗ ಸಭಾಕರ 
:ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಘುಡಿಘುಡಿಸುತ್ತ-- « ಪಾತಕಿಯಾದ 


(೧! 
ಈ 
೨ 
28 
ಸ 
4 
ತ್ಸ 


ಕ 


ಣನು ಹೀರಾದಿ 

ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಪನಿತ್ರ ಹಸ್ತವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ನಾನು ದುರ್ಭಾಗ್ಯನೇ 
ಸರಿ; ಆದರ ಬುಂದೇಲಬಂಡದ ಈ ಅನ್ಕೂಲ್ಯ ರತ್ನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಡಿಯಬೇಕಾ ಜು ಒರೆಗಾಣಿಸು, 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪರಿ ತ್ಯಾಗ ೨೬೧ 


ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಒರೆಗಾಣಿಸಿ, ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಯಾಕೆಂಬದನ್ನು 'ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಹೇಳು! 

ಹೀರಾದೇನಿ (ದೈರ್ಯದಿಂದ)--ಸಭಾಕರಣ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು. 

(ಸಭಾಕರಣ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಜಿಸಿ) -- ನೀನು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುನೆ 
ಯೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ತರ್ಕಿಸಿದ್ದೆನು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ನೀಚೆತನನನು 
ಸಾಕುಮಾಡು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸುಳ್ಳು ಆಡಿಜೆಯೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಕಪಾಳಮೋಕ್ಷ 
ವಾಯಿಶೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ! 

ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಚಮತಾ ಜಗ ನಡತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಿಕರು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡತೊಡಗಿದರು. ಲರ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಸಭಾಕರಣನಲ್ಲಿ ಹೀರಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು ಇತ ಆಜ ಬೇಗನೆ ಮಾತಾಡದಿರು 
ವದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತ ವಾಣಿಯಿಂದ-- 

ಸಭಾಕರಣ--ಹೀರಾಜೇನೀ ! ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಡ. ಈಸ್ತ್ರೀಯಗುರುತು 
ನಿನಗಿರುವದೋ ಇಸ್ಲಿವೋ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಇರುವದು. 





ಗೆ 


ಹೀರಾದೇನಿ--ಲಲಿತೆಯು ಸಭಾಕರಣನ ತಂಗಿಯು! 
ಸಭಾಕರಣ--ಹೆದಿನಾರುವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಈಕೆಯು ಬಟಿನಾನದಿಯಲ್ಲ 
ಮುಳುಗಿದಳೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 
ಹೀರಾದೇವಿ--ಹೇಳಿದ್ದೆನು; ಹಾಗೆಹೇಳಂದು ಲಲಿತೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಳು. 
ಸಭಾಕರನಿ ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದಳು? 
ೀರಾದೇವಿ--ಕೆಲವೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಲಲಿತೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂ 
ಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ತಾನು ಇಲ್ಲದಂ 
ತಾದರೆ, ಜನರು ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ಕುತರ್ಕಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಲಂಕ ಉಂಟಾದೀತೆಂವು ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
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ದಳು; ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸೀರೆಯನ್ನೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಕೊಬ್ಳೆಳು. 

ಸಭಾಕರಣ-- ಲಲಿತೆಯ ಹೆಣನೆಂದು ನೀನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದ 
ಹೆಣವು ಯಾರದು? 

ಹೀರಾದೇವಿ- ನನ್ನೆ ದಾಸಿಯದು. 

ಸಭಾಕರಣ--ಲಲಿತೆಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಿಂದ ಯಾಕೆ ಹೊರಟ; 
ಹೋದಳು? 

ಹೀರಾದೇವಿ--ಶಹಾಜಾದಾ ಔರಂಗಜೇಬನ ಮೇಲೆ ಈಕೆಯ ಪ್ರೀ 
ತಿಯು ಕುಳತದ್ದರಿಂದ 5 ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

ಹೀರಾದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಲಲಿತೆಯು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನೇಶದಿಂದ--ಹೀರಾದೇವೀಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ. ನನ್ನ್ನ 
ಪ್ರೇಮವು ಕುಳಿತಿರುವ ತರುಣನು ಓರಛಾದ ದರ್ಬಾರದ ಬುಂದೇಲಿ ಸಶ 
ದಾರನೆಂದು ನೀನು ಹೇನಲಿಲ್ಲವೆ? ರಹಾಜಾದಾ ಔರಂಗಜೇಬನ ಸುದ್ದಿಯು 
ಕೂಡ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಈತನು ಕುಲೀನನಾದ ಬುಂಡೇಲಿ ಸರ 
ಡಾರನಿರುವನೆಂತಲೂ, ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಇಡಿ. ಯೋಗ, 
ಸಾಗಿರುವನೆಂತಲೂ ನೀನೇ ಹೇಳಲಿ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ಈ ಮೋಸದ ಮಾತನ್ನು 
ನಂಬಿಯೇ ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿ ₹೯ ಅನುರಕ್ತ 'ಭಾಜಿನ್ರನೆ? 

ಲಲಿತೆಯ ಈ ಪ್ರಶ್ಲಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಹೀರಾದೇನಿಯು 
ಹಿಂದೆಮ.ಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಸಭಾಕರಣನು ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ--ಹೀರಾದೇವೀ, 
ಮುಚ್ಚುಮರೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು. ಲಲಿ 
ತೆಯ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯೂ, ನಿನ್ನ ನೀಚತನವೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಮೋಸದ ಉತ್ತೇಜನದಿಂದಲೆೇ ಲಲಿತೆಯು ಔರಂಗಜೇಬನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾದದ್ದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ? 

ಹೀರಾದೇವಿ (ಭಯದಿಂದ)- -ಹೌದು! ಲಲಿತೆಯು ಔರಂಗಜೇಬನಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವವರೆಗೆ, ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ. ನಾನು ಔರಂಗಜೇಬನ ಗುರುತನ್ನು 
ಆಕೆಗೆ ಹತ್ತಗೊಡಲಿಲ್ಲ! ಆತನು ರಜಪೂತ ಸರದಾರನೆಂತಲೇ ಹೇಳಿದೆನು. 
ಇನ್ನು ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ ಆಗುವದೇನು? 
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ಹೀರಾದೇನಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು 
ನಣಮಾತ್ರ ಸೆ ಸೃಬ್ಧನಾದನು. ಆತನ ಮುಖವು ನೂತನ ಕಳೆಯಿಂಡ 


ಸ್ರಕಾಶಿತವಾಯಿತು. ಆತನು ತ ಶತ ಲಲಿತೆಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಟ್ಟು «* dd ಸತೀಧರ್ಮಕೆ ಗ್ಯವಾದದ್ದೆ ನ್ನೇ ನೀನು 
ಮಾಡಿದೆ! ಔರಂಗಜೇಬನ Fd ದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲ, 
ಸಭಾಕರಣನ ಆ ಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಲೆ ಲಲಿಕೆಯು ಇನ್ನೂ ಪಾತ್ರಳೆರುವಳು. 
ಹೀರಾದೇವೀ, ಇಟ್ಟೂಂದು ಪ್ರ ಸ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು. as 
ಯನು ಲಲಿತೆಯ ಕೌಮಾರ್ಯವನ್ನು ಭ್ರಷ್ಠಮಾಡಿದನೆಂದು ನೀನು 
ರೋಳದ್ಟು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೂ? 

ಹೀರಾದೇವಿ (ನಿರ್ಭಯದಿಂದ)--ಸುಳ್ಳು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನಸಕ್ಷಕ್ಕೆ 


ಗರ | ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 

ಹೀರಾದೇನಿಯ ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು ಸಭಿಕರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆ ಯಾವತ್ತು, suits. ಸರದಾರರೇ, ನನ 
ಪ್ರತಿನ್ಸ ಸಿಯ ಕಾರಣವು ಸುಳ್ಳು ಇರುವದೆಂದು ನಿವ ಮ್ಮ ಸಮ 





PN ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞ ಗಾಸಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು, ಆ 
ಭೋ ರ ಪ್ರತಿಜ್ದ ಯ ಮೂಲಕ ನನ್ನಿಂದಾದ ಸ್ವದೇಶದ ಹಾನಿಗಾಗಿ ದುಃಖ 


ಸಡುಕ್ಕೇನೆ. ಮತ್ತು, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಸ ಈಗ ಪ್ರತಿ ಜ್ಞಯಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಥಿಶ್ಚಯಸಿರುತ್ತೇನೆ.ಇದು 
ನಿಮಗೆ ಸನ್ನು ತಪೋ ಅಸಮೃತವೋ?' ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಎಲ್ಲ ಸಭೆಯು 
ಒಂದೇ ಧ್ವರಿಯಿಂದ--ಸಮ್ಮತವು, ಪರಮಸಮ್ಮತವು!'' ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಕೊಬ್ಬತು! ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಕರಣನು--ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ 
ಮಾತುಗಳೇಕೆ” ಏಳಿರಿ ನಿಮಲದೇವನೂ, ಚಾಮುಂಡರಾಯನೂ, ದಲಪತ 
ರಾಯನೂ ಯವನರೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿರಲು, ನಾವು ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತ ಬಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಕುಮಾರ ಛತ್ರಸಾಲ! ನೀನು 
ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ವೀರಮೂತಿನೆಯ್ಯು, ಸದ್ದು ಣದ ಖನಿಯು, ಶಾಂತಿಯ 
ನಿಧಿಯ, ನನ್ಮು ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೊರೆತ ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು ! ನಡೆ, 
ಮುಂದಾಗು, ನಮ್ಮಂತಹ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಕ್ಲಾತ್ನ ppd 
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ಬೆನಗಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪುನೀತರಾಗಮಾಡು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲು ಎಲ್ಲರ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಒರೆಗಳಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಚತುರ್ಭುಜನ 
ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು! 


ಲ್ಯ ಪ್ರೊ ಪಾ. 
೩೧ನೆಯ ಪ್ರುಕರಣ-ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್‌ 


ಓರಛಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಛಶ್ರಸಾಲನು ಒಯಶಾಲಿಯಾದನು. ಓರ 
ಛಾದ ಅರಮನೆಯಮೇಲೆಯೂ, ಮಹಾದ್ವಾರದಮೇ 

ನಿಶಾರೆಯು ಮೆರೆಯಹತ್ತಿತು. ಚತುರ್ಭುಜ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಂರಕ್ಷಣಮಾಡ್ಮಿ, ಬುಂದೇಲಖಂಡಕ್ಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ 


ದ್ವರಿಂದ, ಬುಂದೇಲಖಂಡದವರಿಗೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಅವತಾರೀ ಪುರುಷನಾಗಿ 
ತೋರಹತ್ತಿದನು. ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 

ಎ ಅ ತಾ ರ್ಯ ಲ್ನ ಲ್ವ | ಇಡೆ ಹ 1 
ಹೊತ್ತು ನುದ್ಧಿಸಡತ್ತಿತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರಕರಣಪ್ಪ ಸಾ ಘ Bk ಳಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬುಂದೇೀಲಖಂಡವ್ರ ಟೊಂಕಕಟ್ಟತು. ಸುಭೀದಾರ ಫಿಯಾದಾ 
ಖಾನನು ಹುಳುಕಡ್ಡಿಕಚ್ಚಿ ಬೇವದಾನವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನೆಂಬ ಸುದಿ ಯು 


ಪ 


ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬುಂದೇಲಖಂಡದೊಳಗೆ ಪಸರಿಸಿದ್ದ ವ 
ತಾವು ಇನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿದ್ದರೆ ಗತಿಗಾಣೆವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅವರು ಗುಳೆ ಕಟ್ಟಿ ದರು! ಛತ್ರಸಾಲನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ 
ಕ್ವಾಗಿಒರಛದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಹಬ್ಬಲು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರುಳಪಿಸಲು ಬುಂದೇಲಖಂಡದ 
ತರುಣರೆಲ್ಲ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಓರಛಾದ ಕಡೆಗೆಸಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿದರು. 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚ 
ಹತ್ತಿತು! 

ಚತುರ್ಭ್ಥಒ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂದಿರವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೂಡಿದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಭಾಕರಣನೂ, ದಳಪಶರಾಯನೂ. ತೋರಿಸದ 
ಗೆರಾಕ್ರಮವು, ಆಕಾಶದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಸುರಿಸುವಂತಹದಾಗಿತ್ತು 


೩೪ ಸಾ ತಂತ್ರ ಪ್ರಾ ಫ್ರಿ S೬೫ 


ಆಜನ್ಮ ಪುರುಷವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ವಿಮಲದೇವನು ಅಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮವು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡತಕ್ಕಂತಹದೇ ಇದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಭಾಕರಣನು ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟನು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ, 
ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೂ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತ "ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ 
ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿತ್ತು. ಬುಂದೇಲಿಗಳ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಉದಾರ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ಪೂರ್ಣಜಾಗ್ರತವಾದವು. ಬರಬರುತ್ತಾ ಛತ್ರಸಾಲನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಓರಛಾದಲ್ಲಿರುವದು ಆಶಕ್ಯವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಓರಛಾದ ಕೋಟೆಯು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಅಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾದ 
ದ್ವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಪ್ರಾಣನಾಥ ತೆ ಭುಗಳ ಹಾಗು 
ಸಭಾಕರಣನ ನಿಚಾರದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಗಡಕೋಟದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಯಾವ 
ತ್ತು ಸೈನ್ಯದ ಚಲನವಲನದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಜಾಮುಂ 
ಡರಾಯನು ಓರಛಾವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಹತ್ತಿ ದನು. ಹೀರಾದೇವಿಯು ಮುಲಾಖತ 
ದಿವಾಣ ಖಾನೆಯಿಂದ ಎತ್ತಶಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳೆಂಬದು ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧಗಂಡಿಸಿನ ವೇಷದ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚಹೆಂಗಸು ದಿಲ್ಲಿಯ 
ಹಾದಿಯಹಿಡಿದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಳೆಂದು ಜನರು ಹೇಳಿದರು; ಆದರೆ ಆಕೆಯು 
ಹೀರಾದೇವಿಯೇ ಎಂಬ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಛತ್ರಸಾಲನು ಗಡಕೋಟವೆಂಬ ಕೋಟಿಯನ್ನು ತನ್ನಸ್ಸೈನ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ' 
ಠಾಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಧಾರೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ 
ಸಭಾಕರಣನೂ,ದಳಪತರಾಯನೂ ಸಾಗರಸೆಸ್ಯ ನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನಿಗ ಹೇಳಿದರು; ಆದರೆ 'ಮೊದಲು ಸುಫಲಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಣುವದು 
ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಧಾರೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹೆಚ್ಚು 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಗಡತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸಕಲಸನ್ನಾ ಹದೊಡನೆ ಧಾರೀರದಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿದನು. ಧಾರೀರವು ಇನ್ನು ಒಂದುದಿವಸದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯ ಆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿರಾಯನ ಸ್ಲಿತಿಯು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. 
ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನೊಡನೆ ಲಗ್ನವಾದ ತರುಣಿಯು ವಿಜಯೆಯ ದಾಸಿಯಾ 
ಗಿದ್ದು, ನಿಜವಾದ ವಿಜಯೆಯ ವಿವಾಹವು ಓರಛಾದ ನಿಮಲದೇವನೊಡನೆ 


೨೬೬ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಈ ಮೊದಲೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವದೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ರಣದುಲ್ಲೂಖಾನನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾ ದದ್ದರಿಂದ, ಆತನು ಟಾ | ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕೆಯಾಗಿ 
ದ್ವನು..' ಖಾನನಿಗೆ ವಿಜಯೆಯ ಆಪ್ಟ್ಪು ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಧಾರೀ 
ರದ ರಾಜ್ಯದ ಆಶೆ ಯಿಂದ ಆತನು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಲಗ್ರವಾಗಲು ಇಚ್ಛಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು; ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಕಂಚುಕಿರಾಯಸಿಗೆ-- ನೀನು ದಾಸಿಯೊ 
ಡನೆ ನನ್ನ ಲಗ್ಗಮಾಡಿ ನನ್ನ ಆಪಮಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತೀ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನನಗೆ ಧಾರೀರದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಸಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಹರಣ ಮಾಡುವೆನು”? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ಹೇಡಿ 
ಯಾದ ವೃದ್ಧ ಕಂಚುಕಿರಾಯನು ಅಂಬೆ ಅಳಹತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರಿಯನಾಗತ್ತು; ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಣವು 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ದುಃಖಿಸುತ್ತ-- ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
pt ನ್ನು ಯಾರು ರಕ್ತಿಸುವರು ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರಲು ಸುಸಲಾದೇ 
ಖು ಅಲ್ಲಿಗೆ alk «€ ಚಂಪತರಾಯನ ಮಗನಾದ ಸಾ ಸತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
Kok ಛತ್ರಸಾಲನೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರು 

ಗ್ಯ ಕಂಚುಕೆರಾಯನು ಮುಖವೆತ್ತಿ es ಛತ್ರಸಾಲನು ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತುಕೂಂಡಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಶರಣುಹೋ 
ಗದೆ ಗತಿಗಾಣೆನೆಂದು ತಿಳಿದು, MSE ಧ್ಯ ಛತ್ರಸಾಲನ ಚರಣಗಳಿಗೆ 
ನಮುಸ್ಥಾರಿಸಹೋದನು. ಆಗ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು-- ರಾಜಾ ನಿನ್ನ 
ಆಳಯನಿಗೆ ನೀನು ನಮಸ್ಥಾ ರವರಾಡುವದು ಭರ್ಮವಲ್ಲ''ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಕಚುಕೆರಾಯನು ಛತ ಸಾಲನನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೀಹಾಸನದಮೇೋಟೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳು ಉಚ್ಚಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. ಪ್ರಧಾನ ಸಜ್ಜನರಾಯನು ಆಕಸ್ಕಾ ತ್ತಾ. ಗಿ ದಬಾ ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಆತನ ಆ ಪೃಣೆಯಂತೆ. ದರ್ಬಾರದ ಎಲ್ಲಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯು 
ತ್ತಲಿ ದವು. ನಾಲ್ಕುಜನ ಗೋಸೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು. ಸುಫಲಾದೇವಿಯೊಡರನೆ 
ಪರಬೆಯಹಿಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ಭೆ 


ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು ಇಟ್ಟರು ಸಶಸ್ತ್ರ ಸೈನಿಕರ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 


ಸಜ್ಜ ನರಾಯನು | ಪ್ರಾಣನಾ ಥಪ್ರ ಭುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಂದಸೇಳಿಂನೇ. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿ ೨೬೭ 


ಪ್ರಭೋ ಹೋದನಷನ ನಿಂಧ್ಯ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಯೂ, 
ವಿನುಲಪೇನನೂ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವರು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಕೊರ 
ಳಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅದು ಛತ್ರಸಾಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತಸ್ಟೆ? ದೇವಿ 
ಯ ಈ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಶಕ್ಕವಿದ್ದ್ಹಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು, ರಾಣೀ 
ಸುಫಲಾದೇವಿಯವರು ನಿಜಯೆಯನ್ನು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆಲಗ್ಗ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, 
ವರಮಾತಾ ಸರಲಾದೇನಿಯನರೂಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಗೆಕೇಳಬೇಕೆಂದು ರಾಣಿಸುನರು ನನ್ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾಸಿ 
ಸಿರುವರು. ವಿವಾಹ ಸಮಾಶಂಭನು ಬೆ:ಗನೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅನರು 


ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 


ಪ್ರಭುಗಳು--ರಾಜಾ ಕಂಚುಕಿರಾಯ್ಕ ಸುಫಲಾದೇವಿಯ ನಿನಂ 
ತಿಯು ನಿನಗೆ ಮಾನ್ಯವಿದೆಯೆ? ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿನ್ನ ಅಳಿಯನಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯು ನಿನಗಿರುವದೆಯೋ? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ--ಪ್ರಭೋ, ನಾನು ಈ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ವಿಬಯೆಯ ವಿವಾಹವು ವಿಮಲದೇವನೊ 
ಡನೆ ಈ ಮೊದಲೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವದಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನಿರುವದು? 
ತಿರುಗಿ ಲಗ್ರ ವಾಗುವದು ಅಶ್ಯಕವ್ರು-- 

ಪ್ರಭು--ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ವಿಮಲದೇವನೊಡನೆ ಆದ ವಿಜ 
ಯೆಯ ಲಗ್ಗವು ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದು. ನಿಮಲದೇವನು ಪುರುಷನಾಗಿ 
ರದೆ, ವಿಜಯೆಯಂತೆಯೇ ಆತನೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರುವನು; ಅಂದಬಳಿಕ 
ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿವಾಹೆವು ಹೇಗೆ ಶಕ್ಯವಾಗುವದು? 

ಕಂಚುಕಿರಾಯ (ಆನಂದದಿಂದ)--ನಾನು ಪ್ರಭುಗಳ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಹೊರ 
ತಾದನನಲ್ಲ. ಪ್ರಭುಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವೂ, ರಾಜ್ಯವೂ ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನ ದವಡೆಯೊಳಗಿಂದ ಸಾರಾದಕೆ 
ಸಾಕು! 

ಪ್ರಭು--ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಅದರ 
ಚಿಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಬೇಡ. 


೨೬೮ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದು ಪ್ರಥುಗಳು ವಿಜಯೆಯೆನ್ನು ಕರೆದರು. ಆಗ 
ವಿಜಯೆಯು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಬಾರೆದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯನ್ನು 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಎಲ್ಲರು ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರು; 
ಆದರೆ ಶಕೆಯ ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತರುಣಿಯ ಗುರುತು ಸಭಾಕ 
ರಣ, ದಲಸತರಾಯ, ಛತ್ರಸಾಲ ಈ ಮೂವರ ಹೊರತು ಬೇರೆ .ಯಾವ 
ಗಂಡಸರಿಗೂ ಹತ್ತಲಿ ಸ್ರ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಭುಗಳು ನಿಜಯೆಯನ್ನು 
ಶುರಿತು--- 

ಪ್ರಭು--ನಿಜಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆದಿರೆಲು, ಸಂಗಡ ಈ 
ಬಾಲೆಯನ್ನೇಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ? 

ವಿಜಯೆ--ದೇವೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮೇಲೆಯೂ ಅನು 
ಗ್ರಹ ಮಾಡಿರುತ್ತಾಳೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಅನುಗ್ರಹದ ಲಾಭವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರಿಗಾಗಿ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರಭು--ಅಂದರೆ? ಇದೇ 'ಬಾಲೆಯೇ ನಿಮಲದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಗಂಡಸಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೇನು? 

ವಿಜಯೆ--ಹೌದು. 

ಪ್ರ'ಧು- ಸಹಾರಸಿಂಗನ ಮಗಳಿಗೂ, ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೂ ಲಗ್ಗವು 
ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ವಿಮಲೆಯು ಛತ್ರಸಾಲನಿಗೆ ಕಕ್ಕನ ಶಾಟ 
ತಲ್ಲವೆ? 

ಸಭಾಕರಣ (ಅವಸರದಿಂದಎದು ನಿಂತು) ಈ ವಿಮಲೆಯು ಪಹಾರ 
ಸಿಂಗನ ಮಗಳಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮಗಳು." 


ಸಭಾಕರಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 
ಆಗ ಕೂ: ತನ್ನ ಹೊಟಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮಸಶ್ಚಾತ್‌ ತಮ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನವು ಭತ ಶ್ರ ಸಾಲನಿಗೆ ಅಥವಾ ಮಹೋ 
ಬದ ಅರಸುಮನೆತನದವರಿಗೆ ಆಗುವದೆಂಬ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಬಸರುಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ನಾ ತಾನು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಿರುವೆನೆಂದು ಸುದ್ದಿಯ ಹುಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಒಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. ಮೂನೈರು ಹೆಂಗಸರೂ ಹೆಣ್ಣುಹಡೆಯಲು, 


ಹೀರಾದೇವಿಯು ನಿರಾಶೆಪಟ್ಟು ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡುಹಡೆಯುವ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡಹೆತ್ತಿದಳು. ಕಡೆಗೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಆಕೆಯೂ ಹೆಣ್ಣೇ 
ಹೆಡೆದಳ! ಆ ಹುಡುಗೆಯೇ ಈ ವಿಮಲೆಯು! ಇಷ್ಟರಿಂದ ಹೀರಾದೇವಿಯು 
ಹತಾಶಳಾಗದೆ, ವಿಮಲೆಯನ್ನೇ ನಿಮಲದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಗಂಡುವೇಷ 
ದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ಈವರೆಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವಳು. ಆದೆ ರಿ”ದ ವಿಮಲೆ 
ಯೊಡನೆ ಛತ್ರಸಾಲನ ನ ವಾಗಲಿಕ್ಟೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮ್ಮ 
ತಿಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವಾಯಿತು. ವಿಂಧ್ಯವಾ 
ಸಿನಿಯ ಭನಿಷ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಜವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಪ್ರಭುಗಳು ವಿಜಯಾ-ವಿಮಲೆಯರ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಛತ್ರ 
ಸಾಲನ ಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿರಿಸಿದರು. ವಿಂಥ್ಯವಾಸಿನಿಯ ಜಯಘೋಷನವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ವಧುವರರಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಚೆಂತಿಸಿದರು.ಇನ್ನುಬದ್ರುನ್ನಿ ಸಾ-ದಲಪತರಾಯರ 
ಲಗ್ನದಕೆಲಸವೊಂದು ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪ್ರಭುಗಳ ನಿಶ್ಚೆಯವು ಇನ್ನೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಲೆ 
ತೆಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಬ ಧುಗಳನ್ನು iE. ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯೂ 
ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ವಾದಿಸಿದಳು. kiss ಏನೋ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಿ, 
ರಲು, ಲಲಿತೆಯು-- 

ಲಲಿತೆ- ಪ್ರಭುಗಳ ತಮ್ಮ ಉದಾರ ಹೃ ದಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದು 
ನನಗೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲ! ನನಗೂ ನನ್ನಮಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಚರಣವನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಬರುತ್ತಿರುವದೊಂದು ಜೀ... ಗ್ರಾವೇಸರಿ, ಯುವರಾಜ ದಲಪತರಾ 
ಯನೂ, ಬದು ಪಶ್ಸಿಸೆಯೂ ಪರಸ್ಪ ರಠನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ದಲಪಸತರಾಯನು ಬದು ಶ್ತ ಸೆಯೊಡಕೆ [ವಾಗಲಿಕ್ಕೆ, : ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 
ಆದರೆ ಆತನ ಚರಣಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಬದ್ರುನ್ಸಿ ಸೆಯು 
ಕೃತಕೃತ್ಯಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವಳು. "ಆಕೆಯೊಡನೆ ದಲಪತರಾಯನ ಲಗ್ಗೆ ವಾ 
ದರೆ ಸಾಗರದ ಮನೆತನವು ಲೌಕಿಕದ ಸ್ಟೀಿಯಿಂದ Woe Sasi 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳು ದಲಪತರಾಯನ ಚರಣಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಸಂತು 
ಷ್ಠ ಳಾಗಿರುವಳು. 


೨೭೦ ಧಾರ್ಮಿಕತೇಜ 


ದಲಪತರಾಯ (ಆವೇಶದಿಂದ)--ಹೀಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಬದ್ರುನ್ನಿಸೆಯ 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಲೌಕಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವಾಹ ಬದ್ದನಾಗ 
ಅಾರೆನು. ಬದ್ರುನ್ನಿ ಸೆಯೇ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು. 

ಬುಂದೇಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಒಕ್ಕಟ್ಟು ಉಂಟಾಯಿತೋ, ಸಭಾಕರಣ 
ನಂಥ ವೀರರುಎಂದು ಸ್ವದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ನಿಂತರೋ 
ಅಂದೇ ಬುಂದೇಲಖಂಡವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಯಿತು. ರಣದುಲ್ಲಾಖಾನನನ್ನು 
ಛಶ್ರಸಾಲನು ಉದಾರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅದಗ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ತೀರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ರೂದುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಛತ್ರಸಾಲನ ಲಗ್ರವು "" ಮಿರಹಾ'' 
ಎಂಬ ರಲ್ಲಿ ಸಮಾರಂಭದಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಸಾಗಿಬಂನನು. ಮದುಮಗನಾಗಿದ್ದ ಛತ್ರಸಾಲನು ಹಾಗೆಯೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರಣದುಲ್ಲಾ ಖಾನನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. ಆ ಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿರಾದೇವಿಯು ಮರಣ ಹೊಂದಿದಳು. ಮುಂದೆ ಬಿರಂಗಜೀಬ ಬಾದ 
ಶಹನು ಎಷ್ಟು ನೆಗದಾಡಿದರೂ ಆತನ ಆಟನೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನು 
ಒಂದು ಒಡಂಬಡಿತಿರಕಹಪೌಕಿಂದ ಬುಂದೇಲಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಛತ್ರಸಾಲನು ನಿಮಲಾ-ವಿಜಯೆಯ 
ರೊಡನೆ ಆನಂದದಿಂದ ಮಹೋಬದ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು! 
ಬದುನ್ನಿಸೆಯು ದಳಪತರಾಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಸಾಗರರಾಜ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ಉಳಿದರು! 

ಸವಮೂಾಪ್ತ! 


ಫೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀವೆಂಕಟೇಶಾರ್ಪಣಮುಸ್ತು. 


ತೇ. 


